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en orden. No es adecuado. Lo siento. 

Lectores, echen un vistazo al índice de este libro y vean qué puntos pueden 
interesarles, sobre la marcha. Cójanlo y échenle un vistazo. 


Así que, por favor, ¡disfruten del contenido! 
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Fesumen 


Sequedad, humedad. (Sequedad, humedad.) 

Conclusiones sobre lo anterior en relación con la sensación de humedad y la 
percepción de la humedad. 

Este documento es una recopilación de ellos. 

Es una recopilación de muchos documentos de la página web del autor, 
organizados en un solo documento. 


Este documento describe detalladamente la relación entre la sensación de 
humedad seca y húmeda, la percepción de la humedad (percepción seca y 


húmeda) y las propiedades de los gases y líquidos físicos. 


Este documento resume una encuesta realizada en la World Wide Web. 


Descripción de la mordedura - Sobre la sensación 
de sequedad y humedad, la personalidad y la 
sociedad 


(c)1992-2005Publicado por primera vez en 1992-2005 
Explicación con vídeo 
El siguiente vídeo está basado en el programa de movimiento molecular de 


"Molecular Toy Box" (sitio de mike). 
No se permite el uso no autorizado de este programa. 


Tabla 1 


¿Qué sensaciones y personalidades te hacen sentir seco y húmedo? 


Para hacerte una idea intuitiva, mira los vídeos de arriba ("Patrón de 
movimiento D" y "Patrón de movimiento W”). 
Si no puedes ver el vídeo, consulta el diagrama de la página siguiente. 


Cuando nos encontramos con una persona o un objeto que se mueve o existe 
en el patrón de movimiento D, nos sentimos secos, y cuando nos 
encontramos con una persona o un objeto que se mueve o existe en el patrón 
de movimiento W, nos sentimos húmedos. 


En cuanto a la sensación cutánea, si algo pegajoso se pega a la piel y no sale 
de ella, se siente húmedo, y si sale de la mano y es cortante, se siente seco. 


Interpersonalmente, una persona con personalidad húmeda tiene las 
siguientes características. 

(1) Prefiere trabajar con los demás a su alrededor ejerciendo una fuerza de 
"atracción" o "unión" (principalmente psicológica), como fuerza de 
"atracción" o "unión", que les impide acercarse y pegarse (cerca, pegajoso, 
fusionado) a la otra persona. 

(2) Tener una "naturaleza sedentaria y asentada" que no se detiene ni se 
mueve en un lugar. 


Por otro lado, las personas con una personalidad seca tienen las siguientes 
características. 

(1) No intentan ejercer mucha "atracción" psicológica o "poder de 
vinculación" con otras personas de su entorno, es decir, no se acercan ni se 
pegan a la otra persona, prefiriendo alejarse por separado. 

(2) Tener "movimiento, actividad y movilidad", que trata de desplazarse 
activamente sin detenerse en un solo lugar. 


En resumen, son los siguientes. 

Seco = interdividido, móvil" = "patrón de movimiento D". 

Húmedo = proximidad mutua (integración y fusión) y asentamiento 
(sedimentación) = Patrón de comportamiento W 

(Véase el vídeo anterior). 


Se considera que la sustancia de la "atracción y cohesión" psicológicas es la 
"orientación de proximidad psicológica" que existe en la mente humana para 
acercarse psicológicamente (es decir, para reducir la distancia psicológica a 
cero, para conectarse y combinarse, para convertirse en uno). Esta es la 
orientación de proximidad psicológica que nos acerca el uno al otro y a la 
otra persona que nos rodea (es decir, reducir la distancia psicológica a cero, 
conectar y combinar, convertirnos en uno). En las relaciones que se sienten 
pegadas la una a la otra, como la de un niño que se amansa y una madre que 
abraza a su hijo, esta orientación de proximidad psicológica actúa entre ellas, 
lo que constituye una relación húmeda. 


Los japoneses y los asiáticos orientados a la agricultura y a la maternidad 
(femenina) se consideran húmedos. 

Las personas de las sociedades occidentales, que son nómadas, pastoriles y 
de orientación paternal (masculina), se consideran secas. 


Para obtener más información sobre cómo convertirse rápidamente en una 
personalidad seca-húmeda, consulte la sección "Lista de clasificaciones 
tabulares": Cómo convertirse en una Personalidad Seca-Húmeda" (1999-11). 


e 7) [Dry person/object.] 
A They leave in pieces. O 
They move around a lot. le 
->[Pattern D] 
y - 
o O 
ES 
Oo. O 
A d 
/ O 
V , a : 
4 » Wet person/object.] 
O o y They stick together. 
¡0 a They are fixed and do not move. 
->[Pattern W] 
Description of dry and wet, people and objects. 


Comentario: Lo básico: La personalidad seca y la 
sociedad 


[Resumen] 


Patrón D y Patrón W - La Ley de Percepción de lo Seco-Húmedo 
(Humedad) 


2005.09 Primera publicación 


El movimiento y el comportamiento de los seres humanos y los objetos. 

Se siente seco cuando el patrón de movimiento molecular de gas equivalente 
(patrón de comportamiento D) = sale a gran velocidad. 

El patrón de movimiento molecular líquido (patrón de acción W) = se 
percibe como húmedo cuando se acerca a baja velocidad. 

Esto puede denominarse la ley de la percepción seco- húmedo (humedad). 
Puedes experimentar inmediatamente cómo son el patrón de movimiento D y 
el patrón de movimiento W reproduciendo el vídeo. 


Distinga entre los siguientes patrones de movimiento del objeto (grupo) a 
analizar: patrón de movimiento D y patrón de movimiento W. 

D = Dry (seco), y W = Wet (húmedo). W = Wet (mojado). 

Debe ser la letra inicial de cada uno. 


El autor muestra el movimiento del patrón de movimiento D y el patrón de 
movimiento W en el siguiente vídeo. 


El siguiente vídeo está basado en el programa de movimiento molecular de 
"Molecular Toy Box" (sitio de mike). 
No se permite el uso no autorizado de este programa. 


Tabla 2 


(Las películas anteriores fueron creadas originalmente a partir de 


simulaciones por ordenador del patrón de movimiento W para el movimiento 
molecular líquido y D para el movimiento molecular gaseoso. 


Tabla _3. 


Las características del patrón de comportamiento D y del patrón de 
comportamiento W deben expresarse en palabras como sigue. 


Tabla 4. 


La humedad (percibida) del objeto analizado es menor (más seca) a medida 
que se acerca al patrón de movimiento D y mayor (más húmeda) a medida 
que se acerca al patrón de movimiento W. 


La velocidad del movimiento del objeto es mayor a medida que se acerca al 
patrón de movimiento D y menor a medida que se acerca al patrón de 
movimiento W. La dirección del movimiento del objeto es mayor a medida 
que se acerca al patrón de movimiento D y menor a medida que se acerca al 
patrón de movimiento W. 

La dirección del movimiento del objeto se hace menos atractiva y más 
distante entre sí a medida que se acerca al patrón de movimiento D, y más 
cercana al patrón de movimiento W, puesto que se atraen entre sí, cuanto más 
cerca están del patrón de movimiento W, más cerca están entre sí. 


Por lo tanto, el objeto de análisis (percibido. 

Cuanto más rápido se mueve el objeto, menor es la velocidad a la que se 
mueve, y cuanto menor es la velocidad a la que se mueve, mayor es la 
velocidad. 

La dirección del movimiento del objeto es menor cuanto más alejados están 
el uno del otro, y mayor cuanto más cerca están el uno del otro. 


Esto es cierto tanto si el objeto de análisis es un objeto natural o una 
sociedad humana. 


En la percepción humana de objetos táctiles y auditivos. 

Patrón de movimiento D. (se separan unas de otras, no se pegan, se dispersan 
individualmente y se mueven a gran velocidad. 

Cuando un grupo de esas moléculas a objetos golpean la piel (contacto), son 
visibles, y su presencia se confirma por el oído, se sienten secas. 

Patrón de movimiento W. (se pegan unas a otras y nunca se separan, densas, 
distribuidas en grupos, moviéndose a baja velocidad). 

Sensación de humedad cuando un grupo de estas moléculas-objetos entran 


en contacto con la piel (contacto), son visibles y su presencia se confirma 
con el oído. 


Por los humanos, en la interacción humana. 

Patrón de comportamiento D las relaciones humanas. (Discretos, 
independientes, separados, libres y que se mueven rápidamente, separados 
unos de otros. 

Ser golpeado por ello (contacto) y sentirse seco dentro de la mente. 

Patrón Conductual W Relaciones. (Moverse a baja velocidad juntos, unidos 
y no separados. 

Al ser golpeado (contacto) contra él, sentirse húmedo dentro de la mente. 


El patrón de movimiento original D y W se basan en los patrones de 
movimiento reales de las moléculas de gas y líquido. 


Patrón de movimiento D y patrón de movimiento W. Cuando se producen en 
diferentes modos de percepción, como el tacto cutáneo, la visión y la 
percepción interpersonal y psicológica de la distancia. Activan un área 
común de reconocimiento de patrones dentro del sistema nervioso (el área 
que discrimina entre el patrón de movimiento D y el patrón de movimiento 
W), lo que da lugar a una salida de juicio de humedad. 


Publicado por primera vez en 2005.09 


Breve resumen (sensación de sequedad/humedad/personalidad) 


(c)1999-2005Publicado por primera vez 


[resumen] Seco. (Seco.) Húmedo. (Mojado, húmedo, sombrío). 

El autor ha resumido los patrones comunes de movimiento y 
comportamiento de cada objeto (que incluye moléculas) - persona en el 
siguiente diagrama. 


j O [Dry person/object.] 
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-> [Pattern W] 
Description of dry and wet, people and objects. 


Seco. (Seco. - Mojado. (Mojado, húmedo, sombrío.) 

El contenido de esta página web es la aclaración de cómo y cuándo nuestras 
personalidades y actitudes transmiten esos sentimientos a las personas que 
nos rodean. 


No se ha entendido muy bien cuándo se dan los sentimientos secos/húmedos 
en las personalidades y actitudes humanas. 

(He consultado diversa bibliografía, pero no he encontrado nada. 

Primero investigué cuándo se sentía originalmente el sentimiento seco- 
húmedo. 

Como resultado. 

(1) La sensación húmeda se siente cuando la piel humana se expone a un 


líquido como el agua. 

(2) La sensación seca se siente cuando la piel humana se expone a un gas, 
como el aire, y la sensación húmeda se siente cuando la piel se expone a un 
líquido, como el agua. 

Lo primero que hicimos fue confirmar que nuestra piel se siente seca- 
húmeda cuando entra en contacto con un gas, como el aire. 


Después, investigamos cómo distinguir entre los gases y los líquidos que dan 
la sensación de sequedad-humedad a la piel humana. 

Como resultado, descubrimos que para entender la diferencia entre ambos, 
tenemos que descender al nivel microscópico de la molécula. 

Al investigar las diferencias entre ambos a nivel molecular, confirmamos que 
las diferencias de propiedades entre las moléculas de líquido y gas radican en 
los siguientes puntos. 

Las diferencias entre las moléculas de líquido y gas son las siguientes. 

[1] Diferencia en el grado de movimiento. 

(1) En un líquido, el grado de movimiento (energía cinética) es pequeño. (No 
se mueven demasiado). 

(2) En los gases, el grado de movimiento (energía cinética) es elevado. 


[2] Diferencias en el grado de fuerza intermolecular. 

(1) En el caso de un líquido, la fuerza intermolecular, que es una fuerza que 
reduce la distancia entre las moléculas, las atrae y las adhiere entre sí, las tira 
y las frena, está muy presente. 

(2) En el caso de los gases, casi no existe fuerza intermolecular entre las 
moléculas, que se adhieren entre sí, se enlazan y se conectan. 


La razón por la que el grado de fuerza intermolecular es grande en los 
líquidos y pequeño en los gases es la siguiente. 

(1) Debido a que el grado de movimiento (energía cinética) es pequeño para 
las moléculas líquidas, éstas son incapaces de moverse sin las fuerzas 
intermoleculares que existen originalmente entre las moléculas (fuerzas 
intermoleculares), que están cerca unas de otras y se atraen (fuerzas 
intermoleculares), y están a merced de las fuerzas intermoleculares que se 
adhieren unas a otras y se unen (fuerzas intermoleculares). 

(2) En el caso de las moléculas gaseosas, el grado de movimiento (energía 
cinética) es grande, por lo que son capaces de desplazarse sin las fuerzas 


intermoleculares que las atraen entre sí (fuerzas intermoleculares) y están 
libres de la influencia de las fuerzas intermoleculares. 


(Este tema se aborda en los libros de texto de Física y Química de la 
enseñanza secundaria japonesa. 


Los líquidos son moléculas que se atraen y se pegan entre sí. En su 
aplicación, se pegan, se pegan y no se separan unas de otras, ni siquiera a los 
receptores sensoriales de la piel humana. 

En el gas, las moléculas se separan unas de otras. En su aplicación, se 
adhieren, no se pegan y se alejan de los receptores sensoriales de la piel 
humana. 


El autor cree que el mecanismo por el cual un líquido como el agua o un gas 
como el aire dan una sensación de húmedo-seco a la piel humana es 
ampliamente aplicable a los objetos en general. 

(1) Un objeto está seco cuando su movimiento, actividad y movilidad son 
altos y la atracción mutua y las fuerzas de unión entre ellos son bajas (es 
decir, está seco). 

(2) Cuando el movimiento, la actividad y la movilidad de un objeto son bajos 
y la atracción mutua y las fuerzas de cohesión entre ellos son altas, está 
mojado (húmedo). 

La ley de la "humedad" es cierta para (1) cuando hay poco movimiento, 
actividad y movilidad de un objeto, y (2) cuando la atracción y las fuerzas de 
cohesión entre los objetos son altas. 


La arena seca (seca) no se pega a la mano al tocarla, sino que se deshace 
trozo a trozo (no es adhesiva ni pegajosa). cosa. Además, cuando sopla el 
viento, la arena se mueve con él. 

La arena húmeda o mojada se pega a la mano y no se aleja de ella al tocarla 
(tiene propiedades adhesivas y pegajosas). Esto es bueno. La arena también 
se agrupa en racimos y no se mueve cuando sopla el viento (no es muy 
móvil). No es muy móvil. 


Por ejemplo, las pelotas de ping-pong y de voleibol de plástico se 


desprenden y se mueven en pedazos, pero si la superficie está ampliamente 
recubierta de adhesivo o si se envuelve toda la superficie con cinta adhesiva 
de doble cara, se pegan unas a otras y se mantienen unidas, lo que dificulta 
separarlas una a una. 


En este caso, la adhesividad, la adherencia y la cohesión de estos objetos, 
que son pegajosos y se pegan unos a otros, aumentan la atracción entre los 
objetos (es decir, la fuerza de atracción para reducir la distancia entre ellos y 
pegarse unos a otros), lo que priva a los objetos de movimiento, actividad y 
movilidad (es decir, les dificulta el movimiento) y les aporta humedad. 


Para resumir las ideas anteriores en términos sencillos, podemos decir que, 
en general, los objetos que son pegajosos y se adhieren entre sí y no se 
mueven mucho son húmedos, mientras que los objetos que se alejan unos de 
otros y se mueven sin problemas son secos. 


Me pregunté si la ley anterior a nivel de objeto también se aplica a la forma 
en que los seres humanos se dan impresiones de húmedo/seco en la 
interacción social. 

En otras palabras, se me ocurrieron las siguientes ideas. 

(1) 

Que una persona no intente moverse mucho, acomodándose y asentándose 
en un lugar (como se ve en el líquido que le da la sensación de mojado). 
Que una persona se acerque más y más a la otra y no intente atraerse y 
separarse de la otra, tirando, comprobando y vinculándose con las demás a 
su alrededor. (Intentando trabajar algo así como una atracción psicológica, 
una fuerza de unión, a lo grande). 

En ese momento, la persona se siente mojada (húmeda). 

(2) 

Que la persona intenta moverse, estar activa, desplazarse sin asentarse en un 
lugar (como con un gas que da sensación de sequedad). 

Que la persona se mueve de forma autónoma e independiente de las demás 
personas que la rodean, sin tratar de pegarse y separarse unas de otras. (No 
se ejerce ninguna atracción psicológica). 


La persona se siente entonces seca (seca). 


Y de la misma manera que la hipótesis anterior ("energía cinética" o "fuerza 
intermolecular" es la fuente de la diferencia entre líquidos y gases a nivel 
molecular, "movimiento, actividad y movilidad que no se detiene en un lugar 
sino que se desplaza activamente de un lugar a otro" y "la fuerza de atracción 
que una persona intenta hacer funcionar con la otra - una fuerza como la de 
adhesión o de unión. El tamaño de la fuerza (equivalente a la fuerza 
intermolecular)" es la fuente de la diferencia entre lo húmedo y lo seco de la 
personalidad y la actitud a nivel humano. De hecho, hemos confirmado que 
esto es cierto realizando una encuesta. 


Para resumir la explicación anterior en términos sencillos, en las relaciones 
interpersonales 


(1) Estar psicológicamente unido a la otra persona con un sentido de unidad 
y apego pegajoso y no intentar marcharse. (2) Estar pegajoso, pegado, 
conectado y unido. Y no intentar moverse tal cual. (1) No intentes moverte. 


(2) No intentes acercarte, pegarte o adentrarte en la otra persona, sino irte 
rápida y suavemente. (No adherente, no adherido, desconectado), y moverse 
activamente de un lugar a otro. (Movimiento, actividad, movilidad). 

En este caso, se puede pensar en estar integrado, pegado o adherido. 


En este caso, las fuerzas de unidad, adhesión, enlace, conexión y cohesión 
pueden considerarse una forma de atracción, al igual que las fuerzas 
intermoleculares de las moléculas líquidas, en el sentido de que están 
orientadas a acercarse, atraerse y pegarse unas a otras. También tiene el 
efecto de no movilización (actividad, movimiento y flujo) = fijación y 
asentamiento, que mantiene a las personas y los objetos en su sitio y les 
impide moverse. 


Tanto en el sentido de la piel humana como en el sentido interpersonal, se 
presume que 


Si se adhiere y se pega, se conecta y se une y se fusiona, y no se va, y se 
queda quieta y se niega a moverse, todos nos sentimos comúnmente 
mojados. 

Por el contrario (cuando la piel se mueve silenciosamente), comúnmente se 
percibe como seca. 

En este sentido, es probable que las sensaciones de piel seca-húmeda y las 
sensaciones interpersonales compartan una activación común de las mismas 
áreas de la corteza sensorial del sistema nervioso. 


Entonces, ¿cuál es la sustancia de la atracción psicológica y la fuerza de 
unión que proporciona las sensaciones húmedas en los sentidos 
interpersonales? Es una orientación humana intrínseca a "La orientación a 
estar y permanecer psicológicamente cerca de los demás que nos rodean. 
(Orientación de proximidad psicológica.) Cuando se eliminan las 
condiciones y limitaciones geográficas y económicas de quienes tienen una 
orientación de proximidad psicológica entre sí, y se les permite moverse 
libremente, de forma natural se acercan "físicamente", se pegan y se 
convierten en uno. En este sentido, podemos decir que la orientación de 
proximidad psicológica es un fenómeno que tiene una base común con la 
orientación de proximidad física y unidad de las moléculas líquidas y los 
objetos húmedos. 

En otras palabras, la atracción mutua (psicológica) entre unos y otros es la 
siguiente. (posición (psicológica) del uno hacia el otro acercándose 
gradualmente y finalmente abrazándose y convirtiéndose en uno. 
(Convertirse en uno, fusionarse.) . Podría decirse que una fuerte orientación 
hacia la reducción y la eventual reducción de la distancia psicológica con la 
otra persona y la conexión con ella puede sentirse como una atracción entre 
ellos y puede llevar a un sentimiento húmedo de atracción interpersonal. 


Por ejemplo, un niño que está cerca de su madre y su madre que le abraza 
felizmente, un alumno que adora a su profesor y su profesor que le acepta, 
un hombre y una mujer que mantienen una relación romántica, etc., todas 

estas relaciones parecen pegarse entre sí. 


Se puede demostrar que las partículas secas y húmedas de diferentes 
tamaños, es decir, la persona, el objeto y la molécula, tienen un 


comportamiento y un modo de movimiento comunes en el caso seco y en el 
caso húmedo, respectivamente, aunque difieran en tamaño. 


Si el movimiento de cada partícula es el mismo que el patrón de movimiento 
de una molécula de gas, el movimiento de las partículas, desde las moléculas 
hasta las personas, es comúnmente sentido como seco por los humanos. 


Por otro lado, si el movimiento de cada partícula es el mismo que el patrón 
de movimiento de una molécula líquida, el movimiento de las partículas es 
percibido como húmedo por los humanos, desde las moléculas hasta los 
humanos. 


El autor denomina al patrón de movimiento de las moléculas de gas "patrón 
de movimiento D", tomando la "D" inicial para dar una sensación seca (dry). 


Para dar una sensación húmeda (mojada) al patrón de movimiento de las 
moléculas líquidas, lo llamaré patrón de movimiento W, tomando la inicial 
W. En esta abreviatura, por ejemplo, lo llamaremos patrón de movimiento D. 


Abreviándolo de este modo, podemos decir cómodamente, por ejemplo, que 
los patrones de comportamiento de las moléculas líquidas y los japoneses 
siguen el "patrón de acción W" común, y que los patrones de 
comportamiento de las moléculas gaseosas y los occidentales siguen el 
"patrón de acción D" común. 


Las pruebas psicológicas realizadas en este sitio se basan en el concepto 
anterior, y los ítems a responder se diseñan y operan de acuerdo con el 
concepto anterior. 


(c)1999-2005Publicado por primera vez en 


El principio de pluralidad (social) en el sentido de la humedad 


2007.06 Publicado por primera vez. 


La sensación de humedad, húmeda o seca, no puede ser generada por una 
sola partícula o individuo, sino que requiere de otros o interlocutores que 
estén unidos a ella o separados de ella. En resumen, la fuente de la sensación 
de humedad puede considerarse como la relación entre múltiples partículas e 
individuos (relación social). Para explicar esto, necesitamos la existencia de 
múltiples partículas e individuos, o la interacción entre partículas e 
individuos. 


Esto puede denominarse "principio de pluralidad (socialidad) en la sensación 
de humedad". 


[Relevancia para el campo de la física]. 


Sobre la relación entre el comportamiento interpersonal seco y húmedo 
y el movimiento molecular de gases y líquidos 


1992-2008 Primera publicación. 


La introducción de una perspectiva seco-húmedo en el comportamiento 
humano tiene el efecto de vincular el comportamiento interpersonal y social 
de las personas, que hasta ahora tenía poco contacto con la física del 


movimiento molecular y de los objetos. 


En pocas palabras, es posible demostrar que las partículas secas y húmedas 
de diferentes tamaños (persona-objeto-molécula) comparten 
comportamientos y modos de movimiento comunes tanto en el caso seco 
como en el húmedo, aunque tengan tamaños diferentes. 


Si el movimiento de cada partícula es igual al patrón de movimiento de una 
molécula de gas, el movimiento de las partículas es percibido como seco por 
los seres humanos, desde las moléculas hasta los humanos. 


Por otro lado, si el movimiento de cada partícula es el mismo que el patrón 
de movimiento de una molécula líquida, el movimiento de las partículas es 
percibido como húmedo por los seres humanos, desde las moléculas hasta 
los humanos. 


(Nota: La idea anterior se me ocurrió por primera vez en 1992. 


(Nota: Es necesario simplificar la expresión anterior de los patrones de 
movimiento molecular de líquidos y gases para que sea más fácil llamarlos y 
recordarlos. 


En lo sucesivo, me referiré al patrón de movimiento molecular gaseoso como 
patrón de movimiento D, tomando la inicial D para dar una sensación de 
sequedad (seco). 


Por otro lado, llamaré al patrón de movimiento de molécula líquida patrón de 
movimiento W, tomando la W inicial para dar una sensación húmeda 
(mojada mojada). 


Abreviándolo de este modo, podemos decir, por ejemplo, que los patrones de 
comportamiento de las moléculas líquidas y los japoneses siguen el patrón 
común W, mientras que los de las moléculas gaseosas y los occidentales 
siguen el patrón común D, y así sucesivamente. 


El autor ha confirmado que la explicación anterior es correcta mediante una 
encuesta por cuestionario en Internet (realizada a finales de marzo de 2005). 


(Para más detalles sobre esta explicación, véase la sección de referencias. 


Los patrones anteriores de movimientos de gases y líquidos pueden 
expresarse con las siguientes palabras o frases. 


Tabla _5 


Alrededor de septiembre de 2005 se realizó una encuesta por cuestionario 
para determinar si las expresiones anteriores realmente se sienten más secas 
y más húmedas si el patrón de comportamiento D y el patrón de 
comportamiento W, respectivamente. 


(Para más detalles sobre lo anterior, véase la sección Materiales). 


Aquí, el movimiento de las partículas según los patrones de movimiento 
molecular gaseoso y líquido puede representarse de la siguiente manera, si 
nos ajustamos a las representaciones conceptuales de la sociología y la 
psicología convencionales, respectivamente. 


Tabla 6 


Para más detalles, véase la siguiente tabla. 


Tabla que organiza los patrones de movimiento molecular seco (gaseoso) y 
húmedo (líquido) de las partículas. 


Tabla 7 


La siguiente tabla es un resumen de los anteriores movimientos moleculares 
de gases y líquidos en términos de comportamiento humano. 


Una tabla que resume los patrones de comportamiento de las partículas 
comunes a las moléculas y los seres humanos como la personalidad de un 
individuo. 


Si quieres convertirte en una persona seca O húmeda, intenta adoptar las 
actitudes descritas en la siguiente tabla. 


Tabla 8 


Puede decirse que el comportamiento de las personas en sociedades secas y 
húmedas puede simularse por ordenador por medios similares a la 
simulación del movimiento molecular de gases/líquidos. 


Por ejemplo, el hecho de que los japoneses y los asiáticos orientales sean 
húmedos y los occidentales secos sugiere que los patrones de 
comportamiento de los japoneses y los asiáticos orientales, principalmente 
agrícolas y femeninos, son esencialmente similares a moléculas líquidas, 
mientras que los de los nómadas/pastoralistas, masculinos y occidentales son 
similares a moléculas gaseosas. 


Sociedades nómadas/pastoriles, masculinas y occidentales. El movimiento de 
las personas es similar al del aire y puede simularse mediante el movimiento 

molecular gaseoso (patrón de movimiento D), por lo que puede denominarse 

"sociedad gaseosa". 


Sociedades japonesas y de Asia oriental, agrarias y centradas en la mujer. El 
movimiento de las personas se asemeja al de un líquido como las gotas de 
agua, que puede simularse mediante el movimiento molecular líquido 
(patrón de movimiento W) y puede denominarse "sociedad líquida". 


Así pues, la introducción de la perspectiva seco-húmedo en el análisis de las 
sociedades y culturas del mundo tendrá el efecto de aplicar a la sociología y 
la psicología los conocimientos de simulación del movimiento de los objetos 
desarrollados en la física, y contribuirá en gran medida al desarrollo de la 
sociología y la psicología. 


Objetos secos y húmedos (incluidas las moléculas.) - La siguiente figura 
resume los patrones comunes de movimiento y comportamiento de las 
personas. 


— o [Dry person/object.] 
ES They leave in pieces. O 
They move around a lot. 5 
->[Pattern D] 


Sa ó 
e. di 
O E dl Ñ [Wet person/object.] 
dl > «a They stick together. 
O A They are fixed and do not move. 
->[Pattern W] 


Description of dry and wet, people and objects. 


A continuación se ofrece una descripción más detallada de la interrelación 
entre el nivel molecular - objeto + humano de seco/húmedo. 


1Explicación de los patrones de movimiento molecular de gases y líquidos. 


Para entender cómo y por qué nuestros patrones de comportamiento 
producen sensaciones interpersonales de seco-húmedo, primero es necesario 
volver a examinar los mecanismos que producen las diferencias en las 
propiedades de los gases y líquidos físicos, que esencialmente dan a los 
humanos una sensación de seco-húmedo diferente. Los gases nos dan una 
sensación seca y los líquidos una sensación húmeda. Para ver la diferencia 
entre gas y líquido, tenemos que reducir nuestra perspectiva al nivel 
molecular. 


En concreto, las diferencias entre las moléculas de los gases y los líquidos se 
deben a los siguientes factores. 

1] Diferencias en la magnitud de la energía cinética (grado de movimiento) 
En un líquido, el grado de movimiento (energía cinética) es pequeño. En los 
líquidos, el grado de movimiento (energía cinética) es bajo. 

En los gases, el grado de movimiento (energía cinética) es alto. En los gases, 
el grado de movimiento (energía cinética) es alto. 

2] Diferencia en el grado de fuerza intermolecular 

En los líquidos, las fuerzas intermoleculares de atracción, que son las fuerzas 
intermoleculares de atracción entre moléculas, trabajan mucho para reducir 
la distancia entre ellas, para atraerse, pegarse, tirar y controlarse. 

En el gas, casi no hay fuerza intermolecular entre las moléculas, que es la 
fuerza intermolecular que las acerca unas a otras. 


Las razones por las que las fuerzas intermoleculares actúan en gran medida 
en los líquidos y en menor medida en los gases son las siguientes. 

(1) La baja energía cinética de las moléculas de los líquidos hace imposible 
que se muevan sin las fuerzas intermoleculares que existen originalmente 
entre las moléculas (fuerzas intermoleculares), que se atraen, se unen y se 
controlan entre sí, y están en deuda con las fuerzas intermoleculares. 

(2) En el caso de las moléculas gaseosas, el grado de movimiento (energía 
cinética) es grande, por lo que son capaces de superar las fuerzas 


intermoleculares y moverse libremente, liberándose de los efectos de las 
fuerzas intermoleculares. 


La razón por la que la fuerza intermolecular actúa en mayor grado en los 
líquidos y en menor grado en los gases es la siguiente: (1) En las moléculas 
líquidas, la fuerza intermolecular es mayor que en los gases. 

(1) Como la energía cinética de las moléculas de los líquidos es baja, no 
pueden desplazarse sin las fuerzas intermoleculares que existen 
originalmente entre las moléculas, que son las fuerzas intermoleculares que 
las acercan, las atraen y las mantienen a raya (fuerzas intermoleculares), por 
lo que están a merced de las fuerzas intermoleculares. 

(2) Las moléculas gaseosas tienen un gran grado de movimiento (energía 
cinética) y están libres de los efectos de las fuerzas intermoleculares porque 
pueden superar las fuerzas intermoleculares para desplazarse. 


2Aplicación a objetos en general 


El agua líquida, al tocarla con la yema del dedo, se humedece y se pega a la 
piel, adhiriéndose a ella y negándose a abandonarla. En este sentido, puede 
decirse que existe una atracción entre el agua líquida y las yemas de los 
dedos para permanecer adheridas entre sí. Además, el agua líquida 
permanece en el mismo lugar para siempre a menos que se muevan las 
yemas de los dedos, y no se desplaza. En este sentido, el agua líquida es 
menos cinética y activa que el vapor de agua gaseoso, etc. 


Así que, para ampliar la idea, podemos decir que las siguientes leyes se 
aplican a los objetos en general 

(1) Si los objetos (de moléculas a humanos) tienen gran movilidad, actividad, 
movimiento y flujo, y la atracción entre ellos es baja (separación entre sí), 
entonces deben estar secos. El caso de un objeto (molécula a humano) que es 
seco. Seco. 

(2) Los objetos (moléculas a humanos) deberán tener baja movilidad, 
actividad, movimiento y flujo, y alta atracción mutua (cohesión) entre ellos 
(no deberán separarse entre sí). Si un objeto (molécula a humano) tiene un 


bajo nivel de movilidad, actividad, movimiento y fluidez, y un alto nivel de 
atracción mutua (cohesión) entre ellos (es decir, no se separan entre sí), 
entonces es húmedo. (Húmedo, estar mojado.) 


Para explicar la corrección de esta presunción, es necesario que sea válida 
para objetos que están mucho más cerca de los humanos que las moléculas. 
Entre estos objetos de tamaño más humano se encuentran, por ejemplo, los 
granos de arena de playas, ríos y desiertos, el pelo humano (especialmente el 
femenino), el natto (soja fermentada), los caramelos y objetos de mayor 
tamaño como las pelotas de ping-pong y voleibol de plástico. se puede dar. 


La arena seca (seca) no debe pegarse a la mano al tocarla ni deshacerse pieza 
a pieza. (No debe ser adhesiva ni pegajosa.) Además, cuando sopla el viento, 
debe moverse con él. Debe ser fluido. Por otro lado, debe estar húmedo o 
mojado. Debe estar húmeda. Al tocarla, la arena debe pegarse a la mano y no 
intentar alejarse. No debe dejar la mano intacta al tocarla. La arena debe 
estar agrupada y no debe moverse cuando sople el viento. No debe ser fluida. 


Cuando el pelo está mojado, no se deshace con facilidad y no se mueve 
cuando sopla el viento. El pelo seco, en cambio, se agita con la brisa y se 
mueve por separado, uno a uno, sedoso y rebelde. 


Las judías natto, al agitarse, tiran de hilos pegajosos y se conectan entre sí 

por hilos, pegándose unas a otras e intentando volver a reposar en una sola 
pieza. En este proceso, actúa entre las judías una fuerza de atracción que se 
considera equivalente a la fuerza intermolecular. 


La superficie se ha derretido (licuado. Los granos del caramelo se pegan a 
las yemas de los dedos y a otros caramelos y no se pueden despegar. Aunque 
intentes moverlos uno a uno, se pegan entre sí y no se pueden mover. 


Sin embargo, si el adhesivo se aplica ampliamente a la superficie o envuelve 
toda la superficie de la cinta adhesiva de doble cara, las bolitas se pegarán 
entre sí y se mantendrán unidas, lo que dificultará que se puedan mover una 
a una. 


En este caso, se cree que la naturaleza adhesiva y cohesiva de estos objetos 


(una vez que se pegan, no se separan) aumenta la atracción entre ellos (la 
fuerza que los mantiene unidos e intenta conectarlos), privándolos de 
movimiento, actividad, desplazamiento y fluidez. En otras palabras, la 
adhesividad pegajosa o viscosa de los objetos que intentan pegarse entre sí 
hace que los objetos se atraigan y les dificulte el movimiento, lo que conduce 
a una humectación de los objetos. Esto se ejemplifica, por ejemplo, en el 
hecho de que cuando el adhesivo se expone al exterior durante un largo 
periodo de tiempo y el disolvente se libera y deja de estar pegajoso, el objeto 
se siente seco y más seco. 


A finales de abril y principios de octubre de 2002 se realizó una encuesta por 
Internet para confirmar si la idea anterior era correcta. La encuesta 
preguntaba cuál de los dos textos emparejados que describían las sensaciones 
producidas por un objeto se sentía más seco, con aproximadamente 200 
encuestados por ítem. 

Los resultados fueron los siguientes: 

(1) Los objetos que se sienten secos al tocarlos y abandonan la mano 
inmediatamente (no pegajosos) se sienten más secos que los objetos 
pegajosos al tacto (pegajosos). Los objetos se sienten más secos cuando 
están separados unos de otros, o cuando están separados unos de otros, lo 
que los hace más abiertos y aireados, que cuando están pegados unos a otros 
y menos aireados. 

(2) Un objeto que se mueve libremente en pedazos se siente más seco que un 
objeto que está unido entre sí y no se mueve. El objeto que se mueve 
libremente se siente más seco que el objeto que no se mueve y no se pega 
entre sí, o el objeto que se mueve se siente más seco que el objeto que no se 
mueve y está estancado. 

De hecho, se ha confirmado que esto es así. 


Para resumir la idea anterior, puede decirse que los objetos que son 
pegajosos y se adhieren entre sí y no se mueven pueden percibirse como 
húmedos, mientras que los objetos que se separan de la mano y se mueven 
rápidamente pueden percibirse como secos. 


En este caso, los objetos húmedos tratan de pegarse entre sí y los secos de 
alejarse, y ambos contrastan en términos de interacción y relaciones sociales. 


Basándonos en estos ejemplos de tamaños de objeto mucho mayores que el 
nivel molecular, creemos que es posible ampliar la mencionada gama de 
sensaciones seco-húmedo a nivel molecular a los objetos en general. 


3Aplicaciones a las relaciones interpersonales 


Si extendemos la sensación seco-húmedo en los objetos en general al nivel 
humano, se piensa que la sensación húmedo-seco de un líquido como el agua 
o un gas como el aire y la sensación húmedo-seco de un ser humano son las 
mismas que la sensación húmedo-seco de un ser humano en interacción 
social entre sí. 


En otras palabras, aplicando los conceptos de movimiento, movilidad y 
atracción a los seres humanos, podemos entender 

(1) Cuando una persona se detiene en un lugar y no se mueve mucho (menos 
activamente) y no intenta acercarse, pegarse o alejarse de los demás a su 
alrededor. Cuando una persona se acerca, se pega y no se aleja de otras a su 
alrededor. Si la persona tiene una gran atracción gravitatoria. En las 
relaciones interpersonales se crea una sensación de humedad (como las 
moléculas líquidas con baja energía cinética y altas fuerzas 
intermoleculares). 

(2) Cuando las personas se mueven y fluyen de un lugar a otro sin detenerse 
en un sitio (alto grado de movimiento activo) e intentan alejarse de los demás 
a su alrededor en lugar de acercarse o pegarse unos a otros. (Cuando no hay 
mucha fuerza gravitatoria en acción.) Crea una sensación de sequedad en las 
relaciones interpersonales (similar a las moléculas de gas con alta energía 
cinética y bajas fuerzas intermoleculares). 

Se considera que éste es el caso. 


En este caso, viendo los objetos de la misma manera desde el tamaño 
molecular hasta el tamaño humano, es posible entender la energía de 
movimiento que es común a ambos objetos como "energía cinética (nivel 
molecular)" = "movimiento, actividad, desplazamiento y fluidez (objeto a 
nivel humano)", y "fuerza intermolecular (nivel molecular)" = "fuerza 


intermolecular (nivel molecular)" = "atracción y fuerza de unión (objeto a 
nivel humano)”, que son las fuerzas que se unen, conectan, combinan y 
agregan entre sí, y se comprueban y unen entre sí. 


La explicación anterior puede resumirse del siguiente modo: las diferencias 
de actividad y actividad cinética, y las consiguientes fuerzas de atracción 
intermoleculares grandes y pequeñas, que equivalen a fuerzas 
intermoleculares, conducen a la diferenciación sensorial interpersonal 
húmeda y seca, respectivamente. (Esta explicación se inventó hacia 1991- 
1992). 


En este caso, junto a las actividades y movimientos físicos y los tirones del 
cuerpo, también debemos considerar al mismo tiempo las actividades y 
movimientos psicológicos, las comprobaciones y equilibrios mutuos y la 
proximidad, que no implican movimientos físicos concretos. Por ejemplo, 
cuando una persona está sentada en un escritorio, leyendo libros de diversos 
campos y pensando activamente en varias cosas, llena de curiosidad 
intelectual, puede considerarse físicamente inactiva pero psicológicamente 
activa en sus movimientos. Por otro lado, cuando dos amantes que viven 
lejos el uno del otro sienten una fuerte unión psicológica a través de la 
comunicación telefónica, puede interpretarse como una fuerte atracción 
psicológica entre ellos aunque permanezcan físicamente distantes el uno del 
Otro. 


Así pues, las actividades, los movimientos y la atracción humanos pueden 
dividirse en dos categorías: físicos y psicológicos, de los cuales el 
psicológico se tratará principalmente a continuación. Esto se debe a que las 
actividades físicas y los movimientos del cuerpo humano y las tensiones 
entre los cuerpos son sólo superficiales, ya que reflejan las actividades del 
sistema nervioso dentro del cuerpo, mientras que las actividades 
psicológicas, los movimientos y las fuerzas gravitatorias basadas en el 
funcionamiento del sistema nervioso están determinadas más 
fundamentalmente por el comportamiento humano. 


La realidad del movimiento/actividad que nos da un sentido seco de la 
sensación interpersonal es la siguiente orientación inherente a los humanos. 
La orientación mental de moverse activamente entre puntos de aquí y de allá 
que están separados entre sí. (Orientación de movilidad espacial). 


La orientación mental a extendernos a lugares donde nunca hemos estado 
antes, O a abrir un nuevo terreno (explorar un nuevo objeto). 

En este caso, los siguientes deseos e impulsos son la fuerza motriz del 
movimiento/actividad 

El deseo de renovar el ambiente de la vida cambiando de ubicación física o 
de área de interés psicológico y de obtener nuevos estímulos. 

La curiosidad por lo desconocido que nunca se ha encontrado antes; en otras 
palabras, el impulso psicológico de exponerse a información nueva (fresca) 
que no se ha experimentado (hasta ahora - desde hace un tiempo) (el impulso 
de recibir información nueva). 

Lo contrario de esto, una orientación sedentaria, asentada, no difusa, 
estacionaria y poco dispuesta a moverse en un lugar, implica una falta de 
movimiento/actividad y da una sensación húmeda en el sentido 
interpersonal. 


Por otro lado, ¿cuál es la sustancia de la atracción psicológica y la fuerza de 
unión que da una sensación húmeda en el sentido interpersonal? Es la 
siguiente orientación. 

La orientación inherente al ser humano de acercarse y permanecer 
psicológicamente próximo a los demás que le rodean. (Orientación de 
proximidad psicológica). 


Atracción mutua (psicológica) hacia los demás. Es el contenido de, a saber 
(Orientación de proximidad psicológica.) (Orientación de proximidad 
psicológica.) El acercamiento gradual de la posición (psicológica) de ser del 
otro al otro y finalmente abrazarse y convertirse en uno. (Convertirse en uno, 
fusionarse.) Y que estamos apegados el uno al otro y nunca nos dejamos. 

Se puede decir que la fuerte tendencia a reducir la distancia psicológica con 
el otro, y finalmente reducirla a cero, a conectar, a vincularse, se siente como 
si fuera una fuerza de atracción entre las dos partes y conduce a un 
sentimiento húmedo en el sentido interpersonal. 


Intentaré resumir la explicación anterior en términos sencillos. Intentaré 
resumir la explicación anterior en términos sencillos. 

(1) No intentes pegarte psicológicamente a tu pareja. Adherirse, pegarse, 
conectar, vincularse y ser colectivo. Y no intentar moverse tal cual. No 
intentes moverte tal cual. 

(2) No meterse demasiado en la vida de la otra persona, sino dejarla rápida y 


fácilmente. Ser no adhesivo, no pegajoso, desconectado y discreto. Y 
moverse activamente de un lugar a otro. Movimiento, actividad, 
desplazamiento, fluidez. 

Se puede decir que. 


En este caso, la fuerza de adhesión/adhesión es una forma de atracción en el 
sentido de que está dirigida a acercarse, atraerse y pegarse unos a otros. Esta 
adhesión/adherencia también tiene el efecto de des-movimiento (actividad, 
movimiento) = fijación/asentamiento, que mantiene a las personas y a los 
objetos en su sitio y les impide moverse. 


Ya sea una molécula, un objeto o una mente humana, si se adhiere a una 
persona o a un objeto de forma pegajosa y se niega a moverse, comúnmente 
se siente como húmedo, y viceversa, comúnmente se siente como seco. 


4. 


La naturaleza seca-húmeda de una partícula no se puede ver sólo mirándola. 
Sólo puede verse observando la sociedad y las poblaciones formadas por 
múltiples partículas. 


La diferencia entre seco-húmedo y seco-húmedo es la diferencia en la forma 
en que las partículas interactúan con otras partículas. Las partículas húmedas 
se adhieren, se unen y se ligan mutuamente a otras partículas, mientras que 
las partículas secas son libres de separarse de otras partículas. 


Estas propiedades sólo pueden comprenderse observando varias partículas 
simultáneamente. Para examinar la sequedad-humedad de una partícula, es 
necesario observar varias partículas simultáneamente. Para ello, no basta con 
observar el movimiento de una sola partícula o la psicología de una sola 
persona, sino que es necesaria una perspectiva muy social. 


En este caso, los tipos y tamaños de las partículas que interactúan no son 
necesariamente iguales entre sí. En cuanto al tamaño, una puede ser 
minúscula y la otra enorme. Por ejemplo, una molécula (grupo) de agua 
líquida (minúscula) que se adhiere a la piel de un ser humano (gigante) es un 


ejemplo de tipo y tamaño diferentes. Aunque el tamaño de las partículas sea 
diferente, se puede observar la naturaleza seca-húmeda de las interacciones 
entre las partículas. 


(c)1992-2008 Publicado por primera vez en 1992-2008 


[Sobre las sensaciones cutáneas, interpersonales] 


Sensación de piel seca y húmeda, sensaciones audiovisuales e 
interpersonales OHP 


Feb. 2005-Sept. 2008, publicado por primera vez 


Skin sensation 


(1) Wet - Adhesion 


wind power 
é 7 
molecule (a ) (2) Cutaneous sensory organs 
(1) Dermal sensory (molecular receptors) 
organs molecule Even if one tries to separate or expand 
(Molecular Receptors) (1) and (2), they cannot be separated or 
Molecules stick to the skin. Pd disconnected. 
It doesn't leave when the wind Molecules attract each other. 
blows. molecule (E) As a result, the fingertips are pulled. 
When the wind blows, | (1) Cutaneous sensory organs 


molecules move on the skin. (molecular receptors) 
power 


Example. Droplets of water on 
fingertips. 


Example. quick-drying adhesive on two fingertips. 


Skin sensation 


(1) Dry - Separation 


molecule O 
(1) Dermal sensory 


| organs 


(Molecular Receptors) 


The molecules are separated 
from the skin. They fly away 
intact when the wind blows. 


_ wind 
0 
AA 
(1) Dermal sensory organs 


I (Molecular Receptors) 


ies 


molecule 


power 


| (2) Dermatosensory organs 
(Molecular Receptors) 


molecule 
(1) and (2) are quickly separated 
—— and cut off. 
In its realization, power is not 


molecule O necessary. 


| (1) Dermal sensory organs 


(Molecular Receptors) 
10 power 


Skin sensation 


(2) Wet - Sweat 


liquid 
molecule 


(1) Dermal sensory organs 
(Molecular Receptors) 


There, sweat remains on the skin without evaporating. 

There, the following sweat does not leave the body and remains accumulated. 
There, the sweat glands remain clogged. 

There, the skin sensation is forever wet and not sooty. 


Skin sensation 


(2) Dry - Sweat 


N 


(1) Dermal sensory organs 
(Molecular Receptors) 


There, sweat evaporates and leaves the skin in increasing amounts. 
There, the next sweat goes out and does not accumulate. 

There, the sweat glands become open. 

There, the skin sensation is cool and refreshing. 


Gasification of liquid 
molecules 


Skin sensation 


(3) Wet - Hish density 


liquid molecule 


| cutaneous sensory organ 


8) OQ O O (Molecular Receptors) 


here, molecules are distributed in large numbers 
nd at high densities over a fixed area of skin. 


Skin sensation 


(3) Dry - Low density 


gas molecule 


cutaneous sensory organ 


O O (Molecular Receptors) 


nn molecules are distributed in small 


umbers and in low density over a fixed area 
f skin. 


Skin sensation 


(4) Wet - Immobile, Slow 


liquid molecule 


motionless 
cutaneous sensory organ 


(Molecular Receptors) Molecules move slowly over 
the skin or stick to the skin and 


stop and do not move. 
= slow speed E 


(O cutaneous sensory organ 


(Molecular Receptors) 


Skin sensation 
4) Dry - High speed 


gas molecule 


here, molecules advance and snatch 
ver the skin at high speed. 


high speed 
¡de E O cutaneous sensory organ 


(Molecular Receptors) 


Audiovisual 


(1) Wet - Hish density 


object 


Audiovisual 


A OQ O O sensory organs 


nd in high density, either inside a certain area or 


here, the objects are distributed in large numbers 
inside a certain volume. 


Audiovisual 


(2) Dry - Low density 


object 


Audiovisual 


O sensory organs 
here, the objects are distributed in small 
O umbers and in low density, either inside a 
ertain area or inside a certain volume. 


Audiovisual 


(2) Wet - Sticking. Immobility. Low velocity. 


object 


motionless 


here, the object moves slowly or clings to 
he space, stopping and not moving. 


slow speed 


Skin sensation 
2) Dry - High speed 


object 


0 high speed 


Si here, the object moves at high 
peed over the space. 


Interpersonal Behavior (Sociogram) and Sensation 
(1) Proximity and separation 


1) Wet 


A person 


/ 
person O 


They are attracted to each other, to each other, and stick 
together. 
They eliminate psychological distance in interpersonal 


(2) Dry 


o person 


person 


They are disinterested and disconnected from each other. 
They open up psychological distance in interpersonal 
relationships. 


relationships. 


Figure similar to the behavior of 
liquid molecules 


y 


Figure similar to the behavior of 
gas molecules 


Interpersonal behavior (sociogram) and sensation 
(2) Low and high speed 


1) Wet 


O» 
person O 


They move slowly, at low speeds. 


y 


Figure similar to the behavior of 
liquid molecules 


(2) Dry 


q 


person 
person 


They move fast and quickly. 


y 


Figure similar to the behavior of 
gas molecules 


Skin - interpersonal common sensation 
(1) Wet (liquid-like) - Proximity/Attachment 


Molecule. Molecule. 
Individual. Individual. 


—O 


approach O— 


adhering or 
embedding 
of two or 
more 
If you try to pull them apart. They substances 
esist. They pull their sensory 


eceptors. They stretch the springs. oO —— 


[They stick, close, to each other. 


power spring 


sensory 
receptor 
E hey are one and the same, attached to 
ach other. 
Spring (extended) hat way, you can feel it. 


Skin - interpersonal common sensation 


1) Dry (gaseous) - Detached. Irrelevant. 


Molecule. Molar 
Individual. o 
Individual. hey are separate and 
O nrelated to each other. 
> 


power spring 
They touch, temporarily, 
the sensory receptors but OQNUO 
do not stick. 
sensory receptor 


heir relationship. 


hey left. They have broken off 
hat way, you can feel it. 


Spring (no change) 


They leave, just like that, 
without incident. ——A WO me 


Skin - interpersonal common sense 
(2) Low and high speed 


subject (of taxation, etc.) 


el o 


subject (of taxation, etc.) 


subject (of taxation, etc.) subject (of taxation, etc.) 


O 


They move slowly, at low speeds. They move fast and quickly. 


Wet Dry 


Illustration of Wet Sensory Perception Route 


1) Adhesion, adhesion, proximit 


Mobility. 
Liquidity. 
Those, remaining. 


cutaneous sensation 
| senses of seeing and 
hearing 


Different Modes /Ainterpersonal Y 


distance 
perception 
(psychological 
feelings one distance) 
gives to QT a A e 
la ll ¿ The same part of the neural 
nroug personal 3 circuitry, to activate. 
interpersonal impression E 
relationships (Emotion, PA i 
emotional 
experience) 


Dry sensory perception route Explanatory diagram 


(1) Detachment and disconnection 


[eutanecus sensation 


mobility 
liquidity 


| senses of seeing 


and hearing 
interpersonal 
Different Modes distance 
perception 
(psychological 
distance) 


feelings one 
gives to other 
people through 


personal ? 
IMPres5ion - ¿ The same part of the neural 
(Emotion, 
emotional 
experience) 


interpersonal 
relationships 


Wet sensory perception route ¡llustration 
(2) Immobility. Low velocity. 


cutaneous sensation 


Mobility. 
Liquidity. 
Those, remaining. 


hearing 


senses of seeing and ] 


Different Modes interpersonal 


distance 
perception 

(psychological 
distance) 


feelings one 


se to | ¡ The same part of the neural 

other people ¿ circuitry, to activate. 

through E E 
interpersona 


l 
relationships 


Illustration of dry sensory perception route 
Z Hi h S eed. Mobility. 


Liquidity. 
butaneous sensation 


Those, remaining. 


senses of seeing and 
hearing 


Different Modes ] 
interpersonal 


distance 
perception 

(psychological 
distance) 


feelings one 
gives to other 
people 
through 
interpersonal 
relationships 


i The same part of the neural 
¿ circuitry, to activate. 


Percepción de sequedad-humedad en la piel - "El enfoque de reducción 
de patrones motores moleculares 


2005.03-2010.10Primera publicación 


Se necesita un puente entre la física y la psicología perceptiva para conocer 
la percepción sensorial seca y húmeda en la piel. 


Cuando las moléculas de gas y líquido se mueven y vuelan a mayor 
velocidad, se sienten cada vez más calientes en la piel. 

Según la diferencia de temperatura entre las moléculas gaseosas (aire frío, 
Caliente y caliente) y líquidas (agua fría y agua caliente), los sentidos 
térmicos de la piel (sensores de temperatura) distinguen entre sus 
movimientos. 


Del mismo modo, las moléculas gaseosas (secas. Del mismo modo, la 
diferencia entre moléculas gaseosas (secas) y moléculas líquidas (húmedas o 
mojadas) La diferencia entre moléculas gaseosas (secas) y líquidas 
(húmedas), es decir, la diferencia de humedad, se cree que es la razón por la 
que el sentido de humedad de la piel (sensor de humedad) distingue entre 
estos movimientos moleculares. 


Los estudios tradicionales sobre la percepción de la humedad en psicología y 
fisiología han adoptado los siguientes enfoques. 


(1) El enfoque de la "cuantificación de la percepción", que cuantifica la 
humedad e intenta saber si la piel humana puede detectar diferencias de 
humedad o qué porcentaje de humedad percibe como húmedo, en función de 
distintos valores de humedad. 


Intentaremos encontrar receptores sensoriales o bio-higrómetros en la piel 
humana que puedan percibir selectivamente la humedad. Buscamos 
receptores que se activen cuando el valor de humedad sea mayor. Por 
ejemplo, se ha descubierto que las cucarachas tienen receptores sensoriales 
especiales de la humedad. 


Al igual que la investigación sobre la humedad confortable en los aparatos 
de aire acondicionado y la ropa interior, y la investigación sobre la relación 
entre la humedad y las enfermedades de la piel, esta investigación pretende 


investigar la relación entre los valores de humedad y la comodidad y el 
malestar humanos, y la aparición de enfermedades, con el fin de averiguar 
dónde se encuentra el entorno de humedad confortable y saludable. Por 
ejemplo, se ha sugerido que el aire acondicionado es necesario para controlar 
la humedad en una habitación calurosa y húmeda porque es incómoda, y que 
hidratar la piel puede prevenir la piel escamosa y la dermatitis. 


Por otro lado, propongo un "enfoque de reducción de patrones de 
movimiento molecular" que se centra más en la relación entre los principios 
físicos del movimiento y la percepción de la humedad. Este enfoque parte de 
la base de que el movimiento molecular de las moléculas de gas y líquido y 
la percepción de sus diferencias por parte de la piel son la esencia de la 
percepción de la humedad. La diferencia entre las moléculas gaseosas y 
líquidas es que el movimiento molecular actúa sobre la piel de formas 
distintas, siendo las primeras secas y las segundas húmedas. La piel humana 
percibe las primeras como secas y las segundas como húmedas. La 
diferencia es que la piel humana percibe la primera como seca y la segunda 
como húmeda. Nos centraremos en el mecanismo por el que la diferencia en 
los patrones de movimiento molecular de gases y líquidos está vinculada a la 
discriminación seco-húmedo en la piel. 

Para dilucidar cómo las diferencias en los patrones de movimiento molecular 
y las características de gases y líquidos provocan la estimulación de los 
receptores táctiles de la piel. Por otro lado, las moléculas húmedas-líquidas 
actúan según un patrón en el que las moléculas se mueven lentamente y se 
juntan de forma pegajosa. Consideramos que la distinción y discriminación 
por parte de la piel es la esencia de la percepción de la humedad. 


Este "enfoque de reducción del patrón de movimiento molecular" adopta el 
siguiente planteamiento. 


Este enfoque no se centra en los valores de humedad. Es importante 
profundizar en el análisis para comprender las causas fundamentales de las 
diferencias en los mecanismos físicos del movimiento molecular de gases y 
líquidos que provocan diferencias en la humedad. 


No es necesario suponer la existencia de un receptor de humedad específico 
en la piel humana. No es necesario suponer la existencia de receptores de 


humedad específicos en la piel humana. Si existe un receptor especializado 
para la humedad, se trata de un receptor que responde a las diferencias en los 
patrones de acción de las moléculas de gases y líquidos sobre la piel. 


Si existe un receptor especializado para la percepción de la humedad, se trata 
de un receptor que responde a las diferencias en los patrones de acción de las 
moléculas de gas y líquido sobre la piel. Si se aplican los mismos patrones de 
movimiento a partículas y grupos de objetos distintos de moléculas (por 
ejemplo, canicas y pelotas de ping-pong) que a grupos de moléculas de gas y 
líquido, la piel debería percibirlos como secos y húmedos, respectivamente. 


Si se trata del equivalente gaseoso, "cada partícula u objeto se mueve con 
movimientos rápidos, poco densos, discretos y no se pegan entre sí”. 

Si se trata del equivalente líquido, "cada partícula y objeto se mueve 
lentamente y se pega entre sí en alta densidad". 


No limite la generación de la sensación de humedad a la humedad física o 
líquida, como el vapor de agua. Céntrese en el hecho de que puede sentirse 
húmedo aunque no lo esté realmente con agua física o algo parecido, del 
mismo modo que se siente húmedo al tocar una tela densa de terciopelo, por 
ejemplo. 


Comportamiento molecularEstudio de los patrones de movimiento de cada 
molécula. 

Sociología molecularEstudiar el movimiento de los grupos moleculares y las 
interacciones entre moléculas. 

Química molecularEstudiar los cambios químicos de las moléculas. 


En términos de comportamiento y sociología molecular 

El comportamiento molecular gaseoso es el estudio del individualismo, 
liberalismo, .... 

El comportamiento molecular líquido debe considerarse colectivista, 
normativo, ......... 

Debe verse como. 


La sensación de piel seca-húmeda es la separación de las percepciones de gas 


Y LÍQUICO: esciccicón cai 

Un gas seco no se pega a la piel. Un líquido húmedo no se pega a la piel. 

La diferencia entre gas y líquido es la diferencia de movimiento a nivel 
molecular, y los receptores sensoriales de la piel distinguen entre sensaciones 
secas y húmedas. 


La piel percibe el movimiento molecular de los líquidos de forma diferente 
al de los gases. La diferencia entre receptores sensoriales secos y húmedos se 
manifiesta como una diferencia de percepción. 


La piel es capaz de percibir diferencias en el movimiento de las partículas a 
nivel molecular. Al igual que los receptores moleculares del sentido del 
olfato, la piel tiene receptores moleculares similares para la temperatura y la 
humedad. 


El sensor de humedad de la piel se siente húmedo cuando una molécula se 
adhiere a ella, .... y seco cuando se va, .... 


Tabla 9 


Los patrones de movimiento molecular y las sensaciones que las moléculas 
transmiten a la piel están interrelacionados. 


Los líquidos son húmedos, y las moléculas se atraen y se adhieren entre sí. 
En su aplicación, se pegan, se adhieren y no se separan de la piel humana 
(los receptores sensoriales de la piel humana). 

Los gases son secos, y las moléculas se separan unas de otras. En su 
aplicación, también se pegan a la piel humana (los receptores sensoriales de), 
no se adhieren, no se pegan y no es fácil deshacerse de ellos. 


Patrones de movimiento molecular del líquido. (Se adhieren entre sí y no se 


separan, son densos, se distribuyen en grupos.) Ese grupo de moléculas - 
objetos que se sienten húmedos cuando golpean (entran en contacto) con la 
piel (contacto). 

Patrón de movimiento molecular gaseoso. (Deberían estar separadas unas de 
otras y dispersas individualmente. Cuando el grupo de moléculas a objetos 
golpea (hace contacto con) la piel, debe sentirse seca. 


(Nota: Patrón de movimiento D y Patrón de movimiento W.) 


En el futuro, deberemos simplificar los términos patrón de movimiento 
molecular líquido y gaseoso para que sean más fáciles de denominar y 
recordar. 


El patrón de movimiento molecular gaseoso da una sensación de sequedad, 
por lo que puede llamarse "patrón de movimiento D", tomando la "D" inicial. 


Por otro lado, el patrón de movimiento molecular líquido da una sensación 
húmeda (mojada, húmeda), por lo que puede llamarse patrón de movimiento 
W, tomando las siglas W (H). 


Por ejemplo, las moléculas líquidas y el patrón de comportamiento de los 
japoneses siguen el patrón común W, y las moléculas gaseosas y el patrón de 
comportamiento de los occidentales siguen el patrón común D. Esta 
abreviatura puede utilizarse fácilmente para describir, por ejemplo, las 
moléculas líquidas y el patrón de comportamiento de los japoneses. 


Se cree que la percepción de la humedad en la piel es la siguiente. 
La humedad alta se percibe como húmeda y la humedad baja se percibe 
Como seca. 


En los seres humanos aún no se han descubierto receptores sensoriales 
específicos para la percepción de la humedad en la piel. De hecho, en los 


humanos, la sensación de sequedad y humedad puede ser percibida por los 
mismos receptores sensoriales comunes al tacto ordinario, en lugar de por 
receptores especializados en la piel, como los higrómetros, que detectan la 
humedad alta y baja. De hecho, los distintos tipos de estímulos cutáneos 
pueden captarse como un compuesto de varios tipos diferentes de 
sensaciones táctiles que se reducen y combinan en una sola en el mismo 
campo sensorial del sistema nervioso, como se indica a continuación. 


(1) Densidad táctil. 


Cuando el aire está húmedo y mojado, los receptores de la piel están 
densamente poblados con un gran número de moléculas acuosas sobre un 
área de piel. En cambio, cuando el aire es seco y menos húmedo, las 
moléculas acuosas del aire son menos densas y golpean los receptores 
cutáneos en una zona fija de la piel. 


La alta densidad de las moléculas de gas lame la piel y le da una sensación 
grumosa y espesa al tocarla. Esto provoca una sensación de humedad. Por 
otro lado, las moléculas de gas de baja densidad tocan la piel en menor 
medida y le dan una sensación fina, pálida y refrescante. Esto produce una 
sensación de sequedad. 


En relación con esto, se considera que el grupo de alfileres de alta densidad 
se siente más húmedo que el grupo de alfileres de baja densidad cuando se 
toca y se desprende de la piel. 


Alternativamente, si se toca sobre la piel una tela de seda o terciopelo con 
una superficie lisa y suave = superficie de densidad extremadamente alta, la 
primera densidad alta se percibiría como más húmeda y la segunda densidad 
baja se percibiría como más seca que si se toca con una tela de lino con una 
superficie de densidad baja y gruesa. Por ejemplo, las sábanas de textura 
seca que se utilizan en los meses de verano están hechas del mismo material 
de algodón, pero con una clara distinción entre la irregularidad del tejido y 
muchas partes de la tela que no entran en contacto directo con la piel, lo que 
da la sensación de baja densidad de contacto con la piel y de aspereza. Por 
otra parte, una sábana plana y lisa de PVC se siente más húmeda al tacto que 
una sábana con muchas protuberancias. 


(1) Una lámina con pequeños alfileres y una superficie de grano fino se 
siente más húmeda al tacto que una lámina con grandes alfileres y una 
superficie de grano grueso. 


(2) Duración del tacto 


Se considera húmeda cuando un grupo de moléculas permanece adherido a la 
piel y no la abandona, mientras que es seca cuando se adhiere temporalmente 
a la piel pero la abandona rápidamente. 


En relación con esto, cuando un grupo de moléculas o un paño se tocan en la 
piel y se mantienen en el mismo estado durante un tiempo prolongado, se 
considera que el primer caso se siente más húmedo cuando el contacto se 
prolonga durante más tiempo que cuando se suelta inmediatamente después 
del contacto, mientras que se considera que el segundo caso se siente más 
seco cuando se suelta inmediatamente. 


(3) Adherencia a la piel tras el contacto. 


Después de que la molécula se adhiriera a la piel, se resistía a despegarse de 
ella y levantaba la piel, lo que se considera húmedo, y se despegaba de la 
piel sin incidentes, lo que se considera sensación de sequedad. 


Húmedo es cuando los alfileres o cintas tienen adhesivo en la punta de los 
alfileres o cintas que entran en contacto con la piel y tiran de la piel hacia 
arriba sin despegarlos ni separarse de la piel, y seco es cuando los alfileres o 
cintas se despegan de la piel sin incidentes y no tiran de la piel hacia arriba. 


(4) Ajuste y flexibilidad de la piel al tacto 


Se considera que un grupo de moléculas o un objeto que es móvil y se 
deforma con flexibilidad para adherirse a la piel da sensación de humedad, y 
que no se separa de la piel da sensación de sequedad. Si se adhiere a la piel, 
da sensación de humedad, y si no se separa, da sensación de sequedad. 


Una almohada de gel, tela de seda o uretano de baja resiliencia que se pega a 
la piel y rellena de forma flexible los huecos entre la almohada y la forma de 


la piel puede dar sensación de humedad, mientras que una placa de plástico 
duro que es rígida y no se ajusta a la piel, sino que se deforma según las 
líneas de la superficie de la piel puede dar sensación de humedad. Puede 
decirse que la separación entre la piel y el material da sensación de sequedad. 
En este sentido, la flexibilidad del material conduce a la humedad y la dureza 
conduce a la sequedad. 


(5) Fricción de la piel al tacto 


Se considera que un grupo de moléculas u objetos que se sienten suaves y no 
causan fricción en la piel dan sensación de humedad, mientras que si se 
frotan contra la piel y causan fricción se considera que dan sensación de 
sequedad. 

Adherirse suavemente a la piel y fundirse y fusionarse con ella es la causa de 
la sensación húmeda, mientras que irritar la piel como objetos separados de 
la piel es la causa de la sensación seca. 


Al igual que la fricción del paño seco, cuando el paño está seco, puede 
producir fricción en la piel, mientras que cuando el paño está húmedo, se 
siente suave en la piel y no produce fricción, sino que se "fusiona" con la 
piel. Esto es lo mismo que el énfasis en la armonía se ve húmedo en las 
relaciones humanas. 


(6) Velocidad de movimiento en la piel. 


Una molécula u objeto que permanece adherido a la piel y no se mueve 
demasiado o lentamente se considera húmedo, mientras que una molécula u 
objeto que se mueve rápidamente y se dispersa sobre la piel se considera 
seco. Se consideran húmedos cuando se adhieren a la piel a baja velocidad, y 
secos cuando no se adhieren a la piel a alta velocidad. 


Se considera que los mismos alfileres o la misma superficie de tela deben 
sentirse como secos cuando se mueven sobre la piel a gran velocidad, 
mientras que el movimiento lento o pausado de los mismos alfileres o la 
misma superficie de tela debe sentirse como húmedo. 


(7) Frecuencia de contacto 


Se considera que una alta frecuencia de toque de un grupo de moléculas u 
objeto contra la piel es húmeda, mientras que una baja frecuencia se 
considera que da sensación de sequedad. 

La frecuencia de contacto con la piel es alta en húmedo porque se mueven 
con alta densidad y actúan sobre la piel, mientras que la frecuencia de 
contacto con la piel es baja en seco debido a su baja densidad. 


Cuando un grupo de alfileres o la superficie de un paño tocan la piel en 
pequeños incrementos con alta frecuencia, se siente húmeda, y cuando se 
aumenta la frecuencia de contacto, se siente seca. 


Cuanto más frecuentemente se tocan, más se sienten "cerca" y "fáciles de 
tocar". Incluso entre humanos, cuanto más frecuentemente intercambian 
correos electrónicos dos amantes, más húmedos se sienten. 


(8) Velocidad e impacto del tacto 


Cuando una molécula u objeto toca la piel a gran velocidad, se considera 
seco cuando la velocidad de la molécula u objeto es alta y produce un fuerte 
impacto en la piel, y se considera húmedo cuando el impacto es bajo y ligero 
porque golpea la piel a baja velocidad. 


Cuando un grupo de alfileres o la superficie de una tela se aplican ligera y 
suavemente sobre la piel, ésta se siente húmeda cuando se toca lentamente, y 
se siente seca cuando se toca a gran velocidad y con un golpe. Se cree que 
esto se debe a que las moléculas secas de un gas se sienten rápidas y las 
moléculas húmedas de un líquido se sienten lentas. 


(9) La forma del tacto. 
Si la forma de una molécula u objeto es puntiaguda o afilada cuando toca la 


piel, se considera seca, y si es circular, se considera que da sensación de 
humedad. 


Cuando se aplica a la piel un objeto en forma de cuchilla o pluma, se debe 
sentir seco si es cortante o punzante, y cuando se aplica a un objeto en forma 
de cojín, se debe sentir húmedo si es circular. Cuando el objeto es cortante o 
punzante, se siente seco porque corta o pica, y cuando el objeto es circular, 
se siente húmedo porque mantiene la relación con el objeto de forma 
amistosa. 

Por cierto, la caricia es lenta, suave y blanda, por lo que el tiempo de 
contacto es largo, el objeto se mueve lentamente sobre la piel y, al tratarse de 
piel humana, es suave, blanda, ajustada, densa y fina al tacto. Estas, si la 
descripción anterior es correcta, cumplen las propiedades húmedas. Las 
caricias son de naturaleza húmeda, en el sentido de que tienen el efecto de 
tranquilizar, calmar y abrir la mente de la persona acariciada, creando una 
fuerte sensación de unidad y dependencia con la persona acariciada. 


Si la molécula permanece en los receptores sensoriales de la piel y se mueve, 
pero no se aleja, se siente húmeda. 
Si la molécula se aleja de los receptores sensoriales de la piel, se siente seca. 


Cuando una molécula se siente húmeda, la sensación es la siguiente: - La 
molécula está adherida a la piel. 

Las moléculas están adheridas a la piel y no salen volando cuando sopla el 
viento. Las moléculas se pegan a la piel y no salen volando cuando sopla el 
viento. 

Cuando intentas esparcir las moléculas pegadas unas a otras, las moléculas 
se pegan unas a otras, se atraen y se resisten cuando intentas esparcirlas. 
Cuando sopla el viento, las moléculas no se pegan y tienen espacio para 
moverse sobre la piel. 


El sudor no se evapora, sino que se acumula en la piel. 

A altas temperaturas, las glándulas sudoríparas permanecen obstruidas, no 
vacías, por lo que el calor del cuerpo no se libera y la piel se siente caliente y 
húmeda. 


Las moléculas entran en contacto con la piel y se adhieren a ella con mayor 
densidad. Si la humedad es alta a bajas temperaturas, aumenta la conducción 
de calor de la piel al vapor de agua del aire, lo que incrementa la sensación 
de frío. 


La sensación de sequedad es la siguiente. 

Las moléculas están separadas de la piel y, cuando sopla el viento, salen 
volando. 

Cuando las moléculas están unidas entre sí, se alejan sin resistencia cuando 
se intenta separarlas. 


El sudor se evapora y sigue saliendo el siguiente. El sudor se evapora y el 
siguiente sale en rápida sucesión. 

A altas temperaturas, las glándulas sudoríparas siempre se abren y el calor 
del cuerpo se evapora rápidamente, haciendo que se sienta más fresco. 


Las moléculas entran en contacto con la piel en baja densidad. A bajas 
temperaturas, cuando la humedad es baja, el cuerpo se siente caliente porque 
hay menos conducción de calor de la piel al vapor de agua del aire. 


La humedad de la piel se evapora lejos de la piel por el calor corporal. 
Cuando hace calor en verano, el sudor sale y, antes de que pueda secarse, se 
escurre uno tras otro, mojándose y humedeciéndose. Cuando llueve o hace 
vapor, es más difícil secarse porque al agua le cuesta más salir de la piel y 
evaporarse. 


En este sentido, mojado o húmedo es un estado en el que es difícil que los 
líquidos (la humedad) se adhieran a la piel y se evaporen. 


Húmedo es un estado en el que el agua líquida permanece en la piel y no se 
seca, y las lágrimas de los ojos se suministran cada vez más tarde y fluyen 
sobre la piel. 


La sensación de humedad (mojado) consiste en lo siguiente. 

(1) Físicamente (sobre la piel) o psicológicamente (interpersonalmente), 
pegarse y no volar, no salir al unísono. 

Estar sobre la piel y no salir de la piel. Resistencia a separarse de la piel. 
Esto tira y estimula los receptores sensoriales de la piel. 


(1) Cosas que se pegan y no vuelan. (Lágrimas, sudor, etc.) El contenido 
líquido. Se suministran en rápida sucesión y no desaparecen de la piel. 
(2) Adherentes y fluidas. No se aglutinan. Fluyen y se mueven. 


La presencia simultánea de estos elementos provoca una sensación de 
humedad. 


El aire húmedo y bochornoso del sistema de altas presiones del Pacífico en 
verano crea humedad al dificultar que el sudor de la piel se evapore y 
permanezca adherido como humedad húmeda para siempre. 

El alto nivel de humedad en el aire es lo que crea la humedad sensorial. 


Cuando es sólida sobre la piel, como una escayola, la mantiene en su sitio y 
no se puede mover. Cuando se paga, se mueve la piel o se despega, debe 
caerse. 

En algunos casos, como una camisa seca, la piel puede moverse. El tejido de 
una camisa es sólido, pero flexible y movible. Puedes mover el cuerpo 
mientras la llevas puesta. En ese sentido, es casi líquida, a diferencia de las 
escayolas, los corsés y las armaduras, que el cuerpo no puede mover. Sin 
embargo, cuando la camisa está seca, no se pega a la piel y se mantiene 
alejada de ella. Debe estar húmeda para que se adhiera bien a la piel por 
primera vez. 


El líquido permanece adherido y no se separa de la piel cuando ésta se 
mueve. Debe poder mover la piel. 

La movilidad, que es la capacidad de moverse como una gota de agua sobre 
la piel, es una característica de los líquidos que no se encuentra en los 
sólidos. 


Los gases abandonan la piel por sí solos. 


Cuando el lado adhesivo del calentador corporal se aplica sobre la piel, la 
sensación del lado adhesivo es húmeda. 


Está húmeda cuando la camiseta y la piel están unidas entre sí por el sudor, y 
la camiseta se hace continua con la piel cuando el agua líquida queda 
atrapada entre ellas. 


La cataplasma se pega a la piel pegajosa, se adhiere a ella y se siente como si 
se hubiera convertido en uno con la piel y parte del cuerpo. Transcurrido un 
tiempo desde su aplicación, es indistinguible de la piel. 


En cambio, la fricción de la tela seca no es posible cuando la tela está 
mojada, porque no se produce fricción. La fricción es un signo de sequedad. 


¿Cómo percibimos la ropa interior mojada y la ropa de cama como mojada o 
húmeda? 

¿Cómo la distinguimos de la ropa de cama/ropa interior que está seca pero 
está en contacto con la piel? 

Es difícil distinguirla cuando la temperatura es la misma que la del cuerpo. 
Si estás en una bañera rebosante de agua húmeda, no percibes la presencia de 
agua caliente si la temperatura del agua es la misma que la de tu cuerpo. 

El agua caliente líquida se distingue del agua gaseosa porque se vaporiza y 
se enfría por el calor de vaporización, lo que hace que se sienta húmeda. 


Incluso con un pegamento que se adhiere a la misma piel y nunca se va. 
El pegamento, como la cemedina, se seca rápidamente al evaporarse el 
disolvente. 

Los pegamentos, en cambio, no se secan fácilmente y son hidratantes. 


Se cree que la sensación de humedad en la piel se produce cuando. 
(1) Cuando varios elementos táctiles adyacentes de una región sienten el 


contacto al mismo tiempo. 
(2) Cuando uno o varios elementos sienten contacto continuamente. 


El hecho de que se perciban varios elementos adyacentes al mismo tiempo 
indica que el contacto es denso, suave y desigual. 


El contacto continuo durante un largo periodo de tiempo indica que la 
contraparte se pega a la piel. 


El contacto continuo y de alta densidad es la fuente de la humedad. 


Por el contrario, un contacto poco denso, desigual, que se separa 
rápidamente o que no existe en primer lugar es la fuente de la sequedad. 


Además, (3) la pegajosidad, que durante mucho tiempo se ha denominado 
"adhesividad"”, puede decirse que es húmeda cuando los elementos de la piel 
captan la sensación de tirar de ella cuando se separa un objeto adherido. En 
cambio, es seca cuando se separa sin que se produzca un tirón. 
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Incluso en otros sentidos distintos de la piel, existe una percepción de la 
distancia psicológica al objeto y una percepción de la sequedad/humedad 


basada en esa distancia. 


Por ejemplo, dos pelotas del mismo color se perciben psicológicamente más 
cercanas que dos pelotas de distinto color. 


Los objetos de colores, formas, sonidos, posiciones, olores y sabores 
diferentes se perciben como psicológicamente distantes y, por tanto, secos, 
mientras que los objetos del mismo color se perciben como cercanos y, por 
tanto, húmedos. 


En resumen, se cree que los objetos que la percepción humana clasifica en la 
misma categoría unos de otros, los objetos que tienen un alto grado de 
similitud y homogeneidad entre sí, provocan una sensación de distancia, 
humedad y mojado. 

Alternativamente, los objetos - humanos con los mismos atributos, como 
pertenecientes a la misma categoría, el mismo in-grupo, se perciben como 
psicológicamente distantes y unidos entre sí, y por lo tanto se sienten 
húmedos. 

En cambio, los objetos con atributos distintos, diferentes -humanos entre sí y 
objetos disímiles- se perciben como psicológicamente distantes y secos. 


Dos bolas del mismo tipo (por ejemplo, una moneda de 50 yenes) que están 
muy cerca la una de la otra se perciben como más húmedas, mientras que las 
que están más alejadas se perciben como más secas. 


Se cree que las bolas del mismo o similar color se perciben como húmedas, 
mientras que las de colores muy diferentes se perciben como secas. 


Se cree que las bolas de tamaño igual o similar se perciben como húmedas, 
mientras que las de tamaños muy diferentes se perciben como secas. 


Por otra parte, los objetos continuos y conectados entre sí (objetos continuos) 
se perciben como húmedos, mientras que los objetos separados entre sí 
(objetos discretos) se perciben como secos. 


Por ejemplo, percibimos húmedo cuando los colores parecen cambiar 
continuamente como un arco iris, mientras que percibimos seco cuando los 


colores cambian bruscamente por etapas, como si estuvieran interrumpidos 
por colores diferentes. 


Del mismo modo, en cuanto a los sonidos auditivos, los tonos continuos 
(como el conjunto de cuerdas que fluye en la serenata de cuerda de 
Chaikovski) y las canciones con tonos continuos se perciben como húmedos, 
mientras que los tonos discretos (como las señales de tiempo cachorro- 
cachorro-cachorro o el pizzicato de las cuerdas) se perciben como secos. 


Del mismo modo, si los tonos de una pieza musical son continuos, fluyen 
gradualmente en intervalos adyacentes o permanecen iguales, la percibimos 
como húmeda, mientras que si los tonos varían ampliamente, percibimos los 
intervalos discretos como secos. Por ejemplo, la tercera pieza de la Suite 
"Edad de Oro" de Shostakovich (polca) es una pieza con intervalos discretos. 


Lo mismo ocurre con la intensidad del sonido. Si la intensidad cambia 
gradualmente, manteniendo la continuidad con la intensidad anterior, se 
considera húmeda, y si de repente se vuelve más fuerte o más pequeña, se 
considera seca. 


En la psicología de la categorización humana, se cree que las relaciones 
"común, semejante = continuo = próximo, unido = húmedo" y "diferente, 
ajeno, disímil = discreto = lejano, distante, dispar = seco" surgen para los 
sentidos humanos en general y para el objeto que es objeto de los seres 
humanos en general. 


La razón por la que nos sentimos así es, presumiblemente, porque existe un 
sistema en el sistema nervioso humano en el que los objetos que provocan el 
disparo de neuronas comunes ” los seres humanos están cerca unos de otros, 
se pegan y se sienten húmedos, y los objetos que no provocan el disparo de 
neuronas comunes ” los seres humanos están lejos y se sienten secos. 


Aplicando esto a los humanos, aquellos que se comportan de forma similar, 
que comparten las mismas vías neuronales, valores, pensamientos y 
experiencias, se sienten más cercanos y húmedos cuando interactúan y se 
comunican entre sí que aquellos que no comparten. 


Por otra parte, se considera que los conceptos y significados cercanos en 


pensamiento están en una relación húmeda entre sí. En otras palabras, los 
conceptos y significados que corresponden a neuronas que están cerca unas 
de otras en términos de propagación del disparo están en una relación 
húmeda entre sí. Alternativamente, cuando varias neuronas se disparan al 
mismo tiempo y forman una relación de acoplamiento entre sí, existe una 
relación húmeda entre los conceptos y significados de las neuronas 
correspondientes a cada neurona. En este caso, las neuronas mantienen entre 
sí una relación húmeda en cuanto a la propagación de los disparos, y están en 
estrecha comunicación entre sí. 

Además de lo anterior, en la percepción audiovisual (posición visual, tono, 
etc.) 

se considera que se dan las siguientes relaciones 

(1) Los elementos superiores y altos están secos. El material inferior, de baja 
densidad, está húmedo. 

(2) El material pálido y de baja densidad está seco. Los objetos ligeros y de 
baja densidad están secos, mientras que los objetos densos están húmedos. 
(3) Una cantidad discreta, un objeto digital está seco, una cantidad continua 
y un objeto analógico está húmedo. 


El objetivo parece claro y distinto, y su contorno es claro y distinto. 


Se considera que las percepciones son secas cuando el objetivo parece estar 
claramente separado de su entorno, o secas cuando es audible, y húmedas 
cuando es audible. 


En cambio, si la luna aparece brumosa bajo un cielo nublado o una bruma 
primaveral, se percibe como "húmeda". 


Por otra parte, si la velocidad del objeto que puede verse u oírse es tan rápida 
como la de las moléculas de gas, se percibe como seco, y si es tan lenta 
como la de las moléculas de líquido, se percibe como húmedo. 

Por otro lado, una bala que vuela rápido se percibe como seca, mientras que 
un caracol que se mueve lento se percibe como húmedo. 


O una canción o actuación rápida se percibe como seca, mientras que una 
canción o actuación lenta se percibe como húmeda. 
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La sensación de unidad psicológica y de abrazo con la otra persona se 
percibe como una sensación húmeda. 

Por ejemplo, si se comparte una fiesta o una comida en el mismo lugar, se 
puede sentir una sensación de unión. 

Por ejemplo, cuando las personas comparten un interés común por un mismo 
tema (por ejemplo, el anime, la música...), sienten una sensación de unidad. 
Si compartes los mismos valores y pensamientos básicos, tendrás una 
sensación de unidad y será más probable que te lances al matrimonio. 
Cuando tienen la misma información, intereses, preocupaciones y valores, se 
sienten más cerca el uno del otro. En otras palabras, si compartes las mismas 
vías neuronales que la otra persona, y si sientes que la otra persona tiene las 
mismas vías neuronales que tú, os sentiréis más cerca, más unidos y más 
mojados. 

O si sientes que compartes los mismos genes que la otra persona, como la 
similitud en el color de la piel o los rasgos faciales, te sientes más cerca de la 
otra persona. 


Intentar tener los mismos intereses y valores que la otra persona, intentar 


coincidir en intereses y preocupaciones con la otra persona, y esforzarse por 
cerrar la distancia psicológica entre usted y la otra persona, le lleva a intentar 
pegarse psicológicamente a la otra persona, lo que le hace sentirse más 
mojado. 


Esta "congruencia" de ser igual que la otra persona, en términos de dirección, 
vector y contenido, lleva al sentimiento de unidad con la otra persona, lo que 
lleva a la sensación de que no hay distancia entre nosotros y la otra persona, 
y esto se siente como mojado. 


En términos de percepciones e impresiones interpersonales. 

(1) Cuando las personas sienten que comparten las mismas opiniones y 
valores que la otra persona, se sienten más cercanas, más apegadas, más 
unidas, más cercanas psicológicamente y más mojadas. 

(2) Cuando comparte información con la otra persona, se siente más cerca de 
ella, se moja. 


(3) Apego y unión psicológicos - distancia interpersonal psicológica. 
o ¿Cómo surge la sensación de apego y humedad psicológicos? 


La percepción de ser psicológicamente idéntico al otro es. 

(1) Comunicarse con la otra persona primero, para iniciar. 

(2) Revelar y expresar las opiniones internas del otro a la otra persona. 

(3) Intercambiar opiniones, cuando se discute, se puede ver que se está de 
acuerdo o en desacuerdo al mismo tiempo sobre la misma opinión o idea, 
que se está de acuerdo, que se está de acuerdo con las opiniones del otro y 
que se está de acuerdo con los valores del otro. Asegúrate de que tienen los 
mismos y similares circuitos neuronales (sinapsis facilitadoras e inhibidoras 
= sinapsis de valores) entre sí. 

(4) Acepta positivamente que son iguales entre sí. 


Juzga los distintos aspectos/atributos del objeto, uno por uno, si son idénticos 


o cercanos entre sí. Si son idénticos o cercanos entre sí, significa que están 
unidos entre sí, y que están mojados. O, si te sientes atraído por una persona 
atractiva (por ejemplo, del sexo opuesto) y quieres estar unido a ella, puede 
que te atraiga alguien que tiene un estatus diferente o atributos que no tenéis 
en común. 


O bien, lo que quieres o deseas poseer es una relación húmeda para ti. Los 
fans, los maníacos y sus objetos (un maníaco que quiere poseer un DVD de 
una obra de anime y la relación con el DVD) entran en esta categoría. 


¿Qué tipo de comportamiento se asocia con la humedad? 

(1) Acurrucarse físicamente en los alrededores, actuar juntos en la escuela, 
etc., y un sentimiento de unidad física. 

(2) El mojarse puede estar relacionado con la comunicación frecuente entre 
sí, como escucharse la boca, el tiempo y la frecuencia de las conversaciones, 
o intentar comunicarse con frecuencia para comunicar su estado de ánimo y 
su corazón, como las llamadas telefónicas frecuentes o los mensajes de texto 
frecuentes. 

Detrás de todo esto hay un sentimiento de cercanía, unidad y empatía con la 
otra persona. 


La comunicación y la conversación crean una sensación de apego 
psicológico con la otra persona a través del intercambio de sentimientos y 
situaciones. 


Los siguientes desarrollos interpersonales se perciben como húmedos y no 
desvinculados de la otra persona. 

(1) La otra persona se acerca a ti. La otra persona se acerca a ti. La otra 
persona se acerca más a ti. Puede ser a través del contacto físico o de la 
comunicación, como el teléfono, el correo electrónico o el contacto cara a 
cara. 

(2) La otra persona no te hace daño ni te ataca. No hace nada en contra de tu 
voluntad. No haga nada que le afecte negativamente. 


(3) Intenta mantener a tu pareja en la misma posición que tú. Intenta 
compartir o seguir compartiendo la misma posición. Intentar permanecer 
físicamente en el mismo lugar con ellos para siempre. La distribución 
multidimensional de intereses y opiniones dentro del espacio psicológico de 
intereses/valores (me gustan los trenes, no me gusta el jazz...) Intentar 
compartir una posición psicológica dentro del espacio psicológico de 
intereses/valores. 


(4) Apego a la otra persona, resistencia a alejarse y reticencia a marcharse. 


O ¿En qué momentos surge un sentimiento húmedo en las relaciones 
interpersonales? 

Las relaciones interpersonales húmedas son aquellas que hacen que las 
personas se sientan psicológicamente apegadas al otro e incapaces de dejarlo. 
La distancia entre nosotros y la otra persona se hace más estrecha y más 
corta debido a que compartimos movimientos mentales con la otra persona. 
Esto es lo que hace que nos sintamos mojados. Comprender la mente de la 
otra persona y tener las mismas vías neuronales que la otra persona, como 
compartir las mismas creencias que la otra persona, te acerca. 


La familiaridad con la otra persona se produce cuando tú y la otra persona 
sentís que sois iguales, idénticos y que estáis en el mismo agujero. 


La familiaridad también se produce cuando la otra persona se percibe 
diferente a ti, pero siente una atracción hacia ti que te atrae. Ocurre cuando 
uno siente que la otra persona es un líder eficaz y quiere trabajar para ella o 
con ella. También puede ocurrir en relaciones en las que uno se siente atraído 
por alguien debido a la atracción sexual. 


La familiaridad también puede darse cuando la otra persona tiene una 
personalidad "buena", como cuando nos sentimos cómodos con ella. 


En ambos casos, evoca sentimientos húmedos en la persona que siente 
cercanía. 


o ¿Cómo se clasifica la cercanía con los demás? 


(1) Hay un tipo de cercanía sensorial. 

Cuando decimos que tenemos un buen ajuste o compatibilidad sensorial con 
esa persona, se trata de una comunalidad sensorial o cercanía de distancia 
que no está directamente vinculada a una categoría semántica. Por ejemplo, 
compartimos el mismo ambiente o la misma ropa. Este tipo de identidad y 
simpatía sensoriales están relacionadas con la cercanía de la distancia 
sensorial y dan una sensación de humedad. Se trata de la sensación 
interpersonal de unidad con la otra persona. 


(2) Existe una cercanía semántica, categórica. 

Si dices que perteneces a la misma categoría que esa persona, por ejemplo, si 
trabajáis en la misma empresa, o si tenéis el mismo tipo de cuerpo o el 
mismo diseño de ropa, esto está relacionado con la distancia semántica y 
conceptual entre tú y la otra persona, que te da una sensación de humedad. 


O ¿Cuáles son algunos de los factores desencadenantes que hacen que te 
quedes con tu pareja? 

(1) El hecho de tener los mismos intereses y valores que la otra persona hace 
que permanezcáis juntos. 

(2) Feromonas, atracción tipo atracción Reunir, unir, atraer y cautivar a otros 
con feromonas, sustancias de atracción u otros atrayentes sexuales o de otro 
tipo. 

(3) Tipo de inducción al beneficioHacer que la otra parte se beneficie a sí 
misma. 

En (2) y (3), el sentimiento de unidad con la otra persona es sólo temporal, y 
el sentimiento de unidad es sólo una herramienta o un medio para conseguir 
algún objetivo egoísta, y cuando termina, la relación no es húmeda por 
naturaleza. 


¿Qué tipo de relaciones interpersonales de la vida real son húmedas, por 
ejemplo? 


Los gemelos clónicos idénticos tienen la unidad definitiva, en la que los 
miembros de la pareja son ellos mismos el uno para el otro. En ese sentido, 
la relación interpersonal de estos gemelos es la relación húmeda por 
excelencia. 


Los amigos que siempre actúan juntos actúan de forma líquida, en el sentido 
de que siempre están unidos el uno al otro, lo que aporta una sensación 
húmeda. Los amigos se encuentran en estrecha proximidad física, en el 
sentido de que siempre actúan juntos y están a corta distancia el uno del otro. 
Además, los amigos comparten valores y circuitos neuronales idénticos, y 
pertenecen a la misma categoría semántica con una corta distancia de 
categorización semántica. En esos aspectos, deben estar psicológicamente 
unidos. La distancia y la compenetración entre las personas no pueden unirse 
sin un conjunto de valores compartidos. Los valores compartidos crean un 
sentimiento húmedo. 


Las parejas que están íntimamente unidas intentan tener los mismos valores 
que la otra persona, por lo que intentan tener ropa y libros a juego. Intentan 
cogerse de las manos, darse besos y mantener relaciones sexuales, todo ello 
en un esfuerzo por tener los mismos valores. Tienen un contacto físico tan 
frecuente que se convierten psicológicamente en uno con el otro. Esto puede 
resultar húmedo. 


Un acosador que se obliga a pegarse a alguien que no le gusta también es una 
persona húmeda que quiere acercarse lo más posible a la otra persona. Las 
personas húmedas que buscan una intimidad infinita con los demás tienen 
más probabilidades de convertirse en acosadores que acechan a sus parejas 
por la fuerza. 


Estás emparentado con tu pareja por sangre o por tierra. Si está emparentado 
con él/ella. Están cerca el uno del otro. Están mojados el uno por el otro. 


¿Cuándo se acercan las personas entre sí? 

Hay dos tipos de situaciones en las que dos personas se acercan y entran en 
una relación húmeda: una es el caso en el que son de la misma clase y tienen 
algo en común, y la otra es una relación complementaria en la que ambas 
partes tienen ventajas que no tienen. Hay dos tipos de relaciones: una es la 
relación entre un hombre y una mujer, y la otra es una relación 
complementaria en la que la otra persona tiene ventajas que la otra no tiene. 


o ¿Cómo entablo una relación íntima húmeda con mi pareja? 


La identificación conductual con una pareja, como valores, intereses y 
hábitos, puede basarse más fundamentalmente en la identidad neural con esa 
pareja. 


La identidad conductual debe dividirse en las siguientes categorías. 

(1) Identidad corporal fisiológica. (Se basa en la identidad genética, tener los 
mismos genes). 

(2) Identidad cultural (adquirida). 


Encontrar o intentar encontrar en la otra persona lo mismo que uno mismo, O 
intentar vectorizar con la otra persona y llevarla en la dirección de aumentar 
la distancia, es decir, ser idéntico a la otra persona. (Es húmedo hacer esas 
cosas. Intentar tener una vía neural común con la otra persona es mojarse en 
acción. 


Intentar tener las mismas vías neuronales que los demás es mojarse, e 
intentar tener vías neuronales diferentes a las de los demás es sequedad. 


Si tienes elementos iguales o similares y puntos en común en cuanto a 
intereses, valores y opiniones con el otro, estás cerca y mojado, y es fácil 
convertirse en amantes y amigos. Si, por el contrario, no tienen esos puntos 
en común, es difícil que se conviertan en amantes y amigos. 


En el amor, el amor no correspondido no te lleva a una relación 
prácticamente húmeda. Esto se debe a que no puedes apegarte el uno al otro 
si la otra persona está huyendo. El que tiene un amor no correspondido por el 
otro está mojado porque intenta acercarse a la otra persona, pero el que está 
enamorado de ti permanece seco porque no siente nada. 

Es estar mojado por primera vez, ya que se encariñan al estar enamorados el 
uno del otro. 


Emociones y movimientos 


La unión psicológica con la otra persona puede sentirse a través de la 
emoción o el sentimiento. 

La percepción de la humedad en las relaciones interpersonales (la percepción 
interpersonal de la humedad es. ), es necesario aclarar cómo se siente en el 
sistema nervioso, y en qué sitio en el mapa funcional del sistema nervioso se 
siente. Se cree que las regiones del sistema nervioso que se activan con la 
sensación de humedad son las mismas que se activan con la sensación de 
humedad en la piel. 


La generación de la sensación de humedad en las relaciones interpersonales 
está probablemente relacionada con el sistema emocional. 

La sensación de llorar, de emocionarse hasta las lágrimas y de emocionarse 
hasta el corazón son todas sensaciones húmedas. Cuando se expresan 
emociones y sentimientos, se sienten como húmedos. 

Una persona que llora y simpatiza fácilmente se percibe como húmeda. 
Cuando se expresa simpatía y empatía, salen lágrimas. 

Es frío y seco al mismo tiempo ser impasible, no conmoverse y no derramar 
lágrimas. 


Las emociones deben dividirse en dos categorías: las que conmueven los 
objetos, paisajes u objetos naturales bellos, como el arco iris o las cascadas 
(emociones interpersonales), y las que conmueven el comportamiento 
humano en películas de acción en vivo o dibujos animados (emociones 
interpersonales). 


De éstas, las impresiones interpersonales producen una sensación de 
humedad. Por otro lado, las impresiones interpersonales pueden ir 
acompañadas de una sensación aleccionadora, refrescante y seca, y son 
heterogéneas a las impresiones interpersonales. 


Las impresiones interpersonales se producen en las relaciones 
interpersonales (lo que incluye no sólo conocer a gente en persona, sino 
también ver una grabación de vídeo de una persona en acción). Deben nacer 
en 

Las emociones y los sentimientos surgen cuando uno se siente unido, 
interpersonalmente, a otra persona. También surgen emociones y 
sentimientos cuando uno se siente conmocionado por la ruptura de una 
relación con otra persona con la que ha mantenido una relación íntima (por 
ejemplo, cuando uno pierde el sentimiento de unidad con otra persona, como 
cuando se le rompe el corazón), (principalmente negativos). 

Cuando nos sentimos conmovidos en lo más profundo de nuestro ser, se 
producen los mismos sentimientos que cuando nos sentimos 
psicológicamente unidos a los demás. 

Cuando nos conmueven las palabras y las acciones de los demás, nuestros 
ojos y nuestro corazón se calientan y se nos saltan las lágrimas. Cuando 
realmente "simpatizamos" con un objeto, nos sentimos conmovidos por él. 
Cuando empatizamos de forma inesperada e imprevista con un sujeto, lo 
inesperado de la situación crea una reacción emocional (disgusto). 


El sentimiento húmedo de simpatía proviene de un fuerte sentimiento de 
unidad, un sentimiento de identificación, un sentimiento de semejanza con el 
objeto. 

El órgano de la empatía, el sentido de unidad, los receptores del sistema 
nervioso son los órganos sensoriales interpersonales secos y húmedos. 


La emoción es simpatía más agitación. 

La agitación consiste en: (1) Inesperación (novedad) 
(1) Inesperación (novedad) 

(2) Amplitud (intensidad del estímulo) 


Aunque la historia no sea inesperada y siga una fórmula establecida, si la 
amplitud del impacto emocional es grande, sigue conmoviendo a su manera. 
La razón del sentimiento húmedo en las emociones radica en la empatía. 


El contacto psicológico y la comunicación con la otra persona son. 

(1) El mero intercambio de información comercial es superficial y no 
húmedo. (Sé seco.) 

(2) La comunicación húmeda no consiste sólo en transmitir conocimientos 
anodinos en la superficie de la mente, sino también en transmitir los 
sentimientos y emociones más profundos del corazón a la otra persona sin 
ocultarlos. 


Es húmeda cuando estás profundamente conmovido y emocionado, y es seca 
cuando estás insensible, impasible y tranquilo. 

Es húmedo simpatizar con los personajes de anime, sentir unidad con ellos o 
admirarlos, y es seco no tener tales sentimientos. 


Gustos y disgustos 


Los gustos y disgustos emocionales y afectivos indican que estás interesado 
en la otra persona. Un "no me gusta" en realidad evoca emociones húmedas, 
aunque tengamos una relación distante con la otra persona. Es húmedo en el 
sentido de que muestra un punto de vista de acercamiento y unidad de 
interés, al no ser capaz de apartar a la otra persona y mirarla con calma, por 
ejemplo, acosándola o acechándola con malicia de forma persistente e 
insistente. Cuando lo describimos como un drama de amor-odio descuidado, 
indica que el odio a la otra persona aporta una sensación húmeda, que es lo 
contrario de una relación seca, limpia y desapegada de la otra persona. Tanto 
el amor, que tiene un sentido positivo de unidad con la otra persona, como el 
odio, que tiene un sentido negativo de unidad con la otra persona, son 
húmedos en el sentido de que es imposible rehuir a la otra persona y verla 
objetivamente. 


Ver al objeto objetivamente y con calma, apartándolo de uno, conduce a la 
separación del objeto y es seco. 

Por otro lado, si el sujeto es visto sólo subjetiva y subjetivamente, o si el 
sujeto no puede ser percibido mientras se aleja el objeto debido a las 
emociones más profundas de la mente, el sujeto no será alejado y se apegará 


al objeto, lo cual es húmedo. 


El caso en el que el sujeto no se percibe objetivamente apartándolo incluye el 
caso en el que el sujeto no gusta. La emoción de desagrado también es 
húmeda, ya que es la misma que la emoción de agrado por el objeto en el 
sentido de que la persona se interesa por él y está absorta en él. Los 
sentimientos secos son la indiferencia y la indiferencia. 


Publicado por primera vez en 2005-2006 


Puntos en común entre el sentido de la humedad relativa y el sentido de 
la humedad antropogénica 


2005.03-2005.10Publicado por primera vez 


En el texto se muestra que la percepción del objeto y la percepción 
interpersonal son "=" en la dimensión seco-húmedo (seco-húmedo). 

Se demuestra que la sensación seca-húmeda del contacto con el objeto y la 
sensación seca-húmeda del contacto interpersonal se producen a través de un 
mecanismo común. 


Se cree que la percepción de impresiones y sensaciones interpersonales 
(sensaciones seco-húmedas) al encontrarse o comunicarse con una persona 
se percibe de forma similar a seco- húmedo porque activa las mismas áreas 
de la corteza sensorial del sistema nervioso que cuando se producen 
sensaciones táctiles en la piel. 


Esto se debe a que las mismas zonas del sistema nervioso son estimuladas y 
disparadas por los mismos receptores sensoriales del ojo, el oído y la piel 
que los de la sensación interpersonal. 


Las percepciones cutáneas e interpersonales comunes de sequedad y 
humedad son las siguientes. 

Las partículas son moléculas de gas y líquido en el caso de la piel, y otras en 
el caso de las relaciones interpersonales. 


Tabla 10 


Ahora, debemos explorar por qué se activan las mismas áreas del sistema 
nervioso y las similitudes entre las sensaciones cutáneas y las 
interpersonales. Es necesario aclarar la correlación entre la sensación cutánea 
dada por el líquido (sensación de humedad) y la sensación cutánea dada por 
el gas (sensación de sequedad), es decir, el aire y la humedad, y las 
sensaciones interpersonales de sequedad y humedad que los individuos dan a 
los demás. 


Para ello, por ejemplo, una figura como un sociograma o un diagrama de 
correlación interpersonal ilustra las relaciones interpersonales. 

Relaciones entre personas que se apegan, se atraen y siguen apegadas (por 
ejemplo, las amistades). (por ejemplo, las amistades.) En este caso, se 
representa mediante un diagrama en el que las partículas (personas) se pegan 
unas a otras y la distancia psicológica entre ellas se reduce al mínimo. Este 
diagrama es la misma representación gráfica que la de las moléculas líquidas 
que se pegan unas a otras. Esta relación se percibe como húmeda. 


Cuando dos personas son frías, indiferentes y se separan fácilmente, se 


representa como un diagrama en el que las partículas (personas) se separan 
entre sí y la distancia psicológica entre ellas no disminuye. Este diagrama es 
la misma representación gráfica que el movimiento de las moléculas de gas. 
Esta relación resulta árida. 


El diagrama de movimiento molecular gas-líquido y el diagrama de 
comportamiento interpersonal o sociograma, que ilustra las relaciones 
interpersonales secas y húmedas, comparten la misma imagen. La forma en 
que las partículas que representan a los individuos en el sociograma se pegan 
a los demás (el equivalente de los demás), aferrándose unas a otras y sin 
separarse, puede representarse de la misma manera que las partículas de las 
moléculas líquidas que se pegan unas a otras y no se separan. Ambas se 
perciben comúnmente como húmedas. 


A la inversa, la forma en que las partículas individuales del sociograma se 
mueven independientemente unas de otras (el equivalente de otras) e 
independientemente unas de otras puede describirse de la misma forma que 
las partículas de una molécula de gas. Ambas tienen en común la sensación 
de sequedad. Esto es lo seco-húmedo de la sensación y proporciona una pista 
para conectar el nivel de percepción de la piel con el nivel interpersonal. 


Muéstrame un diagrama de movimiento molecular gas/líquido y podré decir 
a Cara descubierta: "Esto es un diagrama de comportamiento interpersonal o 
sociograma". ¿Esta relación es seca o húmeda? Si preguntamos: "¿Qué es 
esto?", se espera que el encuestado asuma que en realidad es un diagrama del 
comportamiento y las relaciones de cada individuo y responda: "Esta 
relación es seca”. Y cuando se les pregunta por el diagrama de gases, que da 
una sensación de sequedad en la piel, se espera que respondan "Esta relación 
es seca", y cuando se les pregunta por el diagrama de líquidos, que da una 
sensación de humedad en la piel, se espera que respondan "Esta relación es 
húmeda", con cara seria. 


(Nota: En relación con lo anterior, en realidad se podría mostrar un vídeo del 
movimiento molecular de un gas/líquido en una página web, mintiendo y 
diciendo: "Esta es una vista rápida del comportamiento de la gente", y luego 
preguntar: "¿Cómo de seco o húmedo se siente?" (Cuando se les pregunta: 
"¿Qué sientes?”, responden que el movimiento molecular del gas se siente 


seco y el del líquido húmedo, con una diferencia significativa). 


Al sustituir el diagrama de movimiento molecular por un diagrama de 
sociograma. 

(1) Sustituir el movimiento molecular por el movimiento humano. 

(2) Sustituir la sensación cutánea por una sensación más interna, más 

interior. 

(3) Sustituir el movimiento físico por el movimiento de la mente para 
acercarse a la otra persona. 

Es importante tener en cuenta estos puntos. 


La proximidad psicológica, el apego, la cercanía y la proximidad de las 
personas entre sí en el sociograma no pueden captarse mediante la sensación 
cutánea. 

La percepción de sequedad-humedad debe dividirse en dos niveles: el nivel 
superficial de la piel (el nivel de superficie) y el nivel más profundo de la 
generación de emociones interpersonales (el nivel más profundo). 


Cuando un ser humano entra en contacto con los siguientes contenidos en la 
interacción humana, se siente mojado dentro de la mente. 

Relaciones en patrones de movimiento molecular líquido. (Moviéndose 
juntos, estando unidos al unísono y sin separarse nunca. 

Cuando un ser humano, en el curso de la interacción humana, golpea (entra 
en contacto con) el siguiente contenido, la mente se siente seca por dentro. 
Patrones de movimiento molecular gaseoso de las relaciones humanas. (Se 
mueven separadas unas de otras y por separado). 


La percepción de la humedad seca y húmeda se puede dividir en diferentes 
modos, como la percepción de la piel, la percepción de la distancia 
interpersonal psicológica, la percepción de la distancia semántica y la 
experiencia emocional/emotiva, con más detalle. Cada modo produce 
comúnmente una sensación común (seca-húmeda, es decir, seca-húmeda) de 
"adherencia, identificación, unión, no separación" y "movilidad, fluidez". Se 
produce sensación de humedad. 


En la percepción sensorial de la piel, nos sentimos "pegados", "idénticos" e 
"integrados" cuando las moléculas se adhieren a la piel y no se evaporan, y 
nos sentimos "móviles y fluidos” cuando las moléculas se mueven en la piel 
al desplazarse. Este es el origen de la sensación de humedad. 


En la percepción de la distancia interpersonal, el hecho de que la distancia 
interpersonal se minimice cuando los individuos se comportan de forma 
pegajosa, mimándose, acurrucándose y aferrándose a los demás, o cuando 
los individuos comparten los mismos valores entre sí aunque estén 
físicamente separados, significa que el movimiento del individuo en cuestión 
"pega, identifica, une y no separa”. Podemos sentirnos unos a otros. Y, como 
seres humanos que somos, como seres vivos, podemos sentirnos "móviles y 
fluidos". Éstas son las fuentes de las sensaciones húmedas. 


En la percepción de la distancia semántica, dentro del sistema nervioso, las 
cosas que tienen el mismo significado, concepto o contenido, que están cerca 
unas de otras o que están asociadas entre sí, se perciben como cortas y unidas 
entre sí. Debido a su corta distancia y unidad, pueden agruparse y percibirse 
como la misma categoría neuronal en el mismo cerebro, ya que las neuronas 
están conectadas entre sí, y pueden agruparse y percibirse como la fuente de 
sensaciones húmedas. 


En la emoción interpersonal/experiencia emocional, la intensidad del interés 
(agrado o desagrado) por la otra persona, la simpatía, el afecto (o el odio a la 
inversa), la empatía y la emoción se sienten como "adherirse a (la otra 
persona), identificarse con ella, convertirse en uno y no abandonarla nunca", 
y ésta es la fuente de la sensación de humedad. 


Todos los modos anteriores tienen en común la propiedad de "adherirse, 
identificarse, unirse, integrarse y no irse nunca" y la propiedad de "movilidad 
y fluidez", que son propiedades de los líquidos (moléculas líquidas) y, en ese 
sentido, "húmedo" puede definirse como "parecido a un líquido”. 


Un sentido de unidad, identificación, adhesión y simpatía dan una sensación 
húmeda y mojada. 

Un sentido de unidad, adhesión, es el núcleo común de la humedad, la piel y 
las relaciones interpersonales. 

Ser capaz de sentir que tú y la otra persona compartís las mismas vías 


neuronales, que compartís las mismas cosas, conduce a una sensación de 
humedad. 

O bien, es lo húmedo (lo mojado.) que es común tanto a las personas como a 
las cosas, que están vectorizadas la una hacia la otra y que se mueven en la 
misma dirección y se acercan la una a la otra. Es el arquetipo de la sensación. 
Por otro lado, son los arquetipos de la sensación seca, común tanto a las 
personas como a los objetos, cuando no se alinean con los vectores del otro y 
se mueven en una dirección no relacionada. El arquetipo de la sensación. 


Sensaciones como seco y húmedo, caliente y frío, y duro y blando se 
producen tanto en los sentidos interpersonales como en los sentidos de la 
piel, y cada una corresponde a un receptor sensorial diferente del cuerpo. 
Cuando percibimos que nos acercamos a una distancia psicológica de la otra 
persona, y cuando percibimos que estamos psicológicamente unidos y somos 
inseparables, nos sentimos húmedos. Los receptores sensoriales 
interpersonales seco y húmedo son donde percibimos la unidad psicológica 
con los demás dentro del sistema nervioso. La unidad psicológica = la 
humedad se percibe como húmeda cuando hay más puntos en común entre la 
otra persona y uno mismo. Los receptores sensoriales interpersonales 
perciben un alto grado de coincidencia con la otra persona. 

En los receptores sensoriales dérmicos, cuando se estimulan, sentimos apego 
y desapego. Cuando se estimulan, los receptores sensoriales dérmicos 
perciben apego y desapego. Las sensaciones táctiles de pegarse a la piel y no 
abandonarla, tocar algo de forma persistente y sentir que se mueve, se 
perciben como húmedo o mojado. 


Con los receptores sensoriales interpersonales, hay un receptor sensorial en 
algún lugar del sistema nervioso, dentro del cuerpo que no está en contacto 
directo con el mundo exterior fuera del cuerpo, como la piel. Estar cerca de 
uno mismo, estar apegado, sentirse mojado y húmedo cuando uno es uno. 


La sensación cutánea y la sensación interpersonal son tomadas por la misma 
palabra "húmedo" como una sensación común que trasciende los distintos 
modos sensoriales, en lo más profundo de la piel y de la mente. Aunque los 
modos son diferentes, activan circuitos neuronales comunes dentro del 
sistema nervioso que intervienen en las sensaciones seca y húmeda. 


Se produce la activación de los circuitos de juicio de sequedad y humedad, 
que juzgan si el objeto está "pegado" o "despegado" (desprendido) de ti. 


El circuito de juicio de sequedad y humedad es. 

(1) Piel, táctil Se juzga que está "húmedo" cuando está adherido a la piel y 
no se separa de ella mientras se toca, y "seco" cuando se toca temporalmente 
y luego se separa inmediatamente de la piel. 

(2) Visual (ojos) Como tus propios hijos, te sientes mojado si puedes ver que 
siempre están contigo y nunca te abandonan, se aferran a ti y te miman. 

(3) En el fondo (interpersonal) Uno se siente mojado cuando percibe la 
proximidad psicológica con los demás o se siente tocado por la proximidad 
psicológica o el diálogo íntimo con los demás, como estar en sintonía con las 
opiniones de quienes le rodean o mantener un diálogo íntimo por teléfono. 
(4) En relación con las sensaciones de temperatura, percibir el calor físico de 
alguien que te toca se siente húmedo si lo percibes, y seco si no lo sientes. 


(4) En relación con la sensación de temperatura, al percibir el calor físico de 
la otra persona que te toca, te sientes húmedo o seco. Por otra parte, el hecho 
de que nos toquemos con la piel indica que estamos tan cerca unos de otros 
que entramos en contacto. 


La distancia entre las personas en el '"mapa de relaciones interpersonales", 
como muestran las correlaciones entre personajes de series de televisión y 
dibujos animados, está directamente relacionada con el sentido de la 
perspectiva interpersonal. 


En este sentido, puede decirse que el sentido de la distancia interpersonal y 
el sentido de la piel comparten una activación común de la región del cerebro 
que percibe la proximidad a la distancia. Puede decirse que el sentido de la 
distancia y el sentido de lo seco/húmedo están en gran medida relacionados 
entre sí por las correlaciones: distancia lejos y lejano = seco, y distancia 
cerca y pegado = húmedo. 


En estos casos, puede decirse que las personas que están próximas 
psicológicamente e íntimamente mojadas entre sí, si se encuentran, O si 
quedan libres, están naturalmente inclinadas a actuar físicamente unidas, a 
actuar como una sola, a actuar al unísono, a actuar estrechamente unidas, 
como consecuencia natural. (Por ejemplo, dos amantes que se besan y tienen 
relaciones sexuales a menudo y repetidamente). 


Sin embargo, como vivimos vidas separadas, es imposible que estemos 
juntos todo el tiempo, por lo que a veces no tenemos más remedio que 
separarnos el uno del otro. Sin embargo, mientras tanto, pensamos 
constantemente en la otra persona y, si es posible, queremos volver a estar 
juntos físicamente, estar cerca el uno del otro. Esa pseudoadyacencia 
imaginaria a la otra persona en un estado en el que la proximidad física no 
puede realizarse, una simulación psicológica de la proximidad física, se cree 
que aparece como "proximidad psicológica". 


En resumen, la proximidad física y la proximidad psicológica están muy 
relacionadas entre sí, y se piensa que las personas que normalmente querrían 
estar físicamente cerca la una de la otra todo el tiempo y estar juntas, pero 
que están separadas por negocios o circunstancias inevitables, utilizan el 
término "proximidad psicológica" como una forma de compensar la falta de 
proximidad física, diciendo "estamos inevitablemente separados en la 
situación actual, pero realmente queremos estar físicamente cerca y unidos 
todo el tiempo". 


Alternativamente, puede decirse que la proximidad psicológica es el deseo y 
el factor motivador para lograr la proximidad física con la otra persona. 


En este sentido, la proximidad física, la realización de la proximidad física y 
la cercanía mutuas, se considera el factor principal, mientras que la 
proximidad psicológica desempeña un papel secundario para compensar esta 
carencia. Cuando una persona dice: "Quiero estar (psicológicamente) cerca 
de esa persona", en realidad quiere estar físicamente unida a la otra persona 
todo el tiempo, estar en contacto con ella. 


Hay muchas causas psicológicas posibles para querer estar físicamente cerca 
de la otra persona, como disfrutar estando con la otra persona, o sentirse a 
gusto con la otra persona, y éstas son las que provocan la humedad en la 


mente. Alternativamente, cuanto más pensamos que nosotros y la otra 
persona somos homogéneos, más húmedos sentimos que podemos unirnos 
físicamente al otro y convertirnos en uno con el otro. 


Por otra parte, el hecho de que la otra persona toque, acaricie o se pegue a la 
piel indica que la otra persona está cerca de la piel, o que está cerca de ella 
físicamente. 


En este sentido, la sensación de humedad cutánea y la sensación de humedad 
interpersonal pueden resumirse entre sí de la siguiente manera. La 
proximidad física del objeto a sí mismo, su unidad. Su orientación. Su 
percepción. 

Tienen en común: "Proximidad física (orientación a) = humedad (estar 
mojado.) Lejanía física = seco. Lejanía física (orientación a) = seco. 


La perspectiva interpersonal de las partículas humanas en el sociograma o el 
diagrama de correlación interpersonal es esencialmente la misma que la 
perspectiva de las partículas físicas (moléculas), como el movimiento de las 
moléculas de gas y líquido, en el sentido de que incorpora la dirección de la 
lejanía física entre las partículas (humanas). 


De ahí que tanto el comportamiento humano como el movimiento molecular 
tengan en común: "gaseoso = partícula (física. Lejanía mutua = seco" y 
"Líquido = de partículas (físico. Podemos decir que pueden expresarse en un 
patrón físico común: interlejanía = húmedo. 


Aquí, como en el caso de los pasajeros de un tren de cercanías abarrotado, la 
proximidad y la cercanía físicamente inevitables. (Mojabilidad.) Podría darse 
el caso de que psicológicamente no tuvieran relación entre sí y en realidad 
desearan secamente estar lo más lejos posible el uno del otro. 


En este caso, en cuanto se abren las puertas del tren al llegar a la estación 
más cercana a su lugar de trabajo, los pasajeros del tren abarrotado saltan del 
tren en masa y se dispersan en pedazos. En resumen, aunque se encuentren 
temporalmente cerca unos de otros por razones de peso, acabarán por 
dispersarse físicamente de forma voluntaria y alejarse cuando se les libere de 
las ataduras del vagón (se les deja libres para vagar). 


Los pasajeros de un vagón de tren abarrotado están en contacto piel con piel 
y, aunque se mojan al respecto, se trata de un fenómeno temporal e inevitable 
para ellos. En sus mentes, los pasajeros se sienten incómodos con el contacto 
piel con piel y no quieren que continúe. 


La humedad del contacto piel con piel. (Proximidad física.) Es la humedad 
forzada necesaria para llegar a su lugar de trabajo para ganarse la vida; están 
secos porque están verdaderamente orientados a la lejanía física. De ahí que, 
al llegar a su estación de destino y obtener libertad de acción, se alejen unos 
de otros. 


Los pasajeros de tren tienen una orientación subyacente a la lejanía física 
mutua. El deseo y la motivación de esta lejanía física de los demás puede 
describirse como lejanía psicológica (o distanciamiento psicológico). 


Si nos liberáramos de las limitaciones de la realidad (teletrabajo, horarios 
flexibles), los edificios de oficinas en los que trabajamos se concentrarían en 
el centro de la ciudad y nos veríamos obligados a dirigirnos allí a tiempo, ya 
no tendríamos la casa llena. Los pasajeros ya no subirían en masa a un tren 
abarrotado, sino que se dejarían unos a otros y se desplazarían a sus destinos 
dispares a la hora que eligieran. 


Al fin y al cabo, cuando se les deja actuar libremente. (Cuando se les permite 
actuar libremente.) O cuando se supone que se han disuelto las condiciones 
(económicas, físicas...) que constriñen las acciones de las personas reales. 
Cuando suponemos que se permite a las personas revelar sus verdaderos 
sentimientos. Dependiendo de si las personas están físicamente más cerca O 
más lejos unas de otras, dependiendo de la acción que estén dispuestas a 
realizar, pueden tener una personalidad seca real (que tiene una orientación 
hacia la lejanía física...) o una personalidad húmeda (orientada hacia la 
proximidad física. ) o una personalidad húmeda (que tiene una orientación 
hacia la proximidad física), podemos decir que, por primera vez, podemos 
ver cuál es realmente la personalidad seca. 


Así, al considerar la lejanía/proximidad psicológica (sequedad/humedad) 
como un deseo/motivación para la realización de la lejanía/proximidad 
física, puede decirse que por primera vez pueden verse la sequedad 
interpersonal (distanciamiento) y la humectación (orientación a la 


proximidad física). Mojarse (intimar) Mojarse (intimar.) y secarse (alejarse.) 
en el espacio físico. La humedad (intimar.) y la sequedad (intimar.) en el 
espacio físico. y la sequedad (intimar.) en el espacio físico pueden vincularse 
entre sí. 


Un estado de libre albedrío. (Estado en el que uno puede actuar libremente, 
tomar decisiones independientes, actuar por propia voluntad. Allí, los que 
están en una relación interpersonal distanciada, seca, no se acercarán 
físicamente tal cual, y los que están en una relación psicológicamente íntima, 
húmeda, se acercarán físicamente de forma natural, apegados y unidos. 


La lejanía y la proximidad físicas confieren a la sensación cutánea una 
sequedad por no contacto y desapego, y una humedad por contacto y 
cercanía, respectivamente. 


Así pues, la lejanía (sequedad) y la proximidad (humedad) interpersonales 
dan lugar a la lejanía (sequedad) y la proximidad (humedad) físicas entre las 
personas en condiciones que les permiten actuar libre y voluntariamente. 
Debe dar las siguientes sensaciones a la separación de la piel. (Sequedad.) 
Contacto y cercanía. (Humedad.) Tal que exista una relación recíproca. 
Muestra. La aparentemente inconexa sequedad-humedad de las relaciones 
interpersonales y la sequedad-humedad de las sensaciones cutáneas no son 
meramente metafóricas, sino que de hecho están estrechamente relacionadas 
de este modo. 


(c) 2005 Publicado por primera vez en 2005 


Sobre la relación entre las personalidades secas y húmedas y la 
velocidad y dirección de la acción 


2008.03Publicado por primera vez. 


Un examen detallado de la relación entre la sequedad y la humedad de la 
personalidad humana y la personalidad y la velocidad y la dirección de la 
conducta humana. Se encontró que el comportamiento se siente como seco 
cuando la acción es el equivalente de movimiento gas-molecular y cuando 
sale a alta velocidad, y como húmedo cuando es el equivalente de 
movimiento líquido-molecular y cuando se acerca a baja velocidad. Esto no 
sólo es cierto para los humanos, sino también para los objetos y materiales 
en general. 


Realizamos una encuesta a través de Internet para determinar qué aspectos 
de los patrones de movimiento molecular gaseoso y líquido se perciben 
como secos y húmedos en términos de personalidad. Se varió la velocidad 
del movimiento de las partículas (lento y rápido) y su dirección (acercándose 
y alejándose, respectivamente) en cuatro películas diferentes. Se pidió a los 
participantes que calificaran el grado en que el movimiento de las partículas 
se percibía como seco o húmedo en términos de su comportamiento 
interpersonal personal en cada película. Los resultados mostraron que 
cuando las partículas de las películas se percibían como individuos, se 
percibían como de personalidad seca y húmeda cuando se alejaban de los 
demás. Los resultados mostraron que cuando el individuo era considerado 
como individuo en la película, era percibido como de personalidad seca 
cuando se alejaba de los demás, y como de personalidad húmeda cuando se 
acercaba a ellos. 


Problema y finalidad. 


Recientemente se ha demostrado que existe un vínculo entre la sequedad y la 
humedad de la personalidad humana y los patrones físicos de movimiento 
molecular de gases y líquidos. Otsuka (2008) se centró en el hecho de que 
los gases físicos nos dan a los humanos una sensación seca y los líquidos nos 
dan una sensación húmeda, y cuando se observaron simulaciones del 


movimiento molecular de gases como si fueran movimientos humanos, el 
movimiento de cada molécula se percibía como una personalidad seca 
cuando era similar a la humana, mientras que el Nosotros hemos confirmado 
mediante cuestionarios que el movimiento de cada molécula se percibe como 
una personalidad húmeda cuando se compara con un ser humano. En otras 
palabras, hemos confirmado que la personalidad de una persona que se 
comporta del mismo modo que el patrón de movimiento gas-molécula se 
percibe como seca, mientras que la personalidad de una persona que se 
comporta del mismo modo que el patrón de movimiento líquido-molécula se 
percibe como húmeda. 


Sin embargo, aún no está claro qué aspectos de dichos patrones de 
movimiento molecular gaseoso y líquido se perciben como secos o húmedos 
en las personalidades humanas. 


Según el Consejo Editorial del Diccionario de Física (1992), las moléculas 
de gas tienen una gran energía cinética, por lo que cada molécula es libre de 
volar de un lado a otro, sacudiéndose la fuerza gravitatoria (fuerza 
intermolecular) que ejercen unas sobre otras, y si no están confinadas en un 
recipiente, el volumen se expandirá de cualquier manera. Por el contrario, se 
dice que las moléculas líquidas tienen fuerzas de atracción intermoleculares 
(fuerzas intermoleculares) que actúan unas sobre otras, lo que les permite 
cambiar libremente de forma y moverse manteniendo un volumen constante. 


Por otra parte, las simulaciones de dinámica molecular de moléculas de gas y 
de líquido realizadas por Ikeuchi (2002) muestran que, en el caso del gas, 
cada molécula es libre de separarse individualmente a gran velocidad, pero 
en el caso del líquido, cada molécula se pega, forma un grupo y se mueve 
lentamente a baja velocidad. 


De lo anterior se puede concluir que las moléculas de gas y de líquido 
difieren al menos en los siguientes aspectos de su movimiento. 


(1) La velocidad de movimiento es diferente. La energía cinética de las 
moléculas es mayor para las moléculas de gas y menor para las moléculas de 
líquido. La energía cinética se expresa como el producto de la masa de la 
molécula y su velocidad, y si las masas de cada molécula se alinearan a un 
nivel constante en aras de la unificación, las moléculas de gas tendrían una 


velocidad alta y las moléculas de líquido una velocidad baja. 


(2) Diferentes direcciones de movimiento. La fuerza de atracción gravitatoria 
(fuerza intermolecular), que actúa para atraer y acercar las moléculas entre 
sí, rara vez actúa sobre las moléculas de gas. En consecuencia, las moléculas 
de gas se difunden separándose unas de otras. Como resultado, el gas se 
expande en volumen. 

Por el contrario, las moléculas de los líquidos están más juntas y no se 
dispersan debido a la atracción (fuerza intermolecular) que existe entre ellas. 
En consecuencia, el volumen del líquido permanece constante y se deforma 
libremente, pero no se expande. En resumen, en la dirección del movimiento, 
las moléculas de gas se alejan unas de otras, mientras que las moléculas de 
líquido se acercan unas a otras. 


Si esta diferencia entre el movimiento de las moléculas de gas y de líquido 
está relacionada con la diferencia entre personalidades secas y húmedas en 
los seres humanos, las siguientes son posibles explicaciones de las 
personalidades humanas: La diferencia en la velocidad de acción de las 
moléculas de gas y de líquido. 


(1) En términos de velocidad de acción, se percibe que una persona que 
prefiere moverse a gran velocidad, como las moléculas de gas, tiene una 
personalidad seca. En cuanto a la dirección de la acción, se percibe que las 
personas que prefieren moverse a gran velocidad, como en el caso de las 
moléculas líquidas, tienen una personalidad húmeda. 


(2) En cuanto a la dirección de la acción, las personas que prefieren alejarse 
unas de otras, como en el caso de las moléculas de gas, se perciben como 
poseedoras de una personalidad seca. En cambio, los que prefieren acercarse, 
como las moléculas líquidas, tienen una personalidad húmeda. 

Las ideas anteriores deben resumirse en una tabla, como la que se muestra en 
la Tabla 1. 


Si esta idea es correcta, las personalidades seca y húmeda de los seres 
humanos se ven afectadas al menos en la misma medida por la velocidad de 
la acción (rápido - lento) y la dirección de la acción (alejarse - acercarse.) 
Esto puede explicarse por dos factores: cuando las personas se mueven 
rápido y se alejan unas de otras, sus personalidades pueden sentirse secas, y 


cuando se mueven despacio y se acercan unas a otras, sus personalidades 
pueden sentirse húmedas. 


Para probar esta hipótesis, mostramos a los participantes películas simuladas 
de movimiento de partículas en las que la velocidad y la dirección de 
movimiento de las partículas se ajustaban para determinar lo seco o húmedo 
que se sentiría el movimiento de las partículas si se compararan con el 
movimiento de una persona, respectivamente. 


El procedimiento de análisis se basó en los siguientes parámetros: velocidad 
(baja velocidad - alta velocidad), dirección del movimiento (acercándose, o 
alejándose, de la partícula), y dirección del movimiento (acercándose, o 
alejándose, de la partícula). alejándose), y humedad (húmedo-seco). y 
humedad (húmedo-seco), y recoger datos para el análisis de varianza por tres 
factores. 


Decidimos recopilar datos para este fin analizando la varianza en función de 
tres factores: velocidad (lento - rápido), dirección de la acción (acercamiento. 
-alejamiento). La razón por la que decidimos combinar los tres factores de 
velocidad de comportamiento (baja velocidad - alta velocidad), dirección de 
la acción (acercarse y alejarse) y dirección de la acción (acercarse y alejarse) 
como condiciones de la encuesta, en lugar de realizar la encuesta para cada 
factor por separado, es porque decidimos recopilar datos sobre los tres 
factores siguientes: velocidad de comportamiento (baja velocidad - alta 
velocidad), dirección de la acción (acercarse y alejarse) y dirección de la 
acción (acercarse y alejarse). -alejándose). La razón por la que elegimos 
combinarlos como condiciones del estudio es comprobar si existe una 
interacción entre la velocidad (lenta - rápida) y la dirección de la acción 
(acercarse - marcharse). 


Como diseño experimental se adoptó un diseño de tres factores dentro de los 
sujetos. El diseño dentro de los sujetos se adoptó para que las diferencias en 
los datos entre las distintas condiciones dentro de los mismos participantes 
en la investigación pudieran compararse eficazmente entre sí. 


(Para más detalles sobre el contenido de lo anterior, véase la sección 
Materiales. 


Imagen seca, imagen húmeda. 


-Desde la perspectiva del color y la densidad 


2008.08 Primera publicación. 


Los objetos y materiales pueden parecer secos o húmedos, dependiendo de 
su color y densidad, respectivamente. He intentado resumir las diferencias en 
las imágenes de cuando los objetos parecen secos o húmedos. También he 
tocado algunas de las diferencias con respecto al caso del carácter humano. 


Dry image. Wet image. 
Their principles. (Substance. Object.) 


Density Principle of Density 
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High density = wet 
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Color Principles of color (matter, object) 
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Blue/greenish color 
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= desert, heat 
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= dry 


Dry image (matter/object 
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Dry Image. (Matter. Object.) Conflict H 
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visually emphasized. 


The result. 
Does higher density improve dryness 
more than lower density? 


Wet image (matter/object) 
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Blue/greenish colors. 


Dry image. Wet image. 
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Principle of Density 
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rinciple of them. (Human character. 


Principle of color (human character) 


8 O Reddish color. 


= Warmth of skin. Blood. 
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= Wet. 


= Dry. 
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Light blue and blueish colors. 
= Coldness. Lack of skin warmth. 
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Wet image (human character) 


e%.9., 
09 $9 High density = wet 
00 O 

o 0 y 

o Reddish color. 

= Warmth of skin. Blood. 

e eel of skin. Bloo 
y q0 0 

e.?. 


Los objetos y materiales aparecen secos o húmedos en función de su color y 


densidad, respectivamente. 


Cuando un objeto o material es de baja densidad, de color amarillo o rojo, se 
percibe como una imagen seca. 

Cuando la densidad es baja, el espacio entre los puntos distribuidos se abre 
como en el caso de las moléculas de gas, por lo que la imagen parece seca. 
El color amarillo nos recuerda a los desiertos sin agua y a la luz solar que 
evapora y seca el agua, mientras que el color rojo nos recuerda al calor y a la 
luz solar que evapora y seca el agua. 

Sin embargo, también es posible adoptar una visión opuesta de la sequedad, 
como que una mayor densidad de colores amarillo y rojo enfatizará 
visualmente la sequedad y la sensación de quemazón, y por tanto mejorará la 
sequedad de la imagen en comparación con una densidad menor. 


Por otro lado, si el objeto o material es denso, de color azul claro a azulado o 
verdoso, puede percibirse como una imagen húmeda, que se percibe como 
mojada y húmeda. 

Cuando la densidad es alta, los objetos y materiales se distribuyen cerca unos 
de otros, como las moléculas de un líquido, por lo que la imagen se percibe 
como húmeda. 

El color azul claro a azul se asocia con el agua líquida, y el color verde se 
asocia con el color de las hojas de una planta que crece donde hay agua, y 
por tanto con la presencia de agua, y así la imagen se percibe como húmeda. 


Por otro lado, en términos de carácter humano. 

La baja densidad y el azul claro a azul claro se percibe como seco y se 
percibe como una imagen seca. 

Se cree que esto se debe a que cuando la densidad es baja, hay una brecha 
entre las personas, y no pueden sentir el calor del cuerpo de los demás en su 
piel y sienten una corriente de aire frío. 

La razón por la que el color azul claro a azul es seco se cree que es porque el 
color azul claro a azul claro nos recuerda al agua fría y no podemos sentir el 
Calor del calor corporal de los demás en nuestra piel y sentimos frío. 


Se cree que el color rojo y de alta densidad se percibe como húmedo y se 


percibe como una imagen húmeda. 

Se cree que esto se debe a que cuando la densidad es alta, las personas 
pueden sentir el calor del calor corporal de otras personas en su piel porque 
están cerca unas de otras. 

Además, se cree que la razón por la que el color rojo es húmedo es porque el 
color rojo se asocia con la sangre y el calor del cuerpo de los demás, de 
modo que podemos sentir el calor del cuerpo de los demás en nuestra piel y 
sentir la sangre de los demás cerca de nosotros. 


Esto sugiere que existe una inversión de la sequedad y la humedad de las 
imágenes de los bienes, los objetos y la personalidad humana con respecto al 
color. 

En los bienes y objetos materiales, el color rojo es seco, mientras que en la 
personalidad humana es húmedo. 

En los bienes y objetos, el color azul claro a azul es húmedo, mientras que en 
la personalidad humana es seco. 


En el caso de un vídeo, por la velocidad, ya que a alta velocidad se siente 
seco, y a baja velocidad se siente húmedo. 


La representación de imágenes secas y húmedas mediante imágenes en 
movimiento lo es. 


En el caso de los materiales y objetos, son. 
Baja densidad (cuando están separados unos de otros) 
Alta densidad (cerca unos de otros) 


En el caso de la personalidad humana 
Baja densidad (separados unos de otros). 
Alta densidad (cerca unos de otros). 


Baja densidad (cuando están separados unos de otros) * Baja densidad 
(cuando están cerca unos de otros) 


2005-2008 Publicado por primera vez. 


[Sobre el carácter y la actitud] 


Sobre los patrones de comportamiento seco y húmedo - Diagrama de 
retroproyector 


(c)1999.9-2003.5First published 


Ón and wet 
behavior patterns 


Dry individual (gaseous molecular) 


Wet individual (liquid molecular) 


1999, 9-2003.5 RIZLIDH 


P> Liquid molecule [ys 


Kinetic energy (arrow length) is 
large. 

There is almost no intermolecular 
force (mutual attraction). 


ds [Liquid molecule (wet)] | ] 


b Small kinetic energy. 
Intermolecular force (attraction) ¡is 


SS 


Do not approach. 
Do not stick 
together. 


Gravity -> Large 


Approaching. 
To ether. 


[Dry person/object.] 


They leave in pieces. 
They move around well. 


[Wet person/object.] 


1 They stick together goofily. 
They are entrenched and 
immobile. 


»- A. Psychological proximity orientation. 


They do not try to get close to each other or stick 
together. They leave in pieces. 


This orientation -> large. 


They get close and sticky to each 
other. 


P A11. Collectivism vs. Individualism 


They do not come close to one another. They each 
move separately. 


e [Collectivism] 


21 They approach one another. As a 
$ result, groups naturally form. 


—— 7 | [Widely dispersed oriented] | dispersed oriented] 


They do not approach one another. 
They scatter to one another and to a 
wide area. 


de po [Densely oriented] 


They get close to each other. They crowd into 
¡ a small area with each other. 


»- A13. Uniformity-oriented. Homogeneity-oriented. vs. 
Respect for diversity. Heterogeneity-oriented. 


They do not come close to each other, to each other. 
They are diverse in the positions (points) in which 
they exist. 


[Uniformity-oriented] 


They are, with each other, close. 
Result. They are close, identical, and uniform with each 
other in the position (point) where they exist. 


They do not come close to each other, to each other. 
They do not try to align themselves with one another in 
the position (point) where they exist. 


[Tuning oriented] 


They approach each other. 
| They thereby attempt to align the position (point) at which 
they find themselves with one another. 


A15. Mainstream oriented. (Authoritarianism.) vs. 
Non-mainstream oriented. (Anti-authoritarian.) 


[Non-mainstream oriented. (Anti-authoritarianism.)] 


They are a minority with respect to their own position 
of existence, and that is fine. 
They do not try to follow against the mainstream. 


- e: [Mainstream oriented. ea 
cathennes (Authoritarianism.)] l 


E They follow, trying to become part of the mainstream that is 
already socially accepted regarding their own position of 
existence. 


party space where others do not exist. 


[Relational oriented] 


They are oriented to each other, and to 
others. 


[Non-affinity oriented] 


They have no accustomed ties to one another or to 


[Affinity -oriented] 


They have accustomed ties to each 
other and to others. 


E 39) ES 


/| Ties to others are 
unbreakable because 
they are mutual and 
oriented toward the 
other. 


[Liberalism] 


They do not have the following contents bondage due to the 
gravitational pull between them. 
They can move around freely. 


und to each other by the gravitational 
pull that works between them. 
They cannot move around freely. 


Ties to others are 
severed by 
moving toward 


A41. Interdependence-oriented vs. 
Independence-oriented 


0 [Independence-oriented] 
== 
In them, there ¡is no attraction 
between each other. 


They each work independently. 


They enter into a relationship where 
they lean on each other and are 
leaned on by the gravitational pull that 
works between them. 


They are, between eac 
They a erefore, unable to determine their 
own direction of travel independently. 


A51. Anti-privacy. vs. Respect for privacy. 


They leave each other. 
They do not, therefore, invade each other's privacy. 
They can keep a large, private space around themselves. 


[Anti-privacy] 

They stick together, in close proximity, to 
each other. 

They therefore invade each other's 
privacy. 

They can hardly keep a private space 
around themselves. 


They do not work gravitationally, with each other. 
They are thus able to keep their own direction of travel 
frank and clear. 


Ambiguity oriented.] 

E <P FL 1 — TA | 

They are, between each other, an attraction. 
Thus, in them, their own direction of travel 


becomes ambiguous and polysemous. 


P> A62. Irrational vs. Rational orientation 


[Rational-oriented] 


They can break the gravitational pull between each other. 
The result. They can be rational and divisive in their own direction of 
travel. 


[irrational-oriented] 


They are unable to break the gravitational pull 
that works between them. 

The result. They are unable, in their own 
direction of travel, to divide. 


the outside world. lt has no 
surface. 


AAA 


They are free to enter 
the interior of the 


Outsiders are group. 


[Closed Oriented] 


The group they formis closed to the 
outside world. There, surface tension 
is at work. 


»- B. Orientation to exercise, activity and mobility. 


[Wet person/object.] 


This orientation -> small 


They settle in one place and do not move. 


They can move around spontaneously, shaking off the 
gravitational pull between them. 


[Static oriented] 


They cannot shake off the gravitational pul 
between them. They cannot move around 
spontaneously. 


B12. Fixation oriented. vs. Non-settlement oriented. 
(Mobility oriented. Diffusion oriented.) 


[Non-settlement oriented. (Mobility oriented. Diffusion oriented.)] = 
They do not seek to settle at the point where they present themselves. + 
They constantly try to move and spread out. DA 


[Fixation oriented] 


th elves at the point 
where they presently exist. 


y 


[Precedent oriented] 


They try to stay in the area where they 
themselves have existed until now 


(c)1999-2003 Primera publicación 


Cómo ser una personalidad seca y húmeda. 


Primera publicación 2000-2003 


Si estás intentando ser una persona seca o húmeda, se recomienda que 
intentes adoptar a diario la siguiente actitud. 


Tabla 11 


Clasificación detallada y descripción de los patrones de comportamiento 
seco y húmedo 


(c)1999.7 - 2005.2 Primera publicación 


Los estilos de comportamientos interpersonales extraídos por el autor, que se 
supone cabalgan sobre la dimensión seco-húmedo, pueden clasificarse como 
se muestra en la siguiente tabla. 


Tabla 12 


En la siguiente sección, explicaré en detalle qué patrones específicos de 
comportamiento humano están relacionados con lo seco-húmedo, basándome 
en los resultados de la discusión anterior. Los detalles de los modos de 
comportamiento seco/húmedo se dan en pocas palabras, incluyendo cómo se 
pueden explicar por la presencia o ausencia de actividad/movilidad y la 
fuerza de la orientación de proximidad psicológica. 


e A. Orientación de proximidad psicológica (húmedo) - orientación de no 
proximidad (seco). 

Estar psicológicamente cerca de otra persona. (Acortar la distancia.) Relativo 
a la fuerza de la orientación a permanecer juntos y no intentar alejarse. 


A1: Identificación y posición psicológica común con los demás (húmedo) - 
diferencia y diferenciación (seco) 

Existe una dimensión sobre si psicológicamente intentamos ir o reunirnos 
donde están los demás. Es decir, para estar psicológicamente cerca de los 
demás, es necesario ocupar el mismo lugar (posición psicológica) que los 
demás, y por esta razón las personas forman grupos, se amontonan y realizan 
comportamientos sincronizados. 


oA1.1 Colectivismo (húmedo) - Individualismo (seco) 


Tabla 13 


Descripción. 


En un estado de atracción psicológica, la idea de proximidad psicológica a 
los demás, a cada individuo, los individuos se cohesionan entre sí 
apegándose los unos a los otros. Unirse como uno solo. (Preferirlo.) 
Acercarse psicológicamente unos a otros. Esto hace que cada persona se 
apegue psicológicamente y se una y fusione con los demás en un grupo o 
asociación. Una vez que se apegan unos a otros y forman un grupo, se atraen 
y tienen el poder de cohesionarse, y todos intentan permanecer juntos. 
Intentan formar un grupo y mantener la cohesión entre ellos y negar las 
fuerzas que intentan dividir al grupo. En estos grupos actúan las fuerzas que 
mantienen unidas a las personas (cohesión de grupo), que intentan 
permanecer juntas como grupo o asociación, y consideran que el movimiento 
del grupo en su conjunto es más importante que sus propios movimientos 
individuales. Esto lleva a intentar anteponer los intereses del grupo en su 
conjunto a los del individuo. El individuo que está dentro intenta salir solo. 
(Intenta separarse.) Y las fuerzas que actúan en sentido contrario intentan 
atraerlo de nuevo al grupo. Así, si reunirse y tratar de moverse como grupo 
se llama colectivismo, el colectivismo es un modo de acción húmedo en el 
sentido de que está orientado hacia la proximidad psicológica y la cohesión 
de unos con otros. 


Por otro lado, si la idea de la proximidad con los demás no funciona bien 
para Cada individuo, no se acercará a los demás, sino que intentará 
mantenerse apartado y alejado de los demás. Intentarán apartarse de los 
demás individualmente, uno por uno. Por lo tanto, los grupos y las 
asociaciones no surgen de forma natural a menos que tengan un propósito. 
No temen romper un grupo una vez formado. Los individuos pueden 
Moverse libremente solos (solas) sin tener en cuenta la atracción gravitatoria 
del entorno. Determinar sus propios movimientos y dirección de 
desplazamiento. El individuo puede avanzar por un camino distinto al de los 
demás a su alrededor. En este sentido, es posible dar prioridad a los propios 
movimientos e intereses personales. Cuando intenta salirse del grupo, puede 
separarse fácilmente de los demás que le rodean porque no hay ninguna 


fuerza gravitatoria que le retenga. Por lo tanto, si llamamos individualismo 
cuando las personas tratan de existir y moverse individualmente y separadas 
unas de otras, el individualismo es un modo de acción seco porque no tiene 
como objetivo la separación y la proximidad psicológica de unos con otros. 


oA1.2 Orientación densa (húmeda) - Orientación dispersa (seca) 


Tabla 14 


Descripción. 


Con la idea de proximidad psicológica a los demás operando en cada 
individuo, cada persona se mueve en la dirección de distanciarse menos del 
otro acercándose y apegándose a él. La proximidad en la dirección de no 
separarse unos de otros hace que se apiñen en un solo grupo, como en una 
habitación grande, en un espacio pequeño sin separación entre ellos. En este 
caso, ven las cosas dentro de un rango estrecho entre sí, lo que estrecha su 
visión. Alternativamente, carecen de objetividad porque no pueden ver las 
cosas a suficiente distancia unas de otras. La concentración de autoridad, 
etc., en el centro, donde se congregan cada vez más personas, con el fin de 
lograr un mayor grado de cohesión entre sí. (Poder centralizado.) No intenta 
extenderse a la periferia. Esta orientación a reducir la distancia entre unos y 
otros puede resumirse con el término "orientación a la compacidad" y es un 
patrón de comportamiento húmedo. 


Por otro lado, si el grado de proximidad psicológica de cada individuo con el 
otro es pequeño, es menos probable que estén cerca y cohesionados entre sí 
y, por lo tanto, deben distribuirse (a mayor distancia y alejados unos de 
otros) en un espacio mayor con una densidad menor. Si el área de posible 
distribución es pequeña, las personas se encuentran en una habitación 


privada, es decir, aisladas del espacio donde están los demás por paredes o 
puertas (a mayor distancia de donde están los demás). Estar disperso en un 
área grande, de modo que uno puede ver una gran variedad de cosas a la vez 
y tener un amplio campo de visión. Hay objetividad en la forma de ver las 
cosas porque podemos verlas a suficiente distancia unas de otras. 
Descentralización de la autoridad, etc., cada vez más hacia las provincias 
porque están orientadas a extenderse hacia la periferia con una densidad 
menor que las demás. (Descentralización.) Esta orientación hacia una mayor 
distancia y distribución puede resumirse con el término "orientación de 
descentralización hacia la periferia", que puede describirse como un patrón 
de comportamiento seco. 


oA1.3 orientación a la uniformidad (homogeneidad) (húmedo) - respeto a la 
diversidad (orientación a la heterogeneidad) (seco) 


Tabla 15 


Descripción. 


Cuando cada individuo tiene la idea de proximidad psicológica a otra 
persona en el trabajo, intentando estar psicológicamente cerca el uno del otro 
de forma que se concentren psicológicamente en el mismo lugar (misma 
posición y ubicación). Intentar que los lugares de presencia del otro sean los 
mismos (intentar que sean comunes). Intentar concentrarse y ocupar la 
misma posición física y psicológica el uno con el otro, dando lugar a un 
estado uniforme de estar uno al lado del otro. Se convierten en una sola 
entidad en un estado de uniformidad de posición de existencia. Por lo tanto, 
tratan de ir a una posición diferente el uno del otro. (Tratar de ser únicos en 
términos de posición de existencia.) No hacerlo. No debemos tratar de ser 
únicos en términos de nuestra posición de existencia. (Tratar de ser únicos en 
nuestro yo estandarizado.) Y tratar de ser únicos en nuestro yo estandarizado. 


(Ocupar una posición aparte de nosotros mismos.) Tales individuos existen. 
(Tratar de arrastrarlos a una posición en la que están, sin reconocerlos. (Una 
intolerancia hacia los que tienen opiniones diferentes.) Esta orientación a 
estar en la misma posición psicológica de existencia unos con otros puede 
resumirse en el término orientación a la uniformidad (orientación 
homogénea) y puede describirse como un patrón de comportamiento 
húmedo. Cuando todos adoptan la misma posición psicológica de existencia, 
significa que todos se apiñan en esa posición y, en ese sentido, también se 
relaciona con la orientación de apiñamiento. 


Por otro lado, cuando el grado de proximidad psicológica de cada individuo 
con los demás es pequeño, las personas se sienten menos atraídas y 
cohesionadas mutuamente, y sus posiciones de existencia están disparmente 
separadas entre sí. (Diversas.) Para tenerlas en cuenta. Muchos valores 
atípicos de distribución en el espacio. (La anchura de la distribución debe ser 
grande.) Tolerancia a la existencia de personas con opiniones diferentes de 
las propias, con la sensación de que existen en una posición única y diferente 
de la otra. Esta orientación psicológica a ocupar posiciones dispares y 
diversas puede resumirse en los términos de respeto a la diversidad u 
orientación heterogénea, y puede describirse como un patrón de 
comportamiento seco. El hecho de que cada persona intente ocupar una 
posición psicológica separada y alejada de los demás significa que el lugar 
de cada persona está muy disperso psicológicamente, lo que también está 
relacionado con la orientación de dispersión amplia. 


A1.4 Orientación simpática (húmeda) - Orientación antisimpática (seca) 


Tabla 16 


Descripción. 


Intentar conformar las acciones y la dirección de desplazamiento de uno 


mismo a las de los demás a su alrededor. (Intentar que sean iguales a los 
demás.) Orientación a la sintonía. Significa acercarse a los demás que le 
rodean en un intento de alinear su posición psicológica con ellos. Un mayor 
número de compañeros que comparten la misma posición psicológica 
aumenta la densidad de población en esa posición psicológica. Se refiere a la 
atracción psicológica entre individuos, lo que resulta en una densa 
concentración de cada persona en la misma posición psicológica. Intentar 
hacer lo mismo que los demás a su alrededor. (Imitar a otras personas del 
entorno.) Se refiere a lo siguiente. Intentar homogeneizarse psicológicamente 
y acercarse a los demás. (Intentar ocupar la misma posición.) Intentar unirse 
sólo a los que tienen las mismas opiniones también es una manifestación de 
un intento de asegurar la homogeneidad psicológica mutua y ocupar 
psicológicamente la misma posición, uniéndose y fusionándose así unos con 
otros. Es el mismo patrón de comportamiento de evitar el aislamiento y tratar 
de ser individualista. Las personas con esta orientación se sienten ansiosas 
cuando no están con otra persona. La incapacidad de tolerar la soledad. 
Ambos comportamientos implican motivaciones para permanecer en 
compañía del otro y psicológicamente en el mismo lugar ejerciendo 
atracción psicológica. Así, la orientación de arrastre, es decir, la tendencia a 
sincronizar el comportamiento propio con el de los demás a su alrededor, 
lleva a mantener la misma posición unos con otros, lo que constituye un 
patrón de comportamiento húmedo. 


En un entorno en el que el grado de proximidad psicológica de cada 
individuo con los demás es pequeño, los individuos están psicológicamente 
libres de la atracción de ser uno con los demás y separados (diferentes) unos 
de otros (cosas diferentes.) , únicos (individualidad.) Es posible asegurar una 
posición. No hay atracción gravitacional en la dirección de compartir una 
posición psicológica con otros a su alrededor, por lo que no tratan de 
conformar su comportamiento a los demás a su alrededor (ser diferente de 
todos a su alrededor, no imitar a los demás. No temen aislarse de los demás 
que les rodean). No intentan sincronizar su comportamiento con el de los 
demás a su alrededor, lo que se denomina "orientación antisincronización". 


A1.5 Orientación dominante (autoritaria) (húmeda) - Orientación no 
dominante (antiautoritaria) (seca) 


Ejemplo. 


Tabla 17 


Descripción. 


Una corriente dominante es un grupo relativamente numeroso de personas 
que ya están reunidas. Orientarse hacia esa corriente principal significa ir a 
un lugar en el que ya hay mucha gente reunida (una corriente principal) e 
intentar unirse a ella. Esta orientación mayoritaria, en la que las personas 
intentan unirse al grupo mayoritario o mayoritario que ya está abarrotado, es 
psicológicamente un comportamiento húmedo en el sentido de que intentan 
alinear o igualar su posición con el lugar donde ya hay mucha gente 
abarrotada, e intentan acercarse a las masas y permanecer juntos. 


Una persona con autoridad (por ejemplo, un profesor de la facultad de 
medicina de una universidad famosa o un diseñador de productos de marcas 
de lujo) se posiciona como una figura central en la mayoría (mainstream) 
que ya ha reunido a muchos seguidores psicológicos a su alrededor y ya ha 
establecido una presencia inamovible. En ese sentido, el área con la figura de 
autoridad es la más densamente poblada psicológicamente. Creer en la 
autoridad es una promesa de poder participar en la alta densidad de 
población psicológica. La tendencia a creer o seguir lo que dicen quienes se 
consideran con autoridad. (Por ejemplo, la creencia en una marca de 
producto con autoridad.) Son una forma de orientación a la corriente 
principal y un patrón de comportamiento húmedo, en el sentido de que 
conducen al ejercicio de la atracción psicológica a reunirse unos con otros, 
refiriéndose a la tendencia a querer ir a una zona densamente poblada donde 
la gente se congrega dentro de un espacio de distancia psicológica, y a querer 
aglomerarse. 


No estar orientado a la corriente principal. (Tratar de no estar orientado a la 
corriente principal o menor.) Son una forma de comportamiento en la que 
está bien estar en minoría. Intentar ir a los sitios menos concurridos y más 
tranquilos. Tranquilos significa menos densamente poblados, menos 
concurridos y más alejados unos de otros, y los modos de comportamiento 
no pertenecientes a la corriente dominante y orientados a las minorías que se 
orientan a ir a esos lugares son modos de comportamiento secos. 


No creer en la autoridad es no querer unirse a la mayoría (corriente principal) 
de personas atraídas por la autoridad, y es un modo de comportamiento que 
no se atreve a unirse o reunirse en la corriente principal, sino que intenta 
seguir su propio camino. Dentro de un espacio de distancia psicológica, es 
un comportamiento que no intenta reunirse o distanciarse de los siguientes 
Donde los demás están amontonados. (Donde hay figuras de autoridad y los 
productos que han creado). 

En este sentido, es una forma de orientación no dominante. Es una forma de 
comportamiento seco. 


(Posdata.) 

Obsérvese que, en relación con el estatus, la clase alta ocupa una posición 
más dominante e importante en su sociedad, mientras que la clase baja queda 
relegada a una posición no dominante, menor y poco destacada. 


Orientación hacia la clase alta. (Por ejemplo, una orientación hacia la clase 
alta en la que se intenta imitar la cultura de la clase alta). Este tipo de 
comportamiento es húmedo, ya que es un intento de pertenecer a la corriente 
social dominante, es decir, de ocupar una posición en la sociedad que todo el 
mundo admire y quiera frecuentar. 


En otras palabras, es un acto de intentar llegar a una posición social que todo 
el mundo admira y quiere reunirse en torno a ella, lo cual es un 
comportamiento húmedo. En este sentido, estar orientado a la corriente 
dominante y mojarse. 


La fuerza de esta orientación para distinguir entre estatus superiores e 
inferiores no coincide necesariamente con el nivel de estatus al que pertenece 
realmente la persona. Por ejemplo, en Japón, la gente común de la clase baja, 


que tiene una actitud reverente hacia la autoridad del "ojo" = "gobierno", está 
orientada hacia la corriente dominante y es húmeda en el sentido de que 
acepta acríticamente los valores dominantes de la organización del "ojo" = 
"gobierno" y trata de ajustarse a ellos, aunque su afiliación no sea dominante. 


OA2. Construir relaciones y relacionarse con los demás (húmedo) - no 
estructurado (seco) 

Existe una dimensión sobre si buscamos o no activamente establecer una 
relación o afinidad con los demás. Quienes se orientan hacia los demás por 
atracción psicológica mutua crean una relación manteniendo una nueva 
unión y conexión psicológica con los demás mutuamente orientada tal cual. 


o A2.10Orientación de relación y conexión (húmeda)-Orientación de no 
relación y desconexión (seca) 


Tabla 18 


Descripción. 


Con la idea de proximidad psicológica a los demás operando en cada 
individuo, los individuos se orientarán hacia los demás atrayéndolos o 
acercándose a ellos. Orientarse a entrar en una relación de atracción y 
proximidad mutua con los demás. (Centrarse en la relación en sí.) Atraerse 
mutuamente. Esto favorece acercarse lo suficiente a los demás para entrar en 
contacto con ellos y, como resultado, la relación mutua se vuelve íntima. 
Llegan a compartir la misma posición, al estar cerca el uno del otro, y desde 
un punto de vista psicológico entran en un estado de empatía con el otro. Es 


más fácil para ti y para los demás desear estar unidos psicológica y 
físicamente por la atracción mutua. (Prefiriendo utilizar la palabra "amor". 
Intentar estar psicológicamente cerca el uno del otro, intentar caer bien a los 
que le rodean o preocuparse por causar una buena impresión. O bien, revelar 
activamente el propio interior a los demás y compartir intereses con los 
demás. (Al hacerlo, intentamos ocupar psicológicamente la misma posición, 
acercarnos psicológicamente al otro. Intentar activamente establecer una 
relación con la otra persona de esta manera. (Unirse, intentar conectar, 
vincularse.) Pueden resumirse en los términos de orientación relacional u 
orientación a la conexión, que puede describirse como un modo húmedo de 
comportamiento. La orientación relacional también puede denominarse 
orientación humana porque está directamente orientada a otros seres 
humanos. 


Cuando cada individuo no está psicológicamente cerca de los demás que le 
rodean, carece de la oportunidad de atraerse y acercarse por atracción y de 
orientarse hacia los demás (seres humanos). En este sentido, debemos ver las 
relaciones humanas sólo como un medio para un fin. Al no existir atracción 
mutua entre ellos, no les gusta tener contacto con los demás y su interacción 
social es distante. Debido a sus dispares posiciones psicológicas, sienten 
poca empatía el uno por el otro y poca (o ninguna) consideración mutua. 
Esto se debe a que Como no compartimos nuestros intereses con los demás, 
somos reacios a revelar nuestro interior a la otra persona y no nos atrevemos 
a intentar caerle bien. No queremos revelar nuestro yo interior a la otra 
persona y no nos atrevemos a intentar caerle bien. Así, intentamos 
permanecer psicológicamente distantes de los demás y no nos orientamos a 
establecer una relación con los demás. (O bien, orientarse a cortar O 
desconectar del otro.) Pueden resumirse en los términos de orientación a la 
no relación u orientación a la desconexión, que puede describirse como una 
forma seca de comportamiento. 


o A2.2 Orientación relacional (húmeda) - Orientación no relacional (seca) 


Tabla 19 


Descripción. 


Individuos que se adhieren entre sí por atracción psicológica. (Unidad 
psicológica.) Al convertirse repetidamente en tal estado, la conexión de 
unión entre las personas se habitúa a sí misma. El estado de estar unidos se 
convierte en algo habitual y se produce la adhesión. Se piensa que el estado 
en que los seres humanos ejercen su atracción mutua a través de sus vínculos 
acostumbrados entre sí es lo que los hace "afines". La proximidad 
psicológica entre los seres humanos hace posible que se produzca un fuerte 
vínculo, una adhesión, gracias a la proximidad psicológica entre ellos. La 
atracción mutua entre los seres humanos ha hecho que sea natural que estén 
vinculados entre sí, y esta relación a menudo se profundiza hasta el nivel de 
una familia consanguínea, lo que a su vez da lugar a un ambiente familiar. 
Estos fuertes y prolongados lazos mutuos pueden resumirse con el término 
"nepotismo" y considerarse un patrón de comportamiento húmedo. 


Si la atracción gravitatoria de cada persona para adherirse a otras es pequeña, 
es difícil crear una conexión con los demás y formar un nexo. Los lazos y 
vínculos entre las personas son débiles. O bien, el nivel de interacción social 
es superficial y no está orientado a la familia. La orientación a un estado en 
el que es difícil crear vínculos mutuos puede resumirse en el término 
orientación al no-nepotismo, que puede describirse como un patrón de 
comportamiento seco. 


OA3. Libertad de decisión (seco) - inconveniencia (húmedo) 

Existe una dimensión sobre la libertad de ir en la dirección que se desee. Si 
existe una atracción por la proximidad psicológica entre unos y otros, esa 
atracción se convierte en una fuerza de aferramiento y las personas son 
psicológicamente incapaces de moverse con libertad. 


A3.1 Reglamentarismo (húmedo) - Liberalismo (seco) 


Tabla 20 


Descripción. 


Si la atracción gravitatoria que ejerce cada individuo para acercarse 
psicológicamente al otro es grande, esa atracción se convierte en una fuerza 
de aferramiento e impide que cada persona se mueva libremente en la 
dirección que inicialmente desea. La atracción psicológica es el movimiento 
de unos individuos hacia otros en una dirección que les acerca y les frena, les 
ata y les impide moverse en la dirección que inicialmente querían ir. (El 
estado de atracción gravitatoria entre los seres humanos que vincula estos 
movimientos mutuos es el estado en el que existe "regulación". Cuando hay 
una fuerza gravitacional de atracción entre las personas en una relación, se 
convierte en una fuerza de restricción (una atadura) que frena el libre 
movimiento de los seres humanos y los mantiene atascados. 

Con la fuerza gravitatoria de atracción entre individuos, si una persona 
intenta actuar fuera de su entorno, esa acción se ve restringida por la fuerza 
gravitatoria de los demás a su alrededor para permanecer juntos y no permitir 
que la otra persona se aleje. Este es el origen de la sensación en la persona 
que inició la acción de que hay arrastre, ataduras y falta de libertad de 
acción. 

Si una persona emprende una acción en presencia de la atracción 
psicológica, los demás a su alrededor son arrastrados junto con ella debido a 
la atracción gravitatoria, por lo que la responsabilidad por el resultado de su 
acción (por ejemplo, el fracaso) no se limita a la persona que emprendió la 
acción, sino que es responsabilidad conjunta de todos los que la rodean. . En 
estas circunstancias, es imposible que un individuo complete por sí solo una 
actividad libre. Por lo tanto, la gente tomará medidas como no emprender la 
acción a menos que otras personas de su entorno estén de acuerdo en 
hacerlo. 


En un grupo gravitacional psicológico, es imposible que una persona escape 
del grupo. Esto se debe a que cuando una persona intenta escapar y huir, la 
fuerza gravitatoria de atracción actúa entre la persona que intenta escapar y 
los demás que le rodean, y algunos de los que le rodean intentan seguirle, o 
los demás intentan atraerle de nuevo a su entorno. Aunque una persona 
intente moverse sola, no puede hacerlo libremente debido a la atracción 
psicológica que existe entre ella y los demás, que intentan mantener la 
proximidad entre ellos. 

Esta orientación hacia la regulación de los movimientos de los demás puede 
resumirse en el término regulacionismo, que puede describirse como un 
modo de acción húmedo. 


Por otra parte, cuando la atracción psicológica que los individuos ejercen 
sobre los demás es pequeña, es menos probable que se acerquen unos a otros, 
se retengan y se controlen (son libres de moverse libremente porque no hay 
ataduras humanas). Esto significa que cuando los individuos son pequeños, 
es menos probable que se acerquen unos a otros, que se coarten y se 
controlen (pueden moverse libremente sin las ataduras de las relaciones 
humanas) y que intenten moverse en una dirección determinada. Cuando 
quieren moverse en una dirección determinada, no se ven arrastrados por la 
fuerza gravitatoria de los demás y pueden moverse libremente sin que nadie 
los limite. Cada persona siempre puede moverse libremente en la dirección 
que quiera, independientemente de las circunstancias que la rodeen (por 
ejemplo, escabulléndose). (La responsabilidad de las consecuencias de esas 
acciones sólo puede limitarse a la persona que las ha realizado. Esta 
orientación hacia un estado de libre movimiento de unos hacia otros puede 
resumirse en el término liberalismo, que puede describirse como un modo de 
acción Seco. 


OA4. Autodeterminación de la acción (seco) - No determinación (húmedo) 
Si uno puede tomar decisiones sobre sus acciones por sí mismo (y si necesita 
conformarse a los deseos de los demás. Existe una dimensión sobre Cuando 
la atracción psicológica está funcionando, no es posible que decidan su 
propio comportamiento por sí mismos, sino que depende de los movimientos 


de los demás a su alrededor. 


A4.1 Orientación a la interdependencia (en húmedo) - Orientación a la 
independencia (en seco) 


Tabla 21 


Descripción. 


En un estado en el que cada individuo está psicológicamente cerca de los 
demás que le rodean, se sienten atraídos y unidos entre sí, de modo que se 
apoyan unos en otros, es decir, se apoyan unos en otros. Cuando la atracción 
psicológica es fuerte, las acciones de uno se vuelven mutuamente 
dependientes de las acciones del otro. Las acciones de uno dependen de las 
acciones de la otra persona. Aumenta el grado en que nos apoyamos 
psicológicamente en la otra persona para determinar quiénes somos. Al 
apoyarnos en el otro, llegamos a depender de la condición del otro. Ambas 
partes intentarán apoyarse en el otro y, en este sentido, el deseo de pedir 
(indulgencia) se hace más fuerte. En otras palabras, si la atracción 
psicológica es fuerte, las acciones de uno dependerán mutuamente de las 
acciones de la otra persona. En otras palabras, cuando la atracción 
psicológica es fuerte, las acciones de uno dependen mutuamente de las 
acciones de la otra persona. En otras palabras, nuestras acciones se vuelven 
interdependientes. Además, el grado de inclinación psicológica hacia la otra 
persona que determina tu forma de ser aumentará y te volverás más 
solicitante. Esto también conduce a los siguientes comportamientos 
Convertirse en una entidad unitaria, en la que cada persona depende de la 
otra. (Es decir, crear una facción.) Intentar promover su poder unido ante el 
mundo exterior. Esta orientación a las relaciones interdependientes puede 
resumirse con el término orientación a la interdependencia, que es un patrón 
de comportamiento húmedo porque es una orientación basada en la atracción 
psicológica. 


Por otra parte, si cada individuo no intenta acercarse psicológicamente a los 
demás que le rodean ni ejerce atracción psicológica, el individuo se ve 
menos influido por los movimientos de los demás que le rodean a la hora de 
determinar sus propios movimientos y puede decidir sus propios asuntos y 
actuar por su cuenta. (No depender de los demás a su alrededor para sus 
acciones. El grado en que las acciones de uno están determinadas por los 
demás a su alrededor es menor. En este sentido, son independientes y 
autosuficientes de los demás a su alrededor. No se apoyan en los demás y son 
menos propensos a pedir ayuda (consentidos). Esta orientación hacia la 
independencia y la autosuficiencia es más pronunciada cuando la atracción 
gravitatoria psicológica es débil y se mueven independientemente unos de 
otros, lo que constituye un patrón de comportamiento seco. 


A4.2 Orientado a los demás (húmedo) - Autónomo (seco) 


Tabla 22 


Descripción. 


Los individuos que se encuentran en medio de una atracción gravitatoria para 
estar en proximidad psicológica con los demás y entre sí están orientados a 
que sus acciones y dirección de desplazamiento estén determinadas por los 
demás a su alrededor. (O, siendo obligado a hacerlo.) En un estado de 
atracción en el trabajo, la influencia de la fuerza gravitacional que mantiene 
a Cada persona de los demás a su alrededor de tratar de mover el otro lejos de 
él. La necesidad de cambiar la dirección en la que uno se mueve, le guste o 
no, bajo la influencia de (controles y equilibrios, etc.). (La incapacidad de 
mantener la independencia.) El camino de uno está determinado por la 
combinación de la atracción gravitatoria de los demás a su alrededor, y no 
puede decidir solo. En ese sentido, la influencia de los demás a su alrededor 


es grande. En otras palabras, el comportamiento de uno no se determina de 
forma independiente, sino que viene determinado por el contexto en el que 
uno interactúa con los demás. 


Dejarse llevar por las tendencias que te rodean es una atracción psicológica 
que emana de tu entorno. Es moverse como uno se siente atraído por ello. 
(Ejemplo. "Ya he hecho *, de un amigo. ¿Por qué no 
haces tú también ? (¿Te unes a mí para hacerlo?) (y solicitud). La 
atracción hace que los individuos que la ejercen carezcan de iniciativa en las 
acciones que provocan y sean susceptibles de dejarse influir por las 
opiniones de quienes les rodean (es decir, que no tengan opinión propia). 
Provocar un estado de cosas. Por lo tanto, dejar las acciones y la dirección de 
uno mismo a la atracción gravitatoria de los demás que le rodean. (O, 
encomendarse.) Orientarse a un estado así puede resumirse en el término 
"orientación a la regulación de los demás" y puede describirse como un 
modo de acción húmedo. 


Por otro lado, cuando el grado de proximidad psicológica a los demás es 
pequeño, cada persona puede determinar su propio comportamiento y 
dirección de desplazamiento por sí misma, sin verse afectada por la atracción 
gravitatoria de los demás a su alrededor. (Cada persona puede mantener su 
autonomía.) Cada persona no necesita cambiar la dirección de sus propios 
movimientos en función de los movimientos de los demás a su alrededor. 
Puede mantener sus propias opiniones sin dejarse influir por las tendencias 
(por ejemplo, las tendencias de la moda, etc.) de su entorno. Se puede 
resumir con el término "orientación autónoma” y es una forma seca de 
comportamiento. 


A5. Garantizar la intimidad (seco)-intimidad (húmedo) 

Existe una dimensión sobre la capacidad de mantener en secreto los asuntos 
privados. Intentar estar psicológicamente próximo a los demás está 
constantemente cargado de la posibilidad de violar la esfera privada del otro 
y de uno mismo. (Cuanto más nos acercamos a los demás, más visible les 
resulta nuestra condición. Además, bajo la condición de la atracción 


psicológica de mantenernos cerca de los demás, podemos obtener 
retroalimentación de los demás sobre lo que estábamos pensando como 
reacción a nuestras acciones hacia los demás, y se viola nuestra intimidad. 


A5.1 Anti-privacidad (húmedo) - Respeto a la privacidad (seco) 


Tabla 23 


Descripción. 


Pegarse y ponerse en contacto con frecuencia estando psicológicamente 
cerca de los demás, lo que lleva a una intrusión constante en el espacio 
privado de los demás, lo que lleva a interferir en la intimidad de los demás (o 
de uno mismo) (intervención en asuntos privados). Preferir cotillear sobre los 
demás o intentar avisar a las autoridades de los movimientos de los demás. 
Ser la fuente de los propios (habladurías o chivatazos). Mostrar preferencia 
por vigilar a los demás e interferir en la intimidad de los demás. 

Preocuparse por cómo nos ven los demás. Preocuparse por lo que nos 
hacemos los unos a los otros y por si provocamos algo extraño lejos de 
nosotros, a través de la mirada de los demás a nuestro alrededor para 
comprobarnos y vigilarnos. Intrusos en la esfera privada del otro. Intrusos en 
la intimidad del otro. Porque sentimos la presencia de esa fuerza gravitatoria. 
Llevar maquillaje y prestar atención al aspecto y la vestimenta significa que 
uno es consciente de la presencia de los ojos de los demás que le revisan a 
uno mismo, y controla su aspecto (rostro y vestimenta) para que los demás 
puedan ver su aspecto de forma efectiva (como control de los demás). Estos 
comportamientos de maquillaje y vestimenta atraen la mirada de los demás a 
la vez, acercándolos psicológicamente al propio entorno y renunciando 
activamente a la intimidad. Es también el acto de intentar hacerse 
presentable a los demás, que es un acto de control de la mirada de los demás. 
El hecho de que este tipo de vigilancia y comprobaciones mutuas tiendan a 
interferir en la intimidad está correlacionado con la atracción psicológica 


entre las dos partes, que es un patrón de comportamiento húmedo. 


Por otro lado, cuando el grado de proximidad psicológica con los demás es 
bajo, no existe apego entre ellos. (Por lo tanto, no causan intrusión en el 
espacio privado del otro, y la intimidad se mantiene de forma respetuosa. No 
se miran unos a otros, ni cotillean, ni se delatan. La razón por la que las 
personas prefieren este tipo de situación es que no intentan ejercer atracción 
psicológica sobre el otro, lo que se considera un patrón de comportamiento 
seco. 


A6: Claridad y racionalidad de acción (seco) - no seguro (húmedo) 

Existe una dimensión sobre la capacidad de mantener la claridad y la 
racionalidad en las acciones. Aunque un individuo tenga inicialmente la 
intención de actuar de forma clara y racional por sí mismo, si se ve 
marginado por la atracción gravitatoria de su entorno, o si está preocupado 
por los movimientos de las personas que le rodean, sus acciones pronto se 
volverán ambiguas e irracionales. 


A6.1 Orientado a la ambigiedad (húmedo) - Orientado a la anti-ambigivedad 
(claro) (seco) 


Tabla 24 


A6.2 Orientación irracional (húmedo) - Orientación racional (seco) 


Tabla 25 


Descripción. 


Cuando un individuo intenta moverse en una dirección determinada, la 
dirección de desplazamiento se vuelve ambigua debido a la influencia de la 
atracción gravitatoria de muchas direcciones a su alrededor. En otras 
palabras, en las relaciones interpersonales en las que la atracción psicológica 
está activa, aunque un individuo tenga inicialmente una clara intención de 
moverse, la dirección del viaje se vuelve ambigua y poco clara (iridiscente) 
debido a las repetidas intervenciones y ajustes provocados por la atracción 
gravitatoria de los demás que le rodean. La forma de hablar se vuelve 
rebuscada y eufemística, carente de franqueza. 

Además, en un entorno en el que existe una atracción entre ellos y los demás, 
son incapaces de romper la intervención de los demás que intentan mantener 
su cercanía, y son incapaces de emprender acciones decisivas, por lo que son 
incapaces de ir directamente en la dirección que han decidido, y su lógica 
racional y sus planes se ven torcidos. Debido a que la dirección del viaje está 
constantemente influenciada por la dirección de la atracción gravitacional 
(atmósfera) de los alrededores del lugar, es imposible que una persona 
formule una política lógica y se mueva en una dirección racional, porque 
cambia a una atramentosa de un momento a otro. 

Así, los modos de comportamiento vagos e irracionales de la gente hacia su 
entorno se basan en la humedad que aporta la atracción psicológica. 


En un estado de baja atracción psicológica trabajando con otros, los 
movimientos de un individuo (que incluirán el futuro curso de acción) no es 
doblado por la interferencia gravitacional de otros a su alrededor, es más 
fácil permanecer recto (franco) y claro (despejado). Cuando una persona 
intenta moverse con una intención clara al principio, no hay intervención ni 
ajuste debido a la atracción psicológica de otros a su alrededor, por lo que 
puede continuar moviéndose en una dirección clara y definida. (No surge 
ninguna ambigiúedad.) Ser capaz de mantener la franqueza, como si uno 
lanzara un tiro directo al blanco para decir algo. 

Además, cuando no hay atracción psicológica entre una persona y los demás, 


la persona es capaz de estar libre de la intervención de la atracción de los 
demás a su alrededor, y de actuar con decisión, de modo que puede ir recto 
en la dirección que ha decidido, y puede llevar a cabo una lógica o un plan 
racionales sin doblegarse. Puesto que la dirección del viaje no se ve afectada 
por la fuerza gravitatoria, uno puede formular una política lógica por sí 
mismo e ir en una dirección racional. 

Así, el modo de acción claro, inequívoco, racional y lógico de una persona 
hacia su entorno se basa en la sequedad de estar libre de atracción 
psicológica. 


O A7. Garantizar la apertura del grupo (seco)-sin atracción (húmedo) 
Existe una dimensión sobre si hay fuerzas en funcionamiento que intentan 
cerrar la superficie del grupo (tensión superficial). Si hay fuerzas fuertes 
dentro del grupo que intentan atraerse y mantenerse unidas (cohesión del 
grupo), el grupo cierra sus puertas al exterior. 


A7.1 Orientación cerrada (húmeda) - Orientación abierta (seca) 


Tabla 26 


Descripción. 


Cuando existe una atracción psicológica para que cada individuo se acerque 
al otro, hay una fuerza de lucha interpersonal entre cada persona para reducir 
la distancia entre ellos, para hacer que la superficie del grupo al que 
pertenecen sea lo más pequeña posible cogiéndose de la mano, para que el 
otro pueda entrar por la superficie del grupo que ya se ha formado No hay. 
Estas fuerzas son: 1.) la reticencia a dejar entrar a extraños, y 2.) el intento 


de atraer a los compañeros del grupo cuando intentan salir de la superficie, lo 
que corresponde a la "tensión superficial" en el líquido físico. En estas 
condiciones, las personas prefieren las relaciones interpersonales cerradas y 
sólo intentan relacionarse con otros dentro del grupo/grupo de iguales al que 
pertenecen (sólo les interesan las cosas dentro de su propio grupo). (Sólo les 
interesan las cosas dentro de su propio grupo). Esta orientación de cierre, que 
es una fuerza de tensión superficial, es un patrón de comportamiento húmedo 
basado en la atracción psicológica. 


En ausencia de atracción psicológica para acercarse a los demás, la parte 
superficial del grupo - cada persona dentro colude mano a mano con los 
demás, y no hay tal cosa como la tensión superficial que no deja entrar a los 
extraños - no está presente en las relaciones interpersonales, y es fácilmente 
posible entrar desde la superficie del grupo ya formado (el interior está 
abierto a los extraños y Hay. (Los compañeros del grupo también son libres 
de salir de la superficie. Una persona que tiene preferencia por la apertura en 
las relaciones interpersonales e intenta relacionarse con otras personas ajenas 
a Su grupo o grupo de iguales. Preferencia por la apertura en las relaciones 
interpersonales e interés por la compañía de otras personas ajenas al grupo al 
que se pertenece. (Interesarse por las cosas fuera del propio grupo.) Esta 
orientación de apertura, en la que no hay tensión superficial, es un modo de 
comportamiento seco que no se asocia con la atracción psicológica. 


e B. Orientación al movimiento/actividad/movimiento/fluidez psicológica 
(seca) - estacionaria, inactiva, asentada y acomodada (húmeda). 
Relacionado con la fuerza de la orientación a desplazarse y moverse 
activamente de un lugar a otro. 


B1. energía dinámica y movilidad (seco) - inseguro (húmedo) 

Existe una dimensión sobre si la energía cinética psicológica es grande o no. 
Cuando la energía cinética psicológica para desplazarse y difundirse 
activamente por iniciativa propia es grande, uno puede liberarse de la 
atracción y el control psicológicos de los demás. 


oB1.1 Orientación estática (húmeda) - Orientación dinámica (seca) 


Tabla 27 


Descripción. 


Si la actividad (energía cinética) de cada persona para desplazarse 
espontánea y activamente por iniciativa propia es relativamente pequeña 
(velocidad lenta), no podrá desplazarse con facilidad y le resultará difícil 
superar la atracción psicológica entre las personas. Si la actividad (energía 
cinética) de cada persona para desplazarse de forma espontánea y activa es 
relativamente baja (velocidad lenta), entonces la persona en cuestión 
permanecerá inmóvil en ese lugar, por lo que le resultará difícil superar la 
atracción psicológica entre las personas para desplazarse. Orientación a un 
estado estático en el que la energía cinética es pequeña y tiende a quedar 
atrapada por la atracción psicológica que actúa entre las personas. 
(Orientación estática.) Pueden describirse como modos de acción húmedos. 


En cambio, si la actividad (energía cinética) de cada persona es relativamente 
grande (rápida), se moverá sin estar inmóvil y estará llena de energía cinética 
para superar la atracción psicológica entre individuos. Así pues, la 
orientación a un estado dinámico en el que la energía cinética es grande y no 
está atrapada en la atracción psicológica entre individuos puede resumirse 
con el término "orientación dinámica" y puede describirse como un modo de 
acción Seco. 


B1.2 Orientado a la fijación (húmedo) - Orientado a la no fijación 
(movimiento/difusión) (seco) 


Tabla 28 


Descripción. 


Al carecer de la energía cinética para moverse voluntariamente, y en medio 
de la atracción psicológica, siempre que uno intenta moverse en una 
dirección determinada, hay una fuerza de retroceso en su contra, el individuo 
se encuentra para siempre en medio de un existente, hasta ahora existente, 
interpersonal, grupo, etc., del que existe o al que pertenece. Permanecer en el 
statu quo dentro de una relación (organización) sin poder difundirse hacia el 
exterior. (Continuar establecido y asentado.) Las relaciones son estáticas (por 
ejemplo, el personal está estancado.) o la relación comercial con un socio se 
convierte en duradera. Esto se puede resumir con el término orientación a la 
fijación. 


En un estado lleno de energía cinética y poca atracción psicológica para 
moverse por iniciativa propia, los individuos son libres de abandonar el lugar 
en el que han estado o el grupo al que pertenecían y moverse constantemente 
hacia nuevas fronteras sin atrincherarse en un lugar. En esta situación, las 
relaciones se vuelven fluidas (contractuales a corto plazo y fáciles de cortar) 
y las personas cambian de una organización a otra en poco tiempo. Esto 
puede resumirse con el término "orientación no fija". 


B1.3 Orientación a los precedentes (húmeda) - Orientación a la originalidad 
(seca) 


Tabla 29 


Descripción. 


Intentar quedarse donde se ha estado, para siempre. (Instalarse y asentarse en 
un lugar.) En tales circunstancias, el individuo debe carecer de la capacidad 
de moverse y difundirse en nuevos territorios (nuevos campos). (No querer 
aventurarse.) Acudir a las convenciones y precedentes que han existido 
tradicionalmente como base de su comportamiento. Las convenciones y los 
precedentes son el cúmulo de conocimientos tradicionalmente necesarios 
para vivir en el país de acogida, pero cuya eficacia se deja de lado. (No son 
necesarios si seguimos viviendo en el mismo entorno que antes. Aceptarlos 
tal cual, acríticamente. (Preferir seguir el statu quo.) Falta de voluntad para 
salir al nuevo mundo y cumplir así con el establecimiento de la propia 
identidad mediante la integración de memoria con conocimientos y métodos 
ya establecidos y que sientan precedente. Intentar estimar el valor de un ser 
humano por la cantidad de conocimientos memorizados sobre convenciones 
y precedentes. (El valor de un ser humano viene determinado por la cantidad 
y la calidad de la acumulación de precedentes en la mente). La jerarquía de 
antigúedad, que capta las relaciones humanas discriminando entre los seniors 
que han acumulado muchos precedentes y los juniors que han acumulado 
menos, se convierte en la norma. Las personas que están más arriba en la 
jerarquía de antigijedad tratan de enfatizar las relaciones senior-senior, donde 
los que están más abajo en la jerarquía de antigiedad dominan a los que 
están más abajo en la jerarquía sólo por esa razón. Esto puede resumirse con 
el término orientación al precedente. 


En una situación en la que el individuo está constantemente intentando 
moverse de donde ha estado, debe estar lleno de movilidad y difusión hacia 
nuevas fronteras (nuevos campos). (Disposición a aventurarse, a probar 
cosas que nunca se han hecho antes.) Búsqueda de ideas nuevas y originales 
que sean novedosas y poco convencionales como base de sus acciones. La 
creación de nuevos conocimientos y el cambio del statu quo en lugar de la 
memorización de convenciones y precedentes. Estos comportamientos 
pueden resumirse con el término orientación a la originalidad. 


De los anteriores, el modo de acción estático, de fijación y orientado a los 


precedentes es aquel en el que un grupo de moléculas líquidas que dan 
sensación de humedad (por ejemplo, el agua), si se introducen en un vaso u 
otro recipiente sin tapa, permanecen en él para siempre y no se difunden 
hacia el exterior (la evaporación sólo es posible cuando se convierten en 
moléculas gaseosas). fenómeno y que puede considerarse similar y un modo 
de acción húmedo. 


Por otra parte, se considera que el comportamiento dinámico, no asentado y 
orientado hacia la originalidad es igual al fenómeno de un grupo de 
moléculas de gas (por ejemplo, el aire), que da una sensación de sequedad, 
es decir, que una vez que están encerradas en un recipiente y se quita la tapa, 
se difunden inmediatamente fuera del recipiente y desaparecen de allí. 


Sobre la base de la discusión anterior, se espera que el concepto de lo seco y 
lo húmedo en la personalidad y los patrones de comportamiento sea más 
prometedor e importante en el futuro como concepto superordinado que 
reúne y relaciona varios conceptos de la sociología, la psicología y la ciencia 
política que se han discutido por separado y por separado en el pasado, como 
el colectivismo/individualismo, el liberalismo/regulacionismo y la existencia 
del respeto a la privacidad. 


Por ejemplo, al introducir seco- húmedo como concepto supraordenado para 
la clasificación de comportamientos y culturas, los conceptos de 
colectivismo-individualismo y regulacionismo-liberalismo, que 
tradicionalmente se han visto por separado, podrán verse entre sí como 
"colectivismo y regulacionismo, ambos húmedos" e "individualismo y 
liberalismo, ambos secos", que pueden verse vinculados entre sí. Y a partir 
de esto, por ejemplo, "individualismo y liberalismo son (ambos secos y) . se 
dan y se ven como interrelacionados y simultáneos" y "un país individualista 
como Estados Unidos (gente individualista) es al mismo tiempo un país 
liberal (gente liberalista)". 


En otras palabras, puede decirse que las distintas personalidades y modos de 
comportamiento secos y húmedos aquí extraídos, como colectivismo- 
individualismo y regulativismo-liberalismo, no se dan de forma 


independiente y separada entre sí, sino que se observan interrelacionados y 
simultáneos entre sí en lo que sigue. 

Se pertenecen mutuamente en seco. (Individualismo, liberalismo, respeto a la 
intimidad...) 

Pertenecen a lo Húmedo. (Colectivismo, regulacionismo, antiprivacidad...) 


Confirmación de lo seco/húmedo de los patrones de comportamiento 
extraídos 

Para determinar si los comportamientos extraídos anteriormente se perciben 
realmente como secos o húmedos, preguntamos: "¿Este estilo de 
comportamiento se siente seco o húmedo?" para cada ítem individual de 
estilo de comportamiento. Entre mayo y julio de 1999 se realizó una 
encuesta por Internet, con unos 200 encuestados por cuestionario, para 
confirmar que nuestro planteamiento es mayoritariamente correcto. 


(Para más detalles sobre lo anterior, consulte la sección de referencias. 


Conclusiones. 


Basándonos en los resultados anteriores 

(1) Las personas con comportamientos secos tienen una gran movilidad y 
son poco activas en las relaciones interpersonales y están menos orientadas 
hacia la proximidad con la otra persona. 

(2) Las personas húmedas tienen poca movilidad y actividad en las 
relaciones interpersonales y están orientadas hacia la proximidad con los 
demás. 

Esto puede resumirse de la siguiente manera. 


En otras palabras, las personas a las que les gusta estar cerca de los demás en 
las relaciones interpersonales son personas húmedas, y las personas a las que 
les gusta moverse separadas de los demás son personas secas. En resumen, 
separación y movimiento mutuos = seco, y proximidad y fijación mutuas = 


húmedo. 


Se cree que las sensaciones de seco y húmedo que los seres humanos 
transmiten a los demás en las relaciones interpersonales tienen esencialmente 
el mismo origen en cuanto al tamaño de la energía cinética y la fuerza de 
atracción y adhesión (fuerzas intermoleculares) que la sequedad y la 
humedad de las moléculas de gases y líquidos y de los objetos secos y 
húmedos en general, respectivamente. 


(c)1999-2004 Publicado por primera vez en 1999-2004 


Sobre la relación entre el comportamiento interpersonal seco y húmedo 
y el movimiento molecular de gases y líquidos 


1992-2008 Publicado por primera vez. 


La introducción de una perspectiva seco-húmedo en el comportamiento 
humano tiene el efecto de vincular el comportamiento interpersonal y social 
de las personas, que hasta ahora tenía poco contacto con la física del 
movimiento molecular y de los objetos. 


En pocas palabras, es posible demostrar que las partículas secas y húmedas 
de distintos tamaños (persona-objeto-molécula) comparten comportamientos 
y modos de movimiento comunes tanto en el caso seco como en el húmedo, 
aunque sean de distinto tamaño. 


Si el movimiento de cada partícula es igual al patrón de movimiento de una 


molécula de gas, el movimiento de las partículas es percibido como seco por 
los seres humanos, desde las moléculas hasta los humanos. 


Por otro lado, si el movimiento de cada partícula es el mismo que el patrón 
de movimiento de una molécula líquida, el movimiento de las partículas es 
percibido como húmedo por los seres humanos, desde las moléculas hasta 
los humanos. 


(Nota: La idea anterior se me ocurrió por primera vez en 1992. 


(Nota: Es necesario simplificar el término "patrón de movimiento molecular 
líquido-gas" anterior para que sea más fácil de llamar y recordar. 


En lo sucesivo, nos referiremos al patrón de movimiento molecular de gas 
como patrón de movimiento D, tomando el acrónimo D para dar una 
sensación de sequedad (seco). 


Por otro lado, el patrón de movimiento molecular líquido da una sensación 
húmeda (mojado mojado), por lo que tomaremos el acrónimo W y lo 
llamaremos patrón de movimiento W. En esta forma abreviada, por ejemplo, 
lo llamaremos patrón de movimiento D. 


Abreviándolo de esta forma, podemos decir, por ejemplo, que los patrones de 
comportamiento de las moléculas líquidas y de los japoneses siguen el 
"patrón de acción W" común, y que los patrones de comportamiento de las 
moléculas gaseosas y de los occidentales siguen el "patrón de acción D" 
común, y así sucesivamente. 


Una encuesta por Internet (realizada a finales de marzo de 2005) confirma 
que la explicación anterior es correcta. 


(Para más detalles sobre la explicación anterior, consulte la sección de 
referencias. 


Estos resultados indican que la simulación del movimiento molecular del gas 
se percibe como seca cuando la simulación se observa como una persona, 
mientras que el movimiento molecular del líquido se percibe como húmedo. 
Se considera que la persona que se comporta del mismo modo que el patrón 
de movimiento molecular gaseoso tiene una personalidad seca, mientras que 
la persona que se comporta del mismo modo que el patrón de movimiento 
molecular líquido tiene una personalidad húmeda. 


Los patrones anteriores de movimientos gaseosos y líquidos pueden 
describirse con las siguientes palabras a frases cortas. 


Tabla 30 


Alrededor de septiembre de 2005 se realizó una encuesta por cuestionario 
para determinar si las expresiones anteriores realmente se sienten más secas 
y más húmedas si se sigue el patrón de comportamiento D y el patrón de 
comportamiento W, respectivamente. 


(Para más detalles sobre lo anterior, véase la sección Materiales). 


Aquí, el movimiento de las partículas según los patrones de movimiento 
molecular gaseoso y líquido debería representarse de la siguiente manera, si 
queremos ajustarnos a las representaciones conceptuales de la sociología y la 
psicología convencionales, respectivamente. 


Tabla 31 


Para más detalles, véase la siguiente tabla. 


Tabla que organiza los patrones de movimiento molecular seco (gaseoso) y 
húmedo (líquido) de las partículas. 


Tabla 32 


La siguiente tabla es un resumen de los anteriores movimientos moleculares 
de gases y líquidos en términos de comportamiento humano. 


Una tabla que organiza los patrones de comportamiento de las partículas, 
comunes a las moléculas y a los humanos, como características humanas 
individuales. 


Si usted es . seco o húmedo, debes tratar de comportarte como se muestra en 


la siguiente tabla. 


Tabla _33 


Puede decirse que el comportamiento de las personas en sociedades secas y 
húmedas puede simularse por ordenador por medios similares a la 
simulación del movimiento molecular de gases/líquidos. 


Por ejemplo, el hecho de que los japoneses y los asiáticos orientales sean 
húmedos y los occidentales secos sugiere que los patrones de 


comportamiento de los japoneses y los asiáticos orientales, principalmente 
agrícolas y femeninos, son esencialmente similares a moléculas líquidas, 
mientras que los de los occidentales nómadas, pastoralistas y dominados por 
hombres son similares a moléculas gaseosas. 


En las sociedades occidentales nómadas, pastoriles y dominadas por 
hombres, los movimientos de las personas son similares a los del aire, que 
pueden simularse mediante el movimiento molecular gaseoso (patrón de 
movimiento D) y pueden denominarse "sociedades gaseosas”. Las 
sociedades japonesa y de Asia Oriental, principalmente agrícolas y 
femeninas, se asemejan a los líquidos, como las gotas de agua, y sus 
movimientos pueden simularse mediante el movimiento molecular líquido 
(patrón de movimiento W), y pueden denominarse "sociedades líquidas". 


Así pues, la introducción de la perspectiva seco-húmedo en el análisis de las 
sociedades y culturas del mundo tendrá el efecto de aplicar a la sociología y 
la psicología los conocimientos de simulación del movimiento de los objetos 
desarrollados en física, y contribuirá en gran medida al desarrollo de la 
sociología y la psicología. 


Objetos secos y húmedos (incluidas las moléculas.) + La siguiente figura 
resume los patrones comunes de movimiento y comportamiento de las 
personas. 


(MA [Dry person/object.] 
AAA They leave in pieces. O 
They move around a lot. E 
->[Pattern D] 


EEN A 4 
/ O 
a NA » [Wet person/object.] 
==, e es e ¿al They stick together. 


They are fixed and do not move. 
->[Pattern W] 


Description of dry and wet, people and objects. 


Una descripción más detallada de la interrelación entre el nivel molecular - 
objeto - humano de seco / húmedo es la siguiente. 


1. Explicación de los patrones de movimiento molecular de gases y líquidos. 


Para entender cómo y por qué nuestros patrones de comportamiento 
producen sensaciones interpersonales de seco-húmedo, primero es necesario 
reexaminar los mecanismos que producen las diferencias en las propiedades 
de los gases y líquidos físicos, que esencialmente dan a los humanos una 
sensación de seco-húmedo diferente. Los gases nos dan una sensación seca y 
los líquidos una sensación húmeda. Para ver la diferencia entre gas y líquido, 
tenemos que reducir nuestra perspectiva al nivel molecular. 


En concreto, las diferencias entre las moléculas de los gases y los líquidos se 


deben a los siguientes factores 

[1] Diferencias en la magnitud de la energía cinética (grado de movimiento) 
En un líquido, el grado de movimiento (energía cinética) es bajo (poco 
movimiento, velocidad lenta). En los gases, el grado de movimiento (energía 
cinética) es alto (se mueven mucho y son rápidos). 

En el caso de los gases, el grado de movimiento (energía cinética) debe ser 
alto (se mueven mucho y a gran velocidad). En el caso de los gases, el grado 
de movimiento (energía cinética) es alto (se mueven mucho y son rápidos). 
[2] Diferencia en el grado de fuerza intermolecular 

En los líquidos, las fuerzas intermoleculares de atracción, que son las fuerzas 
intermoleculares de atracción entre moléculas, trabajan mucho para reducir 
la distancia entre ellas, para atraerse, pegarse, tirar y controlarse. 

En el gas, casi no hay fuerza intermolecular entre las moléculas, que es la 
fuerza intermolecular que atrae y tira unas de otras. 

El grado de funcionamiento de la fuerza intermolecular es muy bajo en los 
Cuerpos gaseosos. 

La razón por la que el grado de fuerza intermolecular es grande en los 
líquidos y pequeño en los gases es... 

(1) Debido a que la energía cinética de las moléculas de los líquidos es baja, 
éstas son incapaces de moverse sin las fuerzas intermoleculares que existen 
originalmente entre las moléculas (fuerzas intermoleculares), las cuales se 
atraen, se unen y se controlan entre sí, y están en deuda con las fuerzas 
intermoleculares. 

(2) En el caso de las moléculas de gas, el grado de movimiento (energía 
cinética) es tan grande que son capaces de superar las fuerzas 
intermoleculares y moverse libremente, libres de los efectos de las fuerzas 
intermoleculares. 

Esto se debe a que están libres de la influencia de la fuerza intermolecular. 
La razón por la que la fuerza intermolecular actúa en gran medida en los 
líquidos y en pequeña medida en los gases es porque. 

(1) Como la energía cinética de las moléculas de los líquidos es baja, no 
pueden moverse sin las fuerzas intermoleculares que existen originalmente 
entre las moléculas (fuerzas intermoleculares), que las acercan, las atraen y 
las mantienen a raya, y están a merced de las fuerzas intermoleculares. 

(2) En el caso de las moléculas de gas, el grado de movimiento (energía 
cinética) es tan grande que son capaces de superar las fuerzas 
intermoleculares y moverse libremente, libres de la influencia de las fuerzas 
intermoleculares. 


Esto se debe a que. 


2. Aplicación a objetos en general 


El agua líquida, al tocarla con la yema del dedo, se humedece y se pega a la 
piel, adhiriéndose a ella y negándose a abandonarla. En este sentido, puede 
decirse que existe una atracción entre el agua líquida y las yemas de los 
dedos para permanecer adheridas entre sí. Además, el agua líquida 
permanece en el mismo lugar para siempre a menos que se muevan las 
yemas de los dedos, y no se desplaza. En este sentido, el agua líquida es 
menos cinética y activa que el vapor de agua gaseoso, etc. 


Así que, para ampliar la idea, podemos decir que las siguientes leyes se 
aplican a los objetos en general 

(1) Los objetos (moléculas para los humanos) tienen una gran movilidad, 
actividad, movimiento y fluidez, y las fuerzas de atracción (enlace) entre 
ellos deben ser pequeñas. (Separados unos de otros.) En ese caso, debe estar 
seco. Seco. 

(2) Los objetos (moléculas para los humanos) deben tener poca movilidad, 
actividad, movimiento y fluidez, y una gran atracción mutua (cohesión) entre 
ellos. Los objetos no deben separarse entre sí. En ese caso, debe estar 
húmedo. En ese caso, debe estar mojado. 


Para explicar la corrección de esta presunción, es necesario que sea válida 
para objetos que están mucho más cerca de los humanos que las moléculas. 
Entre estos objetos de tamaño más humano se encuentran, por ejemplo, los 
granos de arena de playas, ríos y desiertos, el cabello humano (sobre todo el 
femenino), el natto (soja fermentada), los caramelos y objetos de mayor 
tamaño, como las pelotas de ping-pong y voleibol de plástico. se puede dar. 


La arena seca (seca) no se pega a la mano al tocarla y se deshace pieza a 
pieza, sedosa y suave. (No es adhesiva ni pegajosa.) Además, cuando sopla 
el viento, dicha arena se mueve con él, alisándola. (Es fluida.) En cambio, la 
arena húmeda o mojada se pega a la mano al tocarla y no se aparta. (Es 


adhesiva y pegajosa.) Además, dicha arena se agrupa en cúmulos y no se 
mueve cuando sopla el viento. (No es fluida.) 


El pelo mojado no se desprende fácilmente en un grumo y no se mueve 
cuando sopla el viento. El cabello seco, en cambio, se agita con la brisa y se 
mueve por separado, uno a uno, sedoso y rebelde. 


Las judías natto, al agitarse, tiran de hilos pegajosos y se unen entre sí por 
hilos, pegándose unas a otras e intentando volver a reposar en una sola pieza. 
En este proceso, actúa entre los granos una fuerza de atracción que se 
considera equivalente a la fuerza intermolecular. 


Los granos del caramelo, cuya superficie se ha derretido (la superficie se ha 
licuado), no pueden despegarse porque están pegados a las yemas de los 
dedos o a otros caramelos. Aunque intente moverlos uno a uno, se pegan 
entre sí y no se pueden mover. 


Sin embargo, si el adhesivo se aplica ampliamente a la superficie o envuelve 
toda la superficie de la cinta adhesiva de doble cara, las bolas se pegarán 
entre sí y se mantendrán unidas, lo que dificultará moverlas una a una. 


En este caso, se cree que la naturaleza adhesiva y cohesiva de estos objetos 
(una vez que se pegan, no se separan) aumenta la atracción entre ellos (la 
fuerza que los mantiene unidos e intenta conectarlos), privándolos de 
movimiento, actividad, desplazamiento y fluidez. En otras palabras, la 
adhesividad pegajosa o viscosa de los objetos que intentan pegarse entre sí 
hace que los objetos se atraigan y les dificulte el movimiento, lo que conduce 
a una humectación de los objetos. Esto se ejemplifica, por ejemplo, en el 
hecho de que cuando el adhesivo sigue expuesto al exterior durante un largo 
periodo de tiempo y el disolvente se libera y deja de estar pegajoso, el objeto 
se siente cada vez más seco. 


(Para más información sobre lo anterior, véase la sección Recursos). 
Para resumir las ideas anteriores en términos sencillos, puede decirse que, en 


general, los objetos pegajosos y adherentes que se pegan unos a otros y no se 
mueven son húmedos, mientras que los objetos que se separan rápidamente 


de la mano y se mueven suavemente alejándose unos de otros se perciben 
Como secos. 


En este caso, los objetos húmedos intentan pegarse unos a otros y los objetos 
secos intentan alejarse unos de otros, y ambos contrastan en términos de 
interacción y relaciones sociales. 


Basándonos en estos ejemplos de tamaños de objeto mucho mayores que el 
nivel molecular, creemos que es posible ampliar la mencionada gama de 
sensaciones seco-húmedo a nivel molecular a los objetos en general. 


3Aplicaciones a las relaciones interpersonales 


Si extendemos la sensación seco-húmedo en los objetos en general al nivel 
humano, se piensa que la sensación húmedo-seco de un líquido como el agua 
o un gas como el aire y la sensación húmedo-seco de un ser humano son las 
mismas que la sensación húmedo-seco de un ser humano en interacción 
social entre sí. 


En otras palabras, aplicando los conceptos de movimiento, movilidad y 
atracción a los seres humanos, podemos entender 

(1) Cuando una persona se detiene y no se mueve mucho en un lugar (con un 
pequeño grado de actividad) y no intenta acercarse, pegarse o alejarse de los 
demás que le rodean. Una persona se acerca y se pega a otras que están a su 
alrededor y se niega a alejarse de ellas. No se acerca, no se pega ni se aleja 
de los demás que le rodean. En estos casos, se crea una sensación húmeda en 
las relaciones interpersonales (como las moléculas líquidas con baja energía 
cinética y altas fuerzas intermoleculares). Se crea una sensación de humedad. 
(2) Cuando una persona se mueve de un lugar a otro sin detenerse en 
ninguno. Cuando una persona se mueve y fluye de un lugar a otro sin 
detenerse en un sitio. Cuando las personas se alejan de los demás a su 
alrededor, en lugar de acercarse o pegarse a los demás. No se acercan ni se 
pegan a los demás a su alrededor e intentan alejarse de ellos. Cuando esto 
ocurre, se produce una sensación de sequedad en la relación interpersonal 
(como ocurre con las moléculas de gas con alta energía cinética y bajas 


fuerzas intermoleculares). Se crea una sensación de sequedad. 

Se considera una sensación de sequedad en las relaciones interpersonales 
(como ocurre con las moléculas de gas con alta energía cinética y baja fuerza 
intermolecular). 


En este caso, al ver los objetos de la misma manera desde el tamaño de la 
molécula hasta el tamaño humano, es posible entender la energía de 
movimiento que es común a ambos objetos como "energía cinética (nivel 
molecular)" = "movimiento, actividad, desplazamiento y fluidez (del objeto 
al nivel humano)", y "fuerza intermolecular (nivel molecular)" = "atracción y 
fuerza de unión (del objeto al nivel humano)", que son las fuerzas que se 
unen, conectan, combinan y agregan entre sí, y se comprueban y unen entre 
sí. 


La explicación anterior puede resumirse así: las diferencias de actividad y 
actividad cinética, y las fuerzas de atracción intermoleculares grandes y 
pequeñas resultantes, que equivalen a fuerzas intermoleculares, conducen a 
la diferenciación sensorial interpersonal húmeda y seca, respectivamente. 
(Esta explicación se inventó hacia 1991-1992). 


En este caso, es necesario tener en cuenta las actividades y los movimientos 
psicológicos, las comprobaciones y los equilibrios mutuos, y la proximidad 
de unos a otros que no implican movimiento físico, así como las actividades 
y los movimientos físicos del cuerpo y de atracción de unos a otros. Por 
ejemplo, cuando una persona está sentada en un escritorio, leyendo libros de 
diversos campos y pensando activamente en varias cosas, llena de curiosidad 
intelectual, puede considerarse físicamente inactiva pero psicológicamente 
activa en sus movimientos. Por otro lado, cuando dos amantes que viven 
lejos el uno del otro sienten una fuerte unión psicológica a través de la 
comunicación telefónica, puede interpretarse como una fuerte atracción 
psicológica entre ellos aunque permanezcan físicamente distantes el uno del 
Otro. 


Así pues, las actividades, los movimientos y la atracción humanos pueden 
dividirse en dos categorías: físicos y psicológicos, de los cuales el 
psicológico se tratará principalmente a continuación. Esto se debe a que las 
actividades y los movimientos físicos del cuerpo humano y las tensiones 
entre los cuerpos son superficiales y reflejan las actividades del sistema 


nervioso dentro del cuerpo, mientras que las actividades, los movimientos y 
la atracción psicológicos basados en el funcionamiento del sistema nervioso 
están determinados más fundamentalmente por el comportamiento humano. 


La realidad del movimiento/actividad que nos da un sentido seco de la 
sensación interpersonal es que tenemos una orientación psicológica 
intrínseca para movernos activamente entre puntos de aquí y de allá que 
están separados entre sí (orientación de movilidad espacial), así como una 
orientación psicológica intrínseca para extendernos hacia puntos y zonas en 
los que nunca hemos estado antes y abrirnos a nuevos lugares (explorar 
nuevos objetivos). (y una orientación psicológica (orientación de difusión). 
En este caso, el deseo de renovar el ambiente de la vida cambiando de 
ubicación física o de campo de interés psicológico, de obtener nuevos 
estímulos, o la curiosidad por cosas desconocidas con las que nunca se ha 
tropezado, es decir, de exponerse a nueva información (información fresca) 
que no se ha experimentado (hasta ahora - desde hace un tiempo). El impulso 
mental de recibir nueva información (el impulso de recibir información 
nueva) es la fuerza motriz del movimiento/la actividad. Lo contrario de esto, 
una orientación asentada, asentada, no difusional, lo que significa una falta 
de movimiento/actividad, da una sensación húmeda en el sentido 
interpersonal. 


Por otro lado, ¿cuál es la sustancia de la atracción psicológica y la fuerza de 
unión que da una sensación húmeda en el sentido interpersonal? Se trata de 
una orientación inherente al ser humano a estar y permanecer 
psicológicamente cerca de los demás que le rodean (orientación psicológica 
de proximidad). 


En otras palabras, la atracción mutua (psicológica) consiste en acercarse 
gradualmente (psicológicamente) a la posición (psicológica) de ser del otro 
y, finalmente, abrazarse y convertirse en uno. (Convertirse en uno, 
fusionarse.) Y apegarse el uno al otro y no abandonarse nunca. Se puede 
decir que una fuerte tendencia a reducir la distancia psicológica con el otro, y 
eventualmente reducirla a cero, a conectarse, a vincularse mutuamente, se 
siente como una atracción hacia el otro y conduce a un sentimiento húmedo 
en el sentido interpersonal. 


Las explicaciones anteriores pueden resumirse del siguiente modo en 
términos de relaciones interpersonales. 

(1) No intentes dejar a la otra persona pegándote a ella psicológicamente. 
Adherirse, pegarse, conectarse, vincularse y ser colectivo. Y no intentes 
moverte tal cual. No intentes moverte tal cual. 

(2) No meterse demasiado en la vida de la otra persona, sino dejarla rápida y 
fácilmente. Ser no adhesivo, no pegajoso, desconectado y discreto. Y 
moverse activamente de un lugar a otro. Y desplazarse activamente. 


En este caso, la fuerza de adhesión/adhesión es una forma de atracción, en el 
sentido de que está orientada a acercarse, atraerse y pegarse. Esta fuerza de 
adherencia/adhesión también tiene el efecto de desmovimiento 
(desactivación, desmovilización) = fijación/sedimentación, que mantiene a 
las personas y a los objetos en su sitio y no los suelta, haciendo que no 
puedan moverse. 


Ya se trate de una molécula, un objeto o una mente humana, cuando una 
persona o un objeto se aferra pegajosamente a la otra y se niega a moverse, 
se suele sentir como húmedo, y viceversa, se suele sentir como seco. 


4. 


4. La naturaleza seca-húmeda de una partícula no puede apreciarse sólo 
mirándola. Sólo puede verse observando la sociedad y las poblaciones 
formadas por múltiples partículas. 


La diferencia entre seco-húmedo y seco-húmedo es la diferencia en la forma 
en que las partículas interactúan con otras partículas. Las partículas húmedas 
se adhieren, se unen y se ligan mutuamente a otras partículas, mientras que 
las partículas secas son libres de separarse de otras partículas. 


Estas propiedades sólo pueden comprenderse observando varias partículas 
simultáneamente. Para examinar la sequedad-humedad de una partícula, es 
necesario observar varias partículas simultáneamente. Para ello, no basta con 
observar el movimiento de una sola partícula o la psicología de una sola 


persona, sino que es necesaria una perspectiva muy social. 


En este caso, los tipos y tamaños de las partículas que interactúan no son 
necesariamente iguales entre sí. En cuanto al tamaño, una puede ser 
minúscula y la otra enorme. Por ejemplo, una molécula (grupo) de agua 
líquida (minúscula) que se adhiere a la piel de un ser humano (gigante) es un 
ejemplo de tipo y tamaño diferentes. Aunque el tamaño de las partículas sea 
diferente, se puede observar la naturaleza seca-húmeda de las interacciones 
entre las partículas. 


(c)1992-2008 Publicado por primera vez en 1992-2008 


Examen de "patrones de comportamiento de tipo gaseoso-líquido". 
Comprensión cinética molecular del comportamiento humano. 


24 de mayo de 1992. Publicado por primera vez. 
Versión integrada de Gaseoso y Líquido. 


(Abril de 2022. He modificado la redacción del texto para hacerlo más claro 
y adecuado a los servicios de traducción automática. El contenido del texto 
en sí sigue siendo original). 


de 

Niveles que describen el comportamiento humano. A continuación se 
indican los posibles contenidos, ordenados desde el más básico. 

01) El nivel de la fisicoquímica (movimiento de los objetos) 

02) El nivel de la fisiología o biología (de las neuronas a los animales. 


Genética.) 
03) El nivel específico de los humanos (los lóbulos frontales del cerebro, y la 
cultura y civilización que produce. Cultura y civilización que produce). 


En la "ciencia del comportamiento" que se ocupa de la conducta humana 
hasta ahora. La situación actual es la siguiente. 

01) La sociología y la psicología social sólo se ocupan del nivel humano- 
específico. (Incluso los experimentos con animales rara vez se llevan a cabo 
allí). 

02) La psicología se limita, en el mejor de los casos, al nivel biológico. 
(Aplicación del comportamiento animal. (La aplicación del comportamiento 
animal, la investigación neuronal en psicología fisiológica, etc.) 


03) La aplicación de las ideas fisicoquímicas a la ciencia del comportamiento 
como una metáfora. Hay muchos ejemplos. 

Ejemplos. 

// 

Psicología. Psicofísica (La ley de Weber-Fechner.) 

Psicología Social. Dinámica de grupos. (Levin. etc.) Sociometría. 
(Moreno, J.L.) 

Sociología. Teoría de los sistemas sociales y teoría de la autoorganización 
(Parsons, T., etc.) 

// 

Sin embargo. 

Tratar a los seres humanos como seres físicos u objetos, no como meras 
metáforas. Considerar su comportamiento como el movimiento de un objeto. 
Un enfoque de este tipo en el nivel físico-químico más básico. Este enfoque 
todavía no se ha examinado mucho. 

Esta situación es como construir un rascacielos sin poner los cimientos. Es 
dudoso que éste sea un procedimiento adecuado para proceder a la 
investigación. 

Por lo tanto. 

Las cuestiones que convencionalmente se han estudiado a un nivel superior, 
específico del ser humano (por ejemplo, las relaciones interpersonales, la 
etnia, etc.). Debemos reexaminar si pueden explicarse a un nivel físico- 
químico más básico. 


2. 


Los individuos. Cuando se ven desde una perspectiva muy macroscópica a 
nivel cósmico/terrestre. Que pueden ser vistos de una manera muy 
miniaturizada, como del tamaño de una molécula físico-química. 

Sin embargo. 

Los seres humanos como seres físico-químicos, reducidos al nivel molecular. 
O, la forma de comportamiento de tal grupo humano. ¿En qué forma se 
pueden captar? Actualmente no existe ninguna investigación significativa 
sobre este tema. 

(Un enfoque físico-químico que reduce a los seres humanos al nivel 
molecular. Eso en sí mismo no interesa a las ciencias sociales en primer 
lugar). 

Los seres humanos o los grupos humanos como entidades fisicoquímicas 
molecularizadas. Sus comportamientos genéticos o culturales. (Si están o no 
directamente relacionados con las leyes reales del movimiento molecular en 
la fisicoquímica. Esto tampoco está claro en la investigación actual. 
(Estudios que aplican la física al campo de la psicología social. Algunos 
ejemplos son la teoría de la dinámica de grupos de K. Levin et al. Sin 
embargo, todos ellos se detienen en el nivel metafórico). 

Si se puede establecer que los patrones genéticos y culturales del 
comportamiento humano tienen una relación directa con las leyes del 
movimiento molecular. 

Las técnicas informáticas de simulación del movimiento molecular se 
utilizan actualmente en química física. Dicha tecnología puede aplicarse 
directamente a la investigación humana (de poblaciones). El nivel de las 
aplicaciones informáticas en las ciencias sociales. Mejorarlo drásticamente. 
Objetivo de esta afirmación. 

01) Temas como la etnicidad y el carácter social, que tradicionalmente se han 
tratado como temas de investigación propios de la sociología, la psicología y 
la antropología cultural. Mostrar que es posible tratar tales temas como la 
propia cinética molecular de la química física. Demostrar que es posible 
hacerlo. 

02) Patrones de comportamiento genéticos o culturales de humanos o grupos 
humanos como entidades fisicoquímicas molecularizadas. Demostrar que, en 
general, se ajustan a las leyes del movimiento de las moléculas de gas 
líquido con fluidez. Demostrarlo. 

Mostrar que lo anterior hace directamente posible (no sólo metafóricamente) 
Un enfoque físico-químico de las ciencias sociales. La aplicación de técnicas 
informáticas de simulación molecular a las ciencias sociales. 


3. 

01) El comportamiento humano visto desde una perspectiva macro. El 
comportamiento humano, incluido el comportamiento social y cultural, se 
ajusta a las leyes fisicoquímicas del movimiento molecular del gas líquido 
(tanto si la persona es consciente de ello como si no). 

Los seres humanos, en sentido estricto, exhiben movimientos diferentes a los 
de las moléculas fisicoquímicas, ya que tienen funciones incorporadas de 
percepción, asociación y movimiento. Sin embargo, se comportan, en el gran 
esquema de las cosas, como seres físico-químicos. 

02) Aspecto genético. Modos de comportamiento femenino o masculino. 
Corresponden a lo siguiente (2) en función de lo siguiente (1). (1) La 
preciosidad biológica de cada uno. Su grado. Su tamaño. (2) Las leyes del 
movimiento molecular de los líquidos y los gases. 

03) Aspectos culturales. El grado de predominio de líquidos o gases en el 
medio natural al que están adaptados. (Grado de humedad o sequedad). 
Según dicho grado, los siguientes contenidos corresponden al movimiento 
molecular de líquidos o gases. Sociedad agraria. (Sociedades nómadas 
(sedentarias e intensivas) o nómadas. (Sociedades nómadas (migratorias y 
rudas). Patrones de comportamiento de esas sociedades. (Etnicidad.) 

(El grado de humedad del comportamiento cultural humano. Está 
directamente correlacionado con el grado de humedad del entorno natural). 
04) Patrones genéticos de comportamiento femenino o masculino. 
Culturalmente, los patrones de comportamiento de las sociedades agrarias O 
nómadas derivan de la humedad y la sequedad del entorno natural. Los dos 
pares anteriores son compatibles entre sí. En términos de adaptación al 
entorno natural Las hembras son dominantes en las sociedades agrarias en un 
entorno dominado por los líquidos (entorno húmedo). Los machos son 
dominantes en sociedades nómadas con un ambiente dominado por gases 
(ambiente árido). 


4. 

El comportamiento humano está en constante cambio en términos de 
interacción. Por lo tanto, cuando el comportamiento humano se contempla 
desde una perspectiva fisicoquímica. El objeto de comparación es el entorno 
fluido y gaseoso. Lo fluido es el movimiento molecular del líquido gaseoso. 
(Sólidos no fluidos. Se excluye de la comparación). 

En esta sección, resumiremos lo siguiente Movimiento molecular de líquidos 


y gases. Sus propiedades fundamentales. 

En primer lugar, se explican las fuerzas intermoleculares. A continuación, los 
principios del movimiento molecular se dividen en dos dimensiones, la 
dimensión del movimiento (M) y la dimensión de la distribución (D), 
centradas en las fuerzas intermoleculares. 

A continuación, para cada uno de los principios básicos, debe realizarse una 
comparación del movimiento molecular líquido-gas, centrada en las fuerzas 
intermoleculares, y organizarse en una tabla. 

Esta descripción debe incluir lo siguiente Representaciones antropomórficas 
de las moléculas. Una apropiación positiva de conceptos utilizados en las 
ciencias sociales. 

Su contenido pretende realizar lo siguiente Tender un puente entre la química 
física convencional y las ciencias sociales en términos de terminología. 


[. Fuerzas intermoleculares 

Cada molécula posee "fuerzas intermoleculares" (fuerzas de atracción 
mutua). 

El grado en que actúa la "fuerza intermolecular”. (La facilidad con la que 
actúan las fuerzas de atracción intermoleculares.) Debe correlacionarse 
negativamente con lo siguiente 

01) La "distancia" entre cada molécula. 

02) La "energía cinética" de cada molécula individual para sacudirse la 
atracción mutua. 


M. Dimensión del movimiento 
Resuma la relación entre el comportamiento de cada molécula y las "fuerzas 
intermoleculares”. 


M1. La energía cinética de cada molécula. Se expresa como el producto de 
los siguientes elementos. 

La energía cinética de cada molécula del fluido. 

La energía de cada molécula en acción. Es. 

01) "masa". 

02) "velocidad". 


La energía cinética de cada molécula. Está directamente correlacionada con 


cada uno de los siguientes elementos 

11) La "escala" del movimiento 

21) "Activo" del movimiento (grado de movimiento espontáneo) 

31) Dureza del "golpe" y grado de destructividad en el momento del contacto 
mutuo 

32) Grado de vulnerabilidad en el momento del contacto mutuo 

33) Energía de ruptura del statu quo y de cambio 


Grado en que actúa la "fuerza intermolecular". Está correlacionada 
negativamente con la energía cinética de cada molécula. 

Por lo tanto, los valores de los indicadores anteriores 01-31 están 
correlacionados negativamente con la "fuerza intermolecular". 


M2. Cómo se determina el comportamiento de cada molécula. Se expresa 
mediante los siguientes contenidos. 

M211. Para cada una de las moléculas. 

01) "Grado de libertad" (el grado en que una decisión puede tomarse sin 
estar físicamente constreñida por las moléculas circundantes). 

02) "Autonomía" (grado en que una decisión puede tomarse 
independientemente de su entorno). 

03) "Originalidad" (grado de capacidad para tomar decisiones diferentes de 
las de las moléculas circundantes y únicas para uno mismo). 


Estos valores representan los siguientes grados. El grado en que cada 
molécula puede sacudirse la atracción gravitatoria y moverse libremente. o 
El grado en que, en consecuencia, cada molécula no tiene que tener en 
cuenta la influencia de la fuerza gravitatoria de los individuos circundantes a 
la hora de decidir su movimiento. El grado en que pueden moverse 
libremente. Sus valores están correlacionados negativamente con la "fuerza 
intermolecular” (atracción mutua entre moléculas). 

Cuanto mayor es la fuerza intermolecular, más fuerte es el grado de La 
mayor es la fuerza intermolecular, más fuerte es el grado de "huida de la 
libertad" de cada molécula. (Fromm., E.) 


M212. Intermolecular. Se expresa mediante 

01) "grado de interdependencia" (recíprocamente, el grado en que una 
molécula se ve afectada por las decisiones de comportamiento de otra 
molécula. Su grado). 


02) "Controles y equilibrios mutuos” (Regulan y vinculan mutuamente el 
comportamiento de otras moléculas. Grado. Se tiran mutuamente hacia 
abajo. Grado de "retroceso" mutuo). 

03) "Uniformidad" (Grado de incapacidad para moverse de forma individual 
y discreta. Grado de "uniformidad". 

04) "Colectivismo" (La tendencia a moverse al unísono bajo la atracción 
mutua. Su tendencia. Su fuerza). 

05) "Orientación hacia los demás" (Tendencia a dirigirse hacia otras 
moléculas del mismo tipo. Su tendencia. La tendencia a buscar el "calor" 
mutuo. ) 

05B) "Antropomorfismo" (El grado en que los objetos inorgánicos del 
mismo tipo se comparan con otros del mismo tipo. El grado de 
antropomorfismo). 

06) "Armonía mutua" (Grado en que las personas son "amistosas" y 
"familiares" entre sí. (El grado de armonía mutua.) 

Para este valor, es posible realizar los siguientes contenidos. Para este valor 
son posibles las siguientes subdivisiones: de 061 abajo a 063 abajo. Este 
valor también está positivamente correlacionado con el grado de inter-fusión 
o inter-integración molecular. (D22-11.) 

061) "Grado de seguimiento de la atracción" (El grado de atracción entre 
unos y otros. Grado de seguimiento (positivo)). 

062) "Grado de disuasión de la repulsión" (El grado de disuasión de la 
acción de repulsión (fuerza repulsiva) entre sí. No permitiendo la existencia 
de movimiento en sentido contrario al del entorno. El grado de 
"unanimidad". Sus grados). 

063) "Desactivar la acción de las fuerzas de atracción" (Desactivar 
(ambientar) las fuerzas de atracción entre unos y otros.) (Para desactivar 
dichas fuerzas gravitatorias entre sí.) (Para moverse libremente al hacerlo. 
Para disuadir su realización. El grado en que se disuaden). 


Estos valores están correlacionados negativamente con el "grado de libertad" 
de cada acción molecular. Por lo tanto. Estos valores están correlacionados 
positivamente con las "fuerzas intermoleculares". 


M213. Versus ambiente. Se representa por lo siguiente 

01) "Sincronicidad" (el grado de armonía operativa con el entorno y el grado 
en que uno busca alcanzarla. El grado en que uno busca conseguirlo). 

02) "Sensibilidad a la vergiienza" (Benedict.,R.) (El grado en que uno siente 


mutuamente la atención y el escrutinio de las otras moléculas del entorno. El 
grado en que uno siente esto). 

03) "La facilidad de ser observado" [R.Benedict] (Mutuamente, el grado en 
que uno es observado y vigilado por las otras moléculas del entorno. 
(Consideración mutua de lo siguiente: ¿Qué sienten por él las otras 
moléculas que le rodean? El grado de dicha consideración). 

04) "Necesidad de arraigo" (consentimiento previo a sus propios actos. 
(Consentimiento previo a sus propias acciones, grado en que pide 
mutuamente su realización a los que le rodean. Grado de tal consideración). 


Estos valores indican lo siguiente El grado en que el comportamiento de 
cada molécula está definido por el comportamiento de las demás moléculas 
que la rodean. Por lo tanto. Estos valores están correlacionados 
positivamente con las fuerzas intermoleculares. 

Estos valores están correlacionados negativamente con los "grados de 
libertad” de cada movimiento molecular. 


M22. La dirección (trayectoria) del movimiento de cada molécula. El camino 
que siguen. Se representa por lo siguiente 

01) "Constancia" y "Rectitud". 

02) "Claridad" (el grado en que las cosas son blancas y negras. El grado de 
claridad). 


Estos valores están correlacionados negativamente con las fuerzas 
intermoleculares. 

La dirección de dicho movimiento. Se vuelve zigzagueante, ad hoc y borroso 
a medida que las moléculas se atraen entre sí. Esto reduce su grado de 
claridad. 

El resultado. El "objetivo" de la acción. (El grado en que uno se mueve en 
línea recta hacia el objeto.) Se reduce el grado de claridad. 


M23. Cómo asume cada molécula la responsabilidad de sus propias 
acciones. Se expresa mediante 

01) "Dispersión" (El grado en que una molécula se difunde entre otras 
moléculas. El grado de dispersión). 

02) "Solidarización" (conjuntamente con otras moléculas, cogiéndose o 
agarrándose. Su grado.) 

Estos valores son los coeficientes de correlación de las fuerzas 


intermoleculares. 

Estos valores están positivamente correlacionados con las fuerzas 
intermoleculares. 

El grado de atracción mutua aumenta. Esto aumenta el grado de El grado en 
que el comportamiento de uno no puede ser determinado por una sola 
molécula, sí mismo. Esto disminuye el grado en que El grado en que es 
individualmente responsable de sus propias acciones. 

El resultado. El grado de "irresponsabilidad colectiva" de sus actos. El grado 
en que ésta aumenta. 


D. Dimensión de distribución 
Explicación de la distribución de cada molécula (grupo), centrándose en su 
relación con las fuerzas intermoleculares. 


D11. Distancia mutua 

Las moléculas de un fluido mantienen entre sí una distancia moderada o 
grande. 

La fuerza efectiva de atracción entre moléculas. El grado en que. La "fuerza 
intermolecular” está en efecto. El grado en que. Su grado está correlacionado 
negativamente con la distancia entre cada molécula. 


D21. La distribución de cada molécula. Se expresa mediante los siguientes 
contenidos. 

01) "Individualidad” (Cada molécula está mutuamente segregada y es 
independiente de las demás. El grado de esta independencia. El grado de 
"individualismo". 

11) "Objetividad del punto de vista" (Grado en que las dos partes se ven sin 
distanciarse la una de la otra. Grado de objetividad. No miopía en los ojos 
que ven al otro). 

21) "Territorialidad" (Espacio que se reserva cada molécula. Tamaño de las 
mismas). 

22) "Campo de visión" (El campo de visión que tiene cada molécula. El 
tamaño, la distancia y la visibilidad en ellas). 

23) "Privacidad" (El grado en que cada molécula no tiene sus propios 
movimientos vigilados por las demás y por los demás. Su grado). 

24) "Grado de orientación de la habitación privada" (Cada molécula debe 
tener un impulso entre sí. (El grado en que independiza su propio espacio del 


entorno. Su grado). 
31) "Exposición (ambiental)" (Exposición directa de cada molécula al medio 
exterior, sin intervención de otras moléculas. Grado de exposición). 


Estos valores están correlacionados positivamente con las distancias mutuas 
entre moléculas. Por lo tanto, estos valores están correlacionados 
negativamente con la magnitud de las fuerzas intermoleculares. 


D22. Distribución intermolecular. Se representa mediante lo siguiente 

01) "Proximidad mutua" (Grado en que cada molécula trata de acercarse a la 
otra, en función de la distancia. Su grado). 

11) "Orientación hacia la fusión y la integración" (El grado en que cada 
molécula intenta fusionarse e integrarse entre sí. Grado de integración). 

12) "Apoyarse mutuamente" (Cada molécula se apoya mutuamente en la otra 
y es apoyada por la otra. Grado de inclinación. Grado de orientación "amae". 
(Doi., T.)) 

13) "Grado de contacto" (Contactos con otras moléculas. (Contactos con 
otras moléculas, y cantidad de tiempo, frecuencia y número de caras en esos 
contactos. (El grado de contacto pegajoso con otras moléculas. El grado de 
contacto). 

Estos valores. Están directamente correlacionados con los siguientes valores. 
El grado de atracción mutua entre moléculas. Su grado. Por lo tanto, están 
correlacionados positivamente con la magnitud de las fuerzas 
intermoleculares. 

Estos valores están correlacionados positivamente con el grado en que 
Cuanto más "holística" y "familiar" sea la interacción entre cada molécula. 
El grado en que esto es así. 

21) "Oscurecimiento del territorio" (los límites de los territorios mutuos. El 
grado en que se vuelven borrosos y poco claros. El grado de su 
difuminación). 

Este valor está positivamente correlacionado con el grado de integración 
mutua de cada molécula. (Sección D22-11.) Este valor está directamente 
correlacionado con la magnitud de las fuerzas intermoleculares. 
"Intermolecularidad” (Hamaguchi, E.). El grado de ésta se correlaciona 
positivamente con este valor. 


D23. Distribución a nivel de conjunto molecular. Está representado por los 
siguientes contenidos. 


01) "Dispersión" (dispersión espacial del área de distribución) 

02) "Escala" (extensión espacial o tamaño de la escala espacial de la región 
de distribución). 

Estos valores están directamente correlacionados con los siguientes valores 
La magnitud de la distancia mutua entre moléculas. La dificultad de 
atracción entre moléculas. 

Por tanto, estos valores están correlacionados negativamente con la magnitud 
de las fuerzas intermoleculares. 

11) "Concentración. Concentración”. (El grado de concentración de una 
distribución en un lugar. El grado de la misma). 

12) "Continuidad". (La distribución está análogamente conectada. Su grado.) 
13) "Grado (mutuo) de protección" (Grado en que la distribución se impone 
mutuamente a su homóloga con respecto al entorno exterior. Esto evita la 
exposición. El grado de protección). 

Estos valores están directamente correlacionados con los siguientes valores 
Pequeña distancia intermolecular. La facilidad con la que actúan las fuerzas 
de atracción intermoleculares. 

Por tanto, estos valores están correlacionados positivamente con la magnitud 
de las fuerzas intermoleculares. 


21) "Tolerancia a los valores atípicos" (El grado en que una molécula puede 
existir en el plano de distribución con un bajo grado de arrastre respecto a su 
entorno. Su grado). 

22) "Grado de descentralización” (Grado en que cada parte de la distribución 
está segregada de las demás partes. Su grado). 

Estos valores están positivamente correlacionados con la magnitud de la 
varianza de la distribución. (->D23-01.) 

Por lo tanto, estos valores están correlacionados negativamente con la 
magnitud de las fuerzas intermoleculares. 

31) "Densidad" (Grado de adhesión mutua. Grado de orientación mutua, 
sobredensidad). 

32) "Orientación hacia el suelo" (Grado de orientación espacial hacia abajo 
debido a la influencia creciente de la gravedad. Orientación hacia el suelo. 
Su grado). 

Estos valores están positivamente correlacionados con el grado de 
concentración/aglomeración de la distribución. (->D23-11.) 

Estos valores están, por tanto, positivamente correlacionados con la 
magnitud de las fuerzas intermoleculares. 


Movimiento MD x Dimensión de la distribución 


M. movimiento. D. distribución. Resuma los ítems relacionados con ambas, 
centrándose en su relación con las fuerzas intermoleculares. 


MD1. Difusividad 

11) "Difusividad” (Grado de difusión gradual del área de distribución de 
cada molécula. Su grado). 

12) "Distribution frame unconstrained degree" (El espacio de distribución no 
está limitado. Su grado. "Grado en que el espacio de distribución no está 
restringido por un marco o molde. Su grado. No ser constante en volumen. 
Grado de no constancia"). 

13) "Orientación hacia zonas desconocidas" (Cada molécula desafía 
activamente y se aventura en zonas en las que otras moléculas aún no se han 
distribuido. Grado de originalidad). 

14) "Grado de originalidad" (Ser el "primero" en entrar en la zona objetivo. 
(Ser el "primero" en entrar en la zona objetivo, descubrir o inventar algo 
nuevo en la zona. Grado de originalidad). 

15) "Orientación a la interacción" (Salir a diferentes áreas e interactuar con 
otras moléculas (grupos). Su grado). 

Estos valores están correlacionados positivamente con los siguientes valores 
La magnitud de la energía operativa. La magnitud de la distancia mutua. 
Estos valores están correlacionados negativamente con la magnitud de las 
fuerzas intermoleculares. 

Estos valores están correlacionados positivamente con los siguientes valores 
de la distribución. El grado de no "seccionalismo". El grado de no 
"octopismo”. (Maruyama., M.) 


21) "Presencia superficial” (la superficie o interfaz del área de distribución. 
El grado de su existencia. El grado de su presencia). 

22) "Distinción interior/exterior”" (La distinción entre el interior y el exterior 
de un área de distribución. El límite de dicha área. El grado de distinción de 
su contenido. Su grado). 

23) "Amiguismo/orientación a la camarilla" (Limitación del socio de 
interacción al mismo tipo de molécula de la zona (dentro del grupo de 
iguales). Su grado). 

Estos valores indican el grado en que cada molécula se agrupa y mantiene 


unidas sólo aquellas moléculas con las que tiene una fuerza intermolecular 
mutua. Su grado. 

Estos valores indican lo siguiente. "Difusividad" en la región de distribución. 
(MD1-11 a MD1-14.) Son bajos. Sus valores están directamente 
correlacionados con la magnitud de las fuerzas intermoleculares. 


31) "Tensión superficial" (minimización de la superficie de la región de 
distribución. La cantidad de energía multiplicada por su realización. Su 
grado). 

32) "Evitación de Superficie" (La tendencia de cada molécula a evitar 
situaciones en las que la superficie de la región. superficie de la región y la 
exposición directa al exterior de la región). 

33) "Grado de orientación hacia el interior" (Cada molécula desea estar 
dentro de la región. Su tendencia.) 

34) "Exclusividad" (minimizar la ventana al exterior (la superficie de la 
región). Su grado). 

35) "Grado de oclusión (hacia dentro)" (Girar desde el interior de la región 
hacia el exterior. Su realización se dificulta. Su grado. "Cohesión de grupo”). 
36) "(Externo) grado de cierre" (Entrada en el interior desde el exterior del 
territorio. La dificultad de su realización. Su grado). 

Estos valores indican el grado en que las Moléculas que tienen fuerzas 
intermoleculares trabajan unas contra otras. El grado en que tratan a otras 
moléculas como extrañas. El grado en que lo hacen. 

Estos valores están directamente correlacionados con la magnitud de las 
fuerzas intermoleculares. 


MD. Fluidez 

11) "Movilidad/fluidez" (Cambio voluntario del espacio de distribución. Su 
grado.) 

12) "Escala de visión" (La ampliación del campo de visión, debida a la 
ampliación del radio de acción. Su grado). 

13) "Multidimensionalidad de la visión” (Percibir un objeto desde múltiples 
perspectivas. Su realización es posible. El grado de su realización). 

Estos valores están correlacionados positivamente con los siguientes ítems. 
La magnitud de la energía de movimiento. El freno en términos de 
movimiento, como la atracción mutua de las moléculas. El grado de su 
resistencia. 

Así pues, estos valores están correlacionados negativamente con la magnitud 


de las fuerzas intermoleculares. 


21) "Grado de sedimentación" (tendencia de las moléculas a reposar 
aproximadamente en la misma posición, aplicándose mutuamente el freno de 
la atracción mutua. Dicha tendencia. Tendencia a "vegetar"). 

22) "Grado de mantenimiento del statu quo" (a menos que se aplique una 
"presión externa", la tendencia es a permanecer estancada en la posición 
actual. Dicha tendencia). 

23) "Orientación al stock" (se acumula la trayectoria de cada molécula. Tal 
tendencia.) 

24) "Validez del precedente" (la trayectoria de cada molécula repite la 
trayectoria de otras moléculas que han ido antes. Tal tendencia). 

Estos valores son la inversa del término "fluidez". Estos valores están 
directamente correlacionados con la magnitud de las fuerzas 
intermoleculares. 


C. Comparación del movimiento molecular líquido-gas 

Basándonos en la explicación anterior en términos de principios y leyes, los 
movimientos moleculares de los gases líquidos deben compararse entre sí. 
Cada molécula de gas líquido es fluida y tiene energía cinética. 

El grado de "energía cinética". 

Suponiendo igual masa por molécula para ambos. 

La velocidad de movimiento de las moléculas de gas es mucho mayor que la 
de las moléculas de líquido. 

Grado de fuerza intermolecular. (La facilidad con la que actúan las fuerzas 
de atracción intermoleculares). 

1) La distancia entre moléculas es mucho mayor en los gases que en los 
líquidos. 

2) La energía cinética de cada molécula es mucho mayor en un gas que en un 
líquido. 

El grado de éstas es mucho mayor en las moléculas de los líquidos que en las 
de los gases debido a las razones anteriores. 

Resultado. El principio o ley anterior. Sus enunciados explicativos. Sus 
contenidos. Se expresa por los siguientes contenidos. 

1) El movimiento de las moléculas líquidas (población) se ajusta a un ítem 
correlacionado positivamente con la magnitud de la fuerza intermolecular. 


2) El movimiento de las moléculas de gas (población) se ajusta a los ítems 
correlacionados negativamente con la magnitud de las fuerzas 
intermoleculares. 


La Tabla 1 resume la relación entre (1) y (2) a continuación. 

(1) 

Los principios y leyes descritos anteriormente. Cada elemento de su 
descripción. 

(2) 

Cada uno de los siguientes elementos. 

// 

1) Correlación positiva o negativa con las fuerzas intermoleculares. El grado 
de la correlación. 

2) Conformidad o incompatibilidad con el movimiento molecular líquido. 
Grado de compatibilidad. 

3) Compatibilidad o incompatibilidad con el movimiento molecular gaseoso. 
Grado de conformidad o incompatibilidad con el movimiento molecular 
gaseoso. 

1/ 


Los principios y leyes descritos anteriormente. Correspondencia de su 
contenido con el movimiento molecular líquido-gas real. A continuación se 
exponen algunos ejemplos. 

[. Fuerzas intermoleculares 

Anular las fuerzas intermoleculares en un líquido. En otras palabras, 
convertir un líquido en un gas. Para conseguirlo, hay que suministrar una 
enorme cantidad de energía desde el exterior. 

M. Cota de movimiento 

Grado de constancia o rectitud de la dirección del movimiento. El grado de 
este movimiento es mucho mayor para las moléculas de gas que para las de 
líquido. -M211-01. 

D. Dimensión de distribución 

La densidad de distribución es mucho mayor para los líquidos que para los 
gases. (1000 veces.) ->D22-31. 

Dimensión de la superficie requerida por el mismo número de grupos 
moleculares. (Volumen.) Es menor en los líquidos. 

Ejemplo. 

Si se pone agua líquida en un globo que se ha desinflado y colocado en agua 


hirviendo. Se expandirá rápidamente al evaporarse el agua. ->D23-01. 
Sobre las subidas y bajadas espaciales de la distribución. Los gases suben en 
la dirección del cielo. Los líquidos descienden en dirección al suelo. ->D23- 
Dl 

MD: La multiplicación de la dimensión del movimiento por la dimensión de 
la distribución. 

El líquido es "constante de volumen". La "difusión" se observa raramente en 
los líquidos. 

Ejemplo. 

Supongamos que abrimos la tapa de un recipiente lleno de agua líquida. No 
sale como vapor de agua vaporizado. ->»MD1-11. 

"Superficies e interfaces" en la región de distribución. Sólo existen en los 
líquidos. (Ejemplo. Vierte agua en un vaso transparente y podrás ver las 
fronteras). -MD1-21. 

La "tensión superficial" sólo existe en los líquidos. (Ejemplo: un penique 
flotando en la superficie del agua. Un penique flotando en la superficie del 
agua). -MD1-31. 

Los líquidos carecen de la tendencia a moverse o fluir en la región de 
distribución. 

Ejemplo. 

Una gota de agua, una vez dejada caer sobre una superficie horizontal. 
Permanecerá allí para siempre a menos que se sople sobre ella desde el 
exterior (presión externa). -MD2-11. 


(c)1992Publicado por primera vez en 1992 


Sobre la proximidad psicológica 


(c)1999.9-2005.10First published 


Resumen ilustrado del concepto de proximidad y distancia psicológica entre 
individuos, clave para dilucidar lo seco y lo húmedo de los estilos de 
comportamiento. Cuanto más húmeda es la actitud, mayor es el grado de 
proximidad psicológica con los demás. 


1. ¿qué es el espacio de distancia psicológica? 

Originalmente, se considera que las personas que tienen las mismas ideas 
que los demás tienen una distancia mental pequeña o cercana entre sí, como 
llamarse "camaradas". Por otro lado, se considera que las personas que 
tienen puntos de vista diferentes u opuestos entre sí están a una distancia 
mayor o más grande entre sí. 

Esta sensación de distancia en las relaciones interpersonales ha sido descrita 
por Ichiro Yamane (1987), por ejemplo, en términos de distancia psicológica 
(interpersonal). 


Para explicar esta distancia psicológica (interpersonal) entre individuos, 
utilizaremos el concepto de "espacio de distancia psicológica". El concepto 
de "espacio mental" se introduce a continuación por ser el contenido de lo 
que sigue. 

El concepto de "espacio mental" se introduce de la siguiente manera: 
"Espacio que capta el área de interés de una persona en un espacio n- 
dimensional y permite indicar claramente dónde se encuentra cada persona 
dentro de ese espacio. (La posición de la existencia de cada persona depende 
de las diferencias en su campo de interés. 


0) 


Un espacio multidimensional para que los individuos representen si están 
psicológicamente próximos o distantes entre sí. 


2. La posición de distribución dentro del espacio de distancia psicológica. 
Pensar en la posición de distribución de varias personas en el espacio de 
distancia psicológica (posición mental). Saber dónde se encuentra una 


persona en el espacio de distancia psicológica equivale a saber qué le 
interesa y con qué ideas está de acuerdo. 

Por ejemplo, cuando el Sr. A y el Sr. B comparten la misma afición por los 
ferrocarriles, sus posiciones de distribución en el espacio de distancia 
psicológica están muy próximas al concepto de ferrocarril y son casi 
idénticas (proximidad entre sí. cosa. 

Cuando el Sr. C tiene la afición de coger un autobús cerca del ferrocarril 
(ambos pueden agruparse como transporte público. Cuando el Sr. D sólo 
tiene una afición, la música clásica, que es completamente diferente del 
transporte por ferrocarril y autobús, la posición de distribución del Sr. D es 
diferente de la de los Sres. A, B y C, pero están muy cerca. Están muy 
alejados. 
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O bien, supongamos que se introduce el concepto de espacio de distancia 
psicológica en relación con el apoyo y la oposición a la subida del tipo del 
impuesto sobre el consumo: Cuando tanto el Sr. A como el Sr. B apoyan la 
subida del impuesto sobre el consumo, el Sr. A y el Sr. B están cerca el uno 
del otro en el espacio de distancia psicológica. Cuando tanto el Sr. C como el 
Sr. D se oponen a la subida del impuesto sobre el consumo, el Sr. C y el Sr. 
D están cerca el uno del otro, pero lejos del Sr. A y el Sr. B, que están a favor 
de la subida. (Distantes.) En este caso, las fuerzas de atracción entre los que 


están cerca pueden actuar entre el Sr. C y el Sr. D. 
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Example. The government's she 
consumption tax hike. Attitudes aboutit. 


Si el señor C deja de oponerse a la subida del tipo impositivo sobre el 
consumo y se acerca a estar de acuerdo con ella, el señor C se moverá en el 
espacio de distancia psicológica para estar más cerca de los señores A y B 
(que están a favor de la subida del tipo impositivo sobre el consumo). 


3. La distancia en el espacio de distancia psicológica 

La forma de producir la distancia en el espacio de distancia psicológica es la 
siguiente. 

(1) Dada una persona que pertenece a un concepto, los que están cerca de ese 
concepto se cuentan como cercanos y los que están lejos de ese concepto se 
cuentan como lejanos. 

(2) Para un mismo concepto, los que están de acuerdo se cuentan como 
cercanos y los que están en desacuerdo se cuentan como lejanos. 

(3) Los que están más o menos de acuerdo entre sí se consideran más cerca y 
los que están menos o más en desacuerdo se consideran más lejos. 

Se considera que esta distancia en el espacio de distancia psicológica está 
relacionada con la distancia entre las células o grupos de células que 
representan cada concepto en el sistema nervioso craneal (medida por el 


tiempo de transducción del estímulo). Se considera que esta distancia en el 
espacio de distancia psicológica está relacionada con la distancia entre 
células o grupos de células que representan cada concepto (medida en tiempo 
de transducción del estímulo) en el sistema nervioso craneal. 


4. Relación con el espacio físico 

Los seres humanos están físicamente cerca unos de otros, pero separados 
dentro del espacio de distancia psicológica. (Y viceversa.) Estas cosas 
ocurren. Por ejemplo, una persona que apoya la subida del impuesto sobre el 
consumo y otra que se opone viven al mismo tiempo en el mismo edificio de 
apartamentos. 


5. ubicación psicológica de la existencia 


La posición que ocupa cada persona en el espacio de distancia psicológica 
debe considerarse como una "posición psicológica de existencia" (posición 
mental). 

La posición psicológica de existencia es. 

1) Dominios, campos y dimensiones (intereses, preferencias, aficiones, 
ideologías, etc.),. 

2) Atributos y afiliaciones (raza, sexo, región de residencia, etc.). 

3) Nivel (conocimientos, inteligencia, aprendizaje, capacidad, etc.), clase y 
estatus (social, como la posición en la organización), y 

4) Patrones (pensamientos, comportamientos, hábitos). 

Es posible explicar esto en términos de conceptos y términos que dictan 
dónde está y a dónde pertenece cada persona. Cuanto mayor sea la 
coincidencia entre uno mismo y la otra persona en cada concepto, más 
cercana será la posición psicológica de su existencia psicológica y más 
cercana será la distancia psicológica entre ellos. Por ejemplo, quienes tienen 
los mismos intereses están psicológicamente más cerca unos de otros que 
quienes no los tienen. Por el contrario, cuando los valores de unos y otros se 


vuelven diferentes, cuando ya no comparten los mismos intereses y 
aficiones, y cuando sus niveles de capacidad y rendimiento están más 
alejados, se distancian psicológicamente entre sí. 

Existen dos tipos de posiciones psicológicas distantes de la existencia. 

(1) Determinadas genéticamente. Diferencias sexuales entre hombres y 
mujeres. 

(2) Basadas en características adquiridas o culturales (diferencias de estilo de 
vida entre vivir en Japón y en Estados Unidos). 


Cuando dos personas tienen posiciones psicológicas diferentes, se perciben 
como separadas y distintas entre sí, y cuando comparten una posición 
psicológica común, se perciben como mojadas, como unidas e integradas 
entre sí. 


Los que están cerca el uno del otro en cuanto a su posición psicológica y 
distancia psicológica pueden ser extraños al principio, pero una vez que 
empiezan a conocerse, se vuelven cercanos como "Oh, sólo somos amigos". 
Además, deberían ser capaces de durar como amigos y amantes. Por otro 
lado, las personas que son psicológicamente distantes entre sí pueden estar 
cerca el uno del otro al principio de su conocimiento, pero a medida que se 
conozcan mejor, se sentirán incómodos con la diferencia de pensamiento 
entre ellos, y la relación se desvanecerá gradualmente. 


6. Orientación psicológica de proximidad 


La orientación de los seres humanos en sus actitudes hacia la misma posición 
psicológica de existencia o más cercana entre sí puede describirse con el 
término "orientación de proximidad psicológica". 


La razón para utilizar el término proximidad en lugar de cercanía en este 
caso. Es la siguiente. 

Proximidad es simplemente acercarse a la otra persona. 

Proximidad es permanecer en un estado pegajoso con el oponente como 
resultado del acercamiento. (Permanecer con el oponente.) Esto se debe a 
que incluye eso. 


atracción mutua (psicológica). Significa que gradualmente se acercan el uno 
al otro (psicológicamente) y finalmente se abrazan y se convierten en uno. 
(Convertirse en uno, fusionarse.) Puede decirse que una fuerte orientación a 
reducir y finalmente reducir a cero la distancia psicológica con la otra 
persona puede sentirse como si fuera una fuerza gravitatoria entre las dos 
partes, lo que lleva a una sensación de humedad en el sentido interpersonal. 
Así, la orientación de proximidad psicológica, que trata de acercarse al otro 
psicológica y físicamente, es la sustancia de la atracción psicológica que 
provoca en la otra persona una sensación húmeda. Cuando esta orientación 
de proximidad es fuerte y uno no quiere pegarse a la otra persona y alejarse 
de ella, es húmeda, y cuando esta orientación es débil y a uno no le importa 
alejarse de la otra persona, es seca. 


Por ejemplo, un niño que está cerca de su madre y su madre que le abraza 
alegremente, un alumno que adora a su profesor y su profesor que le acepta, 
y un hombre y una mujer que mantienen una relación romántica, están cerca 
el uno del otro y tienen una orientación psicológica de proximidad que 
corresponde a esta atracción. 


Para acercarse a la otra persona, es decir, para reducir la distancia 
psicológica, hay dos maneras de hacerlo. 

1) "Atacar": acercarse psicológicamente a la otra persona moviéndose por su 
cuenta. 

2) Intentar atraer psicológicamente hacia ti al compañero que "tira". Intentar 
detener a la otra persona que intenta alejarse de ti en la posición psicológica 
en la que te encuentras. 

Hay dos estrategias posibles para esto. Ambas provocan una sensación 
interpersonal húmeda a la otra persona porque uno siente una atracción 
psicológica hacia la otra persona mientras realiza el acto en cuestión. 
Ejemplos de estrategias "ofensivas" son, por ejemplo, la simpatía, el acuerdo, 
la naturalidad y el afecto. 

La empatía, el acuerdo y la simpatía son actitudes que demuestran que se 
tiene un punto en común psicológico con la otra persona y que se está 
psicológicamente cerca de ella. Se trata de una orientación psicológica para 
reducir la distancia psicológica con la otra persona acercándose a ella. 

La adhesión es el acto de acercarse activamente a alguien que está 
psicológicamente distante de uno, o de aferrarse a él o ella en un intento de 


mantener el mismo estado de proximidad. Un ejemplo de ello es el deseo del 
niño de adherirse a sus padres. La adoración es principalmente un deseo de 
estar cerca o de acercarse a los superiores. Un ejemplo de ello es un alumno 
que intenta acercarse reverentemente a un profesor. De este modo, al 
"quererlos” y "adorarlos", intentan acercarse a sus superiores acercándose a 
ellos o manteniéndose cerca de ellos, lo que, de perfil, parece ser una 
atracción psicológica entre ellos y sus superiores. 


En la estrategia "ofensiva", hay dos niveles más. 

1) "Hacia arriba": intentar alcanzar a un adversario que se encuentra en un 
nivel superior al tuyo. 

2) "Hacia abajo": Intentar alcanzar a un adversario que está a un nivel 
inferior al tuyo, o "Hacia abajo": Intentar caer al mismo nivel que un 
oponente que está a un nivel inferior. 

Hay dos formas posibles de hacerlo. 

Un ejemplo de "ascendente" es cuando una persona con un bajo rendimiento 
académico de partida intenta unirse a un grupo existente de personas de alto 
rendimiento estudiando mucho. 

Un ejemplo de estrategia "cuesta abajo" sería subir al ritmo de la persona 
más débil de un grupo. 


Por otro lado, algunos ejemplos de tácticas de "atracción" son la 
solicitación/intriga, el maquillaje/ropa, los celos, la envidia y la ayuda. 


La solicitación o tentación es "¿Te gustaría como yo? Es un 
comportamiento que intenta guiar a la otra persona hacia un estado común 
contigo, como por ejemplo Esto se basa en la orientación para llevar el 
movimiento de la otra persona en la dirección de acortar la distancia 
psicológica entre ella y sí misma, dándole una sensación de humedad. 
Maquillarse y vestirse son acciones que intentan hacer que la otra persona 
(sobre todo del sexo opuesto), que se alejaría de ti si la dejaras desatendida, 
se vuelva hacia ti o te preste atención haciendo que tu aspecto sea llamativo. 
(Es una acción para atraer a otras personas que no están interesadas en ti 
psicológicamente y acercarlas a ti. Está claro que aquí es donde entra en 
juego el poder de "atraer" la atención de la otra persona, o lo que es lo 
mismo, la atracción psicológica. Se trata de una orientación psicológica para 
reducir la distancia psicológica con la otra persona consiguiendo que ésta se 
acerque a él o ella, provocándole una sensación húmeda. 


En los celos de celos, una persona que intenta alejarse de sí misma para 
acercarse a otra (especialmente del sexo opuesto) intenta volver a sí misma 
separándose de la otra persona, y puede considerarse que ejerce atracción 
psicológica hacia la otra persona en términos de atraerla psicológicamente 
para que vuelva a ella. 

Algunas de las estrategias de "atracción" incluyen, además de los aspectos de 
nivel. 

1) "Elevar": elevar al mismo nivel que tú a un adversario que se encuentra en 
un nivel inferior al tuyo. 

2) "Bajar": derribar a un oponente que está en un nivel superior al tuyo para 
bajarlo a tu nivel. 

Un ejemplo de "elevar" es ayudar o salvar a otros, y un ejemplo de "bajar" es 
arrastrar a otros hacia abajo debido a los celos. 

Los celos se dan cuando alguien que originalmente estaba a tu nivel y era 
psicológicamente cercano intenta mejorar a un nivel mejor y más alto que el 
tuyo por alguna razón (por ejemplo, intentó conseguir un ascenso a un puesto 
más alto en el trabajo). Bajar a la otra persona a un nivel inferior al que tú te 
encuentras ahora cuando te has quedado atrás (por ejemplo, la otra persona 
ha intentado conseguir un ascenso a un nivel superior en el trabajo) porque te 
has quedado atrás. (Por ejemplo, destapando su escándalo.) Al hacerlo, 
arrastras a la Otra persona de nuevo hacia atrás. (Arrastrarles hacia abajo.) Al 
hacerlo, intenta que vuelvan a compartir el mismo nivel psicológico contigo. 
(Por ejemplo, intenta que su nivel laboral sea el mismo que el tuyo.) De este 
modo, intenta cerrar la distancia psicológica entre tú y la otra persona. Éste 
es el trabajo de la mente. Esta fuerte orientación a la posición psicológica 
compartida crea una sensación de humedad. 

La ayuda es más que tú (por ejemplo, el nivel de aprendizaje en una materia. 
La provisión de herramientas o funciones que ayudan a elevar el nivel de 
aprendizaje de alguien que está por debajo de ti (por ejemplo, en una 
asignatura). (Aumentar el grado de similitud psicológica entre usted y la otra 
persona (por ejemplo, puntuando alto en la materia) acercándola a un nivel 
más próximo al suyo. (p. ej., marcarse mutuamente notas altas en la materia) 
con el fin de acercar psicológicamente a la otra persona a ti aumentando el 
grado de (p. ej., poder mantener un nivel común de conversación sobre la 
materia en cuestión). 

Esta cercanía psicológica tiene aspectos positivos y negativos. En el lado 
positivo, aporta calidez y "humanidad", como en la amistad y el afecto. Las 
personas que son amables contigo y te quieren te dan la impresión positiva 


de que son simpáticas y amistosas. Por otro lado, entre los aspectos 
negativos están las limitaciones, inconvenientes y molestias que provoca 
estar aferrado a la pareja o ser mimado por ella. Estos aspectos positivos y 
negativos pueden traducirse directamente en los puntos fuertes y débiles de 
una persona con personalidad y actitud húmedas. 

La sensación de restricción y estorbo que uno siente cuando está 
persistentemente apegado o celoso de otra persona es el resultado de la 
atracción psicológica de la otra persona, y es el resultado de la restricción 
psicológica que le impide moverse libremente. Se crea una sensación de 
restricción psicológica y la persona no puede moverse libremente. Es el 
resultado de esto. Al medir la fuerza de estos sentimientos de atadura y 
restricción mediante cuestionarios y entrevistas, podemos medir realmente la 
atracción psicológica que es la fuente de la humedad, que es una fuerza 
invisible. En otras palabras, la duración y la frecuencia del tiempo que se 
pasa cerca de la otra persona (o en una relación con la otra persona), y la 
frecuencia del comportamiento de la persona que intenta mantener la 
proximidad con la otra persona (o la relación con la otra persona), como 
seguir persistentemente a la otra persona, pegarse a la otra persona, o hablar 
incesantemente y no interrumpir la conversación una vez que la persona 
empieza a hablar, pueden medirse como atracción psicológica. Puede 
medirse como la fuerza de atracción. 


7. Fuerza impulsora de la proximidad psicológica 

La energía para asegurar y mantener la proximidad psicológica con la otra 
persona tiene la función de mantener corta la distancia psicológica entre 
nosotros y la otra persona. Esta orientación hacia la proximidad mutua en las 
relaciones interpersonales es la atracción psicológica equivalente a las 
fuerzas intermoleculares físicas. 

Los seres humanos tendemos a buscar personas psicológicamente cercanas 
(amigos, amantes, familiares...) entre sí. O bien, intentamos tener más cosas 
en común con las personas que conocemos. (Proximidad psicológica.) 
También, intentar mantener un estado en el que tú y la otra persona tengáis 
mucho en común. (Mantener la proximidad psicológica.) Un estado de 
atracción psicológica mutua. Los humanos son fundamentalmente húmedos 
en términos de búsqueda. 


Los humanos obtienen placer al ser aceptados por la otra persona e 
incomodidad al ser rechazados por la otra persona. Los humanos prefieren 
encontrarse con personas que tienen opiniones comunes con ellos y no les 
gusta estar con personas que tienen opiniones diferentes y opuestas a las 
suyas. Ser aceptado por los demás es demostrar que están en la misma 
posición psicológica que tú, y ser rechazado por ellos es demostrar que no 
están en la misma posición psicológica que tú. 

Las personas que tienen la misma opinión que tú o que están de acuerdo 
contigo se sienten cercanas a ti. Una persona que comparte la misma opinión 
que uno está cerca de la propia posición en el espacio de distancia 
psicológica (la distancia psicológica es pequeña). Esto se debe a que están 
cerca el uno del otro en el espacio de distancia psicológica. Una persona que 
tiene la misma opinión que uno mismo está cerca de la otra en el espacio de 
distancia psicológica (es decir, la distancia psicológica es pequeña), o 
comparte una posición común con uno mismo. 

Los seres humanos prefieren estar con personas que piensan como ellos, es 
decir, personas que están psicológicamente cerca de ellos, lo que les crea una 
tendencia a estar unidos sólo con los de su propia especie. (Esto se debe a 
que es psicológicamente placentero sentir la afirmación y aceptación de uno 
mismo por parte de personas que piensan de forma similar a uno. Para 
perseguir esta sensación placentera, intentamos acercarnos a los demás que 
nos rodean. En otras palabras, intentamos adaptar nuestros pensamientos a 
los de los demás para compartirlos con ellos. Nuestro comportamiento 
social, como el deseo de afinidad y el deseo de cooperar con personas que 
son parecidas a nosotros, que nos caen bien y que están de nuestro lado, así 
como el deseo de intercambiar favores y el deseo de sincronizarnos y seguir 
tendencias, están motivados por la sensación placentera que produce la 
proximidad psicológica con los demás que nos rodean. 

En cambio, si estás en compañía de personas que piensan de forma diferente 
a ti, es decir, personas que son indiferentes e indiferentes a tus intereses O 
que niegan tus opiniones, te sentirás incómodo (por ejemplo, incómodo y 
poco agradable) y dejarás de disfrutar de su compañía. Las personas tienden 
a sentirse incómodas (por ejemplo, incómodas y poco agradables) cuando 
están cerca de personas que son indiferentes a sus propios intereses o que no 
están de acuerdo con sus opiniones, y no quieren seguir estando con ellas. El 
hecho de que no disfrutemos estando con alguien que está psicológicamente 
distante de nosotros es una prueba de que tenemos un mecanismo 
incorporado en nuestra mente que nos hace sentir incómodos en proporción a 


la distancia psicológica entre nosotros y la otra persona. 

Así pues, los seres humanos tienen una fuerza motriz en la espina dorsal de 
sus mentes que les impulsa a estar psicológicamente cerca unos de otros, y 
son esencialmente seres húmedos en ese sentido. Este impulso acerca a las 
personas entre sí, lo que a su vez crea grupos y sociedades en los que se unen 
personas que están psicológicamente cerca unas de otras. 

El hecho de que las personas prefieran reunirse con personas que son 
psicológicamente iguales o cercanas a ellas y les disguste la compañía de 
personas que están psicológicamente alejadas de ellas es una prueba de que 
se sienten cómodas con la proximidad psicológica de los demás. Se cree que 
el mecanismo psicológico que hace que nos sintamos bien con la proximidad 
psicológica a la otra persona no es un rasgo adquirido, sino que está 
predeterminado genéticamente. 

La proximidad psicológica a la otra persona es un "calor" psicológico que 
sentimos. Este calor es el mismo mecanismo por el que sentimos calor en el 
caso de la proximidad física, y es lo más natural y agradable para los 
humanos. 

Desde una perspectiva psicológica evolutiva, es más probable que nos 
protejamos del peligro y sobrevivamos cuando estamos cerca unos de otros, 
porque es más probable que nos ayudemos en momentos de necesidad. Los 
humanos se sienten más cómodos cuando están cerca unos de otros porque 
los que prefieren la proximidad entre sí han tenido más probabilidades de 
sobrevivir en entornos difíciles que los que no, por lo que sólo han 
sobrevivido los que han heredado este rasgo. 

No estar psicológicamente con otras personas a su alrededor conlleva una 
desagradable sensación de soledad y aislamiento. Los individuos que se 
sienten cómodos en presencia de personas que están psicológicamente cerca 
de ellos tienen más probabilidades de sobrevivir porque tienen más 
probabilidades de sobrevivir como organismo. Desde el 

perspectiva biológica, también es posible la siguiente explicación. 

Si estás en proximidad psicológica con la otra persona, ésta tendrá una forma 
común de sentir y pensar las cosas contigo. Por lo tanto, vemos a la otra 
persona como si fuera del mismo tipo que nosotros, y percibimos la 
existencia de la otra persona como si se produjera una extensión O 
prolongación de nuestro propio cuerpo. 


Hay un impulso fundamental en el organismo de extender su propia 
replicación de sí mismo a la mayor extensión posible, para que dure mucho 


tiempo. Así es exactamente como se comportan los genes. 

Pero también existe el impulso de difundir ampliamente la propia forma de 
pensar y sentir durante mucho tiempo, incluso en aspectos adquiridos y 
culturales que no están directamente relacionados con la genética. No sólo 
genéticamente, sino también culturalmente, cuando la otra persona tiene algo 
en común contigo, te sientes cómodo viendo un duplicado de ti mismo en la 
otra persona. Esta tendencia se observa no sólo en las relaciones 
genéticamente cercanas entre padres e hijos, sino también en las relaciones 
entre amigos y compañeros que no están genéticamente relacionados entre sí. 
Dado que las personas que están genéticamente emparentadas (padres e 
hijos) comparten antecedentes genéticos comunes, tienden a verse como una 
prolongación de sí mismas desde el punto de vista psicológico. Esta 
tendencia a considerar a otras personas psicológicamente cercanas como 
objetos de autoextensión no se limita a quienes están genéticamente 
emparentados entre sí, sino que está muy extendida entre quienes comparten 
temas y valores comunes, como quienes tienen intereses comunes. 

Por ejemplo, es probable que las personas que comparten la misma afición 
por los ferrocarriles tengan un sentimiento de solidaridad entre sí, porque 
pueden hablar entre sí sobre ferrocarriles, independientemente de dónde 
vivan o de su edad. Esto se debe a que tienen similitudes psicológicas entre 
sí. Sentir esta comunalidad psicológica con la otra persona les permite ver 
una extensión o réplica de sí mismos en la otra persona, lo que lleva a la 
confirmación de la identidad del yo y de la necesidad de distinción entre el 
yo y el otro, y reduce la distancia psicológica entre el yo y la otra persona . 
Estar psicológicamente cerca de la otra persona conduce a un aumento de las 
partes de nosotros mismos con las que podemos identificarnos. Al aumentar 
nuestra comunalidad psicológica con la otra persona, también aumentamos la 
alteridad de nosotros mismos que podemos encontrar en la otra persona, y así 
calculamos más copias de nosotros mismos en la otra persona. El deseo 
psicológico de reducir la distancia psicológica entre nosotros y el otro, es 
decir, el deseo de proximidad psicológica, se basa ampliamente en la 
motivación del organismo para la autorreplicación. 

Esta orientación inherente al ser humano hacia la autorreplicación y la 
expansión da lugar a una orientación a identificarse psicológicamente con el 
otro y a acercarse a él. Esta es la base psicológica de la "atracción mutua" 
entre los seres humanos para llegar a ser uno con los demás. En este sentido, 
es esta orientación inherente a la autorreplicación y la expansión la fuerza 
motriz de la interdependencia húmeda de la atracción mutua. 


Así pues, la humedad es la fuerza motriz de nuestro acercamiento y relación 
mutua. La humedad de la personalidad humana está en la raíz de la fuerza 
motriz de la formación de la sociedad humana. Las personas húmedas sirven 
de "pegamento social" que intenta unir y relacionar entre sí a las personas 
secas que se mueven separadas y sin relación entre sí. 


8. el impulso de la lejanía psicológica (sequedad) 


Aunque pueda parecer contradictorio con lo anterior, se cree que los seres 
humanos también tenemos un impulso innato a separarnos unos de otros y 
volvernos secos. En otras palabras, tenemos un deseo innato de hacer las 
cosas de forma diferente y de no estar demasiado pegados los unos a los 
Otros. 


Cuando las personas intentan mantener la cercanía psicológica y la 
comunalidad haciendo las mismas cosas que los demás, como seguir las 
tendencias, tienden a uniformarse y a hacerse impersonales entre sí, y el 
individuo queda enterrado en el todo. Se trata del deseo inherente al ser 
humano de destacar entre los demás, de ser único y de difundir su nombre en 
la sociedad. (Ganar fama social, difundir en la sociedad el mayor número 
posible de la propia descendencia original en términos de cultura adquirida). 
Contradecir el deseo que uno tiene de esto. (Este deseo es probablemente 
también innato). 


Además, cuando la gente está demasiado pegada, naturalmente tiene el deseo 
de estar seca, de tener su propia intimidad, de tener su propio espacio, de ir 
en la dirección que quiere ir, etc. 


En este caso, no podemos vivir solos, y por mucho que defendamos la idea 
de la independencia seca y la autosuficiencia, acabamos en una relación de 
interdependencia con los demás. Por otro lado, los que se orientan hacia la 
sequedad tienden a buscar en los demás lo que no tienen en sí mismos y lo 
que les falta. e intentan avanzar en la dirección de la "complementación 
mutua" sin dejar de ser diferentes entre sí. En otras palabras, cuando 
personas diferentes entre sí y psicológicamente distantes se ayudan 


mutuamente, esto adopta la forma de una división social del trabajo. En este 
sentido, la división social del trabajo es una manifestación del vínculo seco 
entre los seres humanos. 


9. homofobia y conflictos psicológicos 


La naturaleza de esto es un poco diferente de lo anterior, pero si alguien de tu 
propia especie se comporta de una manera que es indeseable para ti, tendrás 
la tentación de negar que eres de su especie. Eso es el odio a los afines. 


Por ejemplo, un aficionado al ferrocarril al que le gusta estar callado puede 
sentirse incómodo cuando ve a gente de su misma especie retozando más allá 
de los límites de lo que se espera de él en una estación o en cualquier otro 
lugar alrededor de un vagón raro, y puede sentirse tentado a marcharse, 
fingiendo indiferencia ante la situación, pues no quiere que le consideren de 
su misma especie. 


Se cree que este tipo de conflictos psicológicos se producen cuando alguien 
que parece ser de tu misma clase y psicológicamente distante de ti, pero que 
por otro lado tiene el tipo de valores que tú quieres negar y de los que te 
quieres alejar psicológicamente al mismo tiempo. 


Cuando sacas a dos personas, son similares en un aspecto de interés 
(intereses ferroviarios) y cercanos en distancia, pero en otro aspecto de 
interés (¿les gusta estar callados o les gusta hacer ruido?) Entonces, puede 
ocurrir con frecuencia, incluso entre amantes/amigos y demás, que tengan 
opiniones diametralmente opuestas y estén alejados. 


Debido a que las personas que tienen múltiples y diversos intereses y 
diversos valores sobre ellos al mismo tiempo están cerca en un interés, pero 
no necesariamente cerca en otro, incluso mientras salen con la misma 
persona, pueden sentirse íntimos y mojados sobre la otra persona a veces, 
sintiendo que están cerca el uno del otro en términos de distancia con la que 
están de acuerdo, y en otros momentos, pueden sentirse Usted se sentirá 
como un extraño distante cuyas opiniones chocan, y se sentirá alienado y 


seco. Estas contradicciones y conflictos psicológicos sobre la distancia 
psicológica pueden ocurrirle a cualquiera cuando trata con otras personas. 


(Nota. 

En este caso, cada valor puede representarse como una ficha de dominó, uno 
a uno, y Cada persona puede verse como una matriz de dominó de valores. 
Véase la sección aparte. 


10. preocupaciones centrales y periféricas y el proceso de determinación de 
la distancia psicológica interpersonal general. 

Entonces, ¿cómo determina un ser humano de forma definitiva y global la 
distancia psicológica entre él y la otra persona, que varía de diversas maneras 
en función de sus intereses? 


En este caso, tenemos dos tipos de intereses: los intereses centrales y 
primarios y los intereses periféricos y secundarios. Por otra parte, los 
intereses periféricos y secundarios no carecen de interés, pero no son 
centrales para mí y no son tan importantes ni tan poco importantes. 


Quienes comparten el mismo interés central y sienten que están de acuerdo 
en ese interés central, que están cerca el uno del otro, deberían sentir que son 
básicamente el mismo tipo de personas, cercanas el uno al otro, aunque 
discrepen un poco en el interés periférico y estén alejados. (Siempre que no 
cambie el interés central del otro.) Y que se espera que sigan siendo cercanos 
y amistosos como amigos y amantes. 


Por otro lado, por mucho que compartan las mismas opiniones sobre los 
intereses periféricos, es probable que quienes no compartan el interés central 
clave, o no estén de acuerdo entre sí sobre el interés central, y estén 
distanciados, reconozcan que, después de todo, son extraños, y se separen y 
sigan caminos distintos. 


En resumen, se cree que para una persona, la presencia o ausencia de 
intereses centrales compartidos y la cercanía de ideas y valores con la otra 


persona sobre los intereses centrales son los principales determinantes de la 
distancia psicológica global con la otra persona. 


Los métodos para calcular la distancia psicológica global con la otra persona 
son. 


(1) Pida a los participantes que enumeren unos cinco o seis intereses propios, 
resuma los intereses de los dos interlocutores y, a continuación, pídales que 
indiquen el grado de interés (central a periférico) y los valores (por ejemplo, 
lo que les gusta y lo que no les gusta) que tienen para cada uno de los 
intereses propios y de los interlocutores. 


(2) Calcule el grado de acuerdo entre el contenido del interés central entre las 
dos personas. Por ejemplo, si ambos comparten un interés central por los 
automóviles, el grado de acuerdo será alto. 


(3a) Calcula el grado de acuerdo entre sus opiniones y valores sobre cada 
uno de los intereses propios y ajenos que han planteado esta vez. Por 
ejemplo, aunque dos personas estén interesadas en el mismo "coche", una de 
ellas piensa "los coches molan, así que quiero tener uno cuanto antes (me 
gustan los coches)", y la otra dice "me gustan los coches. (me gustan los 
coches)" y la otra persona piensa "no me gustan las emisiones de los coches 
y quiero promover un movimiento para evitar que la gente conduzca coches 
para prevenir el calentamiento global (odio los coches)", el nivel de 
concordancia de opiniones y valores es bajo. 


(3b) La puntuación de cada interés debe ser la suma del grado de acuerdo 
entre las opiniones y valores de las dos personas sobre cada interés 
multiplicado por el grado de interés de cada persona en el tema, para obtener 
una puntuación de los múltiples intereses de cada persona. 


Cuanto mayor sea el valor de (2) y (3), mayor será la distancia percibida 
entre las dos partes. 


En cuanto al número total de puntos para los intereses múltiples en (3), es 
posible que el número total de puntos sea diferente del de la pareja debido a 
la diferencia en la preocupación central de la pareja. Si una persona tiene un 
mayor número de puntos de congruencia para el asunto de interés central 


para ella (pero es de interés periférico para la otra persona), entonces la otra 
persona tiene un mayor número total de puntos de congruencia para el asunto 
de interés central para ella (pero es de interés periférico para la otra persona). 
La otra persona tiene una puntuación de congruencia alta en el tema de 
interés central para ella (pero es de interés periférico para la otra persona), 
por lo que se siente cercana a la otra persona con una puntuación total de 
congruencia alta. En cambio, la otra persona tiene una puntuación de acuerdo 
baja en el tema de interés central para ella. Por el contrario, el acuerdo de la 
otra persona con la otra persona es bajo en el tema de interés central para 
ella. Como resultado, pueden sentir que la distancia entre ellos y la otra 
persona es distante debido a la baja puntuación de congruencia de los 
intereses múltiples. 


Por lo tanto, no basta con utilizar (3), sino que es necesario utilizar (2) en 
combinación con (3) para determinar la distancia psicológica global entre 
ellos. 


Sin embargo, la preocupación central de los seres humanos cambia con el 
tiempo o con los cambios del entorno. No es infrecuente que amigos que en 
un momento dado compartían los mismos intereses y opiniones centrales se 
distancien con el paso del tiempo, al distraerse con intereses diferentes y 
discrepar entre sí. Puede decirse que la distancia psicológica entre los seres 
humanos también cambia con esos cambios de intereses. 
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En este estudio, investigamos en detalle la naturaleza de los patrones de 
comportamiento humano que se consideran en la dimensión seco-húmedo. 


En este estudio, planteamos en primer lugar la hipótesis de que los patrones 
de comportamiento seco-húmedo de los seres humanos pueden relacionarse 
con los patrones de movimiento molecular del gas y del líquido, 
respectivamente. Si se compara a los humanos con pequeñas partículas tan 
pequeñas como las moléculas, el comportamiento de las personas secas es el 
mismo que el de las moléculas gaseosas, y el comportamiento de las 
personas húmedas es el mismo que el de las moléculas líquidas, clasificamos 
los patrones de comportamiento comunes entre moléculas y humanos como 
"gaseoso = seco" y "líquido = húmedo" (hacia 1992, el (Haga clic aquí para 
ver un enlace a los documentos de esa época). Éste es un punto importante. 


Por otra parte, en la teoría comparativa convencional de las culturas japonesa 
y occidental, a menudo se ha explicado que la cultura japonesa es húmeda y 
la occidental seca (por ejemplo, Yukio Matsuyama (1978), Kanji Nishio 
(1969)). Si esta impresión es realmente correcta o no es una cuestión que 
habría que confirmar por separado, ya que algunos han defendido, como 
Sugimoto y Maoa (1982), que Japón es seco y Occidente húmedo, pero hasta 
la fecha no se ha planteado ninguna objeción particular a la idea de 
considerar las culturas japonesa y occidental en un eje seco-húmedo a la hora 
de compararlas. 


Para examinar los patrones de comportamiento seco-húmedo, he intentado 
examinar una amplia gama de diferentes formas de pensar, partiendo de la 


base de que la gente de Asia Oriental, incluido Japón, tiene la impresión de 
que sus patrones de comportamiento son húmedos y que los de Occidente 
son secos, y teniendo en cuenta también el hecho de que la gente de Japón y 
del resto del mundo tiene la impresión de que sus patrones de 
comportamiento son húmedos y que los de Occidente son secos, partiendo de 
la base de que lo "gaseoso" y lo "líquido" son secos. Se realizó un estudio 
bibliográfico comparativo de las culturas japonesa y occidental en unos 20 o 
30 libros (incluyendo no sólo libros académicos escritos por investigadores, 
sino también ensayos escritos por reporteros de periódicos y hombres de 
negocios). Se realizó una revisión bibliográfica de entre 20 y 30 libros (no 
sólo libros académicos, sino también ensayos escritos por periodistas de 
periódicos y hombres de negocios) sobre las culturas japonesa y occidental 
para comprender la naturaleza de los comportamientos secos y húmedos. 


Referencia: Literatura comparada sobre Japón, Asia Oriental y la cultura 
occidental (7-1993) 
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Takenobu Kawashima La estructura familiar en la sociedad japonesa 1950 
Nippon Hyoronsha 

Kenrick, D.M., Dónde funciona el comunismo: El éxito del comunismo 
competitivo 

In Japan,1988,Charles E. Tuttle Co. 

Toshi Kimura Entre pueblo y pueblo: Una teoría psicopatológica de Japón 
1972 Kobundo 

Shozaburo Kimura, Diálogo con Europa 1974 Nihon Keizai Shimbun 
Junichi Kyogoku, La política japonesa 1983 The University of Tokyo Press 
Masao Maruyama: La idea de Japón 1961 Iwanami Shoten 

Mitsukichi Masuda Familia americana, familia japonesa 1969 Nihon Hoso 
Shuppan Kyokai 

Hideaki Matsuura Hideaki Matsuura U.S.A. Sararimanjyo 1981 Toyokeizai 
Shinposha 

Yukio Matsuyama, Fomento del Benshuku 1981 The Asahi Shimbun 
Masao Miyamoto, El código del oficio 1993 Kodansha 

Nakane Chie Relaciones en una sociedad Tezoku 1967 Kodansha 
Nakagawa Takeshi: Misterios de Filipinas: Psicología y comportamiento en 
una sociedad no moderna 1986 Nihon Hoso Kyokai 

S.K. Nettle y Kunitomo Sakurai: El clima intelectual japonés y la ciencia 
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Kanji Nishio El individualismo en Europa 1969 Kodansha 

Junichi Nishizawa La dictadura está en la batalla 1986 Presidente 

Tatsushi Ozuki Japonés en las manos, occidental en los pies 1989 Tokuma 
Shoten 

Reischauer,E.O., Los japoneses de hoy: Cambio y Continuidad, 1988, 
Charles 

E. Tuttle Co. Inc. 

Stewart, E.C., American Cultural Patterns A Cross-Cultural Perspective 
(Patrones culturales americanos: una perspectiva intercultural) 
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Yoshio Sugimoto y Ross Maoa: ¿Son "japoneses" los japoneses? 

Hideo Suzuki: Pensar en el bosque / Pensar en el desierto 1978 Nippon Hoso 
Kyokai 


Ryoko Tsuneyoshi: Comparación de Japón y Estados Unidos en desarrollo 
humano: El currículo oculto 1992 Chuokoronsha 
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Whiting, R., The Chrysanthemum and the Bat 1977 Harper Mass Market 
Paperbacks (Traducido por Midori Matsui, Chrysanthemum and Bat 1991, 
Bungeishunju) 


Basándose en los resultados de este estudio, los patrones de comportamiento 
que se supone que son seco-húmedo deberían identificarse en primer lugar 
de forma aproximada como unos 30. (Lo primero que hicimos fue identificar 
unos 30 comportamientos que se suponía que eran seco-húmedos. 
Posteriormente, se seleccionaron entre 60 y 70 comportamientos con detalles 
más concretos y detallados para que el estudio fuera lo más diverso y 
completo posible. (Alrededor de 1996-97.) Durante este periodo, utilicé el 
método KJ para agrupar y categorizar continuamente ítems superpuestos 
desde un punto de vista macroscópico, y extraje amplias categorías de 
comportamientos como "individualismo-colectivismo" y "liberalismo- 
regulacionismo". (-1999.) 


Además, los comportamientos que son similares en contenido a las 
categorías amplias existentes, pero que se juzgaron diferentes en matiz y 
perspectiva, se categorizaron por separado de los ya existentes. Además, 
dado que el trabajo de extracción de los ítems de categorización podía 
realizarlo el autor por sí solo utilizando el método KJ, y que en el primer 
trabajo se podía obtener inmediatamente un número suficiente de ítems de 
categorización (más de diez), no se utilizó ningún método de análisis 
estadístico como el análisis factorial. (Posteriormente, tuvimos la 
oportunidad de realizar un análisis factorial). 


El principal período de tiempo durante el cual se llevó a cabo la clasificación 
y extracción de ítems detallados para los comportamientos considerados 
secos/húmedos fue de 5-6 años, 1992-1999, aunque posteriormente se 
añadieron y clasificaron ítems de forma intermitente. La extracción y 
clasificación de los ítems fue realizada por el autor en solitario (no hubo 
colaboradores en la extracción y clasificación). (No hubo colaboradores para 
la extracción y clasificación. 


En el proceso de extracción de ítems de comportamiento específicos, hubo 
algunos casos en los que fue necesario revisar y modificar la clasificación, 
como una mayor estratificación y subdivisión, por lo que la clasificación se 
modificó de forma flexible caso por caso. Así es. 


La encuesta por cuestionario de Internet confirmó que los patrones de 
comportamiento seco-húmedo recogidos y categorizados de este modo 
pueden explicarse por analogía con los patrones reales de movimiento 
molecular de gases y líquidos, en concreto, la presencia o ausencia de 
actividad y movilidad, y la fuerza de la orientación psicológicamente 
próxima. Para más información, consulte el enlace a una clasificación y 
descripción detalladas de los patrones de comportamiento seco y húmedo. 
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Sobre el dominó de los valores 


Publicado por primera vez en septiembre de 2006 


Los valores y opiniones de cada persona en relación con la cercanía y lejanía 


psicológica de los individuos se consideran fichas de dominó individuales, y 
se ofrece una visión de cada persona como un conjunto o agregado de esas 
fichas de dominó. 


Los seres humanos tienen varios valores y opiniones sobre múltiples 
aspectos e intereses al mismo tiempo, lo que puede entenderse en forma de 
una matriz de dominó de valores y opiniones, siguiendo la secuencia del 
ADN. 


Esto puede captarse en forma de una matriz de dominó de valores y 
opiniones, como una secuencia de ADN. 


Cada persona puede verse como una colección de fichas de dominó de 
valores y opiniones, una por una. 


Algunas de estas fichas de dominó están determinadas genéticamente en 
cierta medida, como la personalidad reclusiva, mientras que otras son 
adquiridas, como si a una persona le gustan o no los trenes. 


En primer lugar, tenemos valores que poseemos y valores que no poseemos, 
que están representados por la presencia o ausencia de fichas de dominó. Las 
fichas son los valores que poseemos, y las fichas son los valores que no 
poseemos. 


Una persona que está interesada en un campo tiene muchas fichas de dominó 
en ese campo, una al lado de la otra, y una persona que no está interesada 
tiene fichas de dominó en ese campo que se escapan. 


En segundo lugar, las mismas fichas de dominó pueden ser de distintos 
colores. Pueden estar interesados en el mismo asunto (por ejemplo, la 
energía nuclear), pero de hecho una persona puede estar a favor del asunto 
(la energía nuclear) y la otra en contra. 


En este caso, podría expresarse diciendo que una persona a favor del asunto 
tiene una ficha de dominó blanca y la otra persona en contra tiene una ficha 
de dominó negra. 


Los valores compartidos pueden expresarse diciendo que dos personas tienen 
las mismas fichas de dominó en el mismo campo y del mismo color. 


Diferentes personas tienen diferentes disposiciones de fichas de dominó, y es 
normal que una persona tenga fichas de dominó del mismo color en un 
campo, pero no en otro, o incluso si las tiene, son de diferentes colores. 


Y se puede decir que lo común de las fichas de dominó que poseen, entre los 
dos, determina la distancia psicológica entre ellos. 


Si comparten una ficha de dominó, están cerca psicológicamente; si no la 
comparten, están lejos. 


Los que comparten la misma ficha de dominó entran en una relación 
húmeda, y los que no la comparten entran en una relación seca. 


La motivación húmeda es tener las mismas fichas de dominó entre sí, y la 
motivación seca es tener fichas de dominó diferentes entre sí. 


Algunas personas tienen muchas fichas de dominó, otras muchas y otras 
pocas. 


Además, algunas fichas de dominó ayudan a una persona a sobrevivir y otras 
son inútiles. Las fichas de dominó son eliminadas por el medio ambiente. En 
este sentido, el tratamiento de las fichas de dominó es el mismo que el de los 
genes. 


La sustancia de las fichas de dominó de valor puede estar directamente 


vinculada a la genética de una persona y ser lo mismo que un gen, o puede 
ser un grupo de circuitos neuronales aprendidos en el sistema nervioso. 


Publicado por primera vez en 2006 


Pros y contras de una actitud seca/húmeda 


(c)2002.12 Publicado por primera vez 


A continuación se resumen las ventajas e inconvenientes de una actitud seca 
o húmeda. 
Un círculo indica un punto fuerte y una x un punto débil. 


Tabla 34 


Comprender los cuatro tipos de personalidad seca/hhúmeda 


Lo seco y lo húmedo de la personalidad no se alinean en una sola dimensión, 
como se pensaba anteriormente, sino que lo seco y lo húmedo existen por 
separado, de forma independiente y paralela en la personalidad de un 
individuo al mismo tiempo, y algunas personas pueden tener tanto lo seco 
como lo húmedo. 


En investigaciones anteriores (anteriores a la temporada de primavera de 
2001) se había adoptado el enfoque de juzgar la personalidad en función de 
una única dimensión seco-húmedo, como "su personalidad es muy seca - 
algo seca - neutra - algo húmeda - muy húmeda". 

En este caso, en realidad hay dos tipos de neutralidad: seca-húmeda-neutral 


(ninguna de las dos). y neutral con un gran número de respuestas a "muy 
(bastante) seca" y "muy (bastante) húmeda", y media docena o más de 
respuestas a "muy (bastante) seca" y "muy (bastante) húmeda". Las primeras 
podrían denominarse "(seco-húmedo) indiferenciadas”, mientras que las 
segundas podrían denominarse "(seco-húmedo) complejas/conflictivas". En 
este último caso, se cree que el yo es propenso a los conflictos a la hora de 
elegir entre comportamientos secos y húmedos. 

En este último caso, lo seco y lo húmedo no existen en una sola dimensión, 
como se ha pensado en el pasado, sino que están separados, son 
independientes y paralelos entre sí. Ambas partes se contradicen y entran en 
conflicto. (Conflicto.) Puede decirse que es posible que afloren en tal estado. 
En el futuro, será más preciso medir la sequedad y la humedad por separado 
e independientemente. 


Tabla _35 


Creemos que puede reducirse a uno de los cuatro tipos de 


(Véase la sección Recursos para más detalles sobre lo anterior). 


Desde el punto de vista de la salud mental, tanto la sequedad pura como la 
humectación pura, en las que se puede elegir fácilmente una u otra en una 
fase en la que hay que adoptar una actitud de sequedad/humectación, son las 
mejores, mientras que el tipo combinado/conflictivo, en el que tanto la 
sequedad como la humectación aparecen de forma simultánea y conflictiva, 
se considera un problema importante. 


(c) 2001.8 Publicado por primera vez en 


Análisis factorial de personalidades y actitudes secas y húmedas 


2001.03-2005.04Publicado por primera vez 


En esta sección se describen los resultados de la clasificación de 
personalidades y actitudes supuestamente secas y húmedas, no de forma 
manual, sino basándose en métodos estadísticos ya establecidos. En otras 
palabras, se utilizaron los resultados de las respuestas de los internautas en 
forma de test psicológico para realizar un análisis factorial y explicar el 
contenido de los factores extraídos. 

Para comprobar si la categorización convencional, manual y subjetiva, en la 
que las perspectivas analíticas se solapan entre sí, es realmente válida y si 
hay clasificaciones que se hayan pasado por alto en el proceso, es necesario 
aplicar un análisis factorial que pueda extraer perspectivas analíticas 
completamente independientes entre sí. 

Por lo tanto, se decidió pedir a un gran número de encuestados que 
respondieran a una prueba psicológica en forma de conjunto coherente de 
ítems (más de 10 veces el número de ítems), que previamente se habían 
extraído como ítems detallados de personalidad y actitud, y aplicar los 
resultados al análisis factorial. 

Los ítems de respuesta del test psicológico se seleccionaron aleatoriamente 
para mostrar descripciones secas o húmedas de 66 ítems que se consideraron 
significativos y diferencialmente secos/húmedos como resultado de una 
encuesta previa. Cada ítem se calificó en una escala de 5 puntos (Muy cierto. 
Algo cierto. Ninguna de las dos cosas. No muy cierto. Algo cierto. Se les 
pide que respondan a todos los ítems utilizando una escala de 5 puntos (2 
puntos para muy seco, 1 punto para algo seco y 1 punto para poco seco), y 
cada resultado se califica en una escala de 5 puntos. Ligeramente seco 1 
punto. O puntos para ninguno de los dos. Ligeramente húmedo - 1 punto. 
Muy húmedo - 2 puntos). ) e información a los encuestados, y las 
puntuaciones se almacenaron en el archivo de datos de respuesta. 

Se pidió a los encuestados que indicaran un apodo cuando respondieran a la 
pregunta para identificarlos personalmente. Además, en previsión de la 
aparición de actos vandálicos deliberados contra los datos de respuesta, no se 


indicó que los datos se estaban recopilando entre bastidores durante las 
respuestas de la prueba psicológica para disuadir a los vándalos de intentar 
provocar tales actos. 

El test psicológico se llevó a cabo durante aproximadamente una semana a 
mediados de febrero de 2001 y se obtuvieron respuestas de 1046 
encuestados. Los datos de respuesta obtenidos se pasaron por un programa 
informático de análisis estadístico (StatView 5.0) para la extracción de 
factores mediante análisis factorial. Se considera que los ítems que tienen 
tendencias de respuesta similares a cada ítem de los encuestados pertenecen 
al mismo factor. 

La extracción factorial se realizó por el método del factor principal, y se 
utilizó la rotación ortogonal y varimax para transformar los valores. Los 
factores se analizaron restringiendo el análisis a valores propios de 1,0 y 
superiores. Cada ítem de respuesta se analizó sólo cuando las cargas 
factoriales eran mayores o iguales a 0,400. 


Como resultado del análisis factorial se extrajeron un total de 16 factores con 
valores propios iguales o superiores a 1,0. 

En general, los factores extraídos eran casi iguales o más detallados que los 
clasificados y extraídos manualmente. 

Los factores que surgieron en la clasificación manual pero no en el análisis 
factorial fueron los relacionados con la orientación simpática, el respeto a la 
diversidad, la persistencia y la originalidad. 

Por otra parte, los factores que surgieron en el análisis factorial pero no en la 
clasificación manual fueron los relacionados con la prioridad, como 
prioridad grupal - prioridad individual (factor 6), la perspectiva relacionada 
con la limitación, como limitar el número de personas en la familia - 
mantener el interés por otros países (factor 7), y la perspectiva relacionada 
con el interés, como interés por los humanos - interés por los materiales no 
humanos (factor 9). 

A continuación se ofrece una descripción detallada de los factores extraídos 
en forma de tabla. 


Tabla 36 


Tabla 37 


(c)2001-2005Publicado por primera vez en 2001-2005 


[Antecedentes] 


La importancia de conocer los comportamientos seco-húmedo 


2003.12-2004,10Publicado por primera vez 


He aquí un resumen de por qué es importante y significativo conocer los 
comportamientos secos/húmedos. En concreto, es útil para Comprender el 
carácter social de los países de todo el mundo. (por ejemplo, comparar las 
culturas japonesa y occidental.) Conocer las diferencias de género entre 
hombres y mujeres en cuanto a comportamiento social. 


A continuación se resume el significado de por qué es importante conocer 


los patrones de comportamiento seco y húmedo. 


(1) La dimensión seco-húmedo desempeña un papel importante a la hora de 
analizar el carácter nacional y social de los países de todo el mundo en 


términos de aspectos psicológicos. Por ejemplo, en relación con el entorno 
natural que rodea a cada cultura, "Entorno seco = cultura nómada/pastoral 
(por ejemplo, Europa y Estados Unidos) = patrones de comportamiento 
secos. Entorno húmedo = cultura nómada/pastoral (por ejemplo, Japón y 
Asia Oriental) = patrones de comportamiento húmedos". Al establecer esta 
correlación, la dimensión seco-húmedo facilita la categorización y 
comprensión de las culturas del mundo. 


Por ejemplo, los estudios comparativos convencionales de la cultura 
japonesa y la cultura occidental han asumido a menudo que la cultura 
japonesa es húmeda y la cultura occidental es seca. (Por ejemplo, Yukio 
Matsuyama (1978), Mikiji Nishio (1969), etc.). 


Hasta ahora, los patrones de comportamiento japoneses (occidentales) se han 
descrito como colectivistas (individualismo), comprensivos con el entorno 
(no comprensivos), emocionales e irracionales (ciencia y racionalidad), 
cerrados al mundo exterior (apertura), antigitedad, énfasis en el precedente y 
la costumbre (énfasis en la originalidad), preferencia por la regulación 
(liberalismo) y falta de voluntad para actuar sin presión externa (activos). En 
otras palabras, la mayoría de los patrones de comportamiento japoneses 
(occidentales) pueden explicarse exhaustivamente en términos de seco- 
húmedo. En otras palabras, la mayoría de los modos de comportamiento 
japoneses (occidentales) pueden explicarse exhaustivamente en términos de 
sequedad-humedad en la actualidad. 


Si realmente es cierta o no la impresión de que Japón es húmedo y Occidente 
seco es una cuestión que deben abordar Sugimoto y Maoa (1982), quienes 
sostienen que "Japón es seco y Occidente es húmedo", pero hasta la fecha no 
se ha planteado ninguna objeción particular al uso del eje seco- húmedo como 
base para comparar las culturas japonesa y occidental. 


(2) Los patrones de comportamiento psicológico social de hombres y 
mujeres pueden explicarse en detalle, entendiendo a los hombres como secos 
y a las mujeres como húmedas, respectivamente. 


Las mujeres quieren formar grupos y actuar en grupo. (Prefieren seguirse 


unas a otras al baño.) Los hombres, en cambio, prefieren actuar solos. 
(Colectivismo-individualismo) 

A las mujeres les gusta leer revistas de moda porque están atentas a las 
tendencias de su entorno. A las mujeres les gusta sincronizar su 
comportamiento con el entorno. (Armonizar.) En cambio, los hombres no se 
ajustan especialmente a su entorno e intentan seguir su propio camino. 
(Orientación simpática - Orientación no simpática.) 

Las mujeres se interesan mucho por los seres humanos y se dedican a 
construir y mantener relaciones con los que les rodean. En cambio, los 
hombres se interesan más por los materiales y mecanismos impersonales, y 
construyen relaciones con los demás como un medio para alcanzar un fin. 
(Orientación a las relaciones - Orientación no humana) 

A las mujeres no les gusta adentrarse en lo desconocido e intentan vivir en el 
mundo de lo precedente y la tradición. En cambio, los hombres desafían 
activamente el territorio desconocido donde puede acechar el peligro, 
utilizándose a sí mismos como conejillos de indias para lograr resultados 
originales. (Orientados al precedente - Orientados a la originalidad) 

Las mujeres se revelan proactivamente a sus allegados, exponiendo su 
intimidad. Por el contrario, los hombres no se revelan. (Falta de privacidad - 
respeto) 

Las mujeres son pasivas en sus acciones. (Los hombres, en cambio, se 
mueven por iniciativa propia. (Orientación estática - Orientación dinámica.) 


Las diferencias de género en el comportamiento social entre hombres y 
mujeres se sitúan todas en el eje seco-húmedo, y pueden explicarse 
exhaustivamente desde la perspectiva de lo seco y lo húmedo. 


En resumen, el mérito de comprender el comportamiento seco-húmedo es 
que las diversas características de las culturas occidental 
(nómada/pastoralista), japonesa y de Asia oriental (agraria), así como de las 
culturas masculina y femenina, que en el pasado se han enumerado por 
separado y por separado, pueden resumirse y explicarse en una sola palabra: 
"seco-húmedo". 


Hasta ahora, estas diversas perspectivas analíticas, colectivista- 


individualista, regimentada-liberal, etc., se han abordado por separado y de 
forma aislada. Nunca ha existido un concepto que las una a todas. 


Estas perspectivas analíticas tan diversas y dispares pueden resumirse en una 
sola palabra, '"seco-húmedo", y unirse, agruparse y transportarse juntas. En 
este sentido, el concepto de "seco-húmedo" sirve de contenedor que nos 
permite transportar todos los conceptos dispares de colectivismo- 
individualismo, regulacionismo-liberalismo... en un mismo lugar. 


Lo seco-húmedo es un concepto de nivel superior que engloba, resume y 
engloba los conceptos tradicionales de individualismo, liberalismo, etc., que 
son los conceptos principales para explicar las diferencias entre hombres y 
mujeres, entre culturas orientales y occidentales. 


Resumiéndolos en un solo eje, "seco- húmedo" facilita la comprensión de 
"asentamiento-migración", "agricultura (Japón y Asia Oriental)", 
"nomadismo/pastoralismo (Europa y Estados Unidos)" y "masculinidad 
femenina" (o "maternalismo-paternalismo"”), todos ellos dispares y carentes 


de coherencia. 


En otras palabras, el eje de análisis seco-húmedo facilita la comprensión de 
los conceptos de colectivismo-individualismo y regulacionismo-liberalismo, 
etc., que se han propuesto por separado. 


Tabla 38 


y pueden ser tratados de una sola manera. En este sentido, es más fácil 
analizar la cultura social porque la perspectiva analítica se centra en un único 
eje, "seco-húmedo". 


Además, el 

colectivismo, la regulación y la antiprivacidad se entrelazan en un eje 
húmedo, se establecen y surgen en un conjunto al mismo tiempo. 

En otras palabras, el individualismo, el liberalismo y el respeto a la 


privacidad están entrelazados en un eje seco, y se establecen y surgen como 
un conjunto de conceptos simultáneamente. 

El eje seco (individualismo, liberalismo, respeto a la intimidad, etc.) y el eje 
húmedo (colectivismo, regulacionismo, etc.) están entrelazados entre sí y se 
establecen y emergen simultáneamente en un único conjunto. 


Desde este punto de vista, cada uno de los mencionados ejes seco y húmedo 
debe establecerse conjuntamente al mismo tiempo. Por ejemplo, una 
sociedad individualista debe ser necesariamente liberal. (Ambos secos.) Una 
sociedad colectivista es invariablemente antiprivacidad. (Ambos húmedos.) 
Se pueden explicar. 


O bien, una sociedad con una combinación de conceptos que contradicen 
cada uno de los ejes seco y húmedo anteriores. Por ejemplo, una sociedad 
colectivista (húmeda) y liberal (seca). Que no puede establecerse. Que no 
puede haber una sociedad colectivista (húmeda) que respete la privacidad 
(seca) y el colectivismo (húmedo). Se pueden explicar. 


Como se mencionó anteriormente, la perspectiva de seco-húmedo es una 
división importante de las culturas del mundo: "Cultura sedentaria. Cultura 
agraria. (Húmeda) - Cultura migratoria. Cultura nómada/pastoral. (seca)" y 
"cultura femenina (húmeda) - cultura masculina (seca)", respectivamente, y 
en este sentido, puede decirse que tiene un gran poder analítico en el análisis 
de las culturas del mundo. 


En este caso, la perspectiva seco-húmedo no sólo tiene el efecto de facilitar 
el análisis de la sociocultura mundial, sino que también tiene el efecto de 
conectar el comportamiento social de las personas con la física del 
movimiento molecular y de los objetos, con la que ha habido poco contacto. 


En resumen, es posible demostrar que cada partícula de diferentes tamaños, 
como persona-objeto-molécula seca y húmeda, tiene un modo de acción y 
movimiento común, aunque las partículas sean de diferente tamaño. 


El hecho de que los japoneses y los asiáticos orientales sean húmedos y los 
occidentales secos sugiere que los patrones de comportamiento de los 
japoneses y los asiáticos orientales, que son sedentarios, agrícolas y 
dominados por mujeres, son esencialmente similares al movimiento 
molecular líquido, mientras que los de los occidentales, que son migratorios, 
nómadas, pastores y dominados por hombres, son similares al movimiento 
molecular gaseoso. 


En otras palabras, los movimientos moleculares gaseosos y líquidos son, 
respectivamente 


Tabla 39 


Puede decirse que el comportamiento de las personas en sociedades secas y 
húmedas puede simularse por ordenador de forma similar a la simulación del 
movimiento molecular gas-líquido. 


En otras palabras, podemos utilizar el movimiento molecular gaseoso para 
simular sociedades occidentales móviles, nómadas/pastoralistas y dominadas 
por los hombres. Las sociedades sedentarias, agrícolas, centradas en la 
mujer, japonesas y de Asia Oriental, pueden simularse utilizando el 
movimiento molecular líquido. 


De este modo, la introducción de una perspectiva seco-húmedo en el análisis 
de las socioculturas del mundo tendrá el efecto de permitir que los 
conocimientos de simulación del movimiento de los objetos desarrollados en 
física se apliquen directamente a la sociología y la psicología, y contribuirá 
en gran medida al desarrollo de la sociología y la psicología. 
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(Para más información sobre el contenido anterior, consulte la sección 
Recursos. 


Comentario: Sentidos secos y húmedos, 
personalidad y sociedad 


Psicología sensorial y perceptiva 
Sobre la relación entre lo seco/húmedo y lo cálido/frío/luz/oscuridad 


(c)2002.2-10Publicado por primera vez 


Se investigó la correlación entre las sensaciones seco/húmedo (seco/húmedo) 
y cálido/frío/luz/oscuridad, y se obtuvo la correlación entre seco = frío = luz, 
y húmedo = cálido = oscuridad. 


[Resumen] 


En el texto, analizaremos cómo se relacionan las sensaciones de 
seco/húmedo con las de calor/frío y luz/oscuridad. 


Las sensaciones de seco-húmedo, cálido y frío, luz y oscuridad se perciben 
mediante diferentes modos de sensación, y es probable que se establezcan las 
siguientes correlaciones entre ellas. 


Tabla 40. 


1. Sensación seco-húmedo y cálido-frío 


Cuando la temperatura de un objeto se aproxima a nuestra temperatura 
corporal, lo sentimos cálido, y cuando es muy inferior a nuestra temperatura 
corporal, lo sentimos frío. 


Si la otra persona que tiene la temperatura que te hace sentir calor está cerca 
de ti, sientes calor porque estás cerca de la temperatura de la otra persona. Si 
no hay espacio entre tú y la otra persona, el aire calentado por el calor 
corporal entre tú y la otra persona no escapará. En cambio, si estáis lejos el 
uno del otro, sentís "frío" porque hay un espacio entre vosotros y la otra 
persona, y un viento frío puede penetrar en el espacio entre vosotros y la otra 


persona. 


Esto se aplica no sólo a la distancia física, sino también a la psicológica. 
Cuando ya no hay distancia entre tú y la otra persona, y tienes una fuerte 
sensación de unidad y cercanía psicológicas, sientes que la otra persona es 
"cálida". Y al asentarnos y acomodarnos en el lugar, podemos mantener la 
cercanía psicológica y el "calor" mutuo. Si cada persona no se queda quieta y 
se mueve en su propia dirección, se pierde la sensación de unidad entre ellas 
y empiezan a sentirse "frías" la una con la otra. 


Para más información sobre la calidez/ frialdad psicológica de las relaciones 
interpersonales, consulte el enlace a la página de diseño de la interfaz 
"Calidez". 


En este caso, las palabras clave como unidad psicológica o fusión con la otra 
persona, adherencia y mantenimiento del statu quo están todas relacionadas 
con la "humedad" en términos de la dimensión seco-húmedo, en el sentido 
de que están orientadas hacia la proximidad psicológica del otro y el 
establecimiento del lugar estando cerca del otro. 


En otras palabras, el intento de llegar a ser uno psicológicamente indica que 
hay una fuerza de atracción en funcionamiento, una fuerza de atracción, que 
busca acercarse cada vez más el uno al otro, lo que puede verse por analogía 
con las fuerzas intermoleculares que actúan entre las moléculas líquidas de la 
realidad y que dan a los humanos una sensación de "humedad". 


Además, el hecho de que se agrupen psicológicamente y traten de mantener 
una relación cálida entre sí sin moverse de un lugar a otro indica que la 
energía cinética necesaria para desplazarse de un lugar a otro es pequeña. 
Las moléculas gaseosas, que nos proporcionan una sensación de sequedad, 
se mueven constantemente, ocupando más espacio entre ellas, mientras que 
las moléculas líquidas, que nos proporcionan una sensación de humedad, 
están pegadas entre sí y no se mueven tanto. Esto indica que la energía 
cinética de las moléculas líquidas es baja, y la fijación para permanecer 
"calientes" también puede verse por analogía con el movimiento de las 
moléculas líquidas húmedas. 


Esta "calidez' provocada por "cercanía = humedad" también está relacionada 
con la "cercanía" genética. Por ejemplo, la relación padre-hijo es una 
relación humana fuerte y cálida que está vinculada por un alto grado de 
comunalidad genética, o cercanía genética. 


Puede decirse que el alto grado de comunalidad con la otra persona provoca 
cercanía psicológica (calidez), que a su vez provoca atracción psicológica 
(humedad) hacia la otra persona haciendo que ambas partes se sientan 
atraídas mutuamente y mantengan este estado de cercanía. 


La correlación entre "calidez = humedad" y "frialdad = sequedad" se ve 
corroborada por los resultados de la encuesta realizada por el autor en 1999 
sobre la sequedad-humedad de la personalidad y la actitud. 

(Para más detalles sobre el contenido de lo anterior, consulte la sección 
Materiales. 


2. Lo seco-húmedo y lo claro-oscuro 


La claridad-oscuridad tiene mucho que ver con la presencia o ausencia de sol 
en la vida humana en la Tierra. En general, el tiempo soleado con sol es 
"luminoso" y el tiempo nublado a lluvioso sin sol es "oscuro". 


Cuando deja de llover, tiempo después, el calor del sol evapora el agua de 
lluvia y ésta desaparece del suelo. Por experiencia, se sabe que, en este caso, 
los charcos húmedos tienden a permanecer en lugares oscuros y sombríos 
durante mucho más tiempo, mientras que los soleados son secos. 


A partir de estas explicaciones, el sentido humano de la vida es que oscuro = 
sombra = "charco. (Menos evaporación del agua.) = La correlación entre 
estos dos es "húmedo" y "brillante = soleado = evaporación del agua = seco". 


En japonés, la palabra "sombra y humedad" se utiliza a menudo para 
describir el carácter humano, por ejemplo. Este término indica que "Yin = 
oscuro" y "humedad = húmedo" están fuertemente relacionados entre sí. 

A partir de la explicación anterior, podemos resumirlos como "luminosidad = 
sequedad" y "oscuridad = humedad". 

Para más información sobre la claridad/oscuridad de la personalidad 
humana, consulte el enlace a la página sobre la personalidad "clara". 
Básicamente, se puede decir que una personalidad "clara" es una 
personalidad "seca". 


En otras palabras, una personalidad alegre es más propensa a. 

(1) Las relaciones interpersonales son secas, ya que son más abiertas, no 
retraídas y más extrovertidas. 

(2) Sus actitudes son más enérgicas, vivaces y activas, y se mueven con más 
frecuencia, lo cual es seco. 

(3) La forma de percibir las cosas es racional y seca, porque intentan percibir 
las cosas de forma más clara y nítida. 

La forma de percibir las cosas es más clara y nítida, lo cual es seco. 


La correlación entre "oscuridad=humedad" y "claridad=sequedad" también 
se ve corroborada por los resultados de la encuesta del autor sobre la 


sequedad y la humedad de la personalidad y la actitud, realizada en octubre 
de 2002. 

(Para más detalles sobre el contenido de lo anterior, véase la sección 
Materiales. 


3. incompatibilidad entre personalidades brillantes y cálidas 


Una interpretación literal de los resultados anteriores llevaría a la correlación 
entre "personalidad brillante (= personalidad seca) = personalidad fría" y 
"personalidad oscura (= personalidad húmeda) = personalidad cálida". Esto 
indica que existe una contradicción entre las dos personalidades deseables, 
que son "alegre y cálida". Se puede decir que una persona alegre y de 
corazón cálido es ideal, pero en realidad es difícil de conseguir. En resumen, 
una personalidad "alegre" y una personalidad "cálida" no son compatibles. 


4. Expresión de lo seco y lo húmedo y coordinación de colores 

A partir de lo anterior, se considera eficaz utilizar colores "fríos y brillantes" 
para la sequedad, y colores "cálidos y oscuros" para la humedad, cuando se 
trata de expresar sequedad/humedad en la ropa y los artículos del hogar 


mediante el uso de colores. 


Para más detalles, consulte la tabla del [Resumen] anterior, que resume las 
correlaciones entre seco/húmedo y colores cálidos/fríos, claros/oscuros. 


(c)2002.2-10Publicado por primera vez en 2002.2-10 


Húmedo y seco, dulce y picante, agudo y circular 


Publicado por primera vez en noviembre de 2002 


Tras examinar la relación entre seco/húmedo (seco/húmedo) en términos de 
percepción sensorial y dulzor/picante en términos de sabor y análisis, se 
obtuvo la correlación entre seco=seco=agudo y húmedo=dulce=circular. 


En las latas de bebidas alcohólicas, como las de bebidas 'masticadas", suele 
haber una indicación de las etapas del sabor. Allí se hacen etiquetas como 
"Seco 5-4-3-2-1 Dulce", que indica que lo seco es lo contrario de lo dulce, 
que es lo seco. 


En vista de ello, si "seco = seco", se supone que su opuesto, lo húmedo, es 
dulce. Una prueba de que este razonamiento puede ser correcto es el 
concepto de "dulzura" en psicología clínica. 


Doi, 1971], se centró en "amae" como palabra japonesa exclusiva del idioma 
japonés, que no se encuentra en Occidente. El concepto de "amae" se define 
como un deseo infantil de dependencia de los demás, que se basa en un 
sentido de unidad en las relaciones interpersonales. 


En este caso, las actitudes que caracterizan el "amae", como "buscar un 
sentido de unidad con la otra persona" e "intentar depender de la otra 
persona", son coherentes con el contenido de las actitudes húmedas que he 
dilucidado en términos de aproximación psicológica a la otra persona, 
unificación e integración, e interdependencia. 


Basándonos en los resultados anteriores, es casi seguro que la palabra 
"dulce" está asociada con la humedad y la palabra opuesta "picante" está 
asociada con la sequedad. En términos de sabor, lo seco = sequedad y lo 
húmedo = dulzura. 


En este caso, el sabor y la sensación interpersonal comparten una sensación 
seca-húmeda común más allá de un único modo sensorial, es decir, dulce = 
húmedo y picante = seco. 


Los términos "dulce" y "picante" no se limitan al gusto, sino que también se 
utilizan para describir una hoja o incluso el filo de una crítica. 


Por ejemplo, "dulce de relleno" indica que el filo del análisis es demasiado 
redondo para penetrar en la esquina cuadrada de la hoja. En este sentido, 
puede decirse que "dulzura" está relacionada con la suavidad (circularidad) y 
las propiedades que aporta, que no son angulares y la hoja es roma, lo que 
hace imposible cortar el objeto de forma afilada. 


Por otro lado, podemos decir que la "sequedad" tiene que ver con el 
cosquilleo, el filo de la navaja y la agudeza del filo del análisis que corta al 
sujeto, como en la expresión "crítica seca y mordaz, que corta a las personas 
y a la sociedad". 


¿Por qué y cómo se relacionan estas sensaciones de "seco" y "dulce" con las 
sensaciones de seco/húmedo? 


Por ejemplo, cuando el objeto es una relación humana, la "dulzura" va en la 
dirección de mantener la relación en círculo sin cortarla. Se puede decir que 
está relacionada con el mantenimiento de las relaciones interpersonales y de 
pareja, lo que lleva a una actitud húmeda de permanecer juntos y no 
abandonar a la otra persona. 


La dureza, en cambio, va en la dirección de romper una relación con un filo 
cortante. Se puede decir que está relacionada con la desconexión de las 
relaciones interpersonales y conduce a una actitud seca que abandona 
rápidamente a la otra persona. 


De ello se desprende que parece existir una interrelación entre "dulzura = no 
corte de la interconexión, provocado por la circularidad del filo del análisis y 
demás; mantenimiento = humedad" y "sequedad = corte de la interconexión, 
provocado por la agudeza del filo; separación = sequedad". 


En el sentido del gusto, lo dulce está relacionado con la redondez de la 
lengua y lo picante con la agudeza de la lengua. Está relacionado con 
"picante = cortante = seco" y "dulzor = "sin cortar". =Se relaciona con 
"picante = seco" y "dulzor = "sin cortar” = "redondez", respectivamente. 


Referencias 
Kenro Doi, La estructura del Amae, 1971, Kobundo 


(c)2002Publicado por primera vez 


Sobre la relación entre sequedad/humedad y sombreado 


(c)2002.11-2006.9 Primera publicación 


Tras examinar la relación entre seco/húmedo (seco/húmedo) y 
densidad/luminosidad (luminosidad) en términos de percepción sensorial, se 
derivó la correlación entre seco = ligero (pálido, claro) y húmedo = denso. 


En general, la "densidad" indica una mayor cantidad de ingredientes en un 
volumen determinado, o el grado en que una sustancia llena un lugar sin 
huecos. 

Los sentidos opuestos de "espesor" son "ligereza", "delgadez" y "liviandad". 
La delgadez de los ingredientes en un volumen dado provoca menos 
irritación y menos persistencia, como en "el zumo es ligero y liviano", 
etcétera. 


Se considera que la relación entre esta sensación de ligereza y humedad y la 
sequedad o humedad del zumo es la siguiente: ligero y ligero = seco y espeso 
= húmedo. 


El zumo de "zumo 30%" se percibe como más fino que el zumo de "zumo 
70%", lo que significa que el zumo de zumo 70% contiene más componentes 
de zumo que el zumo de zumo 30% en un determinado volumen y, por lo 
tanto, el zamo de zumo 70% es más estimulante para las papilas gustativas. 
Esto indica que el zamo más espeso tiene una mayor densidad de 
componentes de zumo presentes y más densos en un volumen determinado. 


La densidad es proporcional a la densidad del zumo. Por otra parte, la alta 
densidad de existencia y la humedad también son proporcionales entre sí. 


En otras palabras, cuanto mayor es la densidad, más húmedos están los 
objetos y más cerca se pegan unos a otros. Cuando la densidad es alta, los 
objetos se pegan y no se separan unos de otros, y cuando la densidad es baja, 
los objetos se alejan unos de otros, lo que se asocia con la sequedad. 

Por otro lado, cuando la densidad es alta, se crea una sensación de densidad, 
y cuando la densidad es baja, se crea una sensación de ligereza y liviandad. 


A partir de esta relación, se puede decir que ambas están vinculadas de la 
siguiente manera: alta densidad = alta densidad = cerca unas de otras y 
pegadas = humedad, y ligera, ligera, fina = baja densidad = lejos unas de 
otras y sequedad. 


Por ejemplo, cuando se colocaron al azar 10 y 20 bolas de color neutro 
(negro) de 1 cm de diámetro cada una en un cuadrado transparente de 15 cm, 
las 10 bolas de baja densidad dieron una sensación visual y táctil más seca 
que las 20 bolas, y las 20 bolas de mayor densidad dieron una sensación más 
húmeda que las 20 bolas. 


Las ideas anteriores están respaldadas por los resultados de un cuestionario 
sobre la sequedad y la humedad de la personalidad y las actitudes realizado 
por el autor en octubre de 2002. 

(Para más información sobre lo anterior, véase la sección Materiales). 


Ampliando aún más este hallazgo, se pueden establecer las siguientes 
relaciones en la personalidad humana: "Hábito fuerte y acritud = estímulo 
fuerte = sabor más rico = humedad" y "Hábito ligero y sin acritud = estímulo 


débil = sabor ligero y fino = sequedad". 


Por ejemplo, si una persona tiene una afición fuerte o es un otaku, le 
apasiona su afición. Por ejemplo, si se dice: "Es un friki con una fuerte 
afición", significa que le apasiona su afición y está profundamente implicado 
en ella. (Los que le rodean le consideran un pensador sesgado. Lo demuestra. 
Si se dice algo como: "Piensa con facilidad", significa que no profundiza 
demasiado en una idea, sino que la abandona rápidamente y pasa a la 
siguiente. 


Esto significa que, en términos del gusto humano y del pensamiento en 
general, puede decirse que denso (profundo) = húmedo, y ligero (ligero, 
delgado, superficial) = seco, porque es húmedo ser uno con un objeto y no 
abandonarlo, y seco abandonarlo. 


O, puesto que la densidad del pensamiento y la profundidad del sentimiento 
por el pensamiento conducen directamente a la parcialidad del pensamiento 
(del pensador general y ordinario) y al tamaño del hábito, puede decirse que 
"sesgado, habitual y empollón en el pensamiento. (Ser denso) = mojado" y 
"sentido común. (Ser ligero de pensamiento. (Ser simple de pensamiento, no 
habitual de pensamiento) = Puede establecerse una conexión entre "seco" y 
"húmedo". 


(c) Publicado por primera vez en 2002-2006 


Orientación "seco-húmedo" y "digital-analógico 


Publicado por primera vez en febrero de 2003 


Por otra parte, la orientación analógica, que considera las cosas como una 


cantidad continua, es más adecuada para una forma húmeda de ver las cosas, 
que considera la interconexión y la creación de relaciones como tesis. 


Hoy en día, es habitual que la información se digitalice y distribuya en forma 
de CD y DVD de música, pero hasta hace un tiempo, la corriente principal 
de distribución era analógica, como los discos LP. 


En el mundo digital, todo se registra como 0 ó 1. Existe un profundo abismo 
entre ambos, y una desconexión entre ellos. 

En otras palabras, la visión de las cosas orientada a la digitalización se basa 
en una cantidad discreta de ceros y unos, lo que nos lleva a ver las cosas 
como una colección de granos de arena cuadrados, cada uno con un cero y 
un uno de movimiento suave. De este modo, ver las cosas como separadas y 
desconectadas unas de otras conduce a una forma árida de ver las cosas, que 
se basa en la tesis de lo "discreto y desconectado" que las separa unas de 
otras. 


En cambio, en el mundo analógico, las cosas no se perciben en los extremos 
0ó 1, sino que se permite que se sitúen en algún punto intermedio. Tal es el 
punto, el aspecto ilógico. Esta visión analógica de las cosas como una serie 
de conexiones lleva a hacer hincapié en la continuidad mutua, la conexión y 
la relacionalidad. En otras palabras, puede decirse que la visión analógica de 
las cosas como una serie de cosas interconectadas, que se basa en la tesis de 
la "conexión y construcción de relaciones", que se basa en el concepto de 
"conexión y construcción de relaciones”. 


En resumen, digital y lógico = discreto y desconectado = seco, y analógico e 
ilógico = conexión y construcción de relaciones = húmedo. 


La digitalización de la información, como se observa en la radiodifusión 
televisiva, va en la dirección de aumentar el grado de procesamiento de la 
información utilizando ordenadores de tipo Neumann, compuestos por 
circuitos lógicos que adoptan una actitud discreta de "Sí" o "No" únicamente. 
La digitalización de la información y el uso acelerado de ordenadores de tipo 
Neumann están llevando a la civilización humana a un estado de aridez. 


Por otro lado, el sistema nervioso humano, que controla el comportamiento 
humano, puede verse como un ordenador neuronal analógico que controla el 
comportamiento a través de la conexión, asociación y relación entre 
neuronas. 


De este modo, el sistema nervioso humano es esencialmente una entidad 
húmeda, que se basa en la interconexión de las neuronas. Así, la brecha entre 
el sistema nervioso humano y el sistema nervioso analógico-húmedo seguirá 
ampliándose a medida que el sistema nervioso analógico-húmedo siga 
manejando la información seca que acelera la digitalización. En un futuro no 
muy lejano, la relación entre ambos entrará en una seria fase de ajuste. 


(c) Publicado por primera vez en febrero de 2003 


Caliente/frío y seco/húmedo 


2005.7-2005.10Publicado por primera vez 


Se examina la relación entre seco/húmedo (seco/húmedo) en términos de 
percepción sensorial y calor/frío, y se discuten brevemente las razones de la 
correlación entre caliente = húmedo y frío = seco. 


Si el número de moléculas de gas en el aire circundante es el mismo, la 
sensación de la piel humana se percibe como caliente = húmeda cuando la 
temperatura es alta y fría = seca cuando la temperatura es alta. 


Esto puede deberse a dos razones: (1) Cuando hace calor, transpiramos. 
(1) Cuando hace calor, la transpiración fluye sobre la piel, haciéndola sentir 


húmeda. 

(2) Cuando hace calor, el número de veces que el mismo número de 
moléculas de gas en el aire golpean la piel por hora es mayor que cuando 
hace más frío, y la densidad de las moléculas de gas que golpean la piel es 
mayor, lo que hace que la piel se sienta húmeda. 


De ellos, (2) se explicará en detalle a continuación. 


Cuando el número de moléculas de gas del aire que chocan contra la piel por 
hora es el mismo, cuanto mayor sea la energía cinética de las moléculas y 
mayor sea la temperatura, mayor será el número de impactos. La densidad de 
moléculas que golpean la piel por hora es mayor a temperaturas más 
elevadas. En otras palabras, cuando la temperatura es alta, la densidad de 
moléculas que golpean la piel es mayor y más densa, por lo que la piel se 
siente mojada (como si estuviera húmeda). 


En cambio, cuando hace más frío, el número de moléculas que chocan contra 
la piel en un cierto tiempo es menor y la densidad de las moléculas que 
chocan contra la piel es menor y más baja, por lo que puede decirse que se 
siente seca. 


La deshumidificación del aire acondicionado extrae las moléculas de gas del 
agua del espacio y las expulsa al exterior, reduciendo así la densidad de las 
moléculas de gas en la distribución de las moléculas de gas, el número de 
moléculas que golpean la piel se reduce y la densidad del agua que golpea la 
piel es menor. Esto tiene el mismo efecto que una temperatura más fría, 
haciendo que la piel se sienta más fresca y seca. 


Se cree que el aire acondicionado reduce el número de moléculas que 
golpean la piel por hora al reducir la velocidad de movimiento de las 
moléculas de gas en el espacio. 


La deshumidificación y el aire acondicionado comparten el mismo punto de 
reducir la densidad de las moléculas de gas que golpean la piel, y la 
deshumidificación con aire acondicionado puede ser la causa de nuestra 
sensación de frescor. 


Por otro lado, se cree que la calefacción aumenta el número de moléculas 


que golpean la piel por hora al aumentar la velocidad de movimiento de las 
moléculas de gas en el espacio. 


Además, la humidificación con un humidificador en invierno aumenta el 
número de moléculas de gas en el espacio, lo que a su vez aumenta el 
número de moléculas que golpean la piel por hora, dando lugar a una mayor 
sensación de calor. 


El estado de movimiento molecular de un gas (un área constante de 
moléculas en la piel y el número de moléculas que chocan con ella por hora) 
está muy correlacionado con la percepción de humedad y sequedad de la 
piel. El número de colisiones moleculares aumenta a medida que las 
moléculas son más rápidas y aumenta el número de moléculas. Cuanto 
mayor es el número de estas colisiones, más cálida (caliente) y húmeda es la 
percepción. 


Tabla 41. 


La piel humana tiene una densidad de colisión de moléculas de aire 
preexistente que la hace moderada y confortable, y los aparatos de aire 
acondicionado enfrían, calientan y deshumidifican el aire en consecuencia. 
La razón por la que el verano en Japón suele ser incómodo para la piel es que 
la densidad de moléculas de gas en la piel es demasiado alta debido a la 
elevada humedad y alta temperatura del aire por la alta presión del Océano 
Pacífico. 


Publicado por primera vez en 2005 


Peso/ligereza, arriba y abajo, alto y bajo, y seco/húmedo 


2006.04-2006.10Publicado por primera vez 


Se examina la relación entre seco/húmedo (dry/wet) en términos de 
sensación y peso/ligereza, y se discuten brevemente las razones de la 
correlación entre pesado = húmedo y ligero = seco. 


En general, los gases son más pesados que los líquidos para el mismo 
volumen de la misma sustancia. 


El gas, que da al ser humano una sensación de sequedad, tiene una densidad 
de distribución molecular menor como sustancia y menos moléculas por 
volumen, por lo que se siente más ligero. 


En cambio, el líquido, que produce una sensación de humedad en los 
sentidos humanos, tiene una densidad de distribución molecular más alta 
como sustancia y un mayor número de moléculas por volumen que el gas, 
por lo que parece más pesado. 


Los líquidos pesados están orientados hacia la tierra, el suelo, por la 
gravedad. En cambio, el gas ligero no se ve tan afectado por la gravedad y se 
orienta hacia el cielo. 


Por lo tanto, la ligereza y el peso están correlacionados con la sequedad y la 
humedad, respectivamente. 

Además, está correlacionado con la sequedad en el cielo y la orientación 
hacia el cielo, y con la humedad en la tierra, el suelo y la orientación hacia 
abajo. 


Por ejemplo, una pelota de plomo pesada se sentirá más húmeda y una pelota 
de ping-pong ligera se sentirá más seca en el mismo volumen. 


Por ejemplo, una pelota de ping-pong ligera parece más húmeda que una 
pelota de plomo pesada. 


O, en el tono, se cree que las notas más agudas se perciben como ligeras y 
secas, mientras que las graves se perciben como pesadas y húmedas. 


Incluso en los humanos, una persona de pies ligeros se percibiría como seca, 
mientras que una persona lenta se percibiría como húmeda. 


Una persona que valora la ligereza y está orientada hacia el cielo y los cielos 
(como un nómada) será percibida como seca. En cambio, una persona que 
valora la pesadez y está orientada a la tierra de abajo (por ejemplo, un 
agricultor) será percibida como húmeda. 


Por cierto, cuanto menos densa es la ligereza, más fina se siente, y cuanto 
más densa es la pesadez, más gruesa se siente. La existencia de la palabra 


"ligereza" explica esta situación. 


También existe una relación entre la delgadez y la ligereza y la frialdad de 
las personas, ya que se utiliza la palabra "frialdad". 


En resumen, para los sentidos humanos 

'Seco' = "ligero (arriba, alto) = 'delgado (pálido) (= 'frío') 
'Húmedo' = 'pesado (abajo, bajo)' = 'oscuro' (es decir, 'cálido") 
Puede decirse que la correlación entre la 


Publicado por primera vez en 2006 


Suavidad (blandura), firmeza (dureza) y sequedad o humedad 


2006.04Publicado por primera vez. 


Examinamos la relación entre sequedad/humedad (dryness/wetness) en 
términos de sensación y suavidad o firmeza, y discutimos brevemente por 
qué se crea la correlación entre blando (soft) = húmedo y duro (hard) = seco. 


La ropa de cama, los cojines y la ropa que dan a los humanos una sensación 
de suavidad, se ajustan suavemente a la piel humana y rellenan los huecos 
entre ellos. Una cama de agua o un puntero con mango de gel, por ejemplo, 
también se adhieren a la piel, y la sensación es agradable. 


En ese sentido, un colchón blando es húmedo, porque rellena el hueco entre 
la piel y tú, y es flexible e integrado. 


Sin embargo, cuando se separa de la piel, como un futón seco o un cojín, 
puede decirse que la humedad del tejido se adapta cómodamente a la piel y, 
al mismo tiempo, mantiene una sequedad que es fácil separar de la piel. 


Por otro lado, si la cinta adhesiva es suave a la piel cuando entra en contacto 
con ella por primera vez, pero se pega a la piel y se resiste cuando intentas 
despegarla, es que está realmente húmeda. 


Cuando está sobre ti, debe ser suave y ajustarse razonablemente bien para 
cerrar el espacio entre tú y ella. (Estar mojado.) Por otro lado, cuando te 
abandona, debe abandonarte rápidamente. Eso es lo mejor para nosotros. Eso 
se considera lo más cómodo para el ser humano. 


Por otro lado, una placa de plástico duro que da al ser humano una sensación 
de dureza no encaja en la piel humana, creando un gran hueco, o forzando a 
la piel a estar abultada y dura y comprimida mecánicamente. Tal sensación 
hace que los humanos se sientan secos y faltos de sentido de unidad. 


Incluso en el caso de los humanos, el inflexible y "rígido" legislador o 
funcionario transmite a la Otra persona una sensación de sequedad y falta de 


interés. 


En cambio, puede decirse que un auxiliar de vuelo que responde con 


flexibilidad a los demás y los trata con compasión les transmite una 
sensación moderadamente húmeda o "mojada". Para que la sociedad 
funcione sin problemas, esta "humedad" es necesaria. 


Seco-húmedo, linealidad y curvatura 


Publicado por primera vez en septiembre de 2006 


Se examina la relación entre seco/húmedo (seco/húmedo) en términos de 
sensación y linealidad y curvatura, y se analizan brevemente las razones de 
la correlación entre "lineal = seco" y "curvilíneo = húmedo". 


La siguiente relación puede ser válida con respecto a la sensación de 
seco/húmedo y la dirección de desplazamiento de objetos y otros objetos. 


En línea recta, un objeto que se desplaza en línea recta se siente seco. 


Esto se debe a que el objeto tiene la libertad e independencia de su entorno 
para mantener su dirección original tal y como es, sin verse influido por su 
entorno cuando se desplaza. 


En cambio, un objeto que se tambalea, se tambalea o se tambalea y cambia 
de dirección se percibe como húmedo. 


Esto se debe a que, a medida que avanza, está siendo influenciado e 
interferido por su entorno, y está cambiando rápidamente la dirección hacia 
la que apuntaba en un principio, y en este sentido se ha convertido en un ser 
dependiente y regulado por su entorno. 


En términos de carácter humano, puede decirse que quienes son rectos, 
directos y rígidos son percibidos como secos, mientras que quienes cambian 
o flexibilizan sus opiniones son percibidos como húmedos. 


(c) Publicado por primera vez en 2006 


Suavidad, desigualdad/protuberancias y humedad, sequedad 


Publicado por primera vez en enero de 2009 


Examinamos la relación entre sequedad/humedad (seco/húmedo), suavidad y 
desnivel en los sentidos, y consideramos la correlación entre "desnivel y 
proyección = seco" y "suavidad = húmedo". 


Un artefacto con una superficie brillante, lisa, impecable y meticulosamente 
pulida da una sensación de unidad con la superficie de la piel debido a la 
continuidad y la falta de protuberancias y desniveles entre la superficie y la 
piel, lo que da una sensación de humedad. 


En cambio, los objetos angulosos, puntiagudos, salientes, desiguales, rayados 
O carentes de suavidad carecen de sensación de unidad con la superficie de la 
piel y, por tanto, dan una sensación de sequedad al usuario. 


Esto se extiende a las personalidades humanas, etc., y puede decirse que una 
persona que no tiene una personalidad sobresaliente o puntiaguda puede 
decirse que se siente húmeda, mientras que una persona con una 


personalidad afilada y sobresaliente, como un ángulo recto, puede decirse 
que se siente seca. 


En relación con esto, podemos decir que la grasa, los lubricantes y los 
líquidos lubricantes que tienen un efecto deslizante y suavizante sobre la 
superficie también dan sensación de humedad. 


Enlace, acoplamiento, desacoplamiento y humedad, sequedad 


Publicado por primera vez en enero de 2009 


Que hemos examinado la relación entre sequedad/humedad (seco/húmedo) 
en términos de percepciones sensoriales y vinculación (vinculación, 
acoplamiento) y la correlación entre vinculación, acoplamiento = 
humectación y desprendimiento = sequedad. 


Cualquier persona u objeto que tenga la capacidad de realizar un acto de 
vinculación, enlace (link) o acoplamiento (dock), conectando personas con 
personas u objetos, se percibe como húmedo en su esencia. 


El papel de intermediario, de mediador entre personas, es un papel húmedo, 
y puede decirse que quienes prefieren ese papel son húmedos. 


La naturaleza del sexo, en la que un ser humano y un hombre y una mujer se 
unen y acoplan, también es un papel húmedo. 


También puede decirse que los acopladores que unen los vagones de tren 
entre sí, las estaciones de acoplamiento de los cohetes, los muelles de los 
barcos, etc., son todos de naturaleza húmeda. 


En cambio, puede decirse que el acto de desacoplar (desvincular, desatracar) 
es Seco. 


Pegajosidad y humedad. 


Publicado por primera vez en enero de 2009 


Examinar la relación entre la pegajosidad (humedad) en términos de 
percepción sensorial y el moco, y discutir la correlación entre "pegajoso = 
húmedo". 


El moco, un líquido que se pega y se adhiere a su entorno, da a la persona 
una sensación de humedad. 


El moco tiene la función de adherir objetos entre sí y, al hacerlo, cambia de 
forma flexible según la forma del objeto, que es lo que lo hace húmedo. 


La mucosidad, como el líquido adhesivo y el jugo del amor, que sale de los 
genitales de hombres y mujeres durante las relaciones sexuales, es húmeda 


porque desempeña la función de ligar y unir el objeto al objeto. 


En este sentido, puede decirse que la mucosidad que es pegajosa, o que no 


abandona un objeto una vez adherido, es esencialmente húmeda. 


Insidia 


Publicado por primera vez en julio de 2006 


He intentado organizar el concepto de insidia como una síntesis de oscuridad 
(yin) y humedad (dampness) en términos de percepción sensorial. 


La insidia es una síntesis de oscuridad (yin) y humedad (dampness) en 
términos de percepción sensorial. 


En nuestra vida cotidiana, los charcos y similares son difíciles de secar en la 
oscuridad porque no reciben luz solar y permanecen como agua líquida 
húmeda para siempre, mientras que en la luz, se secan y se vuelven secos 
cuando se exponen a la luz solar. 


En resumen, la relación es que luz = seco y oscuridad = húmedo. 


Se puede considerar que la insidia se compone de varios elementos: (1) 
[húmedos] 


(1) Son pegajosos y pegajosas con sus compañeros "húmedos", y trabajan 
con ellos de forma repetida y frecuente. 


(2) Comportamiento negativo o contraproducente hacia una persona 
"oscura". Hacer cosas que la otra persona no quiere hacer, como intimidar o 
acosar. 


(3) [Oscuro] Hacer cosas que son ilegales, cosas que serían condenadas si se 
revelaran, o cosas que no está permitido hacer. Son cosas como cometer 
actos violentos, robar dinero a la gente o violar derechos humanos como la 
violación. 


(4) [Oscuro] Hacer en secreto entre bastidores. Hacer en secreto entre 
bastidores. No ser revelado. Superficialmente, actuar como si estuvieras 
haciendo algo bueno o nada. Decorar bien la superficie para que parezca que 
todo va bien por fuera. O, en la superficie, fingen ser amistosos y hablan 
entre bastidores. 


Este tipo de insidias en las relaciones interpersonales es común en el clima 
social húmedo y húmedo de Japón y en la sociedad mura, y es una 
característica de la cultura japonesa. 


También puede considerarse un rasgo de predominio femenino, con 
frecuentes contactos interpersonales y afición a decorar las superficies. 


Publicado por primera vez en 2006 


Humidificación y deshumidificación. 


Publicado por primera vez en noviembre de 2009. 


El hecho de haber intentado organizar la humidificación y la 
deshumidificación en términos de aumento o disminución del número de 
moléculas por unidad de volumen y su efecto sobre los sentidos humanos. 


Aumentar el número de moléculas por unidad de volumen, haciéndolo más 
denso, es humidificación. 

Deshumidificar es reducir el número de moléculas por unidad de volumen, o 
hacerlo menos denso. 

Esta es la función de los deshumidificadores y humidificadores 
convencionales. 


El aumento de la velocidad molecular 

Las fuerzas intermoleculares tienen menos posibilidades de actuar. Esto 
equivale a deshumidificar. 

Aumenta el número de colisiones con la piel, etc. Esto se denomina 
humidificación. Aumento del calor y la humedad en verano. 


Aumenta el número de impactos moleculares contra la piel. Esto constituye 
humidificación. 

Reducción del número de impactos moleculares en la piel. Esto se denomina 
"deshumidificación”. 


Acercar la dirección del movimiento de las moléculas. Esto se denomina 
"humidificación". Esto se denomina "humidificación". 
La dirección de la trayectoria molecular se separa mutuamente. Esto equivale 


a la deshumidificación. La dirección de la trayectoria molecular es la 
separación mutua de la piel. El problema es cómo controlar la dirección del 
movimiento molecular para que sea mutuamente accesible y separado el uno 
del otro por una máquina. 

Debería lograrse mediante programas informáticos y realidad virtual. 

En un imán, N y N juntos y S y S se repelen y están secos separados, N y S 
se atraen y están húmedos juntos. 

En el caso de los iones cargados, los iones positivos y positivos y los jones 
negativos y negativos están secos separados. Los iones negativos y positivos 
son húmedos cuando están unidos entre sí. 


Índice de incomodidad y sensación de humedad 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


El índice de incomodidad es caliente y húmedo en verano y alto. Debe ser 
alto cuando la temperatura y la humedad son elevadas. 


A alta temperatura, la velocidad de las partículas moleculares es alta. 
En alta humedad, el número de partículas moleculares es alto. 


Si el número de partículas moleculares en el aire por hora de contacto con la 
piel aumenta por encima de un determinado nivel, resulta incómodo. 


Se siente húmedo cuando está en contacto continuo durante largos periodos 


de tiempo y se siente seco cuando está en contacto durante cortos periodos 
de tiempo. 

El sudor resulta incómodo si no se seca. El sudor no se evapora debido a la 
alta humedad y no hay espacio suficiente para que el aire capte la humedad 
del sudor. El vapor de agua ya está saturado en el aire. 


Simulación de la sensación de humedad 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Hemos considerado cómo simular la sensación de humedad desde una 
perspectiva auditiva y táctil. 


En el sentido táctil, es proporcional al número de partículas por hora que 
golpean la pared equivalente a la piel - hiperbólica y percibe más mojado = 
más humedad. 

En el sentido de la vista, es proporcional al número de partículas por hora 
que saltan a nuestros ojos -hiperbólica y percibe más mojado = más 
humedad. 

En el sentido del oído, es proporcional al número de sonidos por hora que 
saltan a nuestros oídos - hiperbólico, más húmedo = más húmedo. 


Si la velocidad de las partículas es alta, golpean mucho. Si la velocidad es 
baja, sólo golpean unas pocas. Para el mismo número de partículas, la 


temperatura alta se percibe como más húmeda. 


Si el número de partículas es grande, chocan muchas. Si el número de 


partículas es pequeño, sólo se golpean unas pocas. 


Cuanto mayor sea la presión, mayor será la humedad. La presión y la 
humedad tienen una relación proporcional a la hiperbólica. 

Para un mismo número de moléculas, a menor volumen, mayor temperatura, 
mayor presión y mayor humedad. 


Patrones de movimiento seco y húmedo. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


La lógica lineal y escalonada es seca. 
Un análogo curvo es húmedo. 


Rápido es seco. 
Lento es húmedo. 


Es seco alejarse y seguir líneas paralelas. 
Es húmedo acercarse. 


Gas-líquido, seco- húmedo y expansión, no expansión orientada. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Explica que la sequedad se asocia con la expansión y la orientación de 
expansión, mientras que la humedad se asocia con la no expansión y la 
orientación de volumen constante. 


Cuando las moléculas de gas seco se dejan solas, su volumen se expande, y 
se expanden, expanden y expanden más y más en todas direcciones hacia 
nuevos lugares. Los gases, en cambio, están llenos de espíritu pionero para 
expandirse hacia el nuevo mundo en primer lugar. 

La esencia del gas seco es expandirse, expandirse y expandirse. 

Las moléculas de gas seco son de naturaleza global y universal porque 
aspiran a expandirse por el mundo y el globo. 

Las moléculas de gas seco son individualistas y menos coherentes porque se 
expanden universalmente. 


La naturaleza de las moléculas de gas seco es masculina y occidental. 


Por el contrario, los líquidos húmedos son constantes en volumen, no se 
expanden, no se expanden y son statu quo. Si se les deja en paz, no deben 
intentar extenderse desde su ubicación original. Intentan mantener la 
cohesión, el territorio y la unidad de forma local, regional y confinada. Es 
comunal, o mejor dicho, es un intento de mantener las moléculas cerca unas 
de otras, pequeñas y compactas, y de agruparse de forma que se minimice su 
superficie. Agrupación de moléculas de forma cerrada entre sí. Las 
moléculas se unen entre sí para formar una unión O grupo. 


La naturaleza de las moléculas líquidas húmedas es femenina y 
tradicionalmente japonesa. 


Desde el comienzo de los tiempos modernos, Japón ha seguido la senda 
expansionista seca de Occidente y ha intentado seguir su propia senda 
expansionista. 

Incluso si descontamos la influencia de Europa y Estados Unidos, puede 
decirse que la ligera tendencia expansionista de Japón y China se debe a que 
la influencia de los hombres secos se mantiene en pequeña medida, en lugar 
de centrarse únicamente en las mujeres húmedas. 


Aromas, perfumes, esencias y sequedad, humedad 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


El sentido del olfato también puede tener una sensación seca o húmeda. 
El olor a menta produce una sensación de sequedad. 
Por otra parte, las bebidas con un fuerte sentido de las drogas, como las 


bebidas nutritivas, producen una sensación seca. 


El olor del caldo de bonito produce una sensación húmeda. 
El olor dulce del melocotón produce una sensación húmeda. 


Psicología general 


Personalidad e identidad seco-húmedo 


Publicado por primera vez en julio de 2004 


Que he considerado la relación entre lo seco/húmedo de la personalidad y la 
facilidad para establecer la identidad (autoidentidad). Podemos pensar en 
ello como "seco = más fácil de establecer la identidad" y "húmedo = más 
difícil de establecer". 


El concepto de identidad fue propuesto originalmente por el psicólogo 
Erikson, E.H. 

A menudo traducido como "identidad propia", se refiere al mantenimiento de 
un sentido coherente y continuo de uno mismo. 


Se dice que el establecimiento de la identidad individual en Occidente surge 
de la separación del yo y los demás en la infancia. 


Cuando se produce la separación del yo y los demás, uno es diferente de los 
demás, es una entidad independiente y debe tomar una serie de decisiones 
independientemente de los demás. A partir de ahí, la voluntad independiente 
de avanzar en esta dirección, basada en el propio juicio y responsabilidad, 
crece de forma natural y se establece hasta la adolescencia. 


En este sentido, puede decirse que el establecimiento de una identidad 
personal requiere una aridez de la percepción de uno mismo y de los demás 
como seres separados, mutuamente discretos e independientes. 


Por otra parte, quienes no tienen una identidad sólida y están constantemente 
influidos y en sintonía con los movimientos de los demás a su alrededor 
tienen un carácter húmedo que intenta constantemente mantener un sentido 
de unidad e integración con su entorno. 


Si llamamos persona que ha establecido una identidad a la persona que tiene 
un espíritu de autodisciplina y decide la dirección de su propio progreso por 
su propia voluntad y responsabilidad, podemos decir que el mantenimiento 
de esa identidad presupone la sequedad del ego, que es independiente de los 
demás y capaz de moverse separada e independientemente del entorno. 


El concepto de identidad es más probable que se establezca en una sociedad 
seca como la occidental, mientras que es menos probable que se establezca 
en una sociedad húmeda como la japonesa o la de Asia Oriental, donde se 
espera constantemente que las personas estén en sintonía con su entorno y se 
entierren en él. 


El hecho de que el concepto de identidad sea un concepto derivado de 
Occidente, y no tenga aún una traducción adecuada en Japón, es una prueba 
de que en una sociedad húmeda como la japonesa a los individuos les 
resultaba difícil establecer una identidad sólida. Esto evidencia que en una 
sociedad húmeda como la japonesa, era difícil para los individuos establecer 
una identidad sólida. 


(c) Publicado por primera vez en 2004 


La humedad seca y el amor 


2005.03-2005.05Publicado por primera vez 


Creemos que el amor es húmedo porque da sensación de unidad, fusión, 
apego, adhesión y conexión con la otra persona. 


El amor generalmente indica amor humano, o amor de hombre y mujer, u 
homosexualidad. 


El amor es. 
(1) Enamorarse de una persona. Estar "cerca" de esa persona. Querer estar 
"con" la persona amada para siempre. Poseer" a la persona amada. 


(2) Hacerlo todo por la persona que amas. (Ayudar y servir). Dar o renunciar 
a todo por la persona amada. (Sacrificio). 


(3) Tener una "conexión" de sentimientos con la persona que amas. 


(4) Estar con la persona que amas para siempre y no querer irte (Apego). 
Cuando las personas que te rodean intentan alejarte, te resistes 
desesperadamente. 


Todo este tipo de amor nos da una sensación de unidad y fusión con la otra 
persona, una sensación de apego, adhesión y conexión. En este sentido, 
podemos decir que el amor es húmedo. 


Por otra parte, el amor puede considerarse no sólo húmedo, sino también 
seco. 


El afecto seco se expresa en forma de preocupación por la otra persona, 
respetando su intimidad y su libre albedrío, sin interferir en ella y 
permitiéndole hacer lo que le plazca. 


Si intentas acercar a la otra persona a ti porque deseas una sensación de 
unidad (estar con la otra persona), puede que la constriñas e incomodes. Por 
el contrario, el amor seco es el que intenta dejar que la otra persona tenga su 
propio mundo, dejar que haga lo que le plazca, darle libertad para tomar 
decisiones y satisfacer sus deseos. 


Nota: Este artículo se basa en mis impresiones sobre el episodio final del 
anime "La doncella de la luna sin Dios", emitido a finales de 2004. 


(c) 2005 Publicado por primera vez en 2005. 


Sobre el "cielo" y lo seco y lo húmedo 


2005.03-2006.01Publicado por primera vez 


El concepto de "cielo (tierra de melocotones)" es el entorno óptimo que el 
hombre tiene originalmente en su corazón y anhela, donde la humedad es 
óptima. 


La fuente del afecto humano es el verdadero hogar, la tierra del melocotón, el 
cielo, donde todos los corazones están a gusto. 

Debe ser la emoción que se desea en lo más profundo del corazón, la 
emoción más cálida que conmueve el corazón y es fuente de inspiración. 


El corazón humano está formado por un "núcleo húmedo en lo más 
profundo" y una "envoltura seca" que lo protege. 

El núcleo húmedo es la fuente de sensaciones cálidas, suaves y agradables y 
es la fuente de la emoción y el amor. Eso es el "cielo" (en la mente). 


En lugar de que el "cielo" esté en el más allá, podemos decir que su paisaje 
original existe en el corazón humano. 


El concepto de "cielo (tierra de melocotones)" es el entorno óptimo que el 
ser humano anhela en su corazón. 


Es ingenuo y vulnerable y necesita ser protegido por una cáscara seca. 


La cáscara seca es lo que protege el núcleo húmedo y da a la mente una 
perspectiva fría, tranquila, sobria y objetiva. 


Una persona con un núcleo húmedo grande es femenina dominante y una 
persona con una cáscara seca gruesa es masculina dominante. 


El verdadero cielo, el oasis, o el paisaje original del cielo, que le da a uno 
paz mental, está en el corazón de uno. 

El cielo, o el oasis, se siente cuando uno está en una relación amorosa. 

El cielo, el oasis, es húmedo, lleno de agua y verdor. También es húmedo, un 
punto que implica un sentimiento de unidad con los demás, un sentimiento 
de estar juntos y unidos. 

El cielo se ve como un mundo cálido, luminoso y lleno de luz. 

El cielo es seco, en el sentido de que está seco, lleno de sensaciones secas, 
no húmedas, no molestas. 


El cielo es el entorno que se percibe como el entorno óptimo para los seres 
humanos, y la humedad del cielo (o del lugar donde se siente) es la humedad 


Óptima para los seres humanos. La humedad del cielo (o del lugar donde se 
siente) es la humedad óptima para los seres humanos. 


Nota: Este artículo se basa en mis impresiones sobre el episodio final del 
anime "La Doncella de la Luna sin Dios", emitido a finales de 2004. 


2005-2006 publicado por primera vez. 


Comprobación de las teorías de psicología social existentes 


Los patrones de comportamiento social que se confirmó que se movían en el 
eje seco/húmedo se cotejaron con las teorías convencionales de la psicología 
social. 


(Para más detalles sobre el contenido anterior, véase la sección Materiales). 


Sequedad-Humedad y su relación con las cinco grandes dimensiones de 
la personalidad 


Publicado por primera vez en septiembre de 2006 


Los cinco grandes de la personalidad es una teoría de los rasgos de 
personalidad que sostiene que la personalidad puede explicarse de forma 
exhaustiva mediante cinco dimensiones principales de rasgos. 


Los cinco grandes son los factores que han surgido del análisis factorial de 
una serie de palabras que describen las características de la personalidad. 


La relación entre los cinco grandes y la sequedad-humedad puede resumirse 
como sigue: (1) Neuroticismo Neuroticismo 


(1) Neuroticismo Neuroticismo interpersonal cerrado y excluyente si es 
húmedo. Seco si son poco directos y poco dispuestos a progresar en las 
relaciones interpersonales. 


(2) Extroversión Extroversión Húmeda si se orienta hacia otras personas. 
Seca si está orientada hacia el mundo exterior sin personas. 


(3) Apertura La apertura hacia los demás y hacia todos es común a la 
sequedad. 


(4) Agreeableness CooperativaEl desarrollo y mantenimiento de las 
relaciones interpersonales y el fortalecimiento de los lazos con los demás 
están orientados hacia wetness. 


(5) Seriedad, ConcienciaLa Conciencia, al intentar mantener una actitud 
sincera con o sin los demás, es autónoma y seca. Húmeda, cuando intenta 
mantener una actitud sincera, con el objetivo de establecer buenas relaciones 
con los demás. 


Publicado por primera vez en 2006 


Relaciones interpersonales secas y húmedas y estrés 


(c) Publicado por primera vez en mayo de 2002 


Desde la perspectiva de la salud mental en las empresas y los centros de 
enseñanza, hemos analizado cómo las relaciones interpersonales secas y 
húmedas pueden estar relacionadas con el estrés mental. 


En este apartado se analiza cómo las relaciones interpersonales 
secas/húmedas pueden estar vinculadas al estrés mental desde la perspectiva 
de la salud mental en empresas y centros escolares. 


Las tensiones que se sienten cuando las relaciones interpersonales son secas 
incluyen. 


(1) El sentimiento de soledad y la impotencia de que nadie puede ayudarles, 
que puede ser una fuente de estrés psicológico. 


(2) [Originalidad orientada] En el curso de su trabajo, tienen que probar 
activamente nuevos procedimientos y procedimientos que nunca se han 
probado antes, y el miedo a adentrarse en un terreno tan desconocido o a 
cometer errores en el proceso de ensayo y error es una fuente de estrés 
psicológico. 


Por otra parte, cuando las relaciones interpersonales son húmedas, se pueden 
sentir las siguientes tensiones: (1) Orientación a la interdependencia. 


(1) Orientación a la interdependencia: Como vigilamos y controlamos los 
movimientos de los demás, si la otra persona nos tira hacia abajo, puede ser 
muy perjudicial, y nos ponemos ansiosos porque no sabemos cuándo lo hará, 
lo que conduce a la fatiga mental. Esto puede provocar fatiga mental. 


Esto dificulta la sensación de liberación mental, lo que conduce al estrés. 


(2-1) Cuando los compañeros trabajan horas extras, se ven constantemente 
presionados por la gente que les rodea para que hagan horas extras, y esto les 
supone una carga mental, lo que conduce al estrés. 


(2-2) Si uno se pierde las tendencias a su alrededor, es inmediatamente 
ridiculizado. 


(3) Debido a su fuerte deseo de unión y afecto, quieren comprobar 
constantemente si están en sintonía con los demás. 


(4) Antiprivacidad: Es normal que la gente vigile constantemente el 
comportamiento de los demás a su alrededor, como cuando trabajan en una 
gran sala en el lugar de trabajo (los ojos de cada persona sirven de "cámara 
de vigilancia viviente"). cosa. Esto les hace sentir que se está invadiendo su 
intimidad, lo que provoca estrés. 


(5) Reglamentarismo: Las normas y restricciones son tan estrictas que 
provocan estrés. 


(6) (Colectivismo) Todo sucede al ritmo del grupo, y esto puede provocar 
estrés, sobre todo si no se les da bien la vida en grupo. Además, como se les 


exige que antepongan los intereses y la supervivencia del grupo a los suyos 
propios, tienen que sacrificar su vida privada, lo que provoca estrés. 


A la vista de los resultados del debate anterior, es probable que unas 
relaciones interpersonales más húmedas provoquen más estrés. Es más fácil 
pasar el tiempo sin estrés cuando las relaciones interpersonales son 
razonablemente secas. En este sentido, es necesaria la deshumidificación 
social, que es la eliminación de la humedad de las relaciones interpersonales 
en la sociedad en general. 


(c)2002 Publicado por primera vez en 2002 


Dos libertades. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Consideramos que hay dos tipos de libertad: la libertad seca y la libertad 
húmeda. 


La libertad puede ser. 

De tipo líquido, húmeda y amortiguada. 
De tipo gaseoso, seca y discreta. 
Existen dos tipos de libertad. 


La libertad de tipo almohadillado es una libertad constreñida pero flexible 
que te permite transformarte y moverte libremente a tu alrededor con 
egoísmo e indulgencia, manteniendo una cálida unidad con el entorno que te 


rodea. Sin embargo, si se aplica demasiada presión más allá de cierto nivel, 
se sobrepasan los límites del cojín y nadar se hace imposible. 


El tipo discreto de libertad es la libertad de moverse libremente, mutuamente 
discreto y sin limitaciones mutuas. 


Relajación y sequedad, humedad. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Considera que hay dos tipos de relajación: la relajación seca y la relajación 
húmeda. 


La relajación húmeda es la que se produce cuando estás con otras personas. 
La relajación cuando estás solo es la relajación seca. 


Ingeniería. 
Sobre la naturaleza seca/húmeda del diseño de productos 


2003.6-2004.7Publicado por primera vez 


A continuación se resumen brevemente las diferencias en el diseño de 


productos entre el clima organizativo seco y húmedo de una empresa en 
cuanto a los productos que diseña y fabrica. 


Productos como los electrodomésticos, los equipos informáticos y los 
equipos audiovisuales pueden dividirse a grandes rasgos en dos categorías: 
productos secos y productos húmedos. 

Los productos húmedos tienen las siguientes características. 


(1) [Diseño cerrado] Los productos son cerrados dentro de la empresa. Cada 
empresa utiliza sus propias piezas y no hay compatibilidad con otras 
empresas. Las interfaces no están abiertas al público. Los periféricos sólo 
son aplicables a los productos de la empresa y no pueden instalarse en 
productos de otras empresas por incompatibilidad. La sustitución de piezas 
sólo es posible mediante reparaciones internas. 


(2) [Componentes colectivos] Las piezas están incorporadas, integradas e 
integradas en una sola unidad. Las piezas están unidas entre sí y cuesta 
mucho esfuerzo desmontarlas. Por ejemplo, un ejemplo típico es un producto 
como una cámara digital, en el que las piezas de precisión están unidas entre 
sí de forma que es difícil desmontarlas. 


Los productos diseñados y fabricados por una empresa con una cultura 
organizativa húmeda suelen ser productos húmedos. Por ejemplo, los 
productos diseñados y fabricados por los fabricantes japoneses de 
electrodomésticos (aparatos de aire acondicionado, aspiradoras, frigoríficos, 
etc.), equipos de información y comunicación (cámaras digitales y teléfonos 
móviles), equipos audiovisuales (grabadores de DVD) y otras cocinas de 
sistemas, que no están sujetos a las normas de los fabricantes europeos y 
estadounidenses, se fabrican de manera húmeda. Este es el caso más 
frecuente. 


En cambio, los productos con un diseño en seco presentan las siguientes 
características: 


(1) [Diseño orientado a la apertura] Deben estar abiertos al mundo exterior. 


Los productos están abiertos a otras empresas. Los componentes fabricados 
por un extraño pueden introducirse y sustituirse. La interfaz está abierta al 
público. 


(2) [Piezas individualistas] El producto puede desmontarse fácilmente en 
piezas. Los productos pueden desmontarse fácilmente en unidades de 
módulos. 


En resumen, los productos secos se caracterizan por el hecho de que incluso 
los aficionados pueden montarlos fácilmente reuniendo piezas discretas de 
estándares comunes fabricadas por diversas empresas externas. 


Los productos diseñados y producidos por empresas con una cultura 
organizativa seca suelen estar fabricados en seco. Ejemplos típicos son el PC 
IBM diseñado por un fabricante de electrónica europeo y estadounidense o 
las cocinas de sistema fabricadas por un fabricante de equipos de vivienda 
europeo y estadounidense. 


Sin embargo, en muchos casos, incluso las normas que a primera vista 
parecen secas y aparentemente estandarizadas se crearon cuando el producto 
de una empresa cobró fuerza y acabó con la norma de otra empresa (por 
ejemplo, la norma de la cinta de vídeo VHS). En este sentido, las normas 
secas que hoy parecen abiertas al mundo son una evolución de las normas 
cerradas y patentadas de una empresa, o normas húmedas. 


(c)2003-2004Publicado por primera vez 


Diseño de interfaces húmedas 


(c)2001-2002 Publicado por primera vez en 2001-2002 


Se presenta un breve resumen de principios concretos de diseño sobre cómo 
mejorar la interfaz húmeda de usuario de ordenadores y robots, que ha sido 
criticada por ser demasiado seca. 


El propósito del texto es aplicar a las interfaces de usuario de los 
ordenadores los conocimientos anteriormente resumidos sobre la humedad 
en las relaciones interpersonales. 


Se sabe que las interfaces informáticas convencionales (la parte de un 
ordenador que está en contacto directo con el usuario) son secas e incómodas 
de usar. En otras palabras, los ordenadores convencionales son mecanicistas 
e impersonales, y actúan como "extraños" distantes para el usuario, con 
cualquier relación construida entre el usuario y el ordenador inicializada al 
pulsar el interruptor de reinicio. Los ordenadores también destacan en los 
cálculos lógicos y han reinado en la sociedad humana como la encarnación 
de la racionalidad y la ciencia. 


Sin embargo, estas características de los ordenadores son incompatibles con 
la arraigada humedad psicológica de los usuarios humanos. Por esta razón, se 
ha acusado a los ordenadores de ser fundamentalmente "impersonales" en su 
comportamiento. 


Pero este problema de una interfaz demasiado seca se ha descuidado durante 
mucho tiempo. La ingeniería de la usabilidad como técnica para mejorar la 
usabilidad de los ordenadores tradicionales se ha centrado únicamente en 
refinar los aspectos racionales y mecánicos de los ordenadores y mejorar su 
capacidad para servir a los humanos como herramientas unilaterales e 
inorgánicas. 


A continuación propongo una nueva metodología, la "interfaz húmeda", 
como solución a los problemas mencionados. En la siguiente sección, 
analizaremos cómo debe comportarse el ordenador para dar una sensación 
húmeda al usuario. 


Tradicionalmente, hemos intentado dar una sensación húmeda a nuestras 
relaciones interpersonales. Esto requiere lo siguiente Tener una orientación a 
la proximidad psicológica con los demás. (Orientación a la proximidad 
psicológica.) y no alejarse de los demás cuando se está cerca de ellos. Se 
puede resumir así. Es posible establecer un vínculo de contenido entre esta 
idea básica y los principios sobre cómo hacer que los ordenadores sean más 
cómodos de usar = principios de usabilidad. El principio básico de la interfaz 
de usuario húmeda, que da al ordenador una sensación húmeda, puede verse 
como "el ordenador intenta acercarse psicológicamente al usuario, quedarse 
con él y no intentar abandonarlo". 


Para derivar el principio de usabilidad de dar sensación de mojado al 
ordenador, el autor lo tradujo al nivel de comportamiento del ordenador, 
refiriéndose a la tabla que resume los comportamientos que dan sensación de 
mojado a otros, que se reveló en mi investigación anterior. 


Hay que tener en cuenta que los propios comportamientos húmedos no 
siempre se consideran deseables entre los humanos en primer lugar a la hora 
de trasladarlos a los ordenadores. (También hay muchos efectos nocivos que 
hacen que la gente se sienta molesta y asfixiada. Por esta razón, intentamos 
establecer un principio basado en la "deseabilidad", es decir, cómo hacer que 
los movimientos de un ordenador sean húmedos y deseables para la 
convivencia entre personas, un "carácter" (personalidad) deseable. 


A continuación se exponen en forma de tabla los principios básicos de 


usabilidad que dan humedad a los ordenadores. 


Tabla 42 


Estos principios de interfaz húmeda también pueden aplicarse a agentes 
como personas virtuales en ordenadores y robots que se mueven por el 
espacio físico por sí mismos. 


Un robot con actitud húmeda, que adora y atiende al usuario, le 


proporcionará la misma sensación de cercanía y comodidad que una mascota 
convencional, y el usuario sentirá un apego, un cuidado y un deseo de estar 
con el robot mucho mayores que con un robot con actitud seca. La naturaleza 
húmeda de estos robots proporciona a los usuarios una "comodidad de uso" 
diferente a la de los robots convencionales que son simples herramientas o 
sirvientes. 


La interfaz húmeda puede considerarse una interfaz en la que ordenadores y 
robots intentan acercarse psicológicamente a los usuarios y vincularse a 
ellos, y puede decirse que está profundamente relacionada con la "interfaz 
cálida" que proporciona a los usuarios "calidez y calor psicológico". 


Además, aplicando los principios anteriores, será posible desarrollar 
ordenadores y robots que adopten actitudes japonesas u orientadas a la 
mujer, que tradicionalmente se han considerado húmedas. 


En el futuro, será necesario desarrollar directrices de interfaz húmeda que 
puedan utilizarse inmediatamente en el proceso de diseño para diseñar 


especificaciones específicas de hardware y software de ordenadores y robots 
basadas en estos principios de usabilidad. 


(c) Publicado por primera vez entre septiembre de 2001 y junio de 2002. 


Acerca de los agentes seco/húmedo 


(c)2000.8-2001.6 Primera publicación 


Un breve análisis de las formas en que pueden realizarse, en un ordenador, 
los movimientos sociales de las personas secas y mojadas. Un "agente" es un 
personaje virtual realizado en un ordenador. 


Me gustaría simular en un ordenador el comportamiento social de una 
persona que tiene una actitud seca/húmeda. 

Llamaré "agente seco" a una personalidad virtual seca en el ordenador y 
"agente húmedo" a una personalidad húmeda. 

Por ejemplo, el patrón de comportamiento tradicional de los japoneses es 
húmedo, por lo que podemos simular su comportamiento en el ordenador 
realizando un "agente húmedo". 


En primer lugar, me gustaría explicar mi idea del sistema "agente húmedo", 
en el que los seres humanos se dan sensaciones secas/húmedas entre sí y los 
objetos (gases y líquidos) dan sensaciones secas/húmedas a los seres 
humanos, en común. Cuanto menor es la energía cinética y mayor la 
atracción mutua entre los objetos, más húmeda es la sensación. 

(1) El movimiento de una persona seca (un agente seco) debe parecerse al 
movimiento de las moléculas de gas. 

(2) El movimiento de una persona húmeda (agente húmedo) debería 
parecerse al movimiento de una molécula de líquido. 

Esto significa que. 

En primer lugar, consideremos el movimiento de varios agentes secos. 

Como la energía cinética es grande, el dispositivo se mueve a gran velocidad. 
Como casi no hay atracción mutua (fuerza equivalente a la fuerza 
intermolecular), cada uno puede moverse por separado y de forma 
independiente. 

Por lo tanto, pueden moverse por separado y de forma independiente. 

En el caso del movimiento de un agente seco, no es necesario considerar la 
fuerza intermolecular, por lo que la trayectoria de cada agente puede 
calcularse y moverse por separado, sin considerar la interferencia mutua. 

En cambio, si consideramos el movimiento de múltiples agentes húmedos, la 
Como la energía cinética es pequeña, el movimiento es lento. 

Como la fuerza de atracción mutua (equivalente a la fuerza intermolecular) 
es muy fuerte, cada uno de ellos debe moverse de tal manera que sus 
movimientos se atraigan e interfieran entre sí. 

Por lo tanto, cada agente debe moverse de tal manera que se atraigan e 
interfieran entre sí. 

La atracción mutua se manifiesta en forma de acercamiento de las posiciones 


de los agentes. Como resultado, los agentes húmedos, para los que funciona 
la interatracción mutua, se acercan unos a otros, con afinidad y apego entre 
sí. En este sentido, puede decirse que los agentes húmedos son agentes que 
se "miman” mutuamente. 

Los agentes húmedos necesitan moverse de forma que interfieran unos con 
otros, teniendo en cuenta los movimientos de los demás a su alrededor, y la 
trayectoria de cada agente no puede determinarse independientemente de los 
demás. Por lo tanto, el cálculo de la trayectoria de cada agente es mucho más 
complicado que el de un agente seco, y es más difícil de conseguir. 

Los movimientos de cada uno de los agentes húmedos pueden simplificarse 
y programarse, por ejemplo, de la siguiente manera. 

(1) Primero, determinar la distancia (velocidad) de cada movimiento en cada 
proceso. 

(2) Calcule la dirección en la que se ha movido. Si se desplaza por primera 
vez en el futuro, fije una dirección de desplazamiento arbitraria. 

(3) Comprueba si hay otras personas en un radio determinado de tu posición 
y, si es así, memoriza sus posiciones. 

(4) Para la otra persona que ha memorizado su posición, calcula la relación 
posicional entre la otra persona y ella, es decir, en qué dirección se encuentra 
la otra persona desde su punto de vista. 

(5) Calcular la atracción mutua entre la posición memorizada y la dirección 
en la que se encuentra la otra persona. 

(6) Sintetiza las fuerzas de atracción mutua, que se establecen para el número 
de otras personas que han memorizado la posición, en orden, y determina en 
qué dirección serás atraído en general. 

(7) Sintetiza la dirección que ha tomado y la dirección en la que será 
arrastrado por la atracción mutua, y finalmente decide en qué dirección se 
moverá. 

(8) Se mueve en el sentido de la dirección final determinada, por la distancia 
(velocidad) del movimiento por proceso. 

Repitiendo lo anterior (1) a (8) para cada persona, podemos lograr el 
movimiento de un agente mojado. Sin embargo, aún quedan algunos 
problemas por resolver. 

En (3), para confirmar la posición de los demás dentro de un radio 
determinado, necesitamos obtener información sobre la ubicación de todos 
los demás en el espacio y determinar si se encuentran dentro de un radio 
determinado o no. Cuando el número de otras personas es pequeño, no 
supone ningún problema, pero cuando el número es grande, es necesario 


Calcular el número de personas, lo que supone un trabajo arduo. Para 
eliminar esta complicación, cada agente debería ser capaz de captar sólo a 
los demás dentro de su radio visual. 

Sin embargo, puede resultar difícil lograr este tipo de visión en un ordenador. 
En (8), cuando el robot se mueve en la dirección finalmente decidida, se 
supone que lo hace a una velocidad constante, independientemente del tipo 
de fuerza gravitatoria que actúe sobre él. 

Lo que he descrito anteriormente es el caso del movimiento de múltiples 
agentes desde una perspectiva general, a vista de pájaro. Aparte de este 
enfoque, me centraré en el movimiento de un agente e investigaré cómo el 
otro (o un grupo de otros) difiere del caso seco en la visión del agente, y esto 
me permitirá comprender lo seco y lo húmedo de las personalidades y 
actitudes de los agentes de una forma más cercana a la de las relaciones 
humanas reales. Es posible captar esto. 

O, en combinación con el concepto de agente móvil, en el que el agente se 
desplaza libremente entre ordenadores de varios usuarios para trabajar, se 
puede ver el estilo japonés, el apego húmedo y pegajoso del usuario y de los 
demás a través de la pantalla, etc. (Sigue al usuario a través de la red.) 
Generar tal forma de agente. Esta es otra forma de llevar a cabo la 
investigación. 

En términos generales, es como sigue. Un agente húmedo que tiene un 
sentimiento de afinidad con el usuario y le sigue espontáneamente para 
acortar la distancia entre el usuario y el agente. Alivia y cura el corazón de 
las personas. (Transforma el corazón de la gente en algo cálido.) Se 
considera como tal y puede ser un factor importante a la hora de aportar 
atención mental a las personas de hoy en día propensas a la soledad. En ese 
sentido, un agente húmedo tiene las características de un agente de "calidez" 
y un agente de "curación". Para más información sobre qué tipo de actitud 
debe adoptar el agente para sentir calidez, consulte el enlace "Diseño de 
interfaces cálidas". 


En el futuro, basándonos en los resultados de la discusión anterior, nos 
gustaría simular el comportamiento humano seco y húmedo real en un 
ordenador. Por ejemplo, si lo implementamos en un sistema de lenguaje Java 
que escupa código intermedio independiente del hardware del ordenador, 
podremos ejecutar las acciones del agente en cualquier tipo de ordenador, y 
creemos que será muy eficaz. Además, si a los robots médicos y 
asistenciales, como agentes "concretos" en forma física, se les dota de 


humedad, pueden acercarse psicológicamente a quienes necesitan cuidados 
asistenciales y darles ánimos para vivir, lo que puede mejorar mucho el 
grado de rehabilitación de los pacientes y la reintegración de los clientes en 
la sociedad. En este sentido, puede decirse que dar a los robots la sensación 
de estar mojados es un importante tema de investigación para el futuro. 


(c)2000.8-2001.6 Publicado por primera vez en 


Simulación del movimiento molecular seco (gas) y húmedo (líquido) 


9 de agosto de 2004 Publicado por primera vez. 


La simulación del comportamiento social de personas secas y húmedas 
puede considerarse similar a los patrones de movimiento molecular de gases 
y líquidos, respectivamente. Para ello, hemos utilizado un programa 
informático escrito por un experto en movimiento molecular que nos permite 
comparar y visualizar los patrones de movimiento molecular de gases y 
líquidos. 


El resultado de la simulación del movimiento molecular de las moléculas de 
gas y líquido en un applet de Java se muestra en la siguiente película. Por 
favor, vea la película para la comparación. 


Tabla 43. 


Tabla 44 


Mientras que las moléculas de gas seco son individualistas, liberales, 
relacionales, móviles, abiertas..., las moléculas de líquido húmedo son 
colectivistas, reguladoras, relacionales, atrincheradas, cerradas.... 

Por cierto, las moléculas de gas seco se parecen más al comportamiento de 
las personas en las sociedades occidentales nómadas, pastoralistas y 
orientadas al hombre, mientras que las moléculas de líquido húmedo se 
parecen más al comportamiento de las personas en las sociedades japonesas 
y asiáticas orientadas al este, agrarias y orientadas a la mujer. 


2004.8-9 Publicado por primera vez. 


Fibra y sequedad-humedad 


Publicado por primera vez en julio de 2006 


Resumen. 

Las fibras que dan sensación de sequedad a la piel humana son de 
"plantación dispersa", en las que la implantación del pelo sigue el patrón D y 
da el "tacto disperso" a la piel humana. Por otro lado, en el caso de las fibras 
que proporcionan una sensación de humedad a la piel humana, las cerdas 
están "densamente implantadas" siguiendo el patrón W y proporcionan un 


"tacto denso" a la piel humana. 


La ropa y los tejidos, como toallitas, mantas, sábanas, camisas, etc., pueden 
dividirse en fibras y tejidos secos, que proporcionan una sensación de 
sequedad, y fibras y tejidos húmedos, que proporcionan una sensación de 
humedad, en función de la implantación de sus pelos y del patrón de sus 
fibras. 


Las fibras secas tienen puntas más gruesas, huecos en la plantación, una 
malla gruesa y un límite evidente entre la piel y la fibra. 


La sensación que da a la piel es "dispersa", la convexidad de la misma contra 
la piel y la protuberancia del tejido es de baja densidad, escasa y vacía. Su 
implantación capilar y su patrón de fibras son del tipo de patrón D de 
"plantación dispersa". Las sábanas secas de verano y similares son de este 
tipo. 


Permiten sobrellevar los calurosos y húmedos veranos japoneses al 
compensar la sensación de sequedad de las fibras. 


Las fibras húmedas, por el contrario, tienen las puntas finas, están 
densamente rellenas de pelo trasplantado y tienen las puntas finas y delicadas 
que cubren la piel sin espacios, sin límites entre la piel y la fibra. 


Las cerdas son delicadas y finas, las puntas de las cerdas son finas y cubren 
la piel sin dejar huecos, y no hay límites entre la piel y las fibras. El patrón 
de las fibras es del tipo "densamente plantado" W. Las toallas de terciopelo 
de invierno son de este tipo. 


Esto permite superar los inviernos secos y fríos de Japón al compensar la 
sensación de humedad de las fibras. 


Publicado por primera vez en 2006 


seres vivos 
Los organismos como seres húmedos - Los humanos 


2002.12-2003.03Publicado por primera vez 


Los organismos no pueden sobrevivir sin agua líquida. Creo que puede 
decirse que los organismos que necesitan agua líquida húmeda para 
sobrevivir, incluidos los seres humanos, son esencial y fundamentalmente 
húmedos. 


Los organismos no pueden vivir sin agua líquida. En los organismos vivos, 
incluido el ser humano, el agua líquida es esencial y, en este sentido, 
podemos decir que los organismos vivos son inseparables de la naturaleza 
"húmeda" del agua líquida. Puede decirse que todos los organismos vivos, 
incluidos los seres humanos, que necesitan agua para sobrevivir son 
esencialmente, fundamentalmente húmedos. 


La mayoría de los organismos de sus cuerpos están formados por agua 
líquida. Incluso los organismos terrestres, como el ser humano, 
evolucionaron para vivir en tierra, llenando sus cuerpos de agua líquida 
salada durante el proceso evolutivo de pasar del mar a la tierra. En este 
sentido, los organismos terrestres tienen "océanos" en sus cuerpos. El agua 
de mar es agua líquida, y los organismos terrestres, incluidos los humanos, 
viven en tierra firme con una sustancia húmeda llamada agua de mar en sus 
cuerpos, lo que hace que su existencia en sí misma sea húmeda. 


Los organismos, incluidos los humanos, suelen tener mucosidad en su 
interfaz con el mundo exterior. La saliva en la boca, los mocos en la nariz, el 


semen durante las relaciones sexuales y los jugos del amor tienen todos una 
cualidad pegajosa, parecida a un hilo, que da sensación de humedad. En este 
sentido, puede decirse que los seres vivos son seres húmedos. 


Ninguna persona con personalidad seca puede vivir sin agua líquida, que le 
da sensación de humedad, mientras sea un organismo vivo. En este sentido, 
podemos decir que incluso una persona con una personalidad seca es una 
existencia húmeda si llegamos a la raíz de la misma. Creo que puede decirse 
que incluso las personas con actitudes secas están dominadas por la humedad 
en lo más profundo de sus cimientos. 


(c)2002-2003 Publicado por primera vez en 2002-2003 


geología 
Tiempo, humedad y humedad 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Lo que dice sobre la importancia de la humedad en el tiempo. 


La mayoría de las noticias meteorológicas están dominadas por temas 
relacionados con el agua y el calor. 
El papel del agua y la humedad en el tiempo es significativo. 


La humedad en la atmósfera es. 
Vapor de agua gaseoso. 
Nube líquida, niebla (líquido en gas, partículas pequeñas. Partículas 


pequeñas. 
Lluvia líquida (partículas grandes). 
Se divide en. 


Gases en el agua son. 

Burbujas gaseosas (gases en líquidos. Burbujas gaseosas (gas en un líquido, 
en un río, en el mar. 

Burbujas gaseosas (gas en un líquido. en ríos y océanos) se dividen en. 


Tiempo, tiempo y agua, sol, aire 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Los componentes del tiempo y la meteorología se clasifican en agua, sol y 
aire. 


Agua 

Sólida = hielo, nieve 

Líquido = lluvia, nubes, niebla/río, mar 
Gas = vapor de agua humedad del aire 


El sol. 
Temperatura térmica 


Aire 
viento neumático 


Tiempo, meteorología y expresiones de partículas moleculares 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


A la hora de explicar el tiempo y los fenómenos meteorológicos, sugiero que 
sería más fácil de entender si el agua y otras sustancias se representaran 
como partículas moleculares. 


El tiempo y los fenómenos meteorológicos deberían expresarse en términos 
de moléculas y partículas de vapor de agua a aire. 

La lluvia, las nubes, los frentes........ , la esencia de estos fenómenos puede 
comprenderse fácilmente expresándolos como partículas. 


[Comentario: aplicación] sobre las sensaciones de 
sequedad y humedad, la personalidad y la 
sociedad. 


la sociedad en general 


La relación entre lo seco y lo húmedo del entorno natural y lo seco y lo 
húmedo de la sociedad 


-desde la perspectiva de la agricultura (nómada y agraria) 
1999.1-2005.8Primera publicación 


Se examinó la relación entre la sequedad/humedad de la personalidad y las 


actitudes de las personas y el grado de sequedad/humedad del entorno 
natural en el que viven. Como resultado, se dedujo una correlación entre 
"entorno seco = nómada = personalidad seca" y "entorno húmedo = agrícola 
= personalidad húmeda". 


En esta sección se resumen los resultados del examen de la relación entre 
sequedad/humedad del entorno y sequedad/humedad en las relaciones 
sociales e interpersonales, principalmente en lo que respecta al modo de 
agricultura. 


Las razones por las que se eligió el estado de la agricultura como eje de 
consideración son. 

(1) Se trata de una industria que está en contacto directo con el medio natural 
en la ejecución de sus actividades y, en este sentido, está muy influenciada 
por el medio natural. Esto es evidente, por ejemplo, en el cultivo de cereales, 
hortalizas y pastos, que están muy influidos por la temperatura, las 
precipitaciones y la velocidad del viento. 


(2) La seguridad alimentaria es la industria más básica para el sustento de la 
vida humana. Constituye la base y el fundamento de la sociedad humana y 
tiene una gran influencia a la hora de determinar la dirección del clima 
social. En la sociedad japonesa, por ejemplo, este campo no está 
directamente relacionado con la agricultura. Esto se hace evidente en el uso 
generalizado del término "mura-societal" en la sociedad japonesa, por 
ejemplo, en ámbitos que no están directamente relacionados con la 
agricultura (por ejemplo, la salud y el trabajo), pero que son característicos 
de los pueblos agrícolas, como el gobierno y las organizaciones 
empresariales. 


Al considerar el impacto de la naturaleza seca-húmeda del entorno natural en 
una sociedad, podemos considerar la naturaleza seca-húmeda de las 
relaciones sociales en el sector agrícola, una industria que está muy 
conectada con el entorno natural y tiene una gran influencia en el conjunto 
de la sociedad, en nombre de esa sociedad. 


Desde una perspectiva global, la agricultura puede dividirse en dos 
categorías: nómada (pastoral) y agrícola. 


El pastoreo nómada implica desplazarse con caballos, vacas, ovejas y otros 
animales (ganado) en busca de alimentos (hierba) y agua para los animales y 
sus productos (leche, carne, pieles, etc.) para ganarse la vida. Como viven 
con animales móviles, su vida es dinámica y ligera. No les gusta la 
acumulación de bienes que les impida moverse, y se orientan hacia el flujo 
de bienes (fluidez). 


La agricultura es el cultivo de cereales (arroz, trigo, etc.), verduras, frutas y 
otras plantas, y vivir de sus productos (frutos, semillas, etc.). En la medida 
en que vive de plantas que no se pueden mover mientras crecen en un lugar, 
su vida es estática y pesada, y está orientada a acumular (almacenar) bienes y 
propiedades (posesiones materiales) mientras permanece fija e inmóvil en un 
lugar (inmóvil). 

El nomadismo (pastoreo) se lleva a cabo en un entorno natural seco con 
relativamente pocas precipitaciones, como el desierto y las estepas. 

La agricultura se lleva a cabo en un entorno natural húmedo con abundantes 
precipitaciones y agua, como en las zonas monzónicas. (Son necesarias para 
que crezcan las plantas). 


Tabla 45 


Los resultados de una encuesta realizada a través de la World Wide Web 
entre mayo y el 7 de 1999 mostraron que nómada = seco y agrícola = 
húmedo en términos de actitudes (unos 200 encuestados). 


Tabla 46 


De la tabla anterior se desprende que las relaciones interpersonales en las 
sociedades agrarias son húmedas y las relaciones interpersonales en las 
sociedades nómadas son secas. 

¿Por qué las relaciones interpersonales en las sociedades agrarias son 
húmedas y las relaciones interpersonales en las sociedades nómadas son 
secas? Las posibles explicaciones son las siguientes. 


[Colectivismo, orientación simpática (agraria) - individualismo, orientación 
no simpática (nómada)|]. 

Al igual que la siembra y la cosecha en el cultivo del arroz, la agricultura 
requiere que un grupo de personas trabaje en grupo para realizar las mismas 
tareas que todos los demás en el entorno, y requiere unidad, sincronización y 
cooperación como grupo con su entorno. Por lo tanto, debe ser húmeda. 

En la agricultura nómada, cada individuo lleva su caballo o su ganado en una 
dirección diferente para pastar, y a menudo actúa solo e independientemente. 
Por lo tanto, debe ser seco. 

[La agricultura es asentada y orientada a los primos (agricultura) - No 
asentada y no orientada a los primos (nomadismo)]!. 

La agricultura agrícola es una agricultura asentada y orientada a los 
asentamientos, que tiende a formar relaciones fijas e interrelacionadas y, por 
lo tanto, es húmeda. 

La agricultura nómada es una agricultura no asentada y no orientada a las 
relaciones, que se desplaza de un lugar a otro y cuyas relaciones se rompen 
con facilidad y, por tanto, es seca. 


Orientada a la relación (agricultura) - No orientada a la relación (nómada) 
La agricultura es una relación en la que los vecinos asentados se encuentran 
cara a cara todos los días, e incluso cuando están en conflicto, caen en la 
trampa de encontrarse. Por lo tanto, hay que tratar de construir y mantener 
buenas relaciones humanas (un estado de armonía) entre las personas que 


viven en el mismo lugar, intentando llevarse bien en la medida de lo posible 
y evitar la confrontación. En este sentido, hay que mojarse. 

Los nómadas pueden estar cerca unos de otros hoy, pero mañana se 
separarán y se irán cada uno por su lado. Aunque no estén de acuerdo y no se 
lleven bien, si se trasladan a lugares separados y alejados el uno del otro, eso 
bastará para que no se vean. Por lo tanto, no les interesa tanto mantener 
buenas relaciones humanas (un estado de armonía) y son secos en este 
aspecto. 


Reglamentarismo (Agrarismo) - Liberalismo (Nomadismo) 

La agricultura, como el riego en el cultivo del arroz, requiere vigilancia y 
control mutuos (por ejemplo, en una sociedad de cultivo del arroz, la gente 
debe vigilarse mutuamente para asegurarse de que cada uno no extrae 
demasiada agua en su propio campo sin permiso). En este sentido, es 
regulacionista. Es reguladora y, por tanto, húmeda en ese sentido. 

El nomadismo se mueve libremente por las vastas praderas, sin restricciones 
de otros. El nomadismo es liberal en ese sentido y, por tanto, seco. 
[Orientación interdependiente (agricultura) - orientación independiente 
(nomadismo)]. 

La agricultura, al igual que el uso del agua en el cultivo del arroz, es 
interdependiente de las personas implicadas. Cuando una persona toma agua 
de montaña, la otra toma menos. Por otra parte, en la agricultura, como en el 
caso del mantenimiento de las vías fluviales y las carreteras y la cosecha, las 
personas no pueden trabajar solas y necesitan ayudarse mutuamente de 
forma colectiva. En este sentido, es interdependiente y húmeda en términos 
de relaciones interpersonales. 

El pastoreo nómada requiere que las personas implicadas trabajen solas e 
independientemente unas de otras. Deben desplazarse solos a caballo por las 
praderas abiertas y realizar el trabajo de pastoreo por su cuenta. En este 
sentido, son autosuficientes y tienen relaciones interpersonales secas. 


Orientación Densa (Agrícola) - Orientación de Dispersión Amplia (Nómada) 
Se trata de una agricultura intensiva, en la que los recursos humanos y 
materiales se concentran en una pequeña superficie de tierra. Las zonas 
habitadas por las personas que se dedican a ella tienen una alta densidad de 
población. Por lo tanto, puede decirse que está densamente orientada 
(superpoblada) y es húmeda en términos de relaciones interpersonales. 

La agricultura nómada es una forma de agricultura al aire libre y sólo unas 


pocas personas se distribuyen en una gran extensión de tierra. Las zonas 
habitadas por las personas que se dedican a ella tienen una baja densidad de 
población. Por lo tanto, puede decirse que la agricultura nómada está muy 
dispersa y tiene relaciones interpersonales secas. 

La explicación anterior puede resumirse en la siguiente tabla. 


Tabla 47 


Por lo tanto, se puede decir que existe una correlación positiva entre la 
seguedad-humedad del entorno natural y la sequedad-humedad de las 
relaciones interpersonales. 


En resumen, los desiertos secos y los pueblos esteparios (pueblos nómadas 
como los judíos y los árabes) son secos. Los desiertos secos y los pueblos de 
la estepa (pueblos nómadas como los judíos y los árabes) son secos, mientras 
que los desiertos secos y los pueblos de la estepa (pueblos nómadas como los 
judíos y los árabes) son secos, mientras que los pueblos verdes (cultivadores 
de arroz de Asia oriental y sudoriental) son húmedos. Así es como funciona. 
Pueblos pastores y lecheros que viven en tierras que no son tan secas como 
los desiertos, pero en las que no crece suficiente vegetación como para 
depender totalmente de la agricultura, y que llevan un estilo de vida mitad 
asentado, mitad migratorio, dependiendo del ganado. (Europa Occidental, 
por ejemplo.) Pueden ser un término medio entre ambos. 


En el esquema anterior, Japón es un pueblo típicamente arrocero, un tipo de 
pueblo húmedo. En cambio, Europa y Estados Unidos son pastores nómadas 
y pertenecen a una categoría relativamente seca. 


En este sentido, para determinar si un grupo étnico es seco o húmedo, es útil 
saber si se trata de un pueblo agrario o nómada/pastoralista. 


Ni que decir tiene que, para confirmar si lo anterior es realmente cierto o no, 
es necesario recorrer el mundo (tanto el seco como el húmedo) y hacer 
trabajo de campo para confirmar que las relaciones interpersonales son secas 


en las zonas áridas y húmedas en las zonas húmedas. 


(c)1999.1-2004.8 Publicado por primera vez en 


¿Cuál es la norma internacional para una actitud seca o húmeda? 
(¿Cuál de ellas tiene más autoridad internacional?) 


(c)2000/07Publicada por primera vez 


El autor realizó una encuesta para determinar la relación entre la 
sequedad/humedad de las actitudes y las actitudes consideradas como la 
norma internacional. Los resultados del autor mostraron que "Normas 
internacionales. (Autoridad internacional.) = Como resultado, el autor aclaró 
que "estándar internacional, (autoridad internacional) = seco" (entre los 
jóvenes japoneses de hoy). 


(Para más detalles sobre lo anterior, consulte la sección Recursos. 


¿Qué se considera mejor (preferible o deseable), una actitud seca o 
húmeda? 


Publicado por primera vez entre noviembre de 2000 y junio de 2005 


El autor realizó una encuesta para determinar la relación entre las actitudes 
seca/húmeda y la deseabilidad social. El autor descubrió que "mejor 
(preferible, deseable) = seco" (para los jóvenes japoneses de hoy). El autor 
descubrió que "mejor (preferido y deseable) se percibe como "seco" (por los 
jóvenes japoneses de hoy). 


La investigación ha demostrado que los jóvenes japoneses contemporáneos 
suelen dar respuestas secas a las pruebas psicológicas sobre su personalidad. 
Esto supone un claro alejamiento de la imagen tradicional de "japonesidad = 
humedad". 


Según Edwards, AL (1953), todos los ítems utilizados en los tests de 
personalidad y psicológicos se sitúan en la dimensión de la deseabilidad 
social, y cuanto más socialmente deseables son los ítems del test, más 
probable es que el encuestado diga que se aplican a él o ella. 

Los jóvenes japoneses tienden a seleccionar la categoría "seca" porque 
intentan encajar con la sequedad de sus personalidades y actitudes, lo que se 
considera "mejor", "deseable" y "deseable" en la sociedad, y es innegable 
que sus verdaderas personalidades (inconscientes) pueden ser húmedas. 

Por lo tanto, realicé una encuesta en línea para comprobar que son las 
actitudes secas las que los jóvenes japoneses perciben como mejores 
(preferidas, deseables). 

El objetivo de la encuesta era averiguar cuál de las dos actitudes era la mejor. 
Por primera vez, lo hicimos de forma que pudieran ir a la página web 
original, es decir, que pudieran hacer un test psicológico o leer una 
explicación sobre sus actitudes secas/húmedas. 

Los ítems de la encuesta se extrajeron de la totalidad de los ítems del 
cuestionario que se encuestaron en 1999.5-7 y se percibieron como 
significativamente secos (húmedos) (en principio, se obtuvo una puntuación 
Z, de 5,00 o superior). Se extrajeron unos 40 ítems por igual para cada 
categoría. 

El periodo de respuesta finalizó a finales de octubre de 2000. 

Resultados]. 

El número total de encuestados fue de unos 200. La proporción de hombres y 
mujeres encuestados fue de aproximadamente 45:55, con un número 


ligeramente superior de mujeres. 
Se puede decir que casi el 90% de los encuestados eran en su mayoría 
jóvenes. 


Resultados (¿Cuál es la actitud mejor, preferida o deseable?) 
Periodo de respuesta 2000/10/24-25 
200 respuestas 

Hombres 44,000%. 

Mujeres 56,000%. 

31,000% de adolescentes 

56.500% de veinteañeros 

30s 11.500%. 

40s 1.000%. 

50s 0.000%. 

60s 0.000%. 

70s 0.000%. 

tasa de respuesta 


Tabla 48 


Nota: Las marcas "-. --" son ítems que hipotéticamente se suponen secos. 
(Lado izquierdo.) En el cuestionario real, el porcentaje de encuestados que lo 
prefirieron fue superior al 50%, pero no alcanzó el nivel de significación de 
0,10. 

Elementos que hipotéticamente se suponían secos, etiquetados "x.xx". (Lado 
izquierdo. Ítems para los que el porcentaje de encuestados que lo prefirieron 
en el cuestionario real no alcanzó el nivel de significación del 50%. 


En consecuencia. 

Cada uno de los ítems actitudinales que indican seco/húmedo se calificaron 
como "mejor". (Favorable y deseable.) (Desfavorable, indeseable)" para cada 
ítem de actitud que indica sequedad-humedad. (desfavorable, indeseable)". - 


"mejor que" para "mejor que” y "peor que” para "mejor que” y "peor que" 
para cada ítem de actitud de seco-húmedo. 

Las actitudes de seco-húmedo fueron significativamente diferentes (nivel del 
1%) de las actitudes de "mejor" del 87,8% (36/41). 

Ítems "mejores" por una diferencia significativa (nivel del 1%) al 2,4% 
(1/41) 

Ítems sin diferencia significativa (nivel del 1%) -> 9,8%. (4/41) 

El número de ítems que calificaron "seco" como "mejor (preferido o 
deseable)" por una diferencia significativa (nivel del 1%) fue superior al 90% 
de todos los ítems. Lo contrario rara vez fue cierto. 

En consecuencia, la hipótesis de que "mejor (preferido, deseable) = seco" 
estaba bien apoyada. 

A la luz de estos resultados, es posible que los encuestados que obtuvieron 
un resultado "seco" en la prueba psicológica estén eligiendo la opción seca 
porque "seco es más deseable", cuando en realidad están mojados. En este 
sentido, es necesario seguir estudiando cómo desarrollar un test psicológico 
que esté libre del sesgo de la "deseabilidad social" para juzgar si las personas 
son secas o húmedas. 

¿Por qué, entonces, las personalidades y actitudes "secas" son percibidas 
como mejores (más deseables, más deseables) por los jóvenes japoneses? 
Las razones son. 


(1) La introducción en la posguerra de una "Constitución japonesa" seca, 
dirigida por las fuerzas de ocupación estadounidenses, y la creciente 
tendencia a rechazar la sociedad japonesa húmeda de preguerra, de vigilancia 
mutua, intromisión en la intimidad y privación de la libertad de expresión, 
que se caracterizaba por la "Vigilancia del vecindario" y la "Alta policía 
especial", condujeron a la opinión generalizada de que "lo seco es deseable". 
. Es probable que los jóvenes japoneses hayan crecido sin saber nada del 
Japón de antes de la guerra y expuestos únicamente a los valores japoneses 
de la posguerra, y por ello hayan respondido honestamente que "lo seco = 
deseable". 


(2) En la sociedad japonesa contemporánea, las normas comunitarias 
tradicionales del cultivo del arroz, que eran la fuente de la humedad 
tradicional, han sido desmanteladas por la industrialización de la sociedad y 
el desarrollo de las redes de transporte y comunicación, y las personas que la 
componen se han convertido en "nómadas" secos. Esta tendencia seca de la 


sociedad japonesa ha hecho que las personalidades y actitudes secas sean 
socialmente deseables. 

(3) Las siguientes tendencias siguen siendo fuertes en la sociedad japonesa 
contemporánea. La tendencia de la sociedad japonesa a orientarse hacia la 
sociedad occidental como país desarrollado. Intentar imitar o ponerse al nivel 
de la sociedad occidental. Por ejemplo, el uso de katakana y caracteres 
alfabéticos de estilo occidental en los nombres de los productos es un 
ejemplo de esta tendencia. Dado que la sociedad occidental se considera 
seca, es deseable adoptar una actitud seca para alcanzar -o superar- en 
principio a la sociedad occidental. 

Estos son algunos de los puntos que hay que tener en cuenta. 
[Referencias. ] 

Edwards,A.L. 1953 The relationship between the judged desirability of a 
trait and the plobability that the trait will be endowed. Journal of Applied 
Psychology, 37,90-93 


(c)2000.11-2005.6First published 


Lo seco-húmedo y la modernización de la sociedad 


Publicado por primera vez de septiembre de 1999 a junio de 2006 


Investigué la relación entre el carácter seco/húmedo de la sociedad y la 
modernización. Aclaré la relación entre modernidad y sequedad, y resumí la 
modernización de una sociedad húmeda como la japonesa, utilizando como 
clave el concepto de "pseudosequedad". 


1. La modernización de una sociedad húmeda 

Según las definiciones de los diccionarios sociológicos, la modernización se 
considera una sociedad cada vez más racional, científica e individualista, la 
reputación de una persona se basa en su rendimiento más que en su 
afiliación, y el desarrollo de una división del trabajo (burocracia). 

Según los resultados de una encuesta realizada por el autor entre mayo y 
julio de 1999, los términos "moderno", "progresista", "racional" y 
"científico" dan una impresión seca. Por lo tanto, debe considerarse que 
"modernización = sequedad de comportamiento”. 


Las sociedades secas son más progresistas en su pensamiento que los 
individuos de las sociedades húmedas porque su pensamiento es racional, 
científico y original, y busca activamente difundirse en áreas inexploradas. 
Tienen la capacidad de interiorizar la modernización por sí mismos. 

En comparación, las sociedades húmedas son irracionales y poco científicas 
y no están dispuestas a aventurarse por su cuenta en zonas inexploradas. Son 
más retrógradas en su pensamiento que las sociedades secas porque siguen 
los precedentes y desprecian la originalidad. (Sufrir constantemente la 
esclavitud del atraso al compararse con una sociedad seca). No tener la 
capacidad de interiorizar la modernización por sí misma. La modernización 
se logra primero siguiendo, adoptando o imitando el precedente de 
originalidad de la sociedad seca. 


Para que una sociedad húmeda se modernice, es necesario que esté en 
sintonía con la sociedad seca. 

Las sociedades húmedas se apresuran a modernizarse, siguiendo el ejemplo 
de las instituciones de las sociedades secas que se han modernizado. 

La "sintonía" con la cultura seca y la aceptación "autoritaria" de la cultura 
seca provienen ambas de un motivo húmedo. Parecen secas por fuera, pero 
siguen siendo húmedas por dentro. No se puede alcanzar la verdadera 
sequedad. Para alcanzar la verdadera sequedad, es necesario abandonar la 
orientación comprensiva y el autoritarismo. 


2. aceptación de una cultura seca de forma "húmeda 

En el mundo posmoderno, una cultura occidental seca se considera el 
estándar global y deseable. El estándar global actual para los patrones de 
comportamiento (estándar global) es la forma occidental de hacer las cosas, 
y los patrones de comportamiento más autoritarios del mundo son los 
patrones secos. 

La sociedad japonesa húmeda intenta imitar la cultura occidental e imitar los 
patrones secos de comportamiento, como el liberalismo y el individualismo. 
El hecho de que la cultura occidental seca sea la norma mundial actúa como 
una autoridad. Para los miembros de una sociedad húmeda, deben intentar 
formar parte de ese (estándar mundial). (Intentar integrarse.) Y, al hacerlo, 
inspirarles para que se unan a la norma mundial (estar a la altura de 
Occidente). En la sociedad japonesa actual, es difícil encontrar una actitud 
seca. 


En la sociedad japonesa contemporánea se acepta una cultura seca de forma 
"húmeda". 

Los miembros de una sociedad húmeda deben estar "en sintonía” con los 
demás (todos juntos) e imitar las pautas de comportamiento de una sociedad 
seca. Por ejemplo, (perceptible en las sociedades húmedas.) Intentar 
comportarse de forma "colectivista", todos juntos, frente a la forma 
"individualista", evidente en una sociedad seca. (Por ejemplo, pidiendo 
respeto a la intimidad). 

(Como hace todo el mundo a su alrededor.) Sentirse avergonzado si no se 
actúa de forma occidental (por ejemplo, individualista) (como hace todo el 
mundo a su alrededor). cosa. 

Así, en una cultura realmente seca, a la gente no le gusta este tipo de 
sintonía. 


Al principio, la sociedad japonesa intentó adoptar sólo la tecnología externa 
de una sociedad seca sin cambiar sus propias formas húmedas de 
comportarse (el llamado espíritu japonés y el talento occidental). Sin 
embargo, la introducción superficial de tecnología no basta para ponerse a su 
altura para siempre. La sociedad tiene que ser húmeda (énfasis en el 
espiritualismo más que en la racionalidad, por ejemplo), lo que ha impedido 
una auténtica modernización. 

La sociedad japonesa es como es la sociedad occidental. Para identificarse 


más plenamente con el modo de vida occidental (estándar global), la 
sociedad japonesa ha empezado a intentar adaptar su comportamiento a la 
sociedad seca. Este fenómeno se ha acentuado porque los hijos de la 
generación de posguerra que fueron educados en Occidente (especialmente 
en Estados Unidos) como modelo de comportamiento social se han 
convertido en los portadores de la sociedad. 

Es cierto que a los individuos de las sociedades occidentales secas no les 
gusta el "conformismo" (es decir, el deseo de comportarse de forma 
independiente y autónoma de los demás). En este sentido, aunque las dos 
sociedades se parecen cada vez más en apariencia, sigue habiendo una 
diferencia fundamental en la estructura de la sociedad japonesa y la de la 
sociedad occidental, que se basa en una orientación conformista. Se trata de 
un intento de alinearse con la sociedad occidental y seguirla de forma 
colectivista y autoritaria. (Por ejemplo, tratando de imitar el individualismo y 
el liberalismo a la vez. En este sentido, la sociedad japonesa moderna y la 
sociedad occidental tradicional, en la que la gente es antiautoritaria, no 
simpática, libre de moverse en distintas direcciones y no codo con codo, a 
pesar de su aparente similitud en cuanto a su aparente sequedad, es evidente 
que siguen estando fundamentalmente enfrentadas. 

Japón, que es esencialmente una sociedad húmeda, intenta imitar e 
identificarse con el individualismo, el liberalismo, etc. mientras las 
sociedades occidentales mantengan su estatus de estándar global, mientras 
tengan impulso en el mundo. No, volvamos a un sistema social húmedo 
(para cambiar el objeto de imitación). El hecho de que se considere una 
vuelta a las instituciones sociales húmedas (para cambiar los objetos de 
imitación). En este sentido, la naturaleza de la sociedad es fundamentalmente 
diferente a la de las sociedades occidentales, que se esfuerzan por seguir 
siendo individualistas y liberales, independientemente de si son estándares 
globales o no. 


3. La pseudosequedad de una sociedad húmeda (la aparente identificación de 
una sociedad húmeda con una sociedad seca) 


El fenómeno anterior de la sequedad de una sociedad húmeda puede 
explicarse en términos de la distinción entre "pseudo" seca y "verdadera" 
seca. 


(1) Una persona "pseudoseca" (que en realidad es húmeda) es (1) Una 
persona "pseudoseca" es una persona "húmeda" (aunque en realidad es una 
persona húmeda) que sigue o imita un patrón de comportamiento seco (por 
ejemplo, a través del autoritarismo) y aparenta ser seca en apariencia. 

(2) Las personas "secas de verdad" se mueven de forma seca por voluntad 
propia. La sequedad les resulta natural. 

Para que una persona "pseudoseca" llegue a ser verdaderamente seca, es 
necesario desechar la humedad subyacente a su comportamiento, como el 
autoritarismo y la orientación de sintonización. 

En el modo de comportamiento "pseudoseco", la motivación para 
comportarse de forma seca debe provenir de un lugar húmedo. (Debido a la 
autoridad, uno intenta ser uno con ella, imitarla. 

Que las personas "pseudosecas" realicen comportamientos individualistas de 
forma colectivista. (Para estar en sintonía con todo el mundo.) O seguir un 
movimiento social antiautoritario de forma autoritaria (visto como un 
ejemplo a emular). O intentar tener un sentimiento de unidad venerando 
como autoritarias las teorías secas de origen occidental del individualismo y 
el liberalismo. 


En resumen, intentamos actuar de forma opuesta a nuestro yo húmedo. En el 
proceso se produce un conflicto mental inconsciente. Cuando uno se vuelve 
explícitamente consciente de la contradicción de lo que está haciendo 
(adoptar un modo de acción no simpático, simpático, el liberalismo, para 
ponerse a la altura de Occidente, en el control de los sectores público y 
privado en su conjunto...) Existe el peligro de caer en una especie de 
esquizofrenia cuando uno se da cuenta explícitamente de que 


Los "pseudo-secos" pretenden imitar el comportamiento seco manteniendo 
su "humedad". Que "imitarán" porque actúan según su naturaleza "húmeda". 
Por ejemplo, intentando adoptar el individualismo, de forma "colectivista" 
(todos a la vez). Intentamos imitar e identificarnos con un modo de 
comportamiento diametralmente opuesto al nuestro. Ahí reside una grave 
autocontradicción. 


Lo que se consigue con la "pseudo-secularización" (imitación de una 
sociedad seca por una sociedad húmeda) es sólo un aparente "pseudo- 
individualismo" y "pseudo-liberalismo", que deben distinguirse del "genuino 


individualismo" y del "genuino liberalismo"... Hay que distinguir entre 
"genuino individualismo”, "genuino liberalismo"... Se produce por la 
sintonía forzada (inevitable) con un modo de actuar diametralmente opuesto 
al modo de actuar original, y cuando uno se cansa de la sintonía, hay muchas 
posibilidades de que vuelva al colectivismo y al regulacionismo originales. 
Imitar comportamientos contrarios a las propias inclinaciones es agotador. 


En Japón, como sociedad húmeda, es cierto que la vida se ha 
occidentalizado, pero es difícil decir que la sociedad se ha homogeneizado 
completamente con Occidente. No han progresado (individualismo, 
liberalismo, disonancia, énfasis en la originalidad, etc.). Más bien, en el 
proceso de sintonizar con una sociedad occidental seca, son constantemente 
conscientes de las diferencias entre ellos y Occidente, y están deseosos de 
salvar la brecha imitando más plenamente a Occidente como modelo (una 
autoridad a la que aferrarse). Y la brecha nunca se cerrará. Esto se debe a que 
la seca sociedad occidental es lo opuesto al "seguimiento de la autoridad" y 
la "simpatía" que ha sido la fuerza motriz de la sociedad japonesa hasta 
ahora (hacia la identificación con la sociedad occidental). 


Sin embargo, mientras la sociedad seca sea dominante, la sociedad húmeda 
imita a la sociedad seca y se comporta de un modo que la hace parecer seca, 
pero en el fondo conserva su carácter húmedo. (Irracionalidad, 
colectivismo...) La naturaleza asoma la cabeza. 


Sin embargo, también es concebible que incluso en una sociedad húmeda, 
una vez que una persona ha experimentado el sabor de la libertad seca, 
intente permanecer seca por miedo a que se repita el fastidio de las 
relaciones humanas provocado por las restricciones comunales que existían a 
su alrededor. 


4. Otro tipo "pseudo-seco 


Hay dos tipos de pseudosequedad, además de la sintonía social activa y seca 
descrita anteriormente, la otra es pasiva y pasiva, ya que cada persona está 
aislada de las regulaciones comunales de los controles y equilibrios mutuos 
húmedos por algún factor externo. 


Seudosequedad pasiva. Es el estado de cada persona que constituye una 
comunidad (principalmente agrícola) que 

(1) Residen separados y apartados debido al desarrollo del transporte y las 
comunicaciones. 

(2) Se dedican a tareas e intereses separados y diferentes debido al desarrollo 
de la división del trabajo. 

El resultado es la pérdida del terreno común y el confinamiento de cada 
persona en su propio mundo. Procede de esa forma. 


Esta sequedad pasiva se manifiesta, por ejemplo, en las relaciones familiares, 
en las que cada persona persigue su propio mundo en su habitación privada 
en lugar de compartir el lugar con los demás llegando a casa o tomando las 
comidas a horas diferentes. 


Las personas de las sociedades húmedas siempre han vivido en un mundo 
cerrado, autocontenido, dentro de la comunidad, y no se sienten inclinadas a 
buscar activamente su propia vida fuera de ella. Por esta razón, no confían ni 
se comunican con extraños que no estén relacionados con ellos. Rodeado de 
extraños, cada persona crea una coraza de sí mismo y adopta una actitud 
cerrada y negativa hacia el mundo exterior. Podría decirse que la comunidad 
se ha "individualizado" al tiempo que conserva su carácter cerrado. 


Las personas de las sociedades húmedas, que se han alejado de las normas 
comunitarias y han pasado a vivir codo con codo con extraños, como en los 
bloques de apartamentos de las grandes ciudades, se han cerrado 
(autocontenido) entre sí y con los demás. Respetar el mundo y negarse a 
entrar en el lugar del otro (dejar al otro en paz). Dejar a la otra persona en 
paz. Se trata de una actitud autista de consideración (cuidado) mutua hacia la 
otra persona y de amabilidad hacia la otra persona para que no se haga daño. 


Esta actitud autista es igual que la actitud seca genuina en el sentido de que 
valora el mundo del individuo (individualismo). Sin embargo, se diferencia 
claramente de la actitud de las personas genuinamente secas que prestan 
poca atención al estado de ánimo de los demás (orientación impersonal) o 
que expresan sus opiniones a los demás de forma franca, en blanco y negro y 
sin tener en cuenta el daño que causan (orientación antivaga). Por otro lado, 
se diferencia de las relaciones interpersonales húmedas convencionales en 


que no implica el tipo de injerencia en la intimidad de los demás que se 
observaba en las normas comunitarias convencionales. 


En este sentido, en la sociedad húmeda actual, la "pseudosequedad negativa 
O autista", como el individualismo autista, etc., se ha vuelto más afín a la 
sociedad seca. En este sentido, la seudosequedad de la sociedad húmeda 
actual, como el individualismo autista, etc., ha ido progresando en paralelo 
con la "seudosequedad positiva y simpática" de la sociedad seca. 


En resumen, la pseudosequedad puede subdividirse a su vez en dos tipos: 1) 
positiva (sintonizada) y 2) negativa (autista). 


5. Las condiciones para que una sociedad húmeda tenga ventaja sobre una 
sociedad seca. 


El hecho de que las sociedades húmedas estén siempre más atrasadas que las 
secas no significa que sean siempre inferiores a éstas. 

6. El cese del desarrollo tecnológico en una sociedad seca. (Alcanzar la 
madurez tecnológica.) Entonces la sociedad húmeda superará a la sociedad 
seca. (Por ejemplo, la industria del automóvil.) 

Mientras la tecnología avance rápidamente, predomina la sociedad seca, pero 
a medida que la tecnología madura y el progreso se vuelve incremental (una 
serie de pequeñas mejoras), predomina la sociedad húmeda. A medida que la 
tecnología madura y el progreso se vuelve gradual (una serie de pequeñas 
mejoras), predominarán las sociedades húmedas. 

Mientras las sociedades secas siguen innovando, las sociedades húmedas 
deben esforzarse por alcanzarlas (se necesita una pseudosequedad 
sincronizada). cosa. Sin embargo, una vez que la sociedad húmeda alcanza el 
nivel tecnológico de la sociedad seca, la sociedad húmeda, a su vez, es mejor 
(que la sociedad seca) en pequeñas mejoras tecnológicas y aplicaciones 
prácticas. Debido a la superioridad de las sociedades húmedas sobre las 
secas en las mejoras menores y la aplicación práctica de la tecnología, la 
sociedad húmeda tendrá ventaja sobre la sociedad seca. Sin embargo, si la 
sociedad seca vuelve a tener éxito en una nueva innovación tecnológica 
importante, los miembros de la sociedad húmeda deberán volver de nuevo a 
un estado relativamente atrasado y "seguir el ejemplo" en comparación con 


los miembros de la sociedad seca. Esta es la "esclavitud del atraso" que asola 
a las sociedades húmedas. 

En resumen, en el progreso de la modernización (innovación tecnológica), 
podemos decir que. 

(1) El periodo de innovación - un periodo de innovación tecnológica original 
y rápida por parte de una sociedad seca - es ventajoso para una sociedad 
seca. (Las sociedades húmedas hacen todo lo posible por ponerse al día y 
sufren las "limitaciones del atraso"). 

(2) Periodo de madurezEl ritmo de innovación tecnológica se ralentiza, y la 
sociedad húmeda se pone al nivel de la sociedad seca para realizar pequeñas 
mejoras y la aplicación práctica de la tecnología > La sociedad húmeda 
tiene ventaja. 

Estos dos periodos son cíclicos: innovación (ventajosa para las sociedades 
secas) > madurez (ventajosa para las sociedades húmedas) > innovación 
(ventajosa para las sociedades secas) > madurez (ventajosa para las 
sociedades húmedas). y así sucesivamente. 

Cabe señalar que una sociedad húmeda puede ser superior a una sociedad 
seca en cuanto a su capacidad de generar una cultura que apele a la parte 
húmeda del ser humano, como las emociones, más que a la racionalidad (por 
ejemplo, la capacidad de generar obras de animación). 


1999.9-2006.6 Primera publicación 


Inteligencia seca, inteligencia húmeda 


(c)1999.11 Primera publicación 


La relación entre lo seco/húmedo de la sociedad y el estado de la inteligencia 
(por ejemplo, la imagen deseada del investigador). Como resultado, 
encontramos que los conceptos de "seco = original" y "húmedo = erudito" 


pueden resumirse de la siguiente manera. 


1. La naturaleza seca/húmeda de la sociedad y el estado de la inteligencia 
Se considera que las sociedades secas y húmedas varían en la forma de 
inteligencia típica de la sociedad, por ejemplo, la forma de ser un 
investigador deseable (erudito), dependiendo de los dos tipos diferentes de 
sociedad. 

De la investigación del autor sobre cómo son las personalidades y actitudes 
secas y húmedas, realizada durante el periodo 1999.5-7. 

Las personalidades secas tienen una "orientación originalista”. (Intentan 
adentrarse en territorio desconocido.) Las naturalezas húmedas eran más 
propensas a estar "orientadas al precedente". Las personalidades más 
húmedas resultaron estar más "orientadas hacia los precedentes”. resultaron 
estar más "orientadas hacia los precedentes", mientras que las personas 
húmedas resultaron estar más "orientadas hacia los precedentes”. 


Cuando se consideran los resultados anteriores en relación con la naturaleza 
del intelecto, puede decirse que el intelecto seco se orienta hacia la difusión 
de nuevos campos, mientras que el intelecto húmedo se orienta hacia la 
acumulación de conocimientos que sientan precedente. 

Mientras que la inteligencia seca tiende a competir en la novedad de las ideas 
que inventa y descubre, la inteligencia húmeda tiende a competir en la 
cantidad de conocimientos que posee. 

Resumiendo lo anterior, la inteligencia seca es original e innovadora. Para 
resumir lo anterior, la inteligencia seca es "innovadora" y la inteligencia 
húmeda es "erudita". La inteligencia húmeda es "erudita" y "culta". 


2.Inteligencia inventiva 

Los investigadores inventivos valoran las ideas nuevas. Al intelecto original 
le fascina abrir un territorio nuevo e inexplorado que nunca antes se haya 
explorado. 

Los eruditos originales van en direcciones que nadie ha intentado (o 
intentado y fracasado) antes. El erudito creativo está dispuesto a avanzar en 
una dirección que nadie ha intentado antes (o intentado y fracasado), sin 


correr el riesgo de fracasar o sufrir daños. 

Tomar los primeros resultados que uno ha producido en el mundo como 
identidad propia o como prueba viviente de su existencia para la posteridad. 
Un investigador independiente se orienta hacia la autodesvinculación de las 
teorías existentes. No estoy en las teorías existentes (tan alejado de las 
teorías existentes)", afirma. He encontrado una idea nueva que no existe en 
las teorías existentes (tan alejada de las teorías existentes). 

Los tipos creativos son mucho más propensos a cometer errores y 
encontrarse con peligros que los tipos eruditos porque no pueden confiar en 
las teorías existentes. En este sentido, es más adecuado para los hombres. En 
una sociedad en la que el tipo creativo es el intelecto dominante, es más 
probable que los hombres sean proactivos a la hora de afrontar fracasos y 
peligros (en comparación con las mujeres). 


3. Inteligencia erudita 

El investigador erudito valora "saberlo todo". Siempre están preparados para 
responder a cualquier pregunta sobre los precedentes y conocimientos 
académicos existentes y tienen una excelente capacidad de memorización. 
Digieren y organizan las teorías existentes y las presentan de forma que 
resulten fáciles de entender para los que vengan detrás. Combinan teorías 
existentes interrelacionadas entre sí e introducen pequeñas mejoras. 
Acumulan teorías con el mayor detalle posible en su mente para crear una 
base de datos viva (un diccionario vivo). 

Un investigador erudito pretende integrarse a sí mismo y a las teorías 
existentes. 

Los eruditos son más capaces de organizar y resumir las teorías existentes de 
forma coherente. 

Los eruditos seleccionan y acumulan sólo aquellas teorías que han sido 
evaluadas como "buenas" o "excelentes" por eruditos autorizados. 

En otras palabras, no están dispuestos (o no son capaces) de evaluar la 
validez de teorías nuevas y desconocidas que no tienen precedentes. En otras 
palabras, no intentan evaluar (ni tienen la capacidad de hacerlo) la validez de 
teorías nuevas y desconocidas que no tienen precedentes. 

Por lo tanto, los investigadores "autorizados" existentes, como 

1) Si son del tipo original, investigadores que han conseguido un logro 
destacado en el pasado 


(2) Si son del tipo erudito, investigadores veteranos que hayan acumulado 
una gran cantidad de precedentes para juzgar la validez de la nueva teoría. 
(2) En el caso del tipo erudito, un investigador más veterano que haya 
acumulado una mayor cantidad de precedentes para juzgar la validez de la 
nueva teoría. 

Las personas con intelecto erudito no elaboran nuevas teorías por su cuenta, 
sino que se concentran en absorber los resultados de otros (investigadores 
originales). 

Es decir, dedican todo su tiempo a probar y mejorar las nuevas teorías 
propuestas por los originalistas (es decir, a relacionarlas con otras teorías y a 
añadir nuevas teorías detalladas). En otras palabras, los originalistas dedican 
todo su tiempo a probar y perfeccionar las nuevas teorías propuestas por los 
originalistas (relacionándolas con otras teorías, añadiendo nuevas teorías 
detalladas, etc.). En este sentido, se trata de una recepción unilateral y 
pasiva. 

Los investigadores eruditos tienden a ser o bien "perseguidores intelectuales" 
que intentan incorporar los últimos resultados de los investigadores 
originalistas a su propio corpus de trabajo y corren tras ellos, o bien "críticos 
académicos" que sólo comentan los resultados recién aparecidos desde un 
punto de vista independiente. 

El tipo erudito es menos propenso a fracasos y riesgos que el tipo original 
porque puede confiar en las teorías existentes. En este sentido, el tipo erudito 
es más adecuado para las mujeres. Por el contrario, en una sociedad en la que 
los tipos eruditos ocupan la mayoría de los intelectos, son más reacios al 
fracaso y al peligro (en comparación con los hombres), y el poder de las 
mujeres es más fuerte. El intelecto erudito, aunque sus verdaderos portadores 
sean hombres (los propios investigadores. Es natural suponer que el intelecto 
erudito se desarrolló bajo la fuerte influencia de las mujeres (madres), 
aunque sus verdaderos portadores fueran hombres. 


4. la forma de evaluar a los investigadores. 

La imagen tradicional de los investigadores deseables se ha centrado 
únicamente en los investigadores que producen resultados originales. Esto es 
claramente deseable para una sociedad seca y no para una sociedad húmeda. 
Por ejemplo, los Premios Nobel (de economía, física...) El Premio Nobel (de 
economía, física...), por ejemplo, se concede a estudiosos por logros nuevos 


y sobresalientes, y es un premio a la inteligencia seca (es decir, a la 
originalidad). Hay pocos ganadores procedentes de sociedades húmedas 
como Japón. 

En el futuro, creo que sería mejor tener un premio para la sociedad húmeda, 
es decir, tener un sistema para elogiar en todo el mundo la forma en que las 
teorías existentes se organizan y reúnen de forma coherente. 


(c)1999.11 Primera publicación 


Lo seco/húmedo de la sociedad y la aceptación y creencia ideológicas 


Publicado por primera vez en junio de 2004 


La relación entre lo seco/húmedo de la sociedad y la aceptación y creencia 
en la ideología (ideología y religión). Como resultado, descubrí que la 
humedad puede resumirse como "humedad = devoción personal (a los 
defensores de la ideología o religión)" y sequedad = devoción teórica (al 
contenido ideológico o religioso de la propia ideología o religión). 


En las sociedades húmedas de Asia Oriental, como Japón, China y Corea del 
Sur, la aceptación ideológica y la creencia se caracterizan por el hecho de 
que la devoción a las personalidades de los defensores y profesores es la 
primera prioridad, y la teoría es secundaria. 


En cambio, la aceptación y la creencia ideológicas en las sociedades secas, 
como las occidentales y estadounidenses, se caracterizan por la devoción a la 
teoría en sí, que está desligada de las personalidades de los defensores y 


profesores, y no a las personalidades de los defensores y profesores. 


En una sociedad húmeda, los lazos emocionales y las personalidades entre 
las personas son más importantes que cualquier otra cosa. La creencia en la 
religión y las teorías también se basa ante todo en la personalidad. 


En otras palabras, la gente de la sociedad húmeda piensa: "Mi profesor es 
una buena persona, una persona maravillosa. Es una gran persona. Estoy 
enamorado de él. Quiero seguirle, quiero seguirle, quiero seguirle. "Quiero 
seguirle, quiero seguirle, quiero seguirle. y así sucesivamente, y estar 
psicológicamente inspirados para unirse y fusionarse con los defensores y 
profesores de ideologías y religiones de una forma que pone el énfasis en 
primer lugar en la excelencia y el atractivo de sus personalidades. 


En resumen, la gente de una sociedad húmeda causa "devoción de la 
personalidad" a la ideología, los defensores religiosos y los profesores. 


La gente de una sociedad húmeda, que prioriza el buen carácter y la 
personalidad, dirá: "El señor XX es una persona maravillosa". > "El señor 
XX tiene una ideología de AA. — "No hay duda de lo que dice el señor XX, 
con su excelente carácter. Estoy seguro de que lo que dice el señor XX es 
correcto y estoy seguro de que estaré de acuerdo con él”. Este es el orden en 
que se perciben las ideas y las ideologías. En resumen, la excesiva prioridad 
concedida a si el portador de la ideología es o no atractivo por su carácter 
hace que la validez del contenido de la ideología sea secundaria con respecto 
a si es o no realmente válida. 


Además, incluso cuando se trata de oponentes a la ideología en la que creen, 
dan prioridad al hecho de que "me refugié en Cualquiera que discrepe de las 
opiniones e ideas del Sr. XX es un enemigo para mí”. No se trata de un 
enfrentamiento de ideología contra ideología, sino de un enfrentamiento de 
hombre contra hombre. 


En resumen, en una sociedad húmeda, la principal preocupación de la gente 
es la personalidad del proponente de una idea, y el contenido de la ideología 


tiene una importancia secundaria. 


Por esta razón, en una sociedad húmeda, es fácil que un estudiante no 
religioso de la ciencia más avanzada se sienta atraído por la aparente 
profundidad de la personalidad del defensor, como en el caso de la secta 
Aum Shinrikyo, y se convierta en un ferviente creyente de esa religión, 
haciendo que se vuelva loco con el fundador. 


Aunque dominen la ciencia más avanzada, son incapaces de comprender la 
idea fundamental de que el contenido de la ciencia y el contenido teórico de 
las ideas está separado de la personalidad de los proponentes de la teoría y 
debe evaluarse de forma independiente y por derecho propio. Los habitantes 
de las sociedades húmedas no saben separar el contenido de las teorías y las 
ideas del atractivo de la personalidad de sus defensores. 


Una vez que piensan que la personalidad del defensor es maravillosa, sienten 
un fuerte afecto y unidad con él y empiezan a competir con otros devotos por 
la lealtad psicológica y la simpatía con el defensor, diciendo: "Yo soy más 
leal y estoy más unido al defensor que otras personas”, porque la 
personalidad del defensor les atrae primero. 


Para ellos, gente húmeda, la adquisición y comprensión del pensamiento en 
sí promueve una devoción psicológica más fuerte hacia el defensor del 
pensamiento, y para ganar la competencia de lealtad con otros devotos, para 
volverse "más cercano al defensor del pensamiento". (Conseguir el amor.) 
Ser sólo una herramienta y una ventaja porque sí. 


Pero este tipo de pensamiento acaba desembocando en una estampida basada 
en la fe ciega al unísono con los defensores de la idea. 


En resumen, la mentalidad húmeda de estas personas, que da la máxima 
prioridad a la devoción personal a los defensores de las ideas y las religiones, 
hace imposible comprobar los peligros del contenido de las ideas, e incluso 
si son conscientes de ellos, su sentimiento de unidad con los defensores de 
las ideas es tan fuerte que siguen adelante con sus acciones. 


En cambio, en nuestra seca sociedad occidental, el contenido de las ideas y 
las religiones está separado de la personalidad. 


En resumen, en una sociedad seca, creemos en la ideología y en la ideología 
en sí, y la naturaleza de la personalidad del pensador no importa tanto. El 
debate gira exclusivamente en torno a lo que se defiende en la ideología o 
religión, si el contenido es correcto o no, y si es digno de creencia o no. 


En este sentido, la forma de devoción a una idea o ideología en una sociedad 


seca es la "devoción impersonal, teórica". (Devoción racional.) Poder 
llamarla. 


(c) Publicado por primera vez en junio de 2004. 


Sobre el concepto de "intimidad colectiva", 


(c)2001.9-2006.2First published 


Que hemos tratado las diferencias entre grupos secos y húmedos y la 
privacidad que se establece en ellos. En un grupo húmedo no es posible la 
intimidad individual, pero sí la colectiva. 


Espacios como los parques, en los que es posible el acceso al mundo exterior 
de personas indeterminadas, tienen carácter público y están abiertos al 
mundo exterior. Las personas que están allí no pueden ver lo que hacen los 
demás en ese momento y hay una falta de espacio privado o de intimidad. 


Por el contrario, la psique interna de un individuo está básicamente cerrada 


al mundo exterior, y no se puede saber lo que ocurre dentro de la mente de 
un individuo a menos que hable o haga gestos al mundo exterior. Esto es 
privacidad a nivel individual. 


Tradicionalmente, este concepto de privacidad se ha considerado 
exclusivamente a nivel individual (de forma individual). Sin embargo, el 
concepto de privacidad puede aplicarse a grupos u organizaciones más 
grandes que un individuo. 


Por ejemplo, un grupo que no revela suficiente información al mundo 
exterior e intenta proteger sus secretos internos, como las organizaciones 
gubernamentales japonesas, ha establecido un tipo de privacidad que rechaza 
la entrada desde el exterior a nivel de grupo. 


Un grupo tiene privacidad cuando comparte sus secretos, que no son 
conocidos por el mundo exterior, sólo entre sus miembros y sólo una minoría 
específica tiene acceso a ellos. 


En este sentido, el concepto de privacidad es válido no sólo a nivel 
individual, como se piensa convencionalmente, sino también a nivel de 
grupo. La privacidad a nivel de grupo (la unidad del grupo) es lo que 
llamamos "privacidad de grupo". El concepto de privacidad de grupo 
también puede denominarse "privacidad de grupo". 


El concepto de privacidad de grupo tiene un aspecto ligeramente diferente 
cuando el grupo está húmedo o seco. 


Cuando el grupo está mojado, actúa una fuerza, como la tensión superficial 
de un líquido, que hace rebotar el acceso desde el exterior. Los individuos 
dentro del grupo están tan pegados e interconectados que no hay privacidad a 
nivel individual. Sin embargo, están cerrados al mundo exterior y son 
reservados e incognoscibles porque no están dispuestos a revelar lo que 
hacen en su interior. En ese sentido, el propio grupo tiene una especie de 
privacidad que niega el acceso al mundo exterior. 


En un grupo húmedo, puede decirse que la privacidad del grupo está 


asegurada a expensas del individuo. 


En un grupo húmedo, como en las relaciones interpersonales en el Japón 
rural, cada persona del grupo se mantiene en contacto con los demás durante 
un largo periodo de tiempo, de modo que se conocen varios aspectos de la 
otra persona que le rodea desde muchos a todos los lados, e intentan 
ocultarse los unos a los otros (es decir, intentan tener una esfera privada). 
pero el contenido se expone rápidamente. (Quedar al descubierto.) Lo que 
pensamos unos de otros (lo que hacemos) se comunica inmediatamente a los 
que nos rodean y no se puede ocultar. Esto es posible porque cada persona de 
su entorno aprende las pautas de comportamiento de la persona en cuestión 
creando una base de datos de sus pautas de comportamiento, como en 
"Piensa así cuando hace esto". 


Dentro de un grupo húmedo, toda la información se comparte sin ocultarse, y 
la privacidad no existe a nivel individual. 


Así, la privacidad no se establece a nivel del individuo (falta de. Así, la 
privacidad no se establece (falta de) a nivel individual, pero de alguna 
manera se establece a nivel de grupo (un rango superior). (Que se puede 
establecer.) Esa es una grave paradoja del grupo húmedo - la sociedad. 


En las organizaciones creadas por el hombre, el seccionalismo impide a 
menudo que la información circule entre diferentes grupos pertenecientes a 
la misma jerarquía dentro de la organización, debido al seccionalismo. Por 
ejemplo, cuando la Sección 1 y la Sección 2 pertenecientes al mismo 
departamento son rivales, se impide el intercambio entre las distintas 
secciones, que tienen asuntos secretos que no conocen las demás secciones. 


Este seccionalismo es un fenómeno psicológico que se produce cuando las 
personas tienen un fuerte sentimiento de unidad con los demás dentro del 
grupo al que pertenecen, es decir, cuando la cohesión del grupo es alta, 
porque intentan distinguirse y diferenciarse claramente de los que están fuera 
del grupo. En particular, en un grupo húmedo, el grado de proximidad 
psicológica e integración mutua de cada miembro es alto y, por lo tanto, para 
aumentar el sentimiento de unidad dentro del grupo, las personas intentan 
distinguir entre los de fuera y los de dentro del grupo y tratan a los de fuera 


como extraños. En este sentido, puede decirse que el grado de seccionalismo 
es alto en las organizaciones húmedas. Además, a medida que aumenta el 
tamaño del grupo, surgen subgrupos entre los que están más próximos 
internamente, lo que conduce al seccionalismo entre los subgrupos. En este 
caso, puede decirse que la "privacidad de grupo" está firmemente establecida 
dentro de cada grupo en el que existe el seccionalismo, que no intenta 
aceptar el acceso de otros grupos. 


En este caso, con la privacidad de grupo establecida en cada grupo, para unir 
a los grupos y formar una sociedad orgánica, los representantes de cada 
grupo (por ejemplo, los jefes de sección en el caso de un ministerio central) 
pueden autoinformarse sobre los asuntos internos de cada grupo (sección) a 
un nivel superior (por ejemplo, departamento), de modo que los 
representantes ( Es necesario que un jefe de sección desempeñe un papel en 
la interacción con otros subgrupos (secciones). Aunque los miembros de los 
distintos subgrupos (secciones) estén distanciados y no se lleven bien entre 
sí, la integración de las secciones se fomenta mediante la interacción 
frecuente entre los representantes (jefes de departamento) y los miembros de 
cada sección, y la intimidad de grupo de cada sección se filtra a través de los 
representantes. ocurrir. En resumen, visto desde el nivel departamental, que 
está un nivel por encima, no se establece la privacidad colectiva de una 
sección, pero en la relación entre grupos del mismo nivel (sección), sí se 
establece la privacidad colectiva. 


En una organización húmeda, cada vez que se asciende un nivel en la 
organización, desaparece la privacidad de un grupo subordinado y surge la 
privacidad de un grupo superior. Por ejemplo, en el nivel departamental, se 
establece la privacidad del grupo a nivel de departamento, mientras que la 
privacidad del grupo a nivel de división deja de existir. Así, cuando se 
asciende en la jerarquía cada vez más, la sociedad tiene una estructura 
jerárquica en forma de árbol invertido (la llamada "sociedad vertical"). Esto 
significa que la intimidad de grupo desaparece para todos menos para el 
grupo cúspide. En otras palabras, las capas superiores de la sociedad están al 
tanto de lo que piensan los miembros individuales de la sociedad, lo que 
permite controlar los pensamientos de toda la sociedad a la vez. Este 
mecanismo fue un caldo de cultivo para la formación de la sociedad de 
soplones en el Japón de preguerra. 


Se puede decir que el establecimiento de la privacidad de grupo en una 
sociedad húmeda es un proceso recursivo en el que los grupos individuales 
(divisiones en ministerios y agencias) ascienden en la jerarquía (en el caso de 
los ministerios y agencias, de división a departamento a oficina), anulan la 
privacidad del grupo un nivel por debajo de cada nivel, y luego descienden 
de nuevo a la parte inferior de la jerarquía (oficina a departamento a 
departamento) después de haber ascendido al nivel superior, lo que resulta en 
la desaparición o falta de privacidad de toda la sociedad. 


Por otro lado, la privacidad del grupo puede establecerse incluso cuando el 
grupo está seco. Incluso en las sociedades occidentales, consideradas secas, 
hay muchos grupos, por ejemplo, las agencias de inteligencia, que cierran 
completamente el acceso al mundo exterior y garantizan la confidencialidad 
de la información interna. 


Sin embargo, a diferencia de las poblaciones húmedas, las secas permiten la 
descomposición (reducción y subdivisión) de la privacidad a nivel individual 
a nivel colectivo. En los grupos secos, se valora la privacidad a nivel 
individual, por ejemplo, permitiendo que se trabaje dentro de una partición 
alejada de los demás a su alrededor. En un grupo seco, no se permite entrar 
en la mente del individuo sin permiso y, en este sentido, la psique interna del 
individuo no es pública. 


En cambio, en un grupo húmedo, cualquiera del grupo puede entrar y mirar 
en la mente del individuo. Dentro de un grupo húmedo, la revelación total 
del yo psicológico interno de sus miembros es la norma, y en ese sentido, 
puede decirse que la psicología interna de un individuo es pública (sólo 
dentro de ese grupo). 


Que un grupo con privacidad no es público, hasta el punto de que rechaza el 
acceso al mundo exterior. (Un grupo con privacidad mantiene su propia 
esfera "privada" y persigue los intereses privados del grupo. 


En el caso de las organizaciones administrativas de Japón, el problema es 


que organizaciones que se supone que son públicas y abiertas a todos (es 
poco probable que se establezca un concepto de privacidad) persiguen la 
privacidad privada sobre una base grupal u organizativa. La actitud de 
perseguir intereses "privados" en el ministerio y en el nivel de 
oficina/departamento/división por debajo del ministerio como si se tratara de 
un ministerio pero no de un interés nacional pone de manifiesto el problema 
de la privacidad colectiva en la estructura administrativa japonesa. 


(c)2001.9-2006.2 Primera publicación 


Seco-Húmedo y Urbano-Rural 


(c) Publicado por primera vez en septiembre de 2001 


Un debate sobre las diferencias en la naturaleza de las relaciones humanas 
entre las zonas urbanas y rurales y su relación con lo seco y lo húmedo. En el 
pasado, la relación entre las zonas urbanas y rurales era "urbano=seco, zona 
rural=húmedo", pero con el desarrollo del transporte y las comunicaciones, 
las zonas rurales son cada vez más secas. 


Al comparar el estado de la sociedad en las zonas urbanas y rurales, se 
establece el esquema de "seco = urbano, húmedo = rural". Las razones de 
ello son las siguientes 


1) Las zonas rurales son homogéneas entre sí en el sentido de que las 
ocupaciones de sus habitantes son similares en cuanto a la agricultura de 
subsistencia. La división del trabajo (diferenciación funcional) es inactiva y, 
en este sentido, la posición psicológica de cada persona es más cercana entre 
sí, lo que da una sensación de mayor humedad que en las ciudades, donde la 


ocupación de cada persona es heterogénea entre sí. (Orientación 
homogénea). 


2) Las zonas rurales son extremadamente persistentes porque sus habitantes 
siguen asentados en el mismo lugar durante generaciones (orientación de 
homogeneidad). En este sentido, da una sensación de humedad en 
comparación con las ciudades, donde los habitantes cambian rápidamente y 
están menos asentados. 


3) En las zonas rurales, la misma combinación de interacción social perdura 
durante generaciones, y los lazos locales y de sangre tienden a acumularse 
entre los residentes (orientación al nepotismo). En este sentido, da una 
sensación de humedad en comparación con las relaciones urbanas, donde la 
socialización es temporal y fácil de romper rápidamente. 


4) Los patrones de asentamiento rural son aparentemente más secos que en la 
ciudad, en el sentido de que los hogares están físicamente más dispersos 
entre sí que en la ciudad. Las ciudades están aparentemente más 
superpobladas físicamente (densamente orientadas) y son más húmedas que 
las ciudades, en el sentido de que los hogares están aparentemente más 
dispersos entre sí. En realidad, sin embargo, en las ciudades, cada oficina o 
vivienda tiene paredes fuertes y gruesas y cerraduras que sólo puede abrir el 
propietario, lo que tiene el efecto de separar mucho a los individuos entre sí 
y aislarlos psicológicamente y dispersarlos entre sí más que en las zonas 
rurales. (Orientación a la dispersión generalizada.) Por lo tanto, puede 
decirse que las ciudades son en realidad más secas que las zonas rurales. 


5) En las zonas rurales, la gente se conoce desde hace mucho tiempo y sus 
ideas salen a la luz con facilidad, aunque crean que lo ocultan. Como las 
personas que les rodean han tenido mucha experiencia sobre cómo 
reaccionan (o salen a la luz) en situaciones concretas, conocen (o pueden 
ver) varios aspectos de la otra persona que les rodea desde muchos ángulos. 
No se puede ocultar lo que hacemos a los demás, y el anonimato no es 
posible (es un mundo de nombres reales). Es un mundo de nombres reales. 
Falta intimidad y humedad en este sentido. Por otro lado, en las ciudades, los 
residentes establecen relaciones cínicas y anónimas entre sí para proteger su 
intimidad. En este sentido, puede decirse que son secas. 

6) Las ciudades son más secas porque son más abiertas y aceptan a todo tipo 


de personas que vienen de fuera. En las zonas rurales, tienden a excluir a los 
forasteros y se enorgullecen de la fuerte unidad entre ellos, como sugiere el 
término "tribalismo", y son cerradas y húmedas en ese sentido. 


Sin embargo, en los últimos años, incluso en las zonas rurales, el desarrollo 
de los medios de transporte ha propiciado una gran penetración del 
automóvil privado, por ejemplo, y la gente se sube a su coche y utiliza las 
carreteras asfaltadas para ir de un lugar a otro. En este sentido, los residentes 
son cada vez menos arraigados y más nómadas. Con la difusión de los 
métodos de comunicación (por ejemplo, Internet), las relaciones se limitan 
cada vez menos al pueblo y la gente interactúa cada vez más con personas de 
otras zonas. 


Puede decirse que el desarrollo de la tecnología del transporte y la 
comunicación ha aumentado la distancia psicológica entre los individuos de 
las aldeas agrícolas modernas y les ha hecho pertenecer a mundos diferentes, 
lo que ha dado lugar a unas relaciones humanas secas. 


(c) Publicado por primera vez en septiembre de 2001 


Una propuesta de "funcionalismo seco 


-desde la perspectiva de un individuo libre e independiente 
Publicado por primera vez en 1998-2006 


El funcionalismo seco ofrece una alternativa al tradicional funcionalismo 
totalitario y húmedo de la sociología, que ve al individuo como subordinado 
al todo, a una perspectiva centrada en el individuo que ve la "función" como 
una función necesaria para que el individuo sobreviva en su entorno. 


Resumen] 

En lugar del "funcionalismo húmedo" de la sociología convencional, que 
parte de sistemas enteros y sistemas que incluyen individuos e individuos, 
proponemos un nuevo "funcionalismo seco" que parte de individuos, 
individuos y partículas que se mueven libremente aislados unos de otros. 


En el funcionalismo seco, la función se considera una función que ayuda a 
cada individuo, individuo y partícula a sobrevivir y persistir. El 
funcionalismo seco presupone la separación, la independencia, la 
autosuficiencia y la libertad de cada individuo, e intenta destruir, inicializar, 
recombinar o reconstituir los sistemas supraordenados existentes (sociedad, 
organizaciones, corporaciones...) que envuelven a cada individuo, individuo 
y partícula si no son adecuados para su supervivencia. En este sentido, se 
trata de una forma de pensar revolucionaria y orientada al cambio de la 
sociedad, las organizaciones, las empresas, etc. 


Hay dos formas de ver el funcionalismo: una visión seca que parte de 
individuos, individuos y partículas individuales que se mueven libremente 
aislados unos de otros, y una visión húmeda que parte de todo un sistema o 
sistema que incluye individuos e individuos. 


En lo sucesivo, llamaremos funcionalismo seco al primero y funcionalismo 
húmedo al segundo. 


En el funcionalismo seco, las funciones se consideran funciones que ayudan 
a Cada individuo, individuo o partícula a sobrevivir y persistir. En el 
funcionalismo seco, se presupone la separación, independencia, 
autosuficiencia y libertad de cada individuo. Los sistemas supraordenados 
existentes (sociedades, organizaciones, corporaciones, etc.) que envuelven a 
cada individuo, individuo y partícula son meros instrumentos y herramientas 
para la supervivencia de cada individuo, individuo y partícula, y si no son 
adecuados para la supervivencia de los individuos, individuos y partículas, se 
destruyen, inicializan, recombinan o reconstituyen. Si no es adecuado para la 


supervivencia del individuo, se destruye, se reinicializa o se reconstituye. En 
este sentido, es una forma de pensar revolucionaria y orientada al cambio 
para la sociedad, las organizaciones y las empresas. 


Por otra parte, en el funcionalismo húmedo, una función parte del 
mantenimiento de todo el sistema que rodea a un individuo. Su finalidad es 
mantener y preservar el sistema existente. El funcionalismo húmedo parte 
del todo y asume que el individuo es uno con el todo, que el individuo está 
fundido, enterrado y orientado al todo, y que el individuo y el todo están 
mutuamente integrados y en armonía. En este caso, el propio sistema tiene 
una voluntad o movimiento independiente de una dimensión distinta a la del 
individuo. En otras palabras, es una forma de pensar holística que da 
prioridad al todo sobre el individuo y trata al individuo como una entidad 
parcial que contribuye al mantenimiento del todo. También tiene un aspecto 
de statu quo, en el sentido de que intenta constantemente ajustar y cambiar el 
sistema existente para no destruirlo. El colapso del sistema (quiebra de la 
empresa), el suicidio y la inicialización no se tienen en cuenta. 

Un "funcionalismo húmedo", como las teorías funcionalistas sociológicas y 
ecológicas tradicionales, considera que el funcionamiento es necesario para 
el mantenimiento y la supervivencia de todo el sistema social y ecológico al 
que pertenece el ser humano individual. En este sentido, puede decirse que 
considera al individuo como subordinado a la sociedad o al sistema 
ecológico. La tarea del funcionalismo sociológico o ecológico es analizar el 
equilibrio de los elementos o variables interconectados en un sistema social o 
ecológico (análisis del equilibrio). La preocupación más básica del 
funcionalismo sociológico o ecológico es la autosostenibilidad o 
supervivencia de los sistemas sociales y los ecosistemas. Por ello, el 
concepto de "requisitos funcionales" (los deseos y objetivos del sistema) 
debe establecerse como condición necesaria para el mantenimiento y la 
supervivencia del sistema. Y es el "análisis de requisitos" el que deja claro 
que los requisitos funcionales son necesarios y suficientes para el 
mantenimiento y la supervivencia del sistema. 

El funcionalismo seco considera la función como algo necesario para que los 
propios seres humanos (no la sociedad) mantengan y sustenten sus propias 
vidas. La sociedad sólo se crea o se mantiene si los individuos trabajan 
juntos para elevar el nivel de adaptación ambiental. Si no se consigue un 
nivel suficiente de adaptación medioambiental para cada individuo mediante 
la creación de una sociedad, entonces el individuo podrá (generar. libertad 


para destruir o borrar la sociedad o abandonarla. En este sentido, el individuo 
no está supeditado a la sociedad. Consideramos que el sujeto de la 
supervivencia es sólo el individuo y no la sociedad. 

El siguiente funcionalismo seco difiere del funcionalismo totalitario, 
sociológico y ecológico convencional en que ofrece una nueva visión de la 
"función" como una función necesaria para que los individuos sobrevivan en 
su entorno. En otras palabras, la "función" se ve como una función necesaria 
para que los individuos se preserven de ser rechazados en sus interacciones 
con el entorno. 

El funcionalismo seco intenta repensar el funcionalismo desde las siguientes 
perspectivas. (1) Desde la perspectiva de los individuos que componen la 
sociedad. (2) Desde la perspectiva de la interacción con el entorno o la 
adaptación al mismo. 

Las funciones son necesarias para que los humanos mantengan un cierto 
nivel de adaptación al entorno, pero son necesarias para la supervivencia de 
los humanos individuales y no para el mantenimiento de la sociedad en su 
conjunto. Las sociedades y las organizaciones no son más que medios e 
instrumentos para la supervivencia de los seres humanos individuales. 


Tabla 49 


En qué se diferencia de la teoría convencional de los sistemas sociales (por 
T. Parsons, N. Luhmann, Tamito Yoshida.... En qué se diferencia de la teoría 
tradicional de los sistemas sociales (según T.Parsons, N.Luhmann, Yoshida, 
Tamito... et al. 

El funcionalismo seco es igual que la teoría convencional de los sistemas 
sociales (funcionalismo húmedo) en el sentido de que considera la sociedad 
como un sistema único de partes funcionalmente diferenciadas e 
interdependientes. 

El funcionalismo seco difiere de la teoría convencional de los sistemas 
sociales en que adopta una perspectiva individualista, adaptada al individuo. 


Difiere en gran medida de las teorías convencionales de los sistemas sociales 
en que adopta la perspectiva de la sociedad en su conjunto desde el principio, 
y no considera al individuo como objeto de análisis al analizar los sistemas 
sociales, porque parte de la base de que la sociedad se genera, se diferencia y 
cambia por la búsqueda por parte del individuo de un mejor nivel de 
adaptación al entorno. 


(c) 1998-2005Publicado por primera vez en 1998-2005 


Rectitud, humanidad y sequedad/humedad 


Publicado por primera vez en julio de 2005 


La rectitud se percibe como una sensación de atadura psicológica e 
incomodidad hacia la otra persona, y la humanidad como pura proximidad a 
la otra persona, y puede decirse que juntas aportan una sensación de 
humedad. 


Tradicionalmente, se ha considerado que la rectitud y la humanidad aportan 
una sensación de humedad. En el texto explicaremos por qué la rectitud y la 
humanidad se perciben como húmedas. 


En resumen, la rectitud y la humanidad se consideran psicológicamente 
vinculantes e inconvenientes, y la humanidad se considera puramente 
próxima a la otra persona, y ambas provocan una sensación de humedad. 


Lo primero que hay que explicar es la rectitud de la rectitud. 
La rectitud puede considerarse una esclavitud provocada por la reciprocidad 


social. 


Hay tres aspectos de la rectitud 

Para la pareja justa. 

(1) No quieres tener una relación estrecha con la persona con la que hablas 
porque no estás de acuerdo con ella en general, o hay una gran distancia 
entre tú y ella. En realidad, me gustaría tener una relación seca con la 
persona con la que hablo. De hecho, me gustaría ser libre y no tener relación 
con la otra persona. 

(2) La persona tiene con la otra una deuda de gratitud por la ayuda o el 
egoísmo que ha recibido en el pasado. Necesita devolver el favor, pero por 
alguna razón no ha podido hacerlo o no sabe cómo hacerlo en el futuro. 
(3) Tienes que seguir saliendo con tu pareja. Tienes que fingir intimidad 
delante de ellos, aunque en realidad no quieras salir con ellos. 


Si tienes que restarle importancia a la otra persona porque le debes algo, por 
ejemplo, cuando realmente quieres tener una relación seca con ella, y tienes 
que establecer una relación húmeda aparentemente íntima (pseudointimidad) 
con ella, esa relación se siente como una esclavitud. 


Las razones por las que la rectitud se siente como húmeda son. 

(1) Acercarse a la otra persona, aunque sea superficialmente, con intimidad 
al menos aparente y psicológica. 

(2) Sentirse constreñido o incomodado en su relación con la otra persona. 
(3) Resumirse en (1). 


En este caso, el hecho de que uno le deba algo a la otra persona significa que 
uno tiene que ajustarse a los deseos de la otra persona, y esto a menudo no 
coincide con los propios deseos, lo que hace que uno se sienta incómodo y 
poco dispuesto. Este es un aspecto negativo de la familia política. 


Sin embargo, si ignoras a una persona que te debe un favor, perderás tu 
credibilidad social y no podrás vivir contigo mismo. 

En este caso, la única forma de librarse de esto es pagar todas las deudas que 
tengas con ellos. 


Este tipo de "rectitud" es la psicología de la persona que fue ayudada por la 
otra persona, que recibió algo de la otra persona, o que le debe algo a la otra 


persona; en cambio, la "humanidad", que es la psicología de la persona que 
ayuda a la otra persona, que le da algo a la otra persona, o que le da algo a la 
otra persona (la persona que le debe algo a la otra persona), es la psicología 
opuesta, aunque sea la misma psicología húmeda. 


La humanidad es la psicología de querer ayudar a la otra persona sin 
reciprocidad, la psicología de querer acercarse genuinamente a la otra 
persona y darle compasión. Es la psicología de querer ayudar de verdad a la 
otra persona, puramente por buena voluntad, sin esperar nada a cambio de la 
otra persona. Se caracteriza por la ausencia de motivos ulteriores para 
obtener beneficios o recompensas de la otra parte. 

Es la psicología de acercarse y ayudar a la otra persona sin ningún motivo 
ulterior. En este sentido, la humanidad es un producto de la psicología 
húmeda que acorta la distancia psicológica con la otra persona e intenta 
acercarse a ella. 


El hecho de que los receptores de esa ayuda gratuita sean percibidos a 
menudo como justos es un aspecto contradictorio de la rectitud y la 
humanidad, y también muestra que la rectitud y la humanidad son dos caras 
de la misma moneda, y que se ven como un par. 
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Relaciones interpersonales secas en una sociedad húmeda 
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En las sociedades húmedas, como Japón y Asia Oriental, no todas las 
relaciones son húmedas, pero existe una dicotomía entre las actitudes 
húmedas hacia los amigos íntimos y los parientes y las actitudes secas hacia 
los extraños y los desconocidos. 


En esta sección, analizaré el mecanismo de las relaciones interpersonales 
secas en las sociedades japonesas y de Asia Oriental, donde las actitudes 
húmedas son la norma. 


1.Introducción 


Tradicionalmente, se ha descrito a los japoneses como colectivistas, 
incómodos con la idea de la privacidad, que prefieren estar en sintonía con 
su entorno y que prefieren las normas. Todas estas actitudes se han descrito 
como actitudes húmedas en la investigación del autor. 


Sin embargo, en la psicología social reciente, como muestran Takano y 
Yingzaka (1997), se ha descubierto que la actitud de los sujetos japoneses en 
experimentos de laboratorio es individualista y no difiere de la de sus 
homólogos occidentales, que se ha considerado de naturaleza colectivista. 
Esto demuestra que las actitudes de los japoneses no son colectivistas según 
la psicología social convencional. 


El fenómeno descrito debe interpretarse como un cambio en las relaciones 
interpersonales de los japoneses, que se suponen húmedas, a secas. 


2. Relaciones interpersonales secas en una sociedad húmeda 


De hecho, me gustaría argumentar que incluso en una sociedad en la que las 
relaciones interpersonales húmedas son la norma, no todas las relaciones 
interpersonales son húmedas, sino que es posible tener relaciones 
interpersonales secas en algunos ámbitos. 


En una sociedad húmeda, las relaciones interpersonales pueden ser húmedas 
o secas, dependiendo de la situación, por lo que tienen dos aspectos opuestos 
a la vez. En una sociedad húmeda, tanto las relaciones interpersonales 


húmedas como las secas existen simultáneamente y de forma mutuamente 
excluyente. 

La hipótesis anterior puede explicarse concretamente del siguiente modo. En 
las sociedades húmedas, como Japón y Asia Oriental, la gente tendrá una 
actitud húmeda hacia los amigos íntimos y los parientes, buscando un fuerte 
sentido de unidad y calidez y un sentimiento de complacencia, mientras que 
tendrá una actitud fría e impersonal hacia los extraños y desconocidos, y una 
actitud seca hacia los desconocidos. Puede ser. 


3. Mecanismos de la dualidad húmedo-seco de las relaciones interpersonales. 


Se cree que la dicotomía húmedo-seco de las relaciones interpersonales en 
una sociedad húmeda está causada por los siguientes mecanismos. 


En una sociedad húmeda, en la que cada persona siente una atracción 
psicológica por acercarse a la otra, existe una fuerza de lucha interpersonal 
entre cada persona para reducir la distancia entre ellas y reducir al máximo la 
superficie del grupo al que pertenecen cogiéndose de la mano, y la otra 
persona no es capaz de ver la superficie del grupo que ya se ha formado para 
meterse dentro. Estas fuerzas son 1.) una falta de voluntad para dejar entrar a 
los de fuera, y 2.) un intento de atraer a los compañeros del grupo cuando 
intentan salir de la superficie, lo que corresponde a la "tensión superficial" en 
el líquido físico. En estas condiciones, las personas prefieren las relaciones 
interpersonales cerradas y sólo intentan relacionarse con otros dentro del 
grupo/grupo de iguales al que pertenecen (sólo les interesan las cosas dentro 
de su propio grupo). Es decir, sólo les interesan las cosas dentro de su propio 


grupo. 


En una sociedad húmeda, la cerrazón que surge de la tensión superficial del 
grupo al que se pertenece crea una tendencia en las personas a hacer una 
distinción tajante entre el interior y el exterior del grupo al que pertenecen. Y 
hacia el interior del grupo, existe un sentimiento de unidad y calidez como 
parientes que pertenecen al mismo grupo, y se genera una relación entre 
personas que pertenecen a la misma comunidad de destino, cuidándose y 
ayudándose mutuamente además de a sí mismas. 


Estas relaciones interpersonales húmedas, llenas de calor humano y apoyo 
mutuo, son en realidad relaciones cerradas dentro del círculo íntimo del 
grupo. En una sociedad húmeda, en la que la gente tiende a permanecer 
unida e intenta mantenerse unida, el grupo generador, como el agua líquida a 
nivel material, genera una "superficie" que distingue el interior del exterior, y 
una "tensión superficial" que excluye a los que no pertenecen al grupo de 
entrar en él. Es algo natural. 


En una sociedad húmeda, existe un doble rasero en las relaciones 
interpersonales, que distingue claramente entre el interior y el exterior, y 
hace que la norma sea una actitud húmeda hacia los miembros de la familia y 
una actitud seca hacia el extraño del exterior. 


Puede decirse que una sociedad en la que el extraño no puede entrar 
psicológicamente con facilidad en el grupo porque existe una especie de 
"tensión superficial" producto de la humedad de las relaciones 
interpersonales y en la que el extraño no puede convertirse fácilmente en 
parte del grupo es una sociedad en la que cuesta mucho esfuerzo pasar de ser 
un extraño a ser un pariente cercano en términos de relaciones 
interpersonales. 


La siguiente figura ilustra la distinción entre el mundo húmedo, formado por 
grupos familiares, y el mundo seco, formado por extraños y desconocidos 
que van y vienen por separado, en una sociedad húmeda. 
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(Anexo) Espacio público y espacio privado en una sociedad húmeda 


En una sociedad húmeda, en la que existe una distinción tajante entre 
"familiares" y "extraños", tal y como se ha descrito anteriormente, el espacio 
público (estación de tren - tren o parque) es un lugar de "extraños" en el que 
un número indeterminado de extraños se reúnen temporalmente con fines 
dispares, y en el que las actitudes frías y secas son la norma. 


En una sociedad húmeda, la gente tiene múltiples grupos "internos" de 
afiliación en lugares geográficamente remotos. (por ejemplo, en Japón, en 
casa, en el trabajo, en la escuela, en clubes de aficiones, etc.), y al hacerlo, el 
lugar público se presenta ante ellos como un espacio impersonal por el que 
sólo pasan brevemente antes de abandonar un grupo "interno" y volver a 
entrar en otro grupo "interno". 


Los lugares públicos, por tanto, no se valoran en una sociedad húmeda. Es 
un lugar de soplos para quienes no tienen pasaporte = "flecos" que les 
permitan unirse a algún grupo "interior" (por ejemplo, vagabundos, sin 
techo, etc.), y no hay garantía de que puedan vivir una vida humana. 


Basándonos en las consideraciones anteriores, se considera que el "espacio 
privado" en contraste con el espacio público en una sociedad húmeda es el 
interior del grupo "familiar", justo en el centro del mismo. La diferencia 
entre las sociedades secas y las sociedades húmedas es que en las sociedades 
secas, el "espacio privado" se refiere al espacio privado del individuo, 
mientras que en las sociedades húmedas, el "espacio privado" se refiere al 
mundo de lo "privado": el mundo del propio grupo familiar. En este caso, en 
una sociedad húmeda, el grupo de familiares tiene su propia intimidad que 
indica que se trata de un espacio privado. Para más información sobre este 
punto, véase el apartado "Privacidad del grupo". 


Para resumir lo anterior, en una sociedad húmeda, "público" = "exterior". 
(Un mundo de iniciados". , "yo" = "Dentro. (El mundo de los iniciados.)". 


(Adenda) El grupo húmedo como "sistema inmunitario colectivo". 


En una sociedad húmeda, existe una especie de "superficie" en el grupo 
generado, e intenta distinguir claramente entre el interior y el exterior del 
grupo. Existe una especie de "tensión superficial” que impide que el extraño 
entre en el grupo, y el extraño no puede entrar fácilmente en el grupo desde 
el punto de vista psicológico. 


En este caso, se considera que la función de la "tensión superficial" en un 
grupo humano húmedo es la misma que la del sistema inmunitario del 
organismo y su idea básica. 


El sistema inmunitario es una función de la capacidad del organismo para 
aceptar a los congéneres, pero excluir a los que son diferentes y ajenos a él 
como objetivos de ataque. 


Por otra parte, en un grupo húmedo, el organismo acepta en el grupo a los 
que son sus propios parientes, pero rechaza a los extraños y ajenos con 
atributos diferentes a los suyos si intentan unirse al grupo. cosa. 


Así pues, puede decirse que aceptar a aquellos de nuestros parientes que 
tienen los mismos atributos que nosotros y excluir a los que son diferentes de 
nosotros funciona de la misma manera que la inmunidad. Esta propiedad de 


las poblaciones húmedas puede describirse en términos como "inmunidad 
colectiva". Las poblaciones húmedas pueden considerarse un sistema 
inmunitario colectivo que va más allá del nivel biológico convencional. 


En una población húmeda, el criterio para aceptar o rechazar a otros es el 
atributo común del "parentesco" (es decir, una conexión geográfica por vivir 
o haber vivido en el mismo lugar. El parentesco de ser de la misma sangre. 
Los atributos que representan). ). En el caso de un conocido que tenga una 
conexión con un amigo, se le permite la entrada, mientras que a un extraño 
sin conexión se le deniega la entrada, como si "no se le permitiera la visita a 
primera vista". 


Ejemplos de dualidad en la sociedad japonesa 


En Japón, por ejemplo, los exámenes de selección de personal para escuelas, 
oficinas gubernamentales y empresas son inusualmente estrictos porque las 
tensiones superficiales que separan el interior y el exterior de las 
organizaciones están esencialmente cerradas a los extraños, lo que obliga a 
los candidatos a esforzarse mucho académica y deportivamente para abrir las 
puertas cerradas. 


En cambio, una vez que el candidato ha superado el examen de empleo y 
está inscrito como miembro de un grupo familiar, existe un ambiente 
familiar, húmedo, de apoyo mutuo y cooperación, lleno de unidad y calidez 
mutuas, que está garantizado de por vida a menos que abandone 
voluntariamente el grupo. Además, se garantizará toda la flexibilidad en 
todos los aspectos de la vida, incluida la provisión de alojamiento en la 
empresa, formación para mejorar las habilidades empresariales y atención 
para el reempleo en caso de jubilación de la organización. 


Por otro lado, es extremadamente difícil para los extraños ajenos a un grupo 
familiar acceder y ser alojados dentro del grupo a menos que tengan algún 
tipo de nexo (conexión) con ese grupo. Al no estar protegidos por los muros 
de la organización, están directamente expuestos a los fríos vientos que 
soplan del exterior, y el entorno para su supervivencia es duro. Así, el ronin, 
o novato, debe sobrevivir con sus propios recursos en un entorno 


interpersonal seco, frío e inhumano. 


Así, en la sociedad japonesa convencional se contraponen el húmedo grupo 
familiar y la seca y temporal multitud de extraños. 


(Apéndice) Ejemplos de dualidad en otras sociedades de Asia Oriental 
(China) 


Los dos aspectos anteriores de las relaciones interpersonales no sólo son 
aplicables a los japoneses, sino también a otros pueblos de Asia Oriental. 


Por ejemplo, según [Sonoda, 2001], la actitud de los chinos es hostil e 
impersonal hacia otras personas que no tienen relación con ellos. Por 
ejemplo, en los autobuses y en el metro, intentarán subir al autobús o al 
metro antes que tú, aunque eso signifique echar a todos los que te rodean, y 
los desconocidos rara vez se ceden el asiento unos a otros. Además, no 
cuidan los lugares públicos porque están dominados por desconocidos, y no 
les importa romperlos o pintarrajearlos. Por otro lado, los que están 
emparentados entre sí por el mismo parentesco de sangre forman una 
estrecha organización recíproca y tienen un fuerte sentido de la unidad y la 
acomodación en la vida. Por ejemplo, si tienen parientes en el sector 
comercial, pueden comprar prioritariamente bienes que escasean, y si tienen 
parientes en el sector del transporte, pueden salir de viaje en su coche sin 
comprar billete. 


En este caso, los chinos establecen relaciones interpersonales cerradas que se 
establecen sólo entre los que están emparentados por sangre, y dentro de esas 
relaciones, persiguen relaciones interpersonales húmedas llenas de calor 
humano y unidad. En cambio, para los extraños, serán más eficaces las 
relaciones interpersonales frías, inhumanas y secas. 


5. Características de la dualidad de la sociedad japonesa en comparación con 
otras sociedades 


Incluso en la misma sociedad húmeda, Japón y China, Corea y otros países 


comparten el mismo punto de vista sobre la dualidad en términos de 
relaciones interpersonales secas-húmedas entre los miembros de la familia y 
el mundo exterior, como se ha descrito anteriormente. 


Por ejemplo, en el caso de los chinos y los coreanos, sólo se permite formar 
parte del grupo familiar a aquellos que están básicamente emparentados 
entre sí por sangre paterna, y en este sentido, tienen un derecho innato a 
formar parte del grupo familiar, y los extraños no están cualificados para 
formar parte del grupo familiar simplemente porque no están emparentados 
entre sí por sangre. 


Por otro lado, en el caso de los japoneses, como demuestra el fenómeno del 
"cambio de apellido", en el que el apellido de la persona que entra en el 
grupo familiar cambia por el del familiar que entra en la familia, la diferencia 
es que, incluso a nivel de parentesco consanguíneo, si una persona tiene una 
nueva actitud para unirse al grupo familiar, puede ser acogida en el grupo 
familiar como miembro del mismo, independientemente de su parentesco 
consanguíneo innato, si empieza a aprender las costumbres del grupo desde 
Cero. 


En Japón, también es habitual que organizaciones que no están relacionadas 
con los parientes consanguíneos, como escuelas, oficinas gubernamentales y 
empresas a las que una persona está (o estaba) afiliada, se sitúen en algunos 
casos como un grupo de parentesco de igual o mayor importancia que los 
parientes consanguíneos. Así lo demuestra, por ejemplo, la existencia de 
camarillas académicas en el ámbito universitario, o el hecho de que en las 
organizaciones predominen fuertes relaciones interpersonales 
pseudofamiliares, como la "familia de la agricultura y la silvicultura" en los 
ministerios del gobierno central. 


Sin embargo, incluso en Japón, existen algunas diferencias en la relación 
entre el "recién llegado" y el "grupo familiar" en cuanto a los esfuerzos y 
dificultades (por ejemplo, el acoso) necesarios para que un recién llegado sea 
acogido en un grupo interno (por ejemplo, una empresa, una oficina 
gubernamental, una escuela) en el que se aplican esas relaciones 
interpersonales húmedas y cálidas. La humedad de la relación 
pseudofamiliar de los ministerios del gobierno central antes mencionada es 
también una intimidad y una humedad que sólo pueden experimentar quienes 


han traspasado la tensión superficial de la organización, es decir, quienes han 
superado con dificultad el examen de empleo y han sido admitidos en la 
organización. 


Además, en Japón, a los extraños se les permite entrar en este tipo de 
organizaciones porque, o bien son una "pizarra en blanco" (recién 
licenciados) que aún no se han teñido del color de la organización, o bien, 
aunque hayan experimentado otras organizaciones, no se les permite pintarse 
del color de la organización a la que van a entrar. Esto suele limitarse a los 
que son lo suficientemente jóvenes para hacerlo. Esta es la razón por la que 
es difícil volver a contratar a personas mayores en Japón. 


6. ¿Por qué los japoneses muestran actitudes secas en los experimentos 
psicológicos? 


¿Por qué, entonces, los japoneses húmedos (colectivistas) muestran actitudes 
secas (individualistas) en los experimentos psicológicos? La propia 
explicación del autor es la siguiente. 


En los experimentos en el laboratorio psicológico, la relación entre el 
experimentador y los sujetos, así como entre los sujetos entre sí, tiende a ser 
la de extraños temporales reunidos apresuradamente, que es una relación 
interpersonal que parece seca para los sujetos. Por lo tanto, los sujetos no 
sienten la misma sensación de unidad y calidez hacia el experimentador y los 
demás presentes en la misma sala que hacia sus propios familiares y amigos 
íntimos, e intentan tener entre sí unas relaciones interpersonales 
momentáneas, distantes y temporales, lo que conduce a una actitud seca de 
los sujetos en el experimento. Esto puede llevar a lo siguiente. 


Entonces, ¿cómo podemos conseguir que los sujetos japoneses adopten una 
actitud húmeda en un experimento psicológico? 


Básicamente, creo que es posible conseguirlo llevando al laboratorio las 
relaciones ya establecidas entre los sujetos. Creo que los sujetos deben ser 
seleccionados como parientes cercanos entre sí en el laboratorio, y no se 
debe permitir la entrada de extraños en el laboratorio, para no estropear el 


cálido sentimiento de unidad entre ellos, y se debe crear una atmósfera de 
apoyo mutuo. 


Alternativamente, si no es posible trasladar la relación entre los sujetos al 
laboratorio tal y como es, por ejemplo, puede ser posible reconfigurar la 
relación entre los sujetos de modo que aquellos que son espíritus afines entre 
sí y que son susceptibles de crear un sentimiento de unidad se encuentren en 
el mismo grupo, y prolongar la duración del experimento lo suficiente como 
para crear un húmedo sentimiento de unidad entre los sujetos que 
inicialmente eran extraños entre sí, pero que ahora se encuentran en la misma 
comunidad de destino. 


(Apéndice) "Confianza cerrada y limitada (sociedad húmeda)" frente a 
"Confianza abierta y general (sociedad seca) 


En Yamagishi, 1998], el grado de confianza en la gente en general era mayor 
entre los estadounidenses que entre los japoneses en respuesta al ítem "La 
mayoría de la gente es digna de confianza", por ejemplo: "La mayoría de la 
gente es digna de confianza". 


En mi opinión, la relación entre la confianza y la sequedad/humedad de la 
sociedad puede resumirse como sigue. 


En las sociedades secas, como las occidentales, la gente confía en todos por 
igual, como si fueran objeto de un contrato. Una vez que una persona ha 
hecho un contrato con otra, confía en ella con todas sus fuerzas, aunque sean 
extraños. En este sentido, puede decirse que el objeto de la confianza está 
abierto de par en par a todo el mundo. En este sentido, la confianza en una 
sociedad seca puede denominarse "confianza abierta" o "confianza general". 
En este caso, la gente demandará implacablemente como traidor a cualquiera 
que rompa el contrato. En ese sentido, la "confianza general” siempre está al 
lado de la demanda y, en ese sentido, tiene un cierto grado de "frialdad". 


En cambio, en una sociedad húmeda como la japonesa, la gente sólo se abre 
a Sus parientes y confía en ellos. El objeto de confianza no son los seres 
humanos en general, sino un objeto de confianza cerrado al mundo exterior y 
limitado al grupo familiar inmediato. En este sentido, puede decirse que el 


objeto de confianza se limita a una persona concreta. En este sentido, la 
confianza en una sociedad húmeda puede denominarse "confianza cerrada" O 
"confianza limitada". 


Según la teoría de Yamagishi, en una sociedad carente de confianza general, 
como Japón, la gente no tiene más remedio que actuar colectivamente 
mediante la vigilancia mutua. En cambio, yo tengo una opinión diferente. 


En una sociedad húmeda como Japón, la falta de confianza general no 
significa que no pueda establecerse una relación de confianza, sino que las 
personas están rodeadas de calor humano, afecto y unidad entre sí en un 
grupo cerrado a sus parientes, y valoran la cordialidad humana. Existe una 
(aunque limitada a los compañeros internos) Se puede decir que existe una 
confianza extremadamente profunda y fundamental entre las personas. Por lo 
tanto, creo que las personas húmedas, como los japoneses, son más 
propensas a trabajar en grupo para acercarse psicológicamente unos a otros a 
través de un sentimiento de confianza cerrado a sus iguales, que a través de 
la vigilancia mutua. 


7. ¿Por qué los japoneses eligen actitudes secas en los tests psicológicos de 
Internet? 


En el test psicológico de la web que estoy realizando actualmente, la mayoría 
de los encuestados que visitan la web eligen la actitud seca como la que se 
ajusta a su personalidad. 


¿Por qué los japoneses húmedos (colectivistas) eligen actitudes secas 
(individualistas) en los tests psicológicos de Internet? Mi explicación es la 
siguiente 


Los sitios web en Internet son, para los visitantes, un entorno de información 
creado por un desconocido. Los visitantes de estos sitios web, incluido éste, 
están entrando en el mundo del extraño, y se están preparando para adoptar 
una actitud seca sin darse cuenta (inconscientemente). 


En tal estado, se puede entrar en un test psicológico y preguntar: "¿Prefiere 


una actitud seca o húmeda, sin especificar a quién? La actitud por defecto de 
los visitantes = encuestados del test es una actitud fría y seca hacia un 
extraño = desconocido, y por tanto darán una respuesta seca, aunque tengan 
una personalidad húmeda. 


Si no se resuelve esta situación, los tests psicológicos en Internet siempre 
pueden malinterpretar las personalidades húmedas como personalidades 
secas. Para resolver este problema, podemos pedir a los participantes que 
dividan sus respuestas en dos grupos: 1) los allegados y 2) los desconocidos, 
y comparar los resultados de sus respuestas. 


Como resultado, puede decirse que quienes tienen actitudes 
significativamente más húmedas hacia sus familiares y allegados que hacia 
los desconocidos tienen características subyacentes más húmedas. Esto se 
debe a que la diferencia de actitudes entre parientes y desconocidos, y la 
dualidad de actitudes, es una característica principal de las personas de 
naturaleza húmeda, como he mencionado anteriormente. 


Por supuesto, debido a la naturaleza anónima de Internet, todos los 
encuestados húmedos tienden a ser precavidos, y tienden a ocultar su interior 
húmedo y a intentar mostrar su lado exterior seco en la medida de lo posible. 
Por eso, la pregunta "¿Tienes una actitud seca o húmeda hacia tus familiares? 
", los encuestados tenderían a elegir la "seca", en todo caso. 


Sin embargo, no es de esperar que un encuestado húmedo oculte la 
diferencia de actitud entre "familiares" y "desconocidos" en la prueba 
psicológica y, como resultado, responda involuntariamente que tiene una 
actitud relativamente más húmeda hacia los "familiares". Como resultado, 
creo que la humedad oculta en el exterior seco saldrá involuntariamente a la 
superficie. 


8. Comprobación de la hipótesis: Un análisis de una sociedad húmeda 
(Japón) 


Si la explicación del autor es correcta, entonces los japoneses y los asiáticos 
orientales, que se considera que tienen relaciones interpersonales húmedas, 


deberían tener actitudes significativamente más húmedas hacia sus familiares 
que hacia los extraños y desconocidos en las pruebas psicológicas. 


Para comprobar esta hipótesis, realicé una encuesta con cuestionarios tipo 
test psicológico en Internet, principalmente entre jóvenes japoneses. La 
encuesta se administró a los encuestados que visitaron la página. La encuesta 
constaba de dos fases de respuesta para 17 actitudes húmedas 
correspondientes a cada una de las 17 categorías de comportamientos secos y 
húmedos desarrolladas por el autor. El autor sustituyó únicamente el 
contenido del "quién" en la expresión actitudinal "a con quién" 
para cada una. (El final de la frase era el mismo en las dos etapas. A 
continuación, el autor pidió a los encuestados que indicaran su grado de 
aplicación. 


En la primera etapa de la respuesta en dos fases, las expresiones actitudinales 
se unificaron para dirigirse a "extraños" (es decir, desconocidos), como en 
"prefiero actuar con extraños”. Se pidió a los encuestados que respondieran a 
cada actitud en una escala de cinco puntos que iba de "muy cierto" a "apenas 
cierto”. En el segundo paso, las actitudes coincidían con las de los 
"familiares" (por ejemplo, "prefiero estar con mis familiares"). El formato de 
las respuestas fue el mismo que en la primera fase, con una escala de cinco 
puntos. 


Los resultados de las respuestas se muestran en la siguiente tabla. 


Tabla _50 


Tabla 51 


Tras analizar los datos de las respuestas 


(1) Para cada ítem de respuesta, se realizó una prueba de la diferencia de la 
media de los valores de respuesta entre "familiares" y "extraños 
(desconocidos)" (con correspondencia.) Para cada ítem de respuesta, se 
realizó una prueba de la diferencia de la media de los valores de respuesta 
entre "familiares" y "extraños" (es decir, hubo correspondencia), y de los 17 
ítems de respuesta, la mayoría (15 ítems) resultaron ser significativamente 
(al nivel de significación de 0,01) más húmedos que "extraños" para 
"familiares". 


(2) Se realizó una prueba de signos para cada encuestado con el fin de 
determinar si el número de ítems que mostraban una actitud más húmeda 
hacia los "familiares" que hacia los "desconocidos" era significativamente 
mayor que el número de ítems que mostraban una actitud más húmeda hacia 
los "desconocidos". (El porcentaje de encuestados que tenían actitudes 
significativamente más húmedas hacia los "extraños" (0,05) que hacia los 
"familiares" (55,5%) era abrumador. Por el contrario, el número de ítems que 
mostraron un número significativamente mayor de actitudes húmedas hacia 
los extraños (0,05) que hacia los parientes (0,05) sólo representó el 7% del 
total de encuestados. 


Estos resultados apoyan mi hipótesis de que, en una sociedad húmeda como 
la japonesa, las actitudes hacia los parientes serán significativamente más 
húmedas que las actitudes hacia los extraños y desconocidos. 


El hecho de que la mayoría de los encuestados fueran adolescentes y 
veinteañeros, a los que tradicionalmente se consideraba secos en sus pautas 
de comportamiento, mostrara una marcada distinción entre "parientes" y 
"extraños", característica de una sociedad húmeda, indicaba que estos 
jóvenes japoneses eran, en el fondo, tan húmedos como la generación de más 
edad. 


9. Cuestiones de futuro 


Por otro lado, en Occidente, donde las relaciones interpersonales son secas, 


no hay tanta diferencia entre las actitudes hacia parientes y extraños como en 
las sociedades húmedas, y se espera que ambas sean moderadamente secas. 
La validez de esta hipótesis debe aclararse en futuras investigaciones. 
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Seco y húmedo a la vez 


Publicado por primera vez en enero-septiembre de 2006 


Es difícil obtener valor seco y húmedo al mismo tiempo, y hay que hacer 
concesiones. Además, por ejemplo, si sólo se toma el valor húmedo, al 
mismo tiempo habrá un lado negativo si se intentan obtener los aspectos 
positivos. 


1, Equilibrar el valor seco y el valor húmedo 


Es difícil conciliar los valores secos y húmedos. Un ejemplo de ello es 
plantear la libertad y la solidaridad. 
La libertad y la solidaridad no son compatibles entre sí. 


Tanto la libertad como la solidaridad son valores positivos y deseables para 
los humanos, y los humanos quieren ambas. 


La libertad de estirar las alas al máximo e ir en la dirección que uno quiera 
consiste en una sequedad de espíritu orientada a trabajar aparte y al margen 
de los demás. 


La solidaridad, en cambio, crea una sensación cálida y confortable de unidad 
con los demás en torno a uno mismo, que se compone de una humedad 
mental orientada a reunirse y permanecer juntos. 


Desde el punto de vista de la deseabilidad, queremos libertad y solidaridad a 
la vez, pero por desgracia ambas se oponen en el eje seco-húmedo y son 
incompatibles. 


Para que exista un sentimiento de solidaridad, cada persona debe compartir 
los mismos valores, y es necesario limitar y regular la libertad y la 
individualidad de cada individuo para que siga su propio camino 
independientemente del entorno y se mantenga separado de los demás. 


Por otra parte, cuando se garantiza la libertad individual, los individuos se 
moverán de forma dispar e independiente de su entorno, y habrá una falta de 
solidaridad. Esto conduce a una sensación de soledad y desolación, en la que 
uno tiene que asumir solo la responsabilidad de sus actos, y en la que uno 
siente que no es igual a los demás. 


Al fin y al cabo, suele ser imposible tener libertad y solidaridad al mismo 
tiempo. Si hay que tener ambas cosas a la vez, hay que encontrar un valor 
intermedio que no cause insatisfacción y que limite en cierta medida tanto la 
libertad como la solidaridad. 


La libertad y la solidaridad son compatibles con ". . la solidaridad para la 
liberalización (de la sociedad, etc.) o sólo cuando la libre voluntad de cada 


persona resulta ser común y conjunta entre varias personas. 


Por ejemplo, puesto que todos los seres humanos comparten el punto de vista 
de que cuanto menor sea el precio de los bienes, menor será el coste de la 
vida y más fácil les resultará vivir, es posible que cada persona, 
voluntariamente y por su propia voluntad, se "solidarice para que bajen los 
precios”. 


2.Las dos caras del valor húmedo (seco) 


Hay dos aspectos del valor húmedo que son simultáneamente positivos y 
negativos. 


Por ejemplo, tanto acurrucarse como agarrarse provocan una sensación de 
humedad, pero las dos cosas ocurren simultáneamente. 


Un niño se aferra a ti porque le gustas, y la evaluación positiva que hace de ti 
ese niño te hace sentir cómodo y feliz, lo que te aporta un sentimiento 
positivo. 


En cambio, si el niño te muerde y se aferra constantemente a ti, sobre todo 
cuando estás ocupado, lo percibes como algo molesto y ruidoso, lo que te 
aporta una sensación negativa. 


Por otro lado, si tratas a tus hijos como si fueran una molestia para ti y los 
alejas de ti, no podrán seguir tu ritmo y los echarás de menos. 


Al fin y al cabo, hay que acariciarlos. Si quieres conseguir el (valor 
positivo), aferrarse. (valor negativo) tiene que ocurrir al mismo tiempo. 


Lo anterior es un ejemplo de valor húmedo, pero podría considerarse una 
explicación similar para el valor seco. 


Publicado por primera vez en 2006 


Circulación seca y húmeda 


Publicado por primera vez en noviembre de 2009. 


Cuando vamos a un ambiente seco, deseamos lo húmedo, y luego cuando 
vamos a un ambiente húmedo, deseamos lo seco, y así el deseo de lo seco y 
lo húmedo hace un ciclo de seco a húmedo a seco a húmedo... y así 
sucesivamente. El autor lo explica así. 


Los humanos, en un entorno social seco, no podrán soportar las disparidades 
que resultan de la libre competencia. Cansados de la libre competencia. En 
consecuencia, anhelan la humedad que logra la solidaridad y el apoyo 
mutuos. 


Cuando uno entra en un entorno social tan húmedo, empieza a sentir fastidio 
por las ataduras y desea una libertad seca. 


De este modo, la orientación hacia lo seco y lo húmedo va y viene. 


Correos electrónicos, teléfonos y lo seco, lo húmedo 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


El autor explica la relación entre lo seco y lo húmedo y los comportamientos 
comunicativos como el correo electrónico humano y las llamadas 
telefónicas. 


Mojarse. 

Llamar, querer quedar y enviar mensajes de texto a alguien con frecuencia. 
Cuando alguien te envía un mensaje de texto, debes responder 
inmediatamente. 


En este comportamiento subyace el deseo de conocer a la persona, de 
acercarse a ella. 


Persona seca. 
Envía mensajes o llama como mínimo. 


Responde al cabo de cierto tiempo y duración. 


En este comportamiento subyace una falta de deseo de acercarse a la 
persona. 


Humedad social óptima 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Se puede denominar humedad social al grado seco o húmedo de las 
relaciones sociales (interacción social) de las personas de una sociedad. 


Si es demasiado húmeda. 


Hay falta de libertad y sensación de coacción, por lo que es necesario que sea 
moderadamente seca y libre. 

* Porque las relaciones interpersonales son difíciles y agotadoras, es 
necesario que sean razonablemente secas y tengan una relación interpersonal 
clara. 


Demasiado secos. 

Es necesario que sean razonablemente húmedos y que se lleven bien entre 
ellos y se mantengan a la par, ya que se trata de una competencia demasiado 
libre que ensancha la brecha. 

Es necesario mantener el sentido de unidad con los demás en un entorno 
adecuadamente húmedo. 


En resumen, existe una humedad social óptima que no es ni demasiado seca 
ni demasiado húmeda para los humanos, y bajo tal humedad social, podemos 
esperar la producción más cómoda y eficiente. 


Por ejemplo, mitad agricultor, mitad nómada y pastor se considera una 
humedad social moderadamente seca y húmeda, que es buena para los 
humanos. 


Sistemas y humedad seca y húmeda 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


El sistema es interdependiente entre sus componentes y es húmedo por 
naturaleza. 

El sistema es mutuamente heterogéneo entre sus componentes y es seco en 
su naturaleza. 


Investigación húmeda, investigación seca. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


En un estudio húmedo, el investigador debe 


Amar y estar apegado al objeto de investigación. Debe amar el objeto de 
investigación. El objeto de investigación debe ser un objeto de afecto. 

Debe tener un sentido de unidad maternal con el sujeto de investigación. 

No debe existir un sentimiento de distancia entre el sujeto de la investigación 
y el investigador. No debe ser objetivo, frío o insensible con el sujeto de 
investigación. 


En la investigación seca, el investigador debe 

El objeto de la investigación es sólo un medio o una herramienta para 
alcanzar un objetivo, como ganar dinero o conseguir gloria o fama. 

El objeto de la investigación debe ser un objeto de observación tranquilo y 
objetivo. 

Mantén una cierta distancia con el objeto y rehúyelo fríamente. 

Haga de su propia investigación un objeto de crítica fría. 


Se considera que los investigadores japoneses y femeninos son del tipo 
húmedo, mientras que los occidentales y masculinos son del tipo seco. 


Selección de amigos y tipo seco y húmedo. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


El autor explica que existen dos tipos de selección de amigos: seca y 
húmeda. 


Individualismo seco. 

Tener un amigo diferente para cada afición. 

Tener este amigo en este hobby. Tener este amigo diferente en esta afición. 
Ser así. 

Ser machista. 


Inclusivismo húmedo. 
Un solo amigo con múltiples - todos los intereses combinados. 
Dominado por mujeres y japonés. 


Seco, húmedo y conservador, innovador. 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Explica cómo la relación entre mantenimiento e innovación y entre lo seco y 
lo húmedo difiere entre Japón y Estados Unidos, por ejemplo. 


Mantenimiento húmedo, innovación seca 

En la sociedad tradicional de cultivo de arroz de Japón, la clase conservadora 
mantiene la sequedad del respeto mutuo y la clase innovadora mantiene la 
sequedad del liberalismo. 


Conservadurismo seco, innovación húmeda 

En la tradicional sociedad pastoril estadounidense, la clase conservadora 
apoya la sequedad de la autoayuda y la clase innovadora apoya la humedad 
de la red de seguros sanitarios (ayuda mutua). Esto es una inversión de 
Japón. 


La red es húmeda. 


Publicado por primera vez en noviembre de 2009. 


Explica cómo Internet hace que los seres humanos se sientan mojados. 


Internet, la red de seguridad... ambos son húmedos porque se mueven hacia 
la creación de conexiones y vínculos con las personas. 


Gestión y economía 
Consideración de la humedad "óptima" en las organizaciones 


-Las ventajas e inconvenientes de los tejidos secos y húmedos, y la 
regulación y corrección de la humedad de los tejidos 
(c)2002.10 Primera publicación 


Las organizaciones demasiado secas o demasiado húmedas necesitan ayuda 
para "controlar la humedad" y resolver el problema. El autor pretende 
mejorar el rendimiento y el confort corrigiendo la atmósfera de la 
organización. El autor analiza los puntos fuertes y débiles de las 
organizaciones secas y húmedas y resume las formas de control y corrección 
de la humedad de las organizaciones y el papel de los asesores psicológicos 
en la consecución de este objetivo. 


En esta sección se analiza la magnitud del potencial para aplicar los 
hallazgos a nivel individual sobre personalidades y actitudes secas y 
húmedas al nivel organizativo y los retos que deben resolverse para ayudar a 
mejorar el clima organizativo. 


En la sociedad, hay muchas organizaciones que son demasiado secas O 
demasiado húmedas y, por tanto, se consideran disfuncionales o patológicas. 
Es necesario establecer un sistema que proporcione a estas organizaciones 
asesoramiento y consultoría sobre la "humedad de los tejidos". 

El objetivo del asesoramiento es ayudar a ajustar y corregir la humedad del 
tejido para resolver el problema de un tejido demasiado seco o demasiado 
húmedo. 

El objetivo es corregir la atmósfera de la organización para mejorar el 
rendimiento y el confort. 

Las organizaciones objetivo incluyen oficinas gubernamentales, empresas, 
escuelas y hogares. 


En esta sección, compararemos las características de las organizaciones secas 
y húmedas dividiéndolas en puntos fuertes y débiles, y discutiremos lo que 
es deseable (o, por el contrario, problemático) en términos de mejora del 


rendimiento y satisfacción de los empleados. En esta sección se analiza la 
naturaleza de lo seco y lo húmedo en las organizaciones. 


2.1 Organizaciones húmedas. 
Las ventajas de una organización húmeda son. 


Interdependencia y orientación al apoyo. 

Las organizaciones húmedas están llenas de calor humano y tacto. Son 
comunitarias, familiares y cómodas, al menos al principio. Dan ganas de 
quedarse mucho más tiempo. Los miembros están dispuestos a trabajar para 
mantener su nivel de comodidad. 

Dentro de la organización, los miembros deben estar dispuestos a cooperar 
con los colegas que les rodean, a cuidarse y ayudarse mutuamente, con sus 
propios intereses como preocupación secundaria. (Debe abundar el espíritu 
de reciprocidad.) Si uno de los miembros no se encuentra bien, las personas 
de su entorno tomarán medidas de forma activa y gratuita para cubrirle, lo 
que les da tranquilidad en momentos de necesidad y les proporciona un 
fuerte apoyo emocional para seguir adelante con su trabajo. También les 
resulta fácil asumir conjuntamente la responsabilidad de sus fracasos. 


Orientados a las relaciones. 

Se fomenta un fuerte sentimiento de unidad con la organización, y los 
miembros están dispuestos a dedicarse con ahínco a la organización de la que 
forman parte, sin tener intereses propios. 

El miembro es uno con la organización. Debe formar una comunidad de 
destino con los colegas que le rodean. El éxito de la organización es también 
el éxito del miembro. El éxito se comparte con los colegas que le rodean y 
no depende del logro de quién (es decir, no depende del suyo propio). Se 
trata de formar parte de la organización. 

Al convertirse en uno con la organización, el ego de cada miembro se 
expande al tamaño de la organización en su conjunto, y se sienten 
capacitados y capaces de trabajar de forma positiva y poderosa con una 
sensación de omnipotencia. 


Sincronización y orientación a la sincronización. 

Los miembros tienen un fuerte sentimiento de unidad y comparten una 
posición psicológica cercana entre sí. Como resultado, es fácil ponerse de 
acuerdo y trabajar cómodamente con menos fricciones entre los miembros. 


Para mantener el sentimiento de unidad, los miembros prefieren actuar del 
mismo modo que su entorno e intentan permanecer en la misma posición 
horizontal. 

No se ven como rivales (por ejemplo, no se ven como competidores y los 
ascensos se realizan de forma amistosa y sincrónica). ), por lo que pueden 
sentirse seguros e indulgentes con su entorno y centrarse en su trabajo. 
Incluso pequeñas e insignificantes diferencias (como en los ascensos y el 
trato) pueden hacer que los miembros pierdan el sentido de la unidad. El 
hecho de que los miembros adultos intenten desesperadamente ponerse al 
nivel de los demás para recuperar el sentimiento de unidad perdido por los 
retrasos da lugar a una intensa competencia entre los miembros con el fin de 
restablecer la sincronización y la lateralización (competencia simpática), lo 
que redunda en la vitalidad de la organización. 


Por otro lado, las desventajas de las organizaciones húmedas son. 


Colectivismo] 
Como los intereses del grupo priman sobre los del individuo, los miembros 
se ven obligados unilateralmente a sacrificarse por la organización. 


Orientación de apiñamiento. 

La distancia psicológica entre los miembros y los demás es estrecha y, al 
estar hacinados en un mismo lugar, no hay espacios psicológicos entre los 
miembros y la circulación de aire es escasa y asfixiante. Las relaciones son 
demasiado intensas. 


Orientación de puertas cerradas. 

Como la organización está cerrada al mundo exterior, es difícil que lleguen 
vientos frescos (nuevos talentos) del exterior. Es fácil volverse introvertido y 
estrecho de miras. La atmósfera de la organización es oscura porque no hay 
luz que brille desde fuera de la organización. 


Orientación a la sincronización 

Los miembros se tiran los unos a los otros para mantenerse al mismo nivel, 
sacando a los que están fuera de onda e intentando enumerar los logros 
notables (o los que tienen) y reduciendo su motivación para conseguir logros 
personales. Hay mucho en juego. 


A medida que actúan en sincronía unos con otros para mantener el calor y la 
sensación de unidad, su pensamiento se homogeneiza y, en algún momento, 
empiezan a excluir a los heterogéneos y competentes. 


Reglamentarismo] 

Los miembros necesitan actuar juntos para mantener un sentimiento de 
unidad, y regular y constreñir el comportamiento de los demás para crear una 
disciplina que alinee sus acciones, por lo que carecen de libertad de acción y 
su libertad se convierte en objeto de envidia para los miembros. 


Orientación a las relaciones] 
Se preocupan mucho por mantener buenas relaciones interpersonales 
psicológicas y son propensos al estrés. 


Anti-privacidad. 

Existe una falta de privacidad entre los miembros. Los cotilleos sobre la vida 
privada y las inclinaciones sexuales de cada miembro circulan 
constantemente por toda la organización, lo que es difícil de contrarrestar y 
hace que gasten su energía en cosas ajenas a la mejora del rendimiento. 


Orientado a la retención. 

Un miembro del equipo se queda estancado en un lugar. (Esto tiende a 
estancar el ambiente del lugar, ya que las personas se sienten atraídas a 
seguir precedentes y convenciones. Una sensación de hastío tiende a dominar 
el lugar. Falta de voluntad para probar cosas nuevas, demasiada mentalidad 
de statu quo e incapacidad para seguir el ritmo de los cambios en el entorno. 
Cuanto más tiempo lleva uno en la organización, más precedentes y 
convenciones ha adquirido y más franco se vuelve, más probable es que 
dominen los "mayores incompetentes". Como la mentalidad puritana de 
respetar a los que permanecen en la organización desde el principio se hace 
demasiado fuerte, se pierden oportunidades de adquirir talento externo, lo 
que conduce a un rendimiento deficiente. 

Permanecer tanto tiempo en la organización permite ver todos los pequeños 
defectos de cada miembro, lo que provoca malestar. 


2.2 Organización seca. 


Las ventajas de una organización seca. 


Individualismo. 

Se respeta la toma de decisiones basada en el individuo, por lo que si un 
individuo tiene sus propias ideas para mejorar la productividad de la 
organización, puede ser proactivo a la hora de hacer uso de ellas. 

Como no hay necesidad de prometer lealtad ilimitada e irrestricta a una 
organización, uno no tiene que hacer sacrificios innecesarios a la 
organización. 


Orientación a la distribución en áreas amplias] 

Los individuos deben estar separados unos de otros y debe haber suficiente 
espacio psicológico entre los miembros para permitir una buena ventilación. 
El ambiente debe ser estimulante para trabajar. 


No debe estar orientada al parentesco ni al nepotismo. 

Puedes conocer y hablar con las personas que necesitas (O a las que quieres 
venderte) en persona sin tener que rastrearlas, y puedes contratar a personas 
con gran movilidad. 


Liberalismo. 

Al no haber demasiadas ataduras ni vínculos entre los miembros, cada uno 
de ellos puede moverse con libertad e independencia. Al haber pocas 
ataduras y restricciones, los miembros pueden disfrutar de libertad para 
tomar decisiones en la empresa, por lo que pueden llevar a cabo más 
fácilmente las medidas que consideren convenientes para la organización. 
Cada miembro del equipo puede mostrar libremente su rendimiento laboral a 
los demás. 

Como pueden contactar directamente con la persona de interés, lo cual es 
necesario para alcanzar los objetivos de la organización, el flujo de 
información entre los miembros de la organización se hace más fluido y 
rápido. 


Orientación desincronizada 

En lugar de ser criticados por ser diferentes, son acogidos como individuos 
distintos, lo que les permite seguir su propio camino, diferente del de los 
demás, y los resultados que produzcan tendrán un fuerte atractivo y una 


ventaja competitiva que los demás no podrán imitar. 


Respeto de la intimidad. 

Pueden mantener un nivel cómodo de privacidad porque los demás 
miembros no interfieren innecesariamente en su zona privada indagando o 
cotilleando. Pueden concentrarse en sus tareas principales al no tener que 
preocuparse por mantener la privacidad. 


Orientación racional. 

Al no tener que prestar excesiva atención a su entorno, pueden emitir juicios 
racionales como individuos porque es menos probable que los miembros de 
su entorno interfieran innecesariamente. 


Orientación de apertura 

La organización está abierta al mundo exterior, lo que facilita la entrada de 
personas con talento de fuera. La atmósfera de la organización es brillante, 
positiva y deseable porque la luz exterior brilla directamente en la 
organización. 


Orientación dinámica. 

Cuanto más a menudo se mueven los miembros, más rápidos e ingeniosos se 
vuelven como organización. Por tanto, son capaces de tomar medidas 
inmediatas para adaptarse a los cambios del entorno externo. La movilidad 
de la organización mejora. 


Orientación a la creatividad 

El pensamiento libre y la capacidad de aventurarse en campos nuevos e 
inexplorados sin limitaciones ni precedentes organizativos le permitirán 
producir resultados originales de investigación y desarrollo nunca vistos. 


Las desventajas de las organizaciones secas son 


Individualismo. 

Dado que cada miembro sólo piensa en sus propios intereses, aunque sea 
beneficioso para la organización en su conjunto o para los miembros de su 
entorno, no intentan hacer cosas que no sean beneficiosas para ellos. Como 
resultado, es difícil crear una relación voluntaria de cooperación entre los 


miembros que vaya más allá de los términos del contrato. Incluso cuando 
haces algo que es beneficioso para los demás, 1.) si tu resultado no es 
beneficioso para los demás, no podrás ganar dinero porque los demás no 
utilizarán los servicios que prestas y no podrás beneficiarte de ello, y 2.) 
obtendrás algo a cambio (tu beneficio), como la entrada en el cielo después 
de la muerte, por hacer algo bueno. y así sucesivamente, y por primera vez 
nos sentimos motivados a hacer cosas que benefician a los demás. 


[Orientación independiente] 

Debido a la excesiva meritocracia y meritocracia, cada persona piensa sólo 
en su propia capacidad y resultados, y tiende a no gustarle ayudar a los 
demás, pensando que está bien patear a los demás por el camino. Como el 
grado de apoyo mutuo es débil, falta un ambiente comunitario y familiar y la 
atmósfera de la organización se vuelve fría y fría. No pueden confiar en que 
los demás les ayuden porque tienen que ocuparse de sus propios asuntos (si 
lo hacen, están pidiendo abiertamente algo a cambio, por ejemplo, que les 
den sus resultados). Si confían en ellos, les pedirán que les den algo a 
cambio. Si no toman decisiones por sí mismos, tienen una gran carga de 
responsabilidad. 


Orientación al desentendimiento, respeto de la intimidad 

Falta de unidad entre los miembros porque cada uno se mueve 
independientemente de los demás. Actúan asumiendo que tienen opiniones 
diferentes unos de otros, y las relaciones interpersonales tienden a volverse 
superficiales si permanecen intactas. (Por este motivo, las relaciones no se 
profundizarán y dejarán de ser sencillas y sin complicaciones. 


Liberalismo. 

La rivalidad de todos los miembros que les rodean es una rivalidad sin 
cuartel, y como no saben cuándo serán superados o se invertirán sus 
posiciones, son incapaces de relajarse y están estresados. 


Sin apego. 

Como los miembros adultos no se asientan en la organización y se aventuran 
activamente fuera de ella, van y vienen. La lealtad de un adulto a la 
organización se basa únicamente en un contrato a corto plazo y, una vez que 
éste termina, vuelven a ser extraños a partir de ese momento. Es difícil 
conseguir un miembro adulto que esté dispuesto a servir a la organización 


durante un largo periodo de tiempo de forma incondicional y privada. 


2.3 Incompatibilidad de los rasgos secos y húmedos 


El conjunto de características de las organizaciones secas enumeradas 
anteriormente (individualismo, liberalismo, orientación racional...) y las 
características de las organizaciones húmedas (colectivista, reguladora, 
orientación irracional...) son opuestas, y sería difícil crear una organización 
que tuviera una fuerte combinación de ambas al mismo tiempo (por ejemplo, 
colectivista = colectivista y ambiente liberal = organización liberal). 


Por ejemplo, una organización húmeda y llena de calor familiar tiende a 
tener una atmósfera estancada y poco aireada. Por otro lado, una 
organización abierta, aireada, con buena circulación de aire, ligera y seca 
tiende a ser fría y fría en términos de relaciones interpersonales, y uno suele 
sentirse solo y alienado cuando está dentro. 


Sin embargo, desde el punto de vista de lo seco-húmedo, ambas se 
contradicen y son incompatibles. 


Sin embargo, desde el punto de vista de lo seco-húmedo, ambos son 
contradictorios e incompatibles entre sí. El mejor rendimiento de una 
organización puede alcanzarse cuando el equilibrio entre seco-húmedo y 
seco-húmedo es adecuadamente cálido y está bien ventilado. 


3. 


De lo anterior se desprende que la organización no debe ser ni demasiado 
seca ni demasiado húmeda para rendir bien ni para que resulte incómodo 
estar en ella. 

Debe haber la cantidad justa de humedad, ni demasiado seca ni demasiado 
húmeda, para los miembros de la organización. 

¿Cuál es la humedad óptima de la organización? Una vez conocido esto, 
controlar la humedad de la organización (así como deshumidificar y 
humidificar los aires acondicionados) hasta alcanzar las condiciones óptimas 


puede contribuir significativamente a mejorar la productividad de la 
organización y la satisfacción de los empleados. 

Para demostrar esta ventaja, es necesaria la verificación mediante un estudio 
de campo. 

Se considera que el procedimiento de verificación es el siguiente 

(1) Desarrollar una escala psicológica para medir la humedad organizativa y 
hacer que los miembros de varias organizaciones respondan a ella. 

(2) Realizar por separado un cuestionario sobre la productividad 
(rendimiento) y el nivel de confort de cada organización a la que se 
responda, y clasificar los resultados. 

(3) Examinar cómo difiere la humedad de la organización entre las 
organizaciones con buena productividad y las de baja productividad, y entre 
las organizaciones cómodas e incómodas. 


Las hipótesis incluyen, por ejemplo, las siguientes. 

(1) Una de las condiciones de rendimiento/confort más deseables se 
encuentra en el punto medio entre seco y húmedo. 

(2) Se encontrará un total de dos niveles de rendimiento y confort más 
deseables en cada uno de los puntos seco y húmedo. 

(3) Aparecerá una combinación de (1) y (2). 

(4) El rendimiento y el confort de la organización son independientes del 
punto seco/húmedo. 


Una vez comprobadas las hipótesis anteriores e identificada la humedad 
óptima, habrá que desarrollar nuevos métodos eficaces para controlar y 
regular la humedad en las organizaciones. 

Un método eficaz sería asignar un consejero a cada organización (por 
ejemplo, un consejero industrial en el caso de una empresa) y hacer que el 
consejero aplique su experiencia en el control interpersonal de la humedad al 
control interpersonal de la humedad entre los miembros de la organización. 
En este proceso, es necesario comprender la situación actual de la 
organización y proporcionar asesoramiento y consulta para cambiar la 
humedad al nivel deseado. El consejero organizativo puede inyectar 
comportamientos húmedos en la organización cuando está demasiado seca y 
viceversa cuando está demasiado húmeda. 


El autor ya ha recopilado en este sitio una serie de conclusiones sobre qué 
comportamientos son secos y húmedos, así que puede consultarlas. 


La cuestión es cómo determinar un proceso eficaz de regulación de la 
humedad de los tejidos. Por ejemplo, se podrían considerar los siguientes 
procesos. 


1) Formar una especie de comité de control de la humedad de la 
organización, dirigido por consejeros, con vistas a toda la organización, y 
darles plena autoridad para regular y corregir la humedad de la organización. 


(2) Los consejeros son personas clave en la organización que han 
desempeñado un papel importante en la toma de decisiones organizativas (no 
se trata necesariamente de una persona de alto estatus. Incluso las personas 
que no son de carrera pueden ejercer una gran influencia en la organización 
gracias a sus habilidades especiales, que sólo ellos pueden hacer). ) 
entrevistándoles en la organización y observándoles sobre el terreno, y 
midiendo después su humedad interpersonal preferida mediante encuestas 
Cara a Cara y Otros métodos. 


(3) Recopilar los datos sobre la humedad interpersonal preferida por las 
personas clave de la organización, y determinar la humedad actual en la 
organización basándose en los datos. 

4) Determinar si la humedad de la organización calculada es adecuada en 
términos de objetivos de la organización, rendimiento y satisfacción de los 
empleados. 


(5) Si se considera que la humedad de la organización es inadecuada, se 
decide encontrar la humedad organizativa más cercana con un alto 
rendimiento y satisfacción de los empleados a la luz de los objetivos e 
instrucciones de la organización, y trasladar la humedad de la organización 
original a esa humedad. 


6) Al trasladar la humedad, se dan los dos pasos siguientes: a) en la medida 
de lo posible, corregir la preferencia del personal clave tradicional de la 
organización, y b) utilizar pruebas psicológicas y entrevistas sin previo aviso 
para encontrar y educar a aquellos que son tradicionalmente competentes en 
la organización pero que han sido tratados con frialdad porque no encajan en 
la humedad organizativa dominante para que ocupen el nuevo puesto de 
personal clave. El proceso para ello ya está hecho. 


Todos estos pasos no pueden llevarse a cabo en un breve periodo de tiempo, 
como unos pocos meses. Se espera que los resultados iniciales sólo puedan 
alcanzarse cuando la reestructuración psicológica de los miembros de la 
organización se lleve a cabo cuidadosamente durante un periodo de uno a 
varios años, como es el caso de la reestructuración del sistema de producción 
de productos. 


Además, en la corrección de esa humedad organizativa, los asesores 
psicológicos, y no los individuos, tendrán un papel importante que 
desempeñar de una forma que no se ha hecho en el pasado. Por lo tanto, es 
necesario cambiar el contenido educativo de la psicología clínica 
convencional de un enfoque centrado en el individuo a un enfoque centrado 
en la organización y la sociedad. 


En realidad, la humedad interpersonal adecuada para cada miembro de una 
organización es diferente para cada miembro. Algunos miembros prefieren 
relaciones interpersonales secas y húmedas (moléculas secas) y otros 
prefieren la humedad (moléculas húmedas). En este caso, el grado de 
preferencia por la sequedad y la humedad entre los adultos está determinado 
de forma innata y genética, y varía en función de su educación y estructura 
familiar. (1 Nota. Es poco probable que los tejidos sean homogéneos en 
términos de sequedad-humedad y, de hecho, se supone que se produce 
constantemente un tira y afloja entre las moléculas secas y húmedas del 
tejido. 


Es necesario aclarar la preferencia innata por la sequedad-humedad, por 
ejemplo, si los pueblos del este de Asia, como los japoneses, han 
evolucionado genéticamente para preferir la humedad en un entorno de 
cultivo de arroz, y qué genes, si los hay, son responsables de la preferencia 
por la sequedad. 

También es necesario seguir investigando el aspecto de que la preferencia 
seco-húmedo viene determinada por características adquiridas del entorno en 
el que crecen los niños, como el grado en que los niños criados en un entorno 
familiar seco prefieren la sequedad, y si los niños criados en un entorno 
familiar demasiado húmedo tienden a preferir las relaciones interpersonales 
secas porque huyen de la atmósfera húmeda. 


Sin embargo, cuando la personalidad del supervisor de la organización o el 
número de miembros se inclina hacia las relaciones secas o húmedas, una 
puede abrumar a la Otra, y la minoría puede seguir superficialmente la 
humedad interpersonal de la mayoría mientras acumula estrés psicológico, 
que a menudo se manifiesta como un obstáculo psicológico para el individuo 
en Cuestión. Se cree que éste es el caso. Además, puede provocar el éxodo de 
personas con talento que no se adaptan a la humedad de la organización (por 
ejemplo, un premio Nobel que trasladó su investigación a Occidente porque 
no quería trabajar en una empresa u organización gubernamental japonesa 
húmeda). 


Para controlar la humedad de la organización, es necesario tener en cuenta 
los puntos anteriores, por ejemplo, dar prioridad a determinar la humedad de 
la organización que hace que la mayoría de los miembros se sientan 
cómodos, sin dejar de considerar a la minoría en términos de sequedad y 
humedad (por ejemplo, adoptar una política de aislamiento de la mayoría). 


(c)2002 Publicado por primera vez en 2002 


colectivismo 


-Propuesta de un método de evaluación del rendimiento adecuado para las 
organizaciones húmedas 
Publicado por primera vez en septiembre de 2004 


Tradicionalmente, el sistema basado en el rendimiento en Japón ha sido seco 

a título individual. Esto ha provocado una sensación de alienación y frialdad 

entre los miembros, lo que se ha traducido en un descenso de la moral. Por lo 
tanto, propongo que las organizaciones japonesas húmedas necesitan un 


nuevo tipo de sistema basado en el rendimiento húmedo basado en el grupo, 
donde las ventajas de las organizaciones japonesas húmedas son "la 
solidaridad de grupo y una explosión de poder de grupo a través de la unidad 
para producir un alto nivel de resultados”. 


Propongo aquí una nueva forma de enfoque basado en el rendimiento, 
adaptado a las organizaciones húmedas y maternales, como la sociedad mura 
de Japón. 


Tradicionalmente, el sistema basado en el rendimiento en Japón se ha basado 
en la evaluación por parte de un único supervisor de las capacidades y logros 
de los miembros individuales de la organización, con disparidades de trato 
entre los miembros. 


En una sociedad húmeda, el tradicional sistema seco basado en el 
rendimiento, con el individuo como unidad de evaluación, provocaría el 
alejamiento de los individuos y la ruptura de la cohesión del grupo. Además, 
se arremolinarán los celos de los que obtienen buenos resultados y la energía 
no se dirigirá a la consecución de los objetivos de la organización, hacia 
donde debería dirigirla cada individuo. 


En este sentido, el sistema convencional de evaluación basada en el 
rendimiento, que evalúa a cada individuo por separado, es adecuado para las 
sociedades secas de Europa y Estados Unidos, y no lo es para las sociedades 
húmedas de Japón y Asia Oriental, que hacen hincapié en la solidaridad entre 
los individuos. 


La evaluación del rendimiento seca basada en el individuo no es adecuada 
para las sociedades húmedas como Japón y Asia Oriental, en las que se 
valora la solidaridad entre los individuos, sino que se basa en la propia 
ganancia o pérdida personal, sin tener en cuenta la contribución o el 
beneficio para el grupo en su conjunto. 


Un planteamiento seco basado en el rendimiento individuo por individuo 
establece diferencias dispares en el trato a las personas. Trata a las personas 
en función de las diferencias en sus capacidades. Al hacerlo, crea una 


disparidad entre las personas de la organización y pierde el sentido de 
unidad. 


Esto es eficaz en una organización seca que reúne a extraños diversos, pero 
en una organización húmeda que pretende llevarse bien con otros miembros 
de "nuestra empresa" y codearse con ellos, se pierde el sentido de la 
solidaridad y la unidad, y se extiende entre los miembros un sentimiento de 
alienación y frialdad, lo que provoca un descenso de la moral. 


Por lo tanto, necesitamos un nuevo enfoque basado en el rendimiento 
húmedo para la unidad de grupo, en el que la ventaja de una organización 
húmeda es que una explosión del poder del grupo a través de la solidaridad y 
la unidad del grupo producirá un alto nivel de resultados. 


Un sistema basado en el rendimiento que trata a los empleados de forma 
diferente según su nivel de logros dentro de una organización no siempre es 
seco. La meritocracia húmeda también es posible. 


Entonces, ¿qué es la remuneración por rendimiento húmeda? No evalúa los 
resultados de forma individual, como en los sistemas secos basados en el 
rendimiento, sino en pequeños grupos. 


El rendimiento húmedo no separa al individuo del grupo y los evalúa por 
separado. No reduce el trabajo al individuo, sino que lo evalúa sobre una 
base grupal. 


El fuerte sentido de pertenencia a un grupo, el sentimiento de pertenencia, la 
sintonía y la unidad que tienen los miembros de una sociedad húmeda se 
utiliza de forma positiva. Además, al aumentar el sentido de rivalidad y 
competencia entre los grupos, se puede mejorar la calidad del trabajo para 
ser competitivos. 


Una organización húmeda como una empresa japonesa puede ser 
poderosamente productiva si hace que sus miembros formen pequeños 
grupos para competir y enfrentarse entre sí. Esto se ilustra en la industria 
manufacturera japonesa, donde la calidad de la fabricación de productos 


mejoró enormemente haciendo que los empleados trabajaran en pequeños 
grupos para mejorar la calidad mediante ejercicios de TQC. 


Aplicando esto al sistema basado en el rendimiento, en una organización 
húmeda, al hacer que los empleados formen pequeños grupos para la 
evaluación del rendimiento, se puede mejorar la productividad del grupo 
mediante la unidad dentro del grupo, la oposición a otros grupos y la 
conciencia competitiva. 


En resumen, la evaluación del rendimiento interno de la organización se basa 
en el tradicional "espíritu tribal" rural (es decir, un intento de unirse y 
competir con otros pueblos). ) para fomentar un sentimiento de rivalidad 
intergrupal y un sentimiento de unidad dentro del grupo. 


Del mismo modo, el enfoque seco basado en el rendimiento de "Este trabajo 
es mi logro personal" está siendo sustituido por el enfoque más húmedo de 
"Este trabajo es el logro de todo el grupo". 


Tradicionalmente, el trabajo suele realizarse en grupo, por lo que es difícil 
devolver los resultados al individuo, y resulta más apropiado evaluar al 
grupo en su conjunto. 


Al no atribuir los resultados al individuo, surge naturalmente el problema de 
los free riders. En pocas palabras, se trata de la aparición de miembros que 
no realizan ningún trabajo, sino que parasitan del trabajo de los demás. Esto 
puede evitarse reduciendo el tamaño del grupo, que es la unidad de 
evaluación de los resultados, para evitar el reparto de responsabilidades. 


De este modo, podemos intentar que sea más fácil identificar a los que no 
contribuyen al grupo, es decir, a los free riders, dentro del grupo, y al 
hacerlo, los free riders naturalmente serán menos propensos a permanecer en 
el grupo y todos intentarán desesperadamente contribuir al grupo. 


La distribución de resultados dentro del grupo, por ejemplo, suele dar lugar a 
una batalla por los resultados, incluso cuando se deja a la autonomía del 
grupo. La persona con la voz más alta se llevará todos los resultados, lo que 


aumentará la sensación de injusticia. En este sentido, creemos que la 
igualdad para todos es deseable, pero limitada a ese grupo. En resumen, debe 
haber disparidad y discriminación en la evaluación entre grupos, pero todos 
deben tener la misma evaluación dentro de un grupo. 


Si un subgrupo obtiene una mala nota, la culpa recaerá naturalmente en el 
desvalido que arrastró a la baja el rendimiento del subgrupo, o en los free 
riders que no contribuyeron a la mejora del subgrupo. 


Esto es cierto incluso si los grupos pequeños obtienen buenos resultados. Los 
que van por libre y los desvalidos obtienen buenas notas gracias a otros 
miembros que se esforzaron al máximo, aunque ellos no hicieran el trabajo, 
y los miembros que se esforzaron al máximo les dicen: "Has conseguido un 
buen sueldo gracias a nosotros. Deberías estar agradecido”. Cuando esto 
ocurra, los miembros del pequeño grupo de trabajadores te mirarán con frío 
desdén y te dirán: "Deberías estar agradecido por haber conseguido un buen 
sueldo gracias a nosotros”, y te sentirás incómodo. 


Los miembros del pequeño grupo se esforzarían entonces por mejorar el 
rendimiento del pequeño grupo para no ser objeto de tales acusaciones y 
desprecios y evitarían verse en esa situación. Esa energía de no querer ser 
visto como inferior a los demás miembros del grupo actuará en la dirección 
de impulsar el rendimiento de la empresa y del gobierno en su conjunto. 


Se trata de una motivación "desmotivacional" destinada a no arrastrar a los 
demás hacia abajo, pero que sin embargo genera una gran cantidad de 
energía para que el grupo y la organización impulsen el rendimiento en una 
dirección positiva. 


En resumen, es probable que los que no consiguen resultados personales 
acordes con las altas puntuaciones de los resultados colectivos se sientan 
avergonzados y, naturalmente, se empujen a sí mismos a trabajar más y a 
conseguir resultados individuales más altos. 


Así pues, en el sistema de rendimiento húmedo se anima a los miembros a 
esforzarse voluntariamente para evitar arrastrar a los demás en el grupo y no 


poner un pie negativo en la puerta, manteniendo así el sentido de unidad del 
grupo y logrando al mismo tiempo el propósito tradicional del sistema de 
rendimiento húmedo, que es tener en cuenta el rendimiento en la evaluación 
del trabajo. 


Los miembros de un grupo pequeño pueden mejorar su propio rendimiento 
contribuyendo positivamente al grupo. Al hacerlo, pueden crear una actitud 
positiva hacia el trabajo de apoyo estrecho, abierto y sobrio. 


También tienen la sensación de que su capacidad y motivación han 
aumentado al ampliarse el tamaño de su recipiente a la unidad del grupo, ya 
que se sienten como si tuvieran un mayor tamaño de poder, rodeados de un 
sentimiento de unidad en el grupo. En resumen, lo que no puede hacer una 
sola persona puede hacerlo junto con otras, y cada miembro del grupo puede 
recibir el poder del grupo. 


En el sistema tradicional de evaluación individual, el poder se devuelve al 
individuo y, como resultado, todo el poder se reduce a un tamaño individual. 


La devolución de los resultados y la responsabilidad al individuo es para una 
sociedad seca en la que los individuos operan discretamente. En una 
sociedad húmeda, es contraproducente porque socava la cohesión de grupos 
previamente poderosos. En pocas palabras, las relaciones interpersonales 
dentro del grupo se vuelven incómodas debido a la competencia por los 
resultados, lo que provoca un descenso de la moral. Además, si cada persona 
trabaja por separado, se pierde el sentido de unidad hacia un objetivo común. 
Además, la gente perseguirá sus propios intereses y perderá interés en ayudar 
a los demás miembros del grupo. 


El objetivo del enfoque basado en el rendimiento húmedo es que los 
miembros del grupo alcancen objetivos y logren resultados alineándose con 
quienes les rodean. 


No importa lo que les ocurra a los demás. Al pasar del enfoque tradicional 
basado en el rendimiento seco de "Hagamos feliz a una persona" al enfoque 
basado en el rendimiento húmedo de "Seamos felices todos juntos", es 


posible introducir evaluaciones salariales basadas en el rendimiento sin 
acabar con la vitalidad de la organización húmeda. 


No es malo que una organización sea una sociedad húmeda o desigual. Sin 
embargo, si se evalúa a los empleados de forma que se estimule su sentido de 
unidad y armonía, su sentido de pertenencia al grupo y su sentido de 
rivalidad con otros grupos, entonces todos intentarán contribuir activamente 
al grupo y, en consecuencia, producirán resultados elevados. 


Los problemas de este enfoque basado en el rendimiento orientado al grupo 
húmedo son. 


(1) Que habrá incompetentes y free riders (parásitos que no hacen nada.) que 
se aferrarán a sus habilidades ya que "el logro de una persona es el de todos". 
Habrá incapaces y aprovechados (parásitos que no hacen nada) que se 
aferrarán a sus habilidades ya que "el logro de una persona es de todos". 
Como contramedida, es posible crear una atmósfera que incomode a esos 
incompetentes y aprovechados. Por ejemplo, los miembros del grupo podrían 
comprobar mutuamente las contribuciones de los demás al grupo, y los que 
no hagan nada podrían ser "expulsados del grupo". 


(2) El auge del seccionalismo, donde la gente cree que mientras sea bueno 
para su grupo, no importa lo que le ocurra al resto. En respuesta a esto, 
tenemos que desentendernos activa y voluntariamente de lo que es necesario 
para contribuir al beneficio de la organización en general y de lo que otros 
grupos echan de menos, y llevarlo al punto de apelar a que es un logro de 
nuestro grupo. 


(3) También es probable que cree un movimiento en todo el grupo para evitar 
el trabajo anodino en los márgenes humildes. Tiene que haber un mecanismo 
o sistema para elogiar, honrar y evaluar especialmente a ese grupo de 
personas que realizan un trabajo de limpieza de perfil tan bajo y 
aparentemente perjudicial, diciendo que están haciendo un trabajo 
importante y esencial para la organización. 


Por ejemplo, hay que darles cartas especiales de agradecimiento o 


asignaciones por hacer un trabajo que a otros no les gusta. Así las cosas, 
cada grupo no hará su propio trabajo y se verán obligados a imponerse unos 
a Otros de forma poco constructiva. Si esto no se controla, no se hará el 
trabajo necesario y la organización funcionará mal y se derrumbará, por lo 
que hay que prestar especial atención a este aspecto. 


En un grupo pequeño, es necesario tener un líder, pero no un superior como 
un jefe de sección o un director general. De este modo, se puede garantizar la 
igualdad de los miembros dentro del grupo. 


A la hora de evaluar el rendimiento de los subgrupos, en lugar de un único 
gestor con un único rango por encima de él, los gestores deben formar un 
grupo para evaluar conjuntamente varios subgrupos bajo su supervisión. Al 
hacer que varios directivos de un mismo rango por encima de cada subgrupo 
evalúen a cada subgrupo como un solo grupo, se evita que los subgrupos se 
conviertan en completos lacayos y propiedad privada de un solo directivo, y 
también se permite una evaluación más objetiva de los resultados de cada 
subgrupo bajo su control a través de los ojos de varios directivos. 


En este sentido, en el sistema húmedo basado en el rendimiento por grupos, 
en lugar de la estructura organizativa convencional en la que uno o varios 
grupos pequeños están a cargo de un solo gestor, como en la organización 
convencional, se creará un nuevo sistema en el que los gestores del mismo 
nivel se agrupan y forman equipo entre sí (por ejemplo, para una clase de 
sección, varios gestores se agrupan entre sí, y para una clase de 
departamento, varios gestores forman equipo entre sí), y los resultados se 
evalúan desde un punto de vista más objetivo. Como grupo directivo, es 
necesario realizar la jerarquía de la organización en forma de árbol de grupos 
y equipos entre cada jerarquía organizativa con una serie de grupos de 
trabajo reales bajo su control. 


En resumen, el "equipo directivo 11", el "equipo directivo 12", el "equipo 
directivo 13"... dependen de un "equipo directivo 1", el "equipo directivo 
11", el "equipo directivo 111", el "equipo directivo 112", el "equipo directivo 
113"... dependen de un "equipo directivo 1", el "equipo directivo 111", el 


"equipo directivo 112", el "equipo directivo 113"... dependen de un "equipo 
directivo 111". Múltiples subgrupos y equipos de trabajo cuelgan juntos 
como "Equipo Operativo 111", "Equipo Operativo 1112”, "Equipo Operativo 
1113", etc. La evaluación de los resultados correrá a cargo del "Manager 
Team 111", "Manager Team 111", "Manager Team 112", etc. 


Luego, para la evaluación del desempeño, el "Equipo de Gerentes 111" 
evalúa al "Equipo Operativo 111", al "Equipo Operativo 111", al "Equipo de 
Gerentes 112", al "Equipo de Gerentes 11", y el "Equipo Ejecutivo 1" evalúa 
al "Equipo de Gerentes 11", al "Equipo de Gerentes 12", etcétera. 


Aunque este sistema de rendimiento de grupo tiene el aspecto positivo de 
mantener el sentido de unidad y solidaridad del grupo y ejercer el poder del 
grupo sin dañar las características de la antigua "sociedad desigual", también 
tiene un aspecto insidioso. Es una forma de despedir a los miembros del 


grupo. 


Es decir, en un sistema basado en el rendimiento del grupo, los miembros 
que no hacen su trabajo y rebajan la reputación del grupo abandonarán el 
grupo por su cuenta porque se sienten en deuda con otros miembros del 
grupo, o serán responsabilizados o frustrados por otros miembros del grupo, 
lo que les hará sentirse incómodos en el grupo, o serán expulsados. Y si un 
miembro es expulsado de un grupo y no es incluido en ningún otro grupo, y 
finalmente no hay ningún otro grupo en la organización en el que ser 
incluido, en ese momento será despedido de la organización. 


En resumen, en un grupo con una calificación de rendimiento baja, debe 
celebrarse una reunión de responsabilidad para determinar a qué miembros 
debe pedirse que abandonen el grupo por haber rebajado la calificación del 
grupo durante ese periodo y por haber provocado la baja calificación. Cree 
un mecanismo por el que los miembros así expulsados sean luego expulsados 
de la organización o reestructurados si no son recogidos por otro grupo. 


Al crear un sistema de este tipo, se cree que todos los miembros del grupo se 
esforzarán por evitar empeorar su posición. 


Al final, la evaluación del rendimiento en una organización húmeda se 
reduce a evaluar el rendimiento de un grupo pequeño, no de forma 
individual. Esto puede resumirse con los términos "énfasis en los resultados 
basados en el grupo" y "basado en el rendimiento basado en el grupo". 


En ese caso, la motivación negativa para eliminar el miedo al "exilio del 
grupo", en el que se hace sentir a cada miembro del pequeño grupo que es 
responsable de causar el exilio y, en consecuencia, no se le permite formar 
parte del grupo y no tiene cabida en él, da como resultado una productividad 
y un rendimiento elevados para la organización. 


Existen dos tipos de meritocracia: la meritocracia basada en el individuo 
(meritocracia individual) y la meritocracia basada en el grupo (meritocracia 
de grupo). Sin embargo, en una sociedad húmeda, si se hace de la forma 
convencional de evaluación de la capacidad de forma individual, habrá una 
diferencia entre uno mismo y los demás, lo que llevará a la destrucción del 
sentido de unidad e igualdad entre los miembros, al deterioro de la moral y a 
la decadencia de la moral organizativa. perderían su ventaja competitiva. 


Para evitarlo, creemos que al asignar grados como "Departamento A”, 
"Sección B" y "Grupo SA”, se mantendrá el sentido de unidad e igualdad 
entre los miembros del grupo, y la disparidad de trato entre los grupos 
facilitará la creación de un objetivo común para el grupo basado en el sentido 
de rivalidad entre los grupos de "No perder ante el grupo vecino", lo que 
hará que el grupo esté más cohesionado y le permitirá obtener mejores 
resultados. 


(c) Publicado por primera vez en septiembre de 2004 


Economía seca, economía húmeda 


Publicado por primera vez en julio de 2004 


Existe una diferencia en la naturaleza de la actividad económica entre las 
sociedades secas y húmedas, y no sería razonable aplicar la "economía 
moderna" convencional orientada a las sociedades occidentales secas a 
sociedades húmedas como Japón y Asia Oriental. 


Hay una gran diferencia entre las sociedades secas y húmedas en cuanto a 
mecanismos económicos y actividades económicas. 


Tradicionalmente, se ha pensado que la "economía moderna" del origen de 
las sociedades occidentales secas es amplia y universalmente aplicable a 
todo el mundo. 


En otras palabras, las sociedades secas y las sociedades húmedas funcionan 
con principios económicos diferentes y requieren teorías distintas. 


En otras palabras, hay dos tipos de capitalismo, el capitalismo seco y el 
capitalismo húmedo, es decir, el capitalismo que acumula mucho capital (y 
gana mucho dinero) e intenta enriquecerse. 


La economía de una sociedad seca se diferencia de la economía de una 
sociedad húmeda, por ejemplo, en lo siguiente. 


(1) Una sociedad seca hace hincapié en la movilidad, intenta reducir al 
máximo la cantidad de bienes que transporta y adopta una postura "orientada 
al flujo", haciendo hincapié en el movimiento y la circulación de bienes. Por 
el contrario, las sociedades húmedas no se mueven de un lugar a otro, sino 
que hacen hincapié en la acumulación de bienes y adoptan una postura 
"orientada a las existencias". 


(2) Una sociedad seca promueve la libre competencia entre empresas. 
(Liberalismo.) En cambio, una sociedad húmeda regula y controla el 
movimiento entre empresas e intenta adoptar sistemas de colusión, side-by- 
side y convoy (regulacionismo). 


(3) En una sociedad seca, la competencia entre empresas es interdifusa y 
discreta, y cada empresa valora mucho su propia singularidad y originalidad 
y hace cosas diferentes de maneras diferentes. En una sociedad húmeda, en 
cambio, la competencia entre empresas es mutuamente sincronizada, en la 
que compiten entre sí haciendo lo mismo o cosas similares, superándose 
unas a otras. 


(4) En una sociedad seca, las organizaciones empresariales son desestimadas 
por sus miembros como herramientas y medios temporales para ganar 
dinero, y se da la máxima prioridad a los intereses del individuo. En cambio, 
en una sociedad húmeda, la organización corporativa se convierte en un 
objeto de integración e inmersión holística para sus miembros, y éstos "harán 
todo lo posible por la prosperidad duradera de la organización". En otras 
palabras, los intereses de la organización tendrán la máxima prioridad sobre 
los individuales. 


(5) En una sociedad seca, los consumidores pagan por los productos de XX 
empresa basándose en valores "utilitarios", es decir, compran los productos 
de XX empresa porque tienen una función superior como medio de 
proporcionarles un beneficio. En cambio, en una sociedad húmeda, los 
consumidores compran los productos basándose en un sentimiento de unidad 
con la empresa O la imagen de marca de la empresa, porque les gusta la 
empresa. 


(6) En una sociedad seca, la inversión de capital y la compra de acciones son 
inversiones independientes que se hacen por cuenta propia sin mucha 
influencia de los demás. En una sociedad húmeda, en cambio, las inversiones 
y las compras se hacen como si otros hicieran lo mismo. 


La "economía moderna" convencional para la sociedad seca no es capaz de 
explicar perfectamente la economía de la sociedad húmeda, y creo que 
necesitamos una teoría económica que se ajuste a la situación real de la 
sociedad húmeda. 


El contraste entre las economías seca y húmeda se explica no sólo por las 
diferencias regionales entre Europa y Estados Unidos (seca=0ccidental, 
húmeda=Japón y Asia Oriental), sino también por las diferencias de género 
entre hombres y mujeres (seca=varones y húmeda=mujeres). 


De hecho, la sequedad y la humedad de una economía estarán muy influidas 
por las diferencias de género. 


En una economía seca, dominada por los hombres, éstos intentan ganar 
dinero desarrollando una nueva tecnología que nunca ha existido antes y 
emprenden empresas de alto riesgo, mientras que en una economía húmeda, 
dominada por las mujeres, los hombres intentan ganar dinero basándose en 
una certeza probada y de bajo riesgo. 


(c) Publicado por primera vez en 2004 


La sociedad japonesa 
¿Los japoneses son secos o húmedos? 


(c)1999.7-2006.4First published 


Los resultados sobre la sequedad/humedad de la personalidad y las actitudes 
se compararon con la teoría existente sobre los japoneses y se resumieron en 
una tabla. Los resultados fueron los siguientes: "parecido al japonés" = 
"húmedo". 

Los resultados de la encuesta por cuestionario sobre el grado en que las 
personalidades y actitudes japonesas, asiáticas orientales y occidentales se 


percibían como secas o húmedas, respectivamente, confirmaron la relación 


A] 


entre las personalidades y actitudes "japonesas", "asiáticas orientales" y 
"occidentales" como "japonesas = húmedas", "asiáticas orientales = 
húmedas" y "occidentales = secas". 

Además, se analizaron los resultados de una prueba psicológica en línea 


sobre si las personas prefieren personalidades y actitudes secas o húmedas. 


A continuación se explican las características de las relaciones 
interpersonales japonesas (carácter nacional) desde la perspectiva de lo 
húmedo frente a lo seco. 
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Japón seco 


-La expansión de la personalidad "seca pasiva y autista" y la naturaleza 
"semiseca" de la sociedad 
2005.05-2005.06Publicado por primera vez 


Resumen] 


En la sociedad japonesa actual se observa un aumento de lo que podría 
denominarse "sequedad negativa y autista", una tendencia de las personas a 
no interferir con los demás, a evitar socializar con otros y a mantenerse 
aisladas. 


Puede decirse que esto es el resultado de un intento de cambiar la 
tradicionalmente húmeda sociedad japonesa en una seca con la introducción 
de la Constitución japonesa y otras medidas. 


Aunque los japoneses disfrutan de la comodidad de estar libres de la red de 
relaciones interpersonales húmedas con los demás, también tienen una 
sensación de inadecuación por su falta de unión con los demás, lo cual es una 
contradicción en los términos. 


Hay dos formas de considerar una personalidad seca. 


Una es la "sequedad agresiva y asertiva", en la que los individuos se mueven 
de forma independiente y espontánea, haciéndose valer y chocando entre sí. 


El otro tipo es el "seco pasivo, autista", en el que el individuo no interfiere 
con los demás, evita socializar con otros y se mantiene reservado. 


El seco agresivo y autoafirmativo es común en la sociedad occidental, 
mientras que el seco pasivo y autista es un tipo cada vez más común entre los 
japoneses de hoy. 


El seco pasivo-agresivo y autoafirmativo es la antítesis del tradicional estilo 
de interacción social húmedo, entrometido, molesto y sin privacidad, y se 
cree que es un intento de lograr la independencia y la autosuficiencia 
aislándose de la compañía de los demás y manteniéndose reservado para sí 


mismo. 


Esta reticencia y sequedad autista pueden verse como el resultado del intento 
del Japón de posguerra de ponerse mentalmente al nivel del seco mundo 
occidental e imitar el individualismo, el liberalismo y el énfasis en la 
privacidad de Occidente. 


El Japón de posguerra ha intentado secar su antes húmeda sociedad 
introduciendo una "Constitución japonesa", una constitución seca creada 
principalmente por Estados Unidos, que hacía hincapié en el respeto a las 
personas, la libertad de expresión y asociación, y la privacidad. En el 
proceso, la opinión de que "valores deseables" = "secos" se ha extendido por 
todo Japón. 


Inicialmente, los intentos de secar la sociedad japonesa comenzaron con la 
ruptura de la red de vigilancia mutua e interferencia en la privacidad de antes 
de la guerra, tipificada por la Alta Policía Especial y Tonari Gumi. Como 
resultado, cada individuo se aseguró su propia independencia del entorno al 
quedar aislado de la red y confinado de forma autónoma en sus propios 
marcos. 


Cuando digo que se han vuelto secos, me refiero a que simplemente han 
cortado las mallas de las relaciones interpersonales húmedas y se han 
encerrado en sus propios marcos, de modo que parecen secos, pero el núcleo 
de sus mentes permanece húmedo. Como resultado, cuando socializan, las 
relaciones húmedas se reanudan de inmediato, lo cual es molesto y 
problemático, por lo que intentan evitar y eludir la socialización en la medida 
de lo posible, y en este sentido, ha aumentado el número de personas 
(especialmente entre los jóvenes) que no son buenas entablando relaciones. 


Además, como en el fondo el corazón permanece húmedo y desea el 
contacto y la unión con los demás, esto contradice y entra en conflicto con la 
forma seca de actuar para evitar la interacción social problemática, y ha 
aumentado el riesgo de fragmentación mental. 


Por ejemplo, los japoneses y japonesas de entre 30 y 40 años, que nacieron 
en la ola seca de la sociedad, no se casan porque temen que el matrimonio 
conlleve un aumento del número de interacciones sociales problemáticas con 
familiares y que pierdan su independencia y privacidad en el transcurso de la 
vida matrimonial. En resumen, temen la reactivación de una red de vigilancia 
mutua húmeda y de intromisión en su intimidad. 


Aunque la sequedad de la sociedad estaba motivada por un motivo húmedo, 
autoritario y semiobligatorio desde arriba, el pueblo japonés, tras aceptarlo, 
ha encontrado la sociedad semiseca agradable a su manera, y ha llegado a 
aceptarla como una forma de preservar la sequedad de la sociedad. El pueblo 
japonés moderno parece disfrutar a su manera de la preciosidad de tener 
libertad sin interferencias innecesarias de los demás. 


Por otro lado, sin embargo, en el fondo de sus mentes, siguen estando 
mojados. En resumen, cuando decimos que la sociedad se ha vuelto seca, no 
significa que la mente de cada individuo se haya vuelto completamente seca. 
El deseo de una unión mutua húmeda permanece en el núcleo de la mente. 
En este sentido, la sociedad japonesa no es completamente seca como en 
Occidente, sino que se considera que ha dejado de ser "semiseca" (sólo 
semiseca). 


Si restablecemos las relaciones interpersonales, volverán las tradicionales 
relaciones interpersonales húmedas y complicadas. Por esta razón, los 
japoneses de hoy no son proactivos a la hora de establecer relaciones 
interpersonales, sino que se debaten entre los sentimientos contradictorios de 
soledad y aislamiento y el deseo de sentirse unidos a los demás. 


Uno de los principales factores que pueden haber contribuido a la aridez de 
la sociedad japonesa es el cambio del modelo tradicional de crianza madre- 
hijo, en el que madre e hijo duermen juntos, a la introducción de las cunas, 
que permiten un espacio vacío entre madre e hijo. En resumen, cuando los 
niños duermen en la cuna lejos de sus madres, dejan de tener un sentimiento 
de unidad con ellas, e incluso después de haber crecido, son menos reacios a 
mantener una distancia entre ellos y los demás. 


Sin embargo, la tendencia no ha llegado al extremo de poner a los niños a 
dormir en una habitación separada de sus cónyuges y animarles a ser 


completamente independientes, como ocurre en Europa y Estados Unidos, y 
por esta razón, la expresión "semiseco" es apropiada para la crianza 
japonesa. 


2005.05-2005.06First published. 


La Constitución japonesa como ley seca y religión 


-Ley japonesa "Creencias 
2005.10 Primera publicación. 


La Constitución japonesa tiene un carácter seco, como el respeto a las 
personas y la libertad, y sirve de deshumidificador para secar 
moderadamente la sociedad japonesa, que tiende a ser toda ella húmeda. Al 
mismo tiempo, puede decirse que la Constitución japonesa se ha convertido 
en un objeto de "fe" para quienes intentan incorporarse a los países 
occidentales secos y avanzados. Aquí es donde se está produciendo una 
"aceptación autoritaria" húmeda de la Constitución japonesa. 


La Constitución japonesa como "deshumidificador de la sociedad japonesa 


La Constitución japonesa es una ley seca. 

(1) Respeta la libertad del individuo. Garantiza la libertad de expresión y la 
libertad de asociación. Debe ser liberal. 

(2) Respeta la independencia y la autonomía del individuo. Respetar los 
derechos humanos fundamentales del individuo y respetar la intimidad. Ser 
individualista. 

Debe reunir las siguientes características. 


La Constitución japonesa seca sirve de "deshumidificador" para secar 
moderadamente la sociedad japonesa, que tiende a ser exclusivamente 
húmeda, si es que lo es. 


Esta deshumidificación de la sociedad es una de las razones por las que los 
encuestados eligen el lado seco del test psicológico para diagnosticar 
personalidades secas y húmedas. Los encuestados tienen la Constitución en 
la cabeza y su conciencia está deshumidificada por ella. La Constitución es 
un batiburrillo de principios abstractos, y es probable que los encuestados 
elijan la seca en un reflejo espinal cuando dan con un ítem de pregunta sobre 
principios en un test psicológico. 


Al creer en una Constitución seca, los japoneses piensan que se han 
occidentalizado, que se han unido a Occidente. 


En otras palabras, los japoneses de hoy han cortado sus relaciones e 
interacciones húmedas y problemáticas con otras personas y no socializan 
mucho. No sólo los jóvenes que no son NEET, sino también el fenómeno 
generalizado y universalizado del retraimiento y el autismo, que ha llevado a 
un debilitamiento de las relaciones humanas. 


El núcleo de la mente permanece húmedo, alimentado por el sentimiento de 
unidad entre madre e hijo, y cuando uno socializa con los demás, se 
restablece la relación húmeda que valora la armonía y la unidad mutuas. Esta 
es la diferencia entre los occidentales y sus homólogos de Occidente, donde 
los occidentales mantienen una sequedad en sus relaciones con los demás y 
se imponen con fuerza sin tener en cuenta las diferencias de opinión. 


La Constitución japonesa como objeto de fe 


En Japón, la árida constitución japonesa se ha convertido en objeto de "fe". 


En resumen, la constitución japonesa es una herramienta ideal para que el 
pueblo japonés abandone Asia y entre en Europa, y creen en una constitución 
seca para integrarse en la sociedad occidental. 


En la mente de los japoneses, existe la sensación de calificarse a sí mismos 
como "los mejores de Occidente y los de segunda clase de Asia", y existe la 
sensación de que creyendo activamente en la constitución seca creada por 
Estados Unidos, pueden convertirse en una nación de primera clase a la par 
que Occidente. Hay una sensación de autoritarismo que sigue a Occidente. 
(El autoritarismo en sí es húmedo, una manifestación de la conciencia de que 
uno quiere formar parte de la corriente dominante donde todos los demás 
quieren ir. 


En resumen, la "sequedad" se ha convertido tanto en un objeto de fe como la 
religión. Creen que desarrollando y creyendo en una actitud seca, podrán 
acercarse y unirse a la sociedad occidental dirigente, y que al hacerlo, podrán 
enriquecer sus vidas y ser felices. 


La Constitución, que es el objeto de la fe, debe tomarse por fe tal como es, y 
cualquier intento de cuestionar o cambiar su contenido es criticable como 
incredulidad. El "Protectorado" de Japón es un grupo religioso que cree en la 
"Constitución japonesa". 


La Constitución japonesa es la fuente de la ideología seca en Japón, y ha 
servido como "ideología seca" para el pueblo japonés. 


La razón por la que todo el mundo elige el lado "seco" del test psicológico 
para juzgar la sequedad o humedad de su personalidad es porque quieren 
pensar que respondiendo "seco" están al mismo nivel que Occidente. 
Respondiendo "seco", quieren sentir que se han unido a las filas de los países 
occidentales avanzados. Se puede decir que la sequedad se convirtió en un 
objeto de fe y creencia. 


Antes de la guerra, el sintoísmo nacional era objeto de fe para todos los 
japoneses. Después de la guerra, fue rechazado y, en su lugar, fue sustituido 
por uno creado (¿impuesto?) por Estados Unidos. Puede decirse que la 
Constitución de Japón se ha convertido en un objeto de fe. Puede decirse que 
la filosofía de la Constitución japonesa ha sustituido al tradicional sintoísmo 


de Estado como nueva religión de Estado de Japón, y que los artículos de la 
Constitución japonesa desempeñan el papel de un libro sagrado. 


3. la antítesis de la sociedad de preguerra 


El apoyo a una Constitución seca es también una aversión a la sociedad 
húmeda de preguerra, supervisada mutuamente y controlada por la libertad 
de expresión. 


Antes de la guerra, el resultado de un sistema social húmedo que siguió 
adelante con un sistema social húmedo fue la derrota y el fracaso. En 
cambio, Estados Unidos, que se derrotó a sí mismo, era una sociedad seca y 
libre. Los japoneses creían que la única forma de triunfar era introducir un 
viento seco en su sociedad. En aquella época, también existía la creencia de 
que la única forma de que la sociedad japonesa se pareciera más a Occidente 
era dejar que entrara el viento seco. 


Los japoneses se esforzaron por imitar la sequedad de la sociedad occidental. 
Existe un profundo sentimiento de inferioridad respecto a Occidente. 


Existe un sentimiento subconsciente de que en realidad están mojados, y las 
personas con una actitud seca se vuelven húmedas, pegajosas y descuidadas 
cuando están siendo sinceras. 


4. la influencia de la dominación estadounidense 


La Constitución japonesa fue creada por EEUU, que derrotó a Japón en la 
guerra y se hizo con el control del país. 


Para los japoneses, EEUU es su conquistador, su gobernante, su superior. La 
única manera de ganarse el favor de Estados Unidos, de conseguir de algún 
modo que les aceptara, era aceptar y creer en la Constitución japonesa tal y 
como la había redactado Estados Unidos. 


Si no creían en ella, se verían sometidos a otra ronda de fuerza y sanciones 
por parte de EEUU, lo que les perjudicaría gravemente. En cambio, si creen 
en ella, podrán engrosar las filas de las naciones occidentales desarrolladas y 
secas. Por lo tanto, puede decirse que todos los japoneses creyeron en la 
Constitución japonesa tanto como pudieron. Esa creencia ha continuado 
hasta nuestros días. 


Esto se debe en parte al hecho de que, incluso hoy, EE.UU. mantiene a Japón 
bajo su control militar estacionando tropas en suelo japonés, listas para 
atacar la capital y otras zonas cada vez que Japón levante su bandera. 


La opción de la aridez y la guerra fría de posguerra 


La preferencia del pueblo japonés por una actitud seca se debe en parte a la 
Guerra Fría. 

Japón, junto con EEUU, se incorporó al bando liberal seco. Por otro lado, los 
campos socialistas como Rusia y China estaban dominados por una 
atmósfera húmeda y totalitaria. 


La realidad de la sociedad japonesa se acerca más al campo socialista 
húmedo, pero si no adoptamos una actitud superficialmente seca, seremos 
atacados y condenados al ostracismo por los demás países liberales 
occidentales por ser diferentes a nosotros. También debemos salir del 
paraguas de la seguridad. 


6. orgullo de liderar la sociedad y elección de sequedad 


Ser considerados ajenos por la sociedad occidental significa que hemos 
fracasado en nuestro anhelado deseo de entrar en la Unión Europea y 
engrosar las filas de las naciones avanzadas líderes. En pocas palabras, 
significa que estamos a la altura de las naciones asiáticas de segunda 
categoría a las que hemos mirado por encima del hombro. 


Para mantener su orgullo de formar parte de las principales naciones 


industrializadas, deben evitar ser vistos como una sociedad húmeda. Este 
orgullo de ser una nación líder es la fuerza motriz del desarrollo de la 
sociedad japonesa. Esta creencia seca en la Constitución tiene algo que ver 
con este orgullo de convertirse en una nación líder. 


El fuerte deseo de unirse e imitar a la sociedad occidental, el fuerte deseo de 
ser reconocido como líder en el mundo y el alto orgullo de no querer ser un 
país de segunda categoría hacen que la gente elija la vía seca, que está más 
cerca de la cultura occidental, sin importar cuál sea la realidad. 


La gente elige la opción seca porque quiere imitar y seguir la cultura 
occidental, y por su orgullo de querer entrar en la clase alta y ser reconocido 
como el mejor. En este sentido, los tests psicológicos que diagnostican la 
sequedad y la humedad de la personalidad sirven de trampolín para 
comprobar si uno es una persona líder, avanzada y occidental o no. Aquí es 
donde todos intentamos dejar de lado nuestro núcleo húmedo y elegir el 
seco. En definitiva, es más "guay" ser seco. 


7. Crítica a la Constitución japonesa y vuelta a lo húmedo 


Por otro lado, en Japón hay quienes rechazan la Constitución japonesa por 
haber sido creada e impuesta por EEUU. Son psicológicamente incapaces de 
admitir la derrota y el fracaso de Japón en la guerra (son gente orgullosa en 
otro sentido de la palabra). Son personas orgullosas en otro sentido. O son 
incapaces de renunciar a la sociedad japonesa de antes de la guerra. La 
sociedad japonesa de antes de la guerra estaba unida en espíritu, con el 
emperador en el centro y en la cima. La sociedad japonesa de antes de la 
guerra estaba unida en lo más alto, con el emperador en el centro y la 
sociedad en lo más alto, y estaba unida como una sola cosa. Es este 
resentimiento hacia Estados Unidos por pisotear su gloria pasada lo que les 
ha llevado a criticar la Constitución japonesa. 


Los que critican la Constitución japonesa son los que admiten abiertamente 
una vuelta a la humedad en sus corazones y una orientación maternal. En 
otras palabras, valoran el sentimiento agrario tradicional (un sentimiento 


oriental común a Japón y Asia Oriental) que valora la unidad mutua, la 
armonía y la cooperación. Para ellos, la Constitución japonesa es vista como 
demasiado árida y nómada/pastoralista. De hecho, estos sentimientos están 
muy arraigados en el corazón de las personas que creen en la Constitución 
japonesa, pero no lo admiten porque, si hablan de ello, se verán derribados 
del estado mental en el que se han convertido en miembros de los países 
occidentales avanzados. 


La Constitución japonesa hace que las personas sean secamente desunidas y 
egoístas, y elimina la cohesión y la unidad social. Cada individuo actúa de 
forma egoísta y egocéntrica y, como resultado, no existe un sentido de 
servicio a la sociedad en su conjunto. Este tipo de críticas han sido 
formuladas por personas tradicionalmente orientadas hacia la humedad. 


8. la "aceptación autoritaria" de una constitución seca y la persistencia de lo 
húmedo 


Por otro lado, también es posible argumentar que, aunque la sociedad se ha 
vuelto seca tras la introducción de la Constitución japonesa, no se ha vuelto 
tan seca como en Occidente, y que el núcleo de la mente sigue siendo 
húmedo. La cuestión es que el pueblo japonés ha aceptado principios secos, 
como la Constitución japonesa, manteniendo intacta su humedad. Esto puede 
verse en la "aceptación autoritaria" húmeda de la Constitución japonesa. 


En resumen, los principios secos como la Constitución japonesa cuentan con 
el apoyo de los principales países occidentales de la corriente dominante del 
mundo, que aceptan la Constitución japonesa con la única intención de 
querer unirse a la poderosa corriente dominante del mundo. Es sólo la idea 
de que porque una sociedad seca es autoritaria y dominante, quieren 
"imitarla" y "seguirla". 


Tal autoritarismo, imitación y seguimiento de las nuevas ideas y tecnologías 
creadas por una sociedad seca como precedente autoritario conduce a la 
generalización, el sincretismo y la orientación hacia el precedente, que es 
una tendencia húmeda. Mientras ese autoritarismo, sincretismo y orientación 
al precedente sigan vivos, puede parecer que los japoneses han optado por 


una actitud seca, pero en el fondo siguen teniendo la mente húmeda. 


Si la sociedad occidental seca decae y pierde su autoridad, los japoneses 
dejarán de intentar imitarla y tratarán de volver a la húmeda. La razón de ello 
es que la sociedad occidental seca es la corriente principal del mundo en este 
momento. Una vez que esa condición desaparezca, ya no habrá necesidad de 
intentar ser secos. El pueblo japonés no ha cambiado en absoluto, como era 
antes y después de la introducción de la Constitución japonesa. 


La Constitución como medio para garantizar una experiencia mutua para el 
pueblo 


En el Japón moderno, la Constitución japonesa se ha convertido en un objeto 
de "fe común" para que el pueblo de Japón esté de acuerdo en común sobre 
ella y garantice un sentido húmedo de unidad mutua. 

En una sociedad seca como la de Estados Unidos, donde se redactó la 
Constitución japonesa original, es normal que las personas tengan opiniones 
diferentes e individualizadas entre sí y se afirmen de forma dispar e intensa. 
Por eso, la Constitución japonesa está redactada de forma que respeta la 
independencia y el libre albedrío del individuo. 


Sin embargo, en la húmeda sociedad japonesa, que por naturaleza es muy 
maternal, ese tipo de individuos que chocan con las opiniones de los demás 
de forma independiente y separada es detestable, ya que socava el sentido de 
unidad mutua y "va en contra del espíritu de armonía". 


Por lo tanto, en la aceptación de la Constitución japonesa, la atmósfera seca 
original de la Constitución ha sido hábilmente omitida, y ha sido 
reemplazada por el sintoísmo estatal de preguerra como medio y agenda para 
asegurar y fortalecer el sentido de unidad, como objeto de creencia para que 
todos crean juntos, y como "creencia conjunta" en lugar del sintoísmo estatal 
de preguerra. Esto se debe a que es más fácil entablar una relación de mutuo 
acuerdo y asegurar un sentido de unidad si se cree en la misma constitución. 
Ese sentimiento de unidad que puede obtenerse teniendo una "fe común" en 
la misma Constitución es lo más agradable para los japoneses. Para los 


japoneses, la Constitución es una especie de sutra que cantan junto con otros 
mientras tienen fe en ella. 


Cuando todo el pueblo de Japón tiene fe en la Constitución japonesa, puede 
obtener un sentimiento de unidad nacional en su conjunto. 


10. La dependencia psicológica de Estados Unidos y el logro de la 
indulgencia 


Al creer en la Constitución japonesa, el pueblo japonés puede lograr 
simultáneamente su dependencia psicológica y su indulgencia hacia Estados 
Unidos, que redactó la Constitución. 


Los japoneses siempre han tenido una fuerte dependencia psicológica de los 
demás, y tienen un fuerte sentimiento de querer depender de los demás y ser 
mimados por ellos. 


Estados Unidos, que derrotó a Japón en la guerra, es visto en la mente de los 
japoneses como un país fiable, y han llegado a sentirse dependientes e 
indulgentes con Estados Unidos, pensando que estarán bien si siguen a 
Estados Unidos y que Estados Unidos cuidará de ellos. 


Creer en la Constitución japonesa también significa apoyarse en Estados 
Unidos, que la creó, y depender de ella psicológicamente. Se podría 
argumentar que al hacer que todos los japoneses crean en la Constitución 
japonesa, todo el país está satisfaciendo sus sentimientos de ingenuidad y 
dependencia de Estados Unidos. 


Si la fuerza de la dependencia conduce a la humedad, y la fuerza de la 
independencia y la autosuficiencia conduce a la sequedad, entonces la 
realidad de la creencia del pueblo japonés en la Constitución japonesa es que 
un Japón húmedo y dependiente depende psicológicamente de un Estados 
Unidos independiente y autosuficiente. 


El problema aquí es que los estadounidenses secos, a los que les gusta ser 


libres e independientes, no están tan contentos con la fuerte dependencia de 
Japón hacia ellos y quieren que Japón tenga un cierto grado de 
independencia y autosuficiencia. Sin embargo, la actual relación de 
dependencia (Japón) y aceptación (Estados Unidos) podría romperse debido 
a una crisis financiera o a diferencias entre los países. 


Publicado por primera vez en 2005 


Los japoneses y el autoritarismo 


2006.02-2006.04Publicado por primera vez 


Los intelectuales japoneses se ponen colorados y se enfadan cuando se les 
llama autoritarios, y lo niegan. Sin embargo, esto se debe a que se ha 
convertido en una teoría estándar que los autoritarios occidentales han 
criticado el autoritarismo, y los intelectuales japoneses pueden ser 
autoritarios mojados que siguen al pie de la letra las fuentes autoritarias 
occidentales. 


1. Los japoneses siguen al pie de la letra las fuentes autoritarias occidentales 
Los japoneses de hoy, especialmente los académicos de las universidades y 
similares, y los intelectuales y figuras culturales en general, niegan y critican 
el autoritarismo. Cuando se les llama autoritarios, enrojecen y se enfadan y 
afirman desesperadamente que no lo son. 


Así que tiene sentido que los japoneses que niegan el autoritarismo no sean 
autoritarios, pero de hecho lo son. 


La razón por la que niegan el autoritarismo es que los eruditos de las fuentes 


autorizadas occidentales en las que se basan niegan y critican el 
autoritarismo. 


Por "fuentes autorizadas occidentales" me refiero aquí a los eruditos que han 
propuesto y defendido teorías destacadas en los círculos académicos 
occidentales. 


En los círculos sociológicos occidentales, académicos judíos como Adorno y 
Fromm criticaron a la Alemania nazi y a sus seguidores, que persiguieron a 
los judíos en la Alemania de la preguerra, tachándolos de "autoritarios". En 
este sentido, Adorno y Fromm eran eruditos con autoridad que propusieron 
teorías prominentes, y su reputación permanece inalterada en la actualidad. 
En este sentido, los estudiosos occidentales con autoridad han criticado y 
rechazado el autoritarismo. 


Se produce un fenómeno interesante cuando esta negación del autoritarismo 
por parte de fuentes autorizadas occidentales se introduce en las mentes de 
los intelectuales japoneses, que son vulnerables al estatus y la autoridad 
occidentales y están ansiosos por seguirlos y venerarlos. 


Los intelectuales japoneses, creyendo que como las fuentes autoritarias 
occidentales rechazan el autoritarismo, ellos, que confían en las fuentes 
autoritarias occidentales, también deben criticar y rechazar el autoritarismo, 
imitan directamente las teorías de "negación autoritaria" de las fuentes 
autoritarias occidentales y critican ellos mismos el autoritarismo. 


La cuestión es que los intelectuales japoneses, por ser autoritarios, niegan el 
autoritarismo en forma de una fe directa en la doctrina de la negación 
autoritaria planteada por las fuentes autoritarias (occidentales). O mejor 
dicho, para negar el autoritarismo "autoritariamente”. Negar el autoritarismo 
de un modo que siga fielmente al autoritarismo. A este respecto, existe una 
curiosa contradicción en Japón: "Un autoritario niega el autoritarismo de 
forma autoritaria. Esto puede denominarse un fenómeno de "crítica 
autoritaria del autoritarismo (por parte de un autoritario)". 


Los intelectuales japoneses niegan el autoritarismo porque la crítica del 
autoritarismo por parte de los autoritarios occidentales se ha convertido en la 
teoría estándar del mundo, mientras que los intelectuales japoneses son de 


hecho autoritarios que siguen las opiniones de las fuentes autoritarias 
occidentales. 


Los intelectuales japoneses creen en lo que dicen los eruditos occidentales 
autorizados, o en la teoría dominante del mundo académico occidental, como 
la teoría correcta. Se esfuerzan por aprenderlas e imitarlas, por introducirlas 
en Japón lo antes posible y por ser reconocidos y respetados como los 
principales expertos japoneses en esas teorías. Las teorías de fuentes 
autorizadas occidentales suelen publicarse ampliamente en libros de texto y 
otras publicaciones, por lo que se consideran las teorías establecidas. Si un 
japonés propone una teoría que es contraria a la teoría de las autoridades 
occidentales (una teoría o tendencia que es de conocimiento común en 
Occidente), o si un japonés critica la teoría de las autoridades occidentales, 
es probable que el japonés diga: "¿Quién te crees que eres para desafiar a un 
maestro autorizado de Occidente? No tienes ni idea de lo que haces". Lo 
ignoran y le dan largas, diciendo: "No tienes derecho a desafiar a un maestro 
con autoridad". Esta es la actitud "autoritaria" de los intelectuales japoneses, 
y es bastante normal. 


Sin embargo, una vez que una teoría japonesa que critica las teorías 
occidentales existentes, de las que se han burlado de esta manera, es 
aceptada en los círculos académicos occidentales, los intelectuales japoneses 
se comportan de una manera interesante. En otras palabras, se apresuran a 
cambiar su antigua actitud y alaban la teoría japonesa de la que se habían 
burlado. El compatriota japonés, del que se habían burlado e ignorado, es 
elevado ahora a la posición de "gran maestro" y se esfuerzan por seguir sus 
pasos. Por extensión, se sienten orgullosos de los japoneses de los que antes 
se burlaban, porque creen que el mundo ha reconocido a sus homólogos 
japoneses. Para ellos, el "mundo" es, por supuesto, el "Occidente avanzado y 
con autoridad". Cada vez que un japonés gana un Premio Nobel, no sólo los 
intelectuales, sino también el público en general, está en un estado de 
excitación y admiración. Antes de que ganara el premio, la gente solía 
burlarse de él calificándolo de "f***ing guy" (se puede aprender más sobre 
esto en los libros de Reona Esaki y Junichi Nishizawa). ). 


A partir de ahora, creo que sería una buena idea que los japoneses que vayan 
a presentar una teoría contraria a la comunidad académica occidental 
expliquen su teoría a los japoneses implicados y graben sus reacciones antes 


de presentar su teoría a la comunidad académica occidental. (Estoy seguro de 
que muchos de ellos argumentarán que dicha teoría obviamente no es lo 
suficientemente buena. Cuando presente su teoría a los círculos académicos 
occidentales y ésta sea aceptada por ellos, no sólo sabrá que el pueblo 
japonés reaccionará de forma diferente ante ella antes y después de ser 
aceptada, sino que también tendrá pruebas concluyentes de que el pueblo 
japonés rechazó la teoría que fue aceptada en Occidente, y podrá dejar 
constancia de su reacción. Esto significa que el funcionario japonés tenía un 
punto débil en sus manos. Si el funcionario japonés es profesor en una 
universidad prominente, esto puede ser una moneda de cambio muy eficaz. 


Los japoneses son débiles ante los "superiores", como el gobierno central, e 
intentan ser obedientes. Pero para los japoneses, Occidente (especialmente 
Estados Unidos) es un "super oyaji" que va incluso más allá que el gobierno 
central. Por eso, los japoneses, incluidos los funcionarios del gobierno 
central, veneran y creen en todas las teorías y movimientos más importantes 
de Occidente. Por otra parte, los japoneses conocedores de Occidente a 
menudo critican al gobierno japonés, a los "altos cargos", refiriéndose a las 
principales ideas occidentales. ("En Occidente ya es así, pero Japón sigue 
siendo así. El gobierno japonés no es bueno". ). Pero, en realidad, se trata a 
menudo de una forma de autoritarismo que rinde culto a Occidente. Es como 
si la autoridad del "Super Ojo (Occidente)" controlara al "Ojo (gobierno 
japonés)". 


Este autoritarismo es una forma de pensar húmeda, dominada por las 
mujeres: "Quiero pertenecer a la corriente principal de las fuentes de 
autoridad, donde se reúnen todos los demás, y quiero permanecer en la 
seguridad de los principales actores, donde brilla la luz y puedo sentirme 
bien conmigo misma". 


El problema es que resulta difícil distinguir entre estos autoritarios mojados, 
adoradores de Occidente, y los que tienen ideas occidentales secas y de raíz. 
Ambos critican el autoritarismo y las actitudes húmedas, por lo que no son 
discernibles a primera vista. El bando autoritario húmedo también cree en la 
doctrina que niega el autoritarismo y nunca admite que son autoritarios 
porque admitir que lo son sería rebajar su calificación de "occidental (es 


decir, contrario al autoritarismo y seco) = de primera clase”. Eligen la 
occidental y seca como la que les conviene a ambos por igual, incluso en los 
tests psicológicos y demás. Es necesario distinguir entre ambas de alguna 
manera, y ésta es una cuestión que debe abordarse en el futuro. 


2. la existencia de fuentes de autoridad en japón 


Los eruditos japoneses suelen acabar siendo copias muertas de las teorías 
occidentales y su interpretación, retoques y pequeñas mejoras. En este caso, 
retocar las teorías occidentales es un acto de intentar reconciliar a múltiples 
eruditos occidentales que dicen cosas diferentes entre sí. 


La teoría de los eruditos occidentales es la teoría de un individuo, que puede 
estar equivocada y debe ser superada, pero los eruditos japoneses no tienen 
suficiente perspectiva o conciencia de ello. En resumen, los eruditos 
japoneses tienden a adorar, creer, aceptar y adoptar acríticamente las 
principales teorías occidentales como "la teoría de los de arriba" o "la teoría 
del Gran Maestro". 


Los eruditos japoneses tienden a negar sus propios intentos internos de 
desmontar las teorías occidentales existentes y elaborar una teoría que las 
supere, y no se permiten criticar las teorías occidentales dominantes que 
consideran fuentes autorizadas. 


La razón de este fenómeno es la confianza que depositan en esas teorías 
occidentales dominantes los eruditos autorizados de Japón. La razón de esta 
dependencia, o más bien, la necesidad de depender de ellas, es que las 
autoridades japonesas no pueden producir por sí mismas teorías secas, 
innovadoras, sorprendentes y a gran escala como las teorías occidentales. 


La razón por la que no pueden es que, en el fondo, estas autoridades 
japonesas tienen más orgullo que otra cosa en la cabeza, son vulnerables a 
los rumores, tienen miedo de aventurarse y fracasar y que se rían de ellos, así 
que se limitan a agachar la cabeza y mantenerla en descubrimientos, 
tecnologías, etc. seguros, anodinos y establecidos. Al dominar y convertirse 


en eruditos y conocedores, se convierten en un ejemplo vivo de precedente y 
tradición, e intentan ganarse el respeto de todo el mundo diciendo que lo 
saben todo y que son maestros y predecesores capaces, e intentan dominar a 
la gente que les rodea haciéndoles parecer juniors inexpertos y soplando el 
viento de la antigiedad, que es femenino, regresivo y retrógrado, y aun así 
siguen estando delante de la gente La razón de esto es que tienen un espíritu 
de presumir e intentar parecer grandes. 


Los académicos japoneses, por regla general, viven en grupos de amiguetes 
basados en la relación con sus universidades, sus profesores y alumnos, y sus 
seniors y juniors. Las camarillas académicas y las facciones formadas por 
estudiantes con ideas similares son tan frecuentes como siempre, y las 
figuras principales (profesores y seniors) de estas camarillas son las que 
velan por los demás miembros como figuras de autoridad en Japón. 


En resumen, los académicos japoneses viven en grupos nepotenciales o 
pseudofamiliares húmedos basados en relaciones jerárquicas con fuentes de 
autoridad paterna. Estos grupos pueden verse como una especie de "keiretsu" 
formado por padres e hijos y relaciones jerárquicas. Los académicos 
japoneses deben pertenecer a algún tipo de grupo de autoridad influyente 
para poder recibir un puesto académico y vivir. Si desobedecieran, serían 
privados de sus puestos académicos o expulsados del linaje y no podrían 
sobrevivir. 


Los académicos japoneses son muy sensibles a su propia seguridad y 
autoconservación. Su seguridad se ve amenazada por las críticas a las 
actuales figuras de autoridad. Al criticarlas, se arriesgan a ser criticados por 
las autoridades por sus acciones y a ser condenados al ostracismo en Japón. 
En resumen, temen ser excluidos del grupo de fuentes de autoridad en el que 
se encuentran actualmente y, si esto ocurre, quedarán aislados e incapaces de 
sobrevivir, por lo que no critican. 


A los académicos japoneses les resulta difícil desafiar o ir en contra de las 
fuentes de autoridad a las que pertenecen. La situación en los círculos 
académicos japoneses es que las fuentes de autoridad japonesas están 
copiando a muerte las teorías occidentales, y esto se ha transmitido de 
generación en generación dentro de la familia de fuentes de autoridad a 
través de la relación entre las fuentes de autoridad y sus alumnos y alumnos 


menores, así como a través de la relación entre profesores y alumnos. 


En los círculos académicos japoneses, es imposible ir en contra de las teorías 
de las fuentes de autoridad porque, si vas en contra de ellas, te enfrentarás a 
represalias en términos de personal. En otras palabras, si desobedeces, no te 
asignarán un puesto académico y no podrás sobrevivir como académico. 


Los académicos japoneses dedican todo su tiempo a mejorar, modificar y 
alterar ligeramente una copia muerta de la teoría occidental, o a compararla 
con otras teorías autorizadas. Se esfuerzan por descifrar e interpretar las 
teorías occidentales al detalle, que es como intentar descifrar la Biblia o los 
Sutras. En resumen, las teorías occidentales se consideran los textos 
autorizados de las escrituras. 


Esto se debe a que los profesores/autoritarios de las universidades coloniales 
que controlan el personal de los puestos académicos en Japón copian a pies 
juntillas esas teorías occidentales, y los eruditos japoneses siguen su ejemplo 
para mostrarles su lealtad. 


En resumen, para los académicos japoneses, sus teorías y argumentos en sus 
artículos y otras publicaciones son un trampolín para determinar si son leales 
o no a las fuentes de autoridad a las que pertenecen. Para los académicos 
japoneses, es importante determinar si sus fuentes de autoridad son 
básicamente las mismas o si han heredado o no los mismos argumentos de 
sus fuentes de autoridad, mientras que los argumentos que exponen en sus 
artículos tienen una importancia secundaria. 


Para los académicos japoneses, lo que defienden las fuentes de autoridad 
occidentales y sus maestros y predecesores que se basan en ellas e intentan 
copiarlas tiene una importancia absoluta. 


El hecho de que el contenido de la ponencia de un académico japonés sea 
una copia exacta de una fuente de autoridad occidental y una pequeña mejora 
de la misma es prueba de que es miembro de un grupo de académicos 
japoneses, principalmente de las fuentes de autoridad. El estilo de su artículo 
demuestra que es leal a las fuentes autorizadas y que está protegido por ellas. 
Sin embargo, existen diferentes facciones debido a pequeñas diferencias de 


contenido. 


3. Autoritarismo dominado por las mujeres. 
El autoritarismo de los japoneses se caracteriza en algunos aspectos por la 
superioridad de la mujer. 


Está vinculado al sentido de autoprotección y al principio de inevitabilidad, 
según el cual apoyándose en la autoridad se preserva la propia seguridad y se 
puede vivir sin excesos. 


También está relacionado con la idea de buscar un sentimiento de unidad con 
la corriente dominante, de que si uno no está con la corriente dominante, se 
siente solo y desolado. 


O tiene que ver con el deseo de apoyarse en alguien más grande, de ser 
mimado y dependiente de otra persona, una mentalidad solicitante. 


También está el aspecto de sentirse unido a algo con autoridad, que te hace 
sentir que puedes apoyar tu columna vertebral espiritual, que te hace sentir 
más grande y, por primera vez, te da el valor de hablar en público. 


En el caso de los hombres, intentan destrozar o aplastar las teorías existentes 
y, en su lugar, siembran sus propias teorías. Buscan desafiar y aplastar a la 
autoridad, ser libres y, en algunos casos, convertirse en la nueva figura de 
autoridad y hacer que los demás les escuchen. 


Por el contrario, las mujeres aspiran a seguir a la figura de autoridad 
existente obedeciéndola y a suceder a la figura de autoridad tal como es, 
sucediéndola fielmente. En resumen, no intentan ir en contra de las fuentes 
de autoridad de la familia a la que pertenecen, sino que intentan heredar las 
teorías de las fuentes de autoridad existentes tal y como son. 


En este sentido, la actitud adoptada por los eruditos japoneses es claramente 
la del género del lado del defensor, y está dominada por las mujeres. 


4. la distinción entre el autoritarismo húmedo, maternal, y el autoritarismo 
seco, paternalista 


La definición alemana de autoritarismo, tradicionalmente definida como 
autoritarismo en Occidente, y el autoritarismo japonés descrito 
anteriormente, se consideran muy diferentes en su contenido, aunque utilicen 
el mismo término autoritarismo. 


El autoritarismo alemán puede verse como una cadena de relaciones 
jerárquicas de mando y obediencia. En resumen, la cadena jerárquica de 
mando se sigue de forma estricta, precisa y mecánica; las órdenes del 
superior son absolutas para el subordinado, y cumplirlas lo más fielmente 
posible se ha convertido en un autoobjetivo en sus mentes. Para ellos, es un 
placer tanto para el que da la orden como para el que la obedece que las 
instrucciones y las normas sean minuciosas y directas, de arriba abajo. 


Es una actitud en la que los superiores ven a los subordinados con ojos 
despectivos, como herramientas e instrumentos para alcanzar sus propios 
objetivos. También significa que los dogmas, convenciones y formas 
establecidos por los superiores pretenden penetrar hacia abajo de forma 
fundamentalista como enseñanzas absolutas de arriba abajo, de forma 
mecánica y precisa. La sociedad en su conjunto es vista como una gran 
transmisión instructiva, una máquina, un engranaje para la supremacía, como 
un gigantesco mecanismo. 


El autoritarismo alemán puede denominarse autoritarismo seco, paternalista 
y paternalista, en consonancia con el fundamentalismo cristiano de Dios 
Padre. 


El autoritarismo japonés, en cambio, hunde sus raíces en el deseo de 
autoconservación, seguridad personal y sentido de unidad al hacerse 
miembro de la corriente dominante. En resumen, quieren formar parte de un 
círculo o grupo húmedo presidido por fuentes de autoridad, y quieren ser 
miembros de ese círculo o grupo. Al ser miembro del grupo de fuentes de 
autoridad, le gustaría ser miembro del círculo de fuentes de autoridad y 
disfrutar del calor de su trato preferente. Quiere que las fuentes de autoridad 
garanticen su seguridad y le protejan, y quiere satisfacer su espíritu 


solicitante y su indulgencia. 


Cuando están fuera del círculo presidido por fuentes de autoridad, su 
seguridad personal no está garantizada. Tienen un fuerte deseo de garantizar 
su seguridad siguiendo los consejos de la figura de autoridad. 


Al unirse al grupo de las fuentes de autoridad, a la afiliación, tienen 
garantizado un sentimiento exclusivo de unidad y se sienten como en un 
cálido grupo pseudofamiliar. 


En este caso, el músculo autoritario emerge como una entidad maternal, 
húmeda, y en términos de satisfacer el deseo japonés de ser incluido en la 
madre, la grande y cálida, y de tener un sentido de unidad con los demás, el 
autoritarismo japonés puede denominarse autoritarismo húmedo, maternal y 
maternal. 


Tradicionalmente, estos dos tipos de autoritarismo se han utilizado de forma 
confusa en Japón, sin hacer distinción entre ellos. O mejor dicho, el término 
autoritarismo se sigue utilizando hoy en día en Japón exclusivamente para 
referirse al autoritarismo paternalista seco, como en el caso de los alemanes, 
y no se ha reflexionado lo suficiente sobre el autoritarismo maternal húmedo. 
A partir de ahora, hay que considerarlos por separado como cosas distintas. 


5. sobre el autoritarismo y el orgullo 


Los autoritarios suelen ser orgullosos. La razón por la que quieren ser 
autoritarios está relacionada con su deseo de posicionarse alto. Otro signo de 
autoritarismo es el deseo de elevarse en términos de educación y 
cualificaciones en una cita a ciegas matrimonial. 


Los japoneses han trabajado duro para que se les llame los mejores del 
mundo, para unirse a las filas de las naciones más destacadas, para mirar por 
encima del hombro a otros países asiáticos y para marcar la diferencia, al 
igual que en Occidente. El deseo de los japoneses de estar en el escalafón 
superior también puede denominarse autoritarismo, ya que anhelan la alta 
autoridad que conlleva una reputación de primera clase. 


Publicado por primera vez en 2006 


Masculino y femenino 


¿Qué personalidad es más húmeda (o más seca), la masculina o la 
femenina? 


(c)1999-2005Publicado por primera vez 


Los resultados sobre la personalidad y las actitudes secas/húmedas se 
compararon con las teorías existentes sobre las diferencias de género en los 
patrones de comportamiento entre hombres y mujeres y se resumieron en una 
tabla. Los resultados fueron los siguientes "dominancia femenina" = 
"húmeda" y "dominancia masculina" = "seca". 

También resumimos los resultados de una encuesta en línea sobre algunos de 
los ítems de la encuesta seco/húmedo para determinar cuál de los ítems de la 
izquierda o de la derecha era más "femenino". Los resultados mostraron que 
"femenino" = "húmedo". 

También convertimos algunos de los ítems de la encuesta en tests 
psicológicos y analizamos los resultados. En este caso, no se observaron 
grandes diferencias de género en las tendencias de respuesta. 


En la siguiente sección, se explican las diferencias de sexo en los aspectos 
del comportamiento interpersonal entre hombres y mujeres en términos de 
dimensiones húmedas frente a secas. 


(Para más detalles sobre el contenido anterior, véase la sección Recursos). 


Humedad y valor biológico de la conducta (tabla resumen) 


Tabla 52 


(c)1999-2000 Primera publicación 


Humedad seca y relaciones de género 


2003.3-2005.3 Primera publicación 


Creemos que una relación hombre-mujer en la que ambos se sienten atraídos 
sexualmente puede decirse que es húmeda, en el sentido de que se 
encuentran en mutua proximidad y atracción. 


Las relaciones interpersonales húmedas pueden considerarse orientadas hacia 
la proximidad y la atracción mutuas, pero si aplicamos este hallazgo a la 
relación entre hombres y mujeres, podemos decir que cualquier relación 
hombre-mujer que esté genéticamente determinada para atraerse mutuamente 


es esencialmente húmeda. 


En primer lugar, los heterosexuales, hombres y mujeres, se sienten atraídos, 
sexualmente atraídos, y buscan intimar y amarse. Por lo tanto, entablar una 

relación romántica es húmedo, en el sentido de que está orientado a atraerse 
y apegarse el uno al otro. 


Las relaciones heterosexuales también están orientadas a descubrir en la otra 
persona cualidades y habilidades que no tiene y a entrar en una relación de 
interdependencia, como en el caso de las parejas casadas. Por tanto, es 
húmeda, hasta el punto de estar orientada a apoyarse y depender el uno del 
Otro. 


Además, en medio de una relación romántica entre un hombre y una mujer, 
el sexo y el trabajo de procreación son inevitables. El preludio del sexo exige 
el contacto piel con piel, las caricias y el contacto del uno con el otro, lo que 
conlleva una sensación de humedad. Además, el beso es la interconexión y 
unión entre las bocas, y el sexo propiamente dicho es la interconexión y 
unión de los genitales, y estas acciones orientadas a dicha unión mutua son 
húmedas. Además, la saliva durante el beso, el semen durante el coito y los 
jugos del amor segregados durante el sexo son todos mucosidades pegajosas, 
y también en este sentido están relacionadas con la humedad del punto de 
unión mutua. El clímax del sexo también se basa en gran medida en la 
sensación de unidad con la otra persona, y está relacionado con una relación 
interpersonal húmeda que valora la unidad y la fusión con la otra persona. 


Además, a través del matrimonio, un hombre y una mujer llegan a dirigir un 
hogar conjunto con un sentido de unidad entre sí, y puede decirse que tales 


matrimonios tienen una unidad mutua y una naturaleza conjunta y colectiva, 
todo lo cual está vinculado a las relaciones interpersonales húmedas. 


(c) 2003-2005 Publicado por primera vez en 2003-2005 


La naturaleza y la humedad del amor, el matrimonio y el sexo 


2006.01-2006.07Publicado por primera vez 


Se puede decir que el amor y el matrimonio son húmedos, en el sentido de 
que pretenden unificar y unir a hombres y mujeres entre sí, como demuestra 
el hecho de que palabras como "cortar" y "romper" sean palabras de la GN 
en las bodas. 


El amor es húmedo, en el sentido de que la relación psicológica entre un 
hombre y una mujer en particular tiene como objetivo intimar, apegarse el 
uno al otro, unirse por el sexo, etc. 


Cuando una persona entra en una relación romántica, puede decirse que la 

relación interpersonal se vuelve más húmeda, ya que intercambian correos 

electrónicos frecuentes, se visitan y socializan en lugar de tener una actitud 
seca y descuidada. 


El matrimonio, en el que las relaciones románticas se vuelven estables y 
permanentes, y ambas partes entablan una relación conyugal y se esfuerzan 
por tener hijos, también es húmedo en el sentido de que el objetivo es lograr 
una unión estable a largo plazo y la unidad en la relación mutua. 

Por ejemplo, si se dice "romper" o "cortar" en una ceremonia nupcial, se dice 
que es un mal presagio y se considera una palabra de mala suerte. 


En este caso, tanto "romper" como "cortar" deben ser palabras que expresen 
sequedad. 


El sexo, que es el proceso de hacer un niño, también es húmedo en el sentido 
de que el hombre y la mujer se unen acoplando sus genitales con la mucosa 
del otro, y también en el sentido de que tienen un orgasmo juntos. 


También es húmedo en el sentido de que el esperma que envía el hombre al 
acoplarse con el óvulo de la mujer que lo acoge para fecundarla también es 
húmedo en el sentido de que provoca la unificación y la unión. 


Para un niño nacido del matrimonio y del sexo, lo más importante es que los 
padres se lleven bien entre sí y estén psicológicamente unidos y en armonía 
el uno con el otro. 


En este sentido, la esencia del amor y del matrimonio es la unión húmeda del 
hombre y la mujer. 


Publicado por primera vez en 2006 


La liberación del hombre japonés (Crítica de los estudios sobre la mujer 
y el feminismo japoneses) 


2000/07 - Publicado por primera vez. 


Los hallazgos sobre la personalidad y las actitudes secas/húmedas se 
cotejaron con el carácter nacional japonés y los patrones de comportamiento 
de las mujeres, y se derivó la correlación entre "japonés = húmedo = 
dominación femenina". Este hallazgo está en contradicción directa con la 
opinión predominante de que Japón es una sociedad dominada por los 
hombres en la que el poder de las mujeres es mayor que el de los hombres, y 
que son los hombres los oprimidos y el objetivo de la emancipación en la 
sociedad japonesa. 


Para más información, consulte el trabajo del autor sobre "La liberación 
masculina japonesa". 


Necesidad y diferencias de género tanto en la vía seca como en la vía 
húmeda 


Nov. 2009 Primera publicación. 


Afirma que para que el hombre, la humanidad, sobreviva, debe haber tanto 
una vía seca para los hombres como una vía húmeda para las mujeres. 


Para que el hombre, la humanidad, sobreviva. 


- Húmeda = vía líquida = mujer. 
Seca = vía gaseosa = hombre 


No basta con tener una de las dos vías, sino que ambas son necesarias para la 
supervivencia. Prueba de ello es que, como resultado de la evolución 
humana, el hombre y la mujer se han diferenciado y han llegado a tener 
personalidades opuestas, seca y húmeda, que se complementan. 

Es necesario utilizarlas de forma diferente según las necesidades. 

Esta es la verdadera razón por la que son necesarias las diferencias de género 
entre hombres y mujeres. 


Hombres, mujeres y humedad social 


Nov. 2009 Publicado por primera vez. 


Afirma que los hombres desempeñan el papel de deshumidificador social y 
las mujeres el de humidificador en la sociedad humana. 


Los hombres desempeñan el papel de deshumidificador social, haciendo que 
la sociedad se seque. 


Las mujeres desempeñan el papel del humidificador social, que hace que la 
sociedad esté húmeda. 


Otros 
Uso de la Web para encuestas 


(c)2001.2 Publicado por primera vez 


Los cuestionarios basados en la web han desempeñado un papel fundamental 
a la hora de dilucidar los patrones de comportamiento seco y húmedo. Se 
espera que los cuestionarios basados en la web se popularicen gradualmente 
en el futuro. Hemos resumido las ventajas e inconvenientes de utilizar la web 
para los cuestionarios, así como los conocimientos técnicos y las 
perspectivas de futuro de esta tecnología. 


En esta página se resumen brevemente las ventajas e inconvenientes de 
utilizar la web para los cuestionarios en psicología y sociología, así como sus 
conocimientos técnicos y perspectivas de futuro. 


de 

(Equipamiento) 

Se puede recoger un gran número de encuestados abriendo una página de 
cuestionario y registrándola en buscadores y demás. 

No requiere papel ni el tiempo y los gastos de envío por correo. No tiene 
limitaciones físicas. 

Se puede hacer con un presupuesto bajo. No hay que pagar por imprimir, 
enviar por correo, codificar o contratar trabajadores a tiempo parcial. Se 
puede utilizar un servicio web gratuito. 

Puede responder al cuestionario cualquier persona que esté conectada a la 
red. 


Puede responder al cuestionario cualquier persona de la red. 

No es necesario codificar los resultados. No es necesario codificar los 
resultados de la encuesta. Puede utilizar inmediatamente los resultados de las 
respuestas como datos en línea. 

Podemos comprobar automáticamente si hay omisiones o entradas 
inapropiadas en todas las respuestas con sólo modificar un poco el programa 
CGI que acepta las respuestas. 

Puede automatizar la respuesta a preguntas condicionales. Modificando el 
programa CGI, podemos hacer posible la respuesta automática a preguntas 
condicionales del tipo "Sólo pueden responder a esta pregunta quienes hayan 
contestado "sí" a la pregunta "no. o". Añadiendo algunas modificaciones al 
CGI de generación de preguntas y aceptación de respuestas, el sistema puede 
guiar automáticamente al encuestado hacia el elemento de la pregunta 
adecuado, como "Sólo los que respondieron "sí" a no. o pregunta, por favor, 
respondan a esta pregunta". 

Las respuestas son interactivas y divertidas para los encuestados. El hecho de 
que las respuestas a las preguntas sean interactivas y divertidas para los 
encuestados. 

La posibilidad de gestionar las respuestas y cambiar o crear nuevas preguntas 
desde cualquier punto de la red es una gran ventaja. 


(Aspectos analíticos) 


Mediante la creación de un sencillo programa CGI de análisis de respuestas, 
se pueden resumir inmediatamente los resultados agregados de los datos 
hasta ese momento con sólo acceder a la página de análisis y volver a 
cargarla. El estado de las respuestas en un momento dado (número de 
encuestados, atributos de los encuestados, contenido de las respuestas, etc.). 
En concreto, se puede ver al mismo tiempo cuántas personas han respondido, 
la distribución de atributos como el sexo y la edad, el contenido y las 
tendencias de las respuestas, etc.). (por ejemplo, el número de personas que 
respondieron, la distribución de atributos como el sexo y la edad, el 
contenido y las tendencias de las respuestas, etc.) pueden conocerse al 
instante de una sola vez. 

Dado que el programa CGI que realiza las pruebas estadísticas de los 
resultados agregados puede construirse con relativa facilidad, es fácil 
averiguar qué elementos de la encuesta muestran diferencias significativas O 
están en proceso de mostrarlas en cuanto se accede a la página del programa 
CGI para el análisis. No tiene que esperar a introducir los datos en el 
software de análisis estadístico y seleccionar el comando de análisis para 
averiguar qué tipo de resultados obtendrá. 


2. 

Si el servidor que abre la página web del cuestionario está caído, el 
cuestionario no podrá realizarse en absoluto. 

Dado que los datos de respuesta son electrónicos, pueden perderse 
fácilmente debido a la duplicación de los tiempos de respuesta. Si no guarda 
una copia de seguridad de los datos de respuesta, los datos se perderán en 
miles de pedidos a la vez, y tendrá que volver a empezar desde el principio. 
Se requieren conocimientos para crear programas CGl (programación en 
lenguaje perl, etc.). Sin embargo, en comparación con las soluciones 
complejas para empresas, estas habilidades son suficientes a un nivel 
rudimentario y no requieren mucho tiempo y esfuerzo para aprender. 


3. 

Una encuesta por Internet, incluso sin muestreo aleatorio, arrojará un número 
indeterminado de respuestas procedentes de todo el país y de todo el mundo. 
En este sentido, debe ser posible garantizar la variabilidad, diversidad e 
irrelevancia de los encuestados. 

En ausencia de muestreo aleatorio, como en el caso del método de muestreo 
significativo convencional, existe el inconveniente de no poder inferir 
estadísticamente una cifra de población a partir de los resultados de la 
encuesta de forma estadísticamente análoga. Sin embargo, al comparar 
repetidamente los resultados con los del muestreo aleatorio, se comprueba 
que si no hay diferencias, no es necesario recurrir al muestreo aleatorio, lo 
que reduciría en gran medida el tiempo y el esfuerzo necesarios para reclutar 
a los encuestados. 

En este caso, anunciando de antemano el contenido de la encuesta y 
solicitando respuestas, es posible atraer de forma restringida a los 
encuestados que están interesados en el contenido de la encuesta en 
particular. Se puede marcar a los encuestados que se toman en serio el tema 
de la investigación como aquellos que están interesados en el tema de la 
investigación. Los encuestados son un número indeterminado de personas 
que son atraídas a una página a través de un motor de búsqueda u otros 
medios. El método no difiere mucho del de la encuesta tradicional de 
psicología social, en la que se entregan hojas de respuesta a estudiantes 
universitarios que asisten a una clase sobre sus propios intereses. 

Por cierto, todos los resultados de las encuestas de esta página hasta el año 
2000 se obtuvieron de este modo. 


4. 

En el futuro, se cree que los gobiernos nacional y locales informatizarán el 
registro de residentes y adjuntarán direcciones de correo electrónico a los 
datos de los residentes como medio de comunicación y distribución de 
información administrativa a los residentes. 

A partir del registro de residentes con una dirección de correo electrónico, se 
selecciona aleatoriamente a la persona destinataria con una dirección de 
correo electrónico, y los datos de respuesta sólo pueden recopilarse 


solicitando a la persona destinataria extraída que responda por correo 
electrónico, y pidiendo al residente destinatario que acceda a la página web 
designada para el cuestionario. 

El municipio asigna direcciones de correo electrónico a los residentes, y el 
investigador obtiene permiso del municipio y toma muestras aleatorias de 
direcciones de correo electrónico de su libro de base de datos, es decir, el 
municipio asigna direcciones de correo electrónico a los residentes. 

Para evitar encuestas inadecuadas, es conveniente que el municipio revise el 
propósito de la encuesta. Además, el gobierno local debe hacer que los 
residentes se comprometan a no utilizar sus direcciones de correo electrónico 
para otros fines. Cuando se concede el permiso, se accede a la base de datos 
del registro de residentes y se realiza un muestreo aleatorio de pares de 
nombres y direcciones de correo electrónico. Se pide al encuestado que 
acceda a la página web del cuestionario especificada y responda con un 
apodo o similar. 

Todavía no se ha establecido un sistema de este tipo, pero es seguro que será 
posible en un futuro próximo con la rápida difusión de las tecnologías de la 
información y la comunicación, como Internet. En consecuencia, es probable 
que las encuestas basadas en la web se conviertan en la corriente dominante. 


Ds 

Si no existe ninguna interrelación entre el contenido de la encuesta y el uso o 
no uso de Internet, no se espera que el uso de la Web como método de 
respuesta sesgue los resultados. Sin embargo, en este momento (principios de 
2001), Internet aún no está tan extendido como en el pasado, especialmente 
en las zonas rurales, las personas mayores y las personas con bajos ingresos. 
Esto es especialmente cierto en las zonas rurales, las personas mayores y los 
grupos de bajos ingresos. Por lo tanto, es posible que los resultados de las 
encuestas no reflejen las opiniones de estos grupos subdesarrollados cuando 
se utiliza Internet para realizar encuestas sociales en las circunstancias 
actuales. Por otro lado, no hay ningún problema en utilizar la web como 
medio para obtener datos sobre la sensibilidad psicológica y fisiológica, que 
no está relacionada con la disparidad social. 


6. 

A menudo, un mismo encuestado revisa y vuelve a enviar sus respuestas dos 
O tres veces después de haberlas enviado ya. Para hacer frente a estas 
respuestas duplicadas, pida a los encuestados que rellenen sus direcciones de 
correo electrónico y apodos para que cada respuesta pueda distinguirse de las 
demás. Además, si existe un patrón de respuesta muy similar al que se va a 
dar en un futuro próximo, los datos de la respuesta deben registrarse 
automáticamente y, a continuación, los datos de la respuesta pueden 
salpicarse como contramedida para las respuestas engañosas que suplantan la 
identidad de varios encuestados por una sola persona. 

Además, si se comprueba si hay encuestados duplicados en el momento de 
las respuestas, el archivo de datos puede perderse cuando se solapan muchas 
respuestas a la vez. Por lo tanto, cuando se registran las respuestas, se 
permite que los duplicados escriban datos una sola vez sin pensar en ello. 
Debe crearse un programa CGlI separado para el análisis, a fin de comprobar 
posteriormente si hay duplicados y que los datos sean únicos. 


(c)2001.2 Publicado por primera vez en 2001 


Definición de "Seco-Húmedo" en el Diccionario de la Lengua Japonesa 


¿Qué se ha entendido tradicionalmente por el término "seco-húmedo"? 

A continuación se ofrece un resumen de los diccionarios de lengua japonesa 
del propio autor. 

Kojien 4* edición 1991Iwanami Shoten (diccionario de lengua japonesa) 
seco (esp. como opuesto a seco) 

1 Aspecto de sequedad. El estado de estar seco. 

2 Que ha dividido las cosas. Racional y realista, no emocional Despiadado. 


Húmedo. 

Estado de ánimo frágil. Emocionalmente frágil. 

Diccionario de la lengua japonesa 1989Kodansha 

seco (esp. como opuesto a seco) 

1 Aspecto seco. La apariencia de estar seco. 

2 Es decir, el estado de ser insípido y poco interesante. 

3 Lo que es delgado y seco. 

4 (para bebidas alcohólicas) sequedad. 

Mojado. 

El estado de estar obsesionado con la rectitud, la humanidad, etc. El estado 
de ser sentimental. 

Daikyusen 1995 Shogakukan 

seco (esp. como opuesto a seco) 

1 Sin humedad. Bajo contenido de agua. Tal como es. 

2 Son como son, sin apariencia. También tal como son. Deslucidos e 
insípidos. 

2a. Ser frío e insípido. Despreciar el sentimentalismo o los sentimientos 
humanos, y ser racionalmente desprendido. También, significa desprenderse 
racionalmente sin dejarse mover por sentimentalismos o sentimientos 
humanos. 

3 Sequedad, como en los licores occidentales. 

Mojado. 

1 Mojado o húmedo. Y la manera de hacerlo. 

2 Sentimental. En inglés, significa "la forma en que están las cosas" (en 
inglés, "sentimental”). 

Los fundamentos de la terminología moderna 1997 por Jiyuukokinsha 
seco (esp. como opuesto a seco) 

1 Seco. 

2 Ausencia de alcohol. 

3 (en el uso japonés) Una actitud dividida y lineal ante la vida, un tipo de 
pensamiento y comportamiento. 

4 Licor seco. 

Húmedo. 

Sin mención. 

Diccionario japonés Shinmei Nyugaku Tercera edición 1981 Sanseido 
seco (esp. como opuesto a seco) 

1-Seco. 

2-1 Manera de hacer las cosas con facilidad y división, sin tener en cuenta 


las costumbres y sentimientos imperantes en la vida. 
2-2 Insípido. Aburrido y sin interés. 

3-1 Evitar servir bebidas alcohólicas en las reuniones. 
3-2 Se refiere a los licores occidentales sin edulcorar. 
Mojado. 

Es emocionalmente frágil y sentimental. 


(c)1997 Primera publicación. 


Definiciones de gases, líquidos, fuerzas intermoleculares, etc. en el 
diccionario científico convencional 


¿Cómo se han definido los gases, los líquidos, las fuerzas intermoleculares, 
etc. en el ámbito de la ciencia tradicional? 

A continuación se ofrece un resumen de los diccionarios de ciencia del 
propio autor. 


Diccionario de Física, edición revisada de 1992, publicado por Baifukan 
líquido 

La materia macroscópica existe en forma de gas, líquido o sólido, y se 
caracteriza por el hecho de que, al igual que el gas, es libre de cambiar de 
forma dependiendo del recipiente, pero a diferencia del gas, su volumen es 
casi constante. No es necesario que el recipiente esté herméticamente 
cerrado, como en el caso del gas, y se requiere una presión mucho mayor 
para comprimir el líquido que en el caso del gas. 

Microscópicamente, las moléculas (o átomos) que son las partículas 
constituyentes de un líquido se mueven a una distancia casi constante de las 
moléculas (o átomos) que las rodean, ejerciendo una fuerte fuerza unas sobre 
otras. 

Localmente, durante un breve periodo de tiempo, se cree que las partículas 
adoptan una disposición similar a la de un sólido, que luego se desplaza para 


formar otra disposición similar a la de un sólido. De hecho, para los 
fenómenos que se producen en un corto periodo de tiempo, el líquido 
también se comporta como un sólido. 


Gas 

La materia macroscópica existe en forma de gas, líquido o sólido, pero la 
característica del gas no es sólo que su forma es libre de cambiar de un 
recipiente a otro, sino también que si no está confinado en un recipiente, su 
volumen se expandirá a cualquier velocidad. La presión para expandirse 
aumenta a medida que el volumen del gas es menor y la temperatura es 
mayor. 

Esta propiedad de un gas se debe a que la energía cinética de las moléculas o 
átomos que lo componen es tan grande que son casi libres de volar, 
superando su atracción mutua. 

Además de los gases ordinarios, los electrones, por ejemplo, que son 
portadores de corrientes eléctricas en los metales, pueden considerarse en el 
mismo sentido como formando un gas. En este caso, la expansión del gas de 
electrones se ve frenada por la atracción eléctrica que ejerce el núcleo sobre 
el electrón. 


(c)1997 Publicado por primera vez en 


Tabla_1 
Movimiento húmedo de personas y [Patrón de movimiento D" 


objetos = proximidad mutua movimiento seco de personas y 
(unificación/fusión), asentamiento [objetos = discreción mutua, 
(colonización) movimiento 


Volver a la página inicial. 


Tabla_2 
Patrón de operación W Patrón de operación D 


Volver a la página superior. 


Tabla_3 
Ley. 


Humanos. 

(1) Al encontrar, golpear o tocar un patrón de movimiento D. Seco (Dry, being dry.) Cuando 
encontramos, golpeamos o tocamos el patrón de movimiento W, nos sentimos secos (dry). 

(2) Cuando se encuentra, golpea o toca el patrón de acción W, se siente húmedo (mojado). Cuando se 
encuentra, golpea o toca el patrón de movimiento W, nos sentimos "mojados" (wet). 


El patrón de movimiento D y el patrón de movimiento W son patrones universales que se aplican 
comúnmente al movimiento de moléculas, grupos de objetos y relaciones humanas. 


Para volver a la página superior. 


Tabla_4 


Perspectiva de 
análisis 


Patrón de operación W 


Patrón de operación D 


1. 


contiguo 


discreto 


(1) Acercarse. 


Morder. Acercarse. 


'Abandonar. Desengancharse. 


(2) Conexión. 


Continuidad. Estar conectado. 
'Adherirse. 


(Desvincalarse) 


(3) Implantación. 


Pegarse. Pegarse. 


Desprenderse. 


(4) Aferrarse. Aferrarse a. Aferrarse. Separar. 
(5) Reunir. Reunir. Densidad. Dispersión. Baja densidad. 
(6) Uno. Unir y fusionar. Ser uno. [Ser discreto. Ser independientes entre sí. 


(7) Lo mismo. 


Ser lo mismo. 


Ser diferente. Estar en un camino 
diferente. 


2. velocidad lenta falta velocidad 

(1) Velocidad Ser lento. [Ser rápido. 

¡A Movimiento molecular líquido. Movimiento molecular gaseoso. 
rt Granos de gel de sílice, canicas. 


Pasteles de arroz recién hechos. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_5 


Perspectiva de 
análisis 


Patrón de operación W 


Patrón de operación D 


(1) Acercarse. 


Morder. Acercarse. 


'Abandonar. Desenganchar. 


(2) Conexión. 


Continuidad. Estar conectado. 
'Adherirse. 


(Desvincalarse) 


(3) Implantación. 


Pegarse. Pegarse. 


Desprenderse. 


(4) Aferrarse. Aferrarse a. Aferrarse. Separar. 
(5) Reunir. Reunir. Densidad. Dispersión. Baja densidad. 
(6) Uno. Unir y fusionar. Ser uno. [Ser discreto. Ser independientes entre sí. 


(7) Lo mismo. 


Ser lo mismo. 


Ser diferente. Estar en un camino 
diferente. 


(8) Velocidad. Ser lento. Ser rápido. 
Ejemplo Movimiento molecular líquido. Movimiento molecular gaseoso. 


Pasteles de arroz recién hechos. 


Granos de gel de sílice, canicas. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_6 


Moléculas líquidas (húmedas) 
= Patrón de movimiento W 


Moléculas de gas (seco) 
= Patrón de movimiento D 


colectivismo individualismo 
restriccionismo liberalismo 
Antiprivacidad Respeto a la privacidad 
TL... lla 


Volver a la página inicial. 


Tabla_7 


[A] 


[A1] 


[41.1] 


[41.2] 


[A1.3] 


[41.4] 


[A1.5] 


[A2] 


[A2.1] 


[A2.2] 


[A3] 


[A3.1] 


[44] 


[44.1] 


[A4.2] 


Húmedo (líquido) 


Seco (gas) 


[Orientado a la proximidad] 
Identificar y compartir posición con otras partículas 


Colectivismo 
Reunirse e intentar moverse juntos como una 
unidad cohesionada. 


Orientación hacia la aglomeración 
Apiñamiento en un área pequeña de los 
demás. 

Orientación de uniformidad (homogeneidad). 
Estar cerca y en posición idéntica 
(uniformidad) unos de otros. 

Orientación tonal 

Intento de alinear sus posiciones existenciales 
entre sí. 

Orientación dominante (autoritarismo) 
Intentar llegar a un punto dominante sobre la 
propia posición en la existencia. 


Individualismo. 
Intentar moverse de forma independiente y 
separada sin acercarse unas a otras. 


Orientación de distribución en áreas amplias 
Dispersos en una gran área unos de otros. 


Respeto de la diversidad (orientación 
heterogénea). 

Estar alejados unos de otros de forma variable. 
Orientación antitónica. 

No intentar alinear sus posiciones en 
existencia entre sí. 

Orientación no mayoritaria (antiautoritarismo) 
Estar dispuesto a estar en minoría sobre la 
propia posición de existencia. 


La construcción de relaciones con otras partículas 


Orientación a la relación 
Intentar ir hacia otra partícula. 


Orientación relacional 
Tener un nexo con otras partículas. 


Orientación no relacional 

Intento de ir al espacio donde no hay otras 
partículas. 

Orientación no relacional 

No tener ningún vínculo con otras partículas. 
(Cortar los vínculos). 


Libertad de movimiento. 


[A3.1] 

Atados por la fuerza gravitatoria de atracción 
que actúa entre ellos y sin poder moverse 
libremente. 


Liberalismo. 
Pueden moverse libremente sin ninguna 
atracción entre sí. 


Autodeterminación del movimiento. 


Orientación interdependiente 


Orientación de independencia 
(autosuficiencia). 


Dependencia mutua por la atracción que actúa Actúan de forma independiente y 


entre ellos. (Apoyarse el uno en el otro). 


Orientado a lo contrario 
La atracción gravitatoria entre ellos no puede 


autosuficiente el uno con el otro, sin que exista 
atracción entre ellos. 

Orientación autónoma 

Ser capaz de determinar por sí mismo la 
dirección de su desplazamiento. 


[A5] 


[A5.1] 


[A6] 


[A6.1] 


[A6.2] 


[A7] 


[A7.1] 


[B] 
[B1] 


[B1.1] 


[B1.2] 


[B1.3] 


determinar su dirección de desplazamiento de 
forma independiente. 

Privacidad. 
Anti-Privacidad 
Invadir la intimidad del otro para acercarse y 
apegarse a él. (La incapacidad de tener un 
espacio privado). 


Respeto de la intimidad. 
Alejarse el uno del otro para poder tener su 
propio espacio privado. 


[garantizar la claridad y la racionalidad del ejercicio]. 
[A6.1] orientación difusa Orientación de claridad (anti-vaguedad) 
La fuerza gravitatoria de atracción entre unos Ser capaz de mantener la dirección de 
y otros hace que la orientación sea ambigua. desplazamiento franca y clara. 
Orientación irracional Orientación Racional. 
La fuerza gravitatoria de atracción entre ellos, Sé capaz de hacer que tu dirección de viaje sea 
en términos de dirección de viaje, es indivisa. razonable y divisoria. 

Garantizar la apertura del grupo 


[A7.1] Orientación abierta. 

El grupo que se forma es cerrado hacia el El grupo que se forma está abierto hacia el 
exterior. (Una tensión superficial actúa sobre exterior. (No hay tensión superficial en el 
una población). grupo). 


Orientación al movimiento, a la actividad, a la movilidad. 
Asegurar la energía dinámica y la movilidad 


[B1.1] Orientación dinámica 
Incapacidad para desplazarse Debe ser capaz de desplazarse 
espontáneamente. espontáneamente. 


Orientación sin fijación (movimiento/difusión) 
Intentar moverse constantemente sin 
establecerse en el punto en el que se 
encuentra. 


Orientación de fijación 
Intento de establecerse en el punto en el que se 
está. 


Orientación al precedente 
Intentar mantenerse en el ámbito de lo que se 
viene haciendo. 


Orientación a la creatividad 
Intentar moverse en territorio desconocido. 


Volver a la página superior. 


Tabla_8 


[A] 


[A1] 


[41.1] 


[41.2] 


[A1.3] 


húmedo (es decir, seco) seco (esp. como opuesto a seco) 
[Orientación psicológica de proximidad] 
Identificar y compartir su posición psicológica con los demás 
Colectivismo Individualismo. 
Reunirse e intentar avanzar juntos como una Intentar moverse de forma independiente y 
unidad cohesionada. separada unos de otros. 
ad a nica le Orientación a la distribución en áreas amplias. 
das Dispersos en una gran área unos de otros. 


Orientación de uniformidad (homogeneidad). Respeto de la diversidad (orientación de 
Intentar encajar a los demás en un marco de heterogeneidad). 
referencia uniforme. Respetar la diversidad de los demás. 


[41.4] 


[A1.5] 


[A2] 


[A2.1] 


[A2.2] 


[A3] 


[A3.1] 


[A4] 


[44.1] 


[44.2] 


[A5] 
[A5.1] 
[A6] 


[A6.1] 


[A6.2] 


[A7] 
[A7.1] 


[B] 
[B1] 


[B1.1] 
[B1.2] 


Orientación de simpatía 

Intentar alinear las acciones emprendidas por 
unos y otros. 

Orientación dominante (autoritaria) 

Sobre las opiniones que adopta (ya 
reconocidas) 


Orientación anti-simpática. 

No intentar alinear las acciones emprendidas 
entre sí. 

Orientación no mayoritaria (antiautoritaria) 
Esté dispuesto a estar en minoría en las 
opiniones que adopte. 


Construir relaciones y relacionarse con los demás 


Orientado a las relaciones 

Intentar tener relaciones positivas con los 
demás. 

Orientación relacional 

Preferencia por las relaciones con otras 
personas con las que uno ya está vinculado 
(relacionado). 


No orientado a las relaciones 
No intentar tener demasiadas relaciones con 
los demás. 


Orientación no relacional. 
Sin nexo preexistente en relación con los 
demás. 


Libertad para decidir qué hacer. 


[A3.1] 


Regulación del comportamiento de los demás. 


Liberalismo 
Intentar moverse libremente con los demás. 
(Tratando de moverse libremente). 


Autodeterminación de la acción. 


Orientación interdependiente 
Dependientes unos de otros. (Apoyarse los 
unos en los otros). 


Orientación contraria 


Orientación independiente (autosuficiente). 
Actuar de forma independiente y 
autosuficiente con los demás. 


No tomas tus propias decisiones por ti mismo; Orientado a la autonomía 


dejas que los que te rodean tomen las 
decisiones por ti. 


Ser capaz de tomar tus propias decisiones. 


Privacidad. 


Anti-Privacidad 
No respetar la intimidad de los demás. 


Respetar la intimidad. 
Respetar la intimidad de los demás. 


Claridad y racionalidad en la acción. 


[A6.1] orientación difusa 

Las opiniones que adopto no son directas ni 
claras. 

Orientación irracional 

Incapaz de ser emocionalmente divisivo y 
racional sobre las cosas. 


Orientación a la claridad (antivaga) 
Las opiniones que tomo son francas y claras. 


Orientación racional. 
Actuar emocional y racionalmente con 
respecto a las cosas. 


Garantizar la apertura del grupo 


[A7.1] 
Preferir estar en un grupo cerrado. 


Apertura de mente. 
[A] Preferir estar en un grupo abierto. 


Orientación psicomotriz, actividad y movimiento. 
Asegurar la energía dinámica y la movilidad 


[B1.1] 

No intentar desplazarse espontáneamente. 
Orientación de fijación 

Intentar establecerse en el terreno u 
organización en la que se está. 


Orientación dinámica 

Intentar desplazarse espontáneamente. 
Orientación al no establecimiento 
(movimiento y difusión). 

Intentar moverse constantemente sin 


Orientado a los precedentes 

[B1.3] Intentar mantenerse en el terreno de lo que se 
viene haciendo. 

Volver a la página inicial. 


establecerse en el terreno u organización en el 
que se está. 


Orientado a la creatividad 
Intentar moverse en territorio desconocido. 


Tabla_9 


Las moléculas. 


Húmedo (líquido) 


[Secas (gaseosas) 


(1) Acercarse. 


Morder. Acercarse. 


[Abandonar. Desenganchar. 


(2) Conexión. 


Continuidad. Estar conectado. 


(Desvincularse). 


Adherirse. 
(3) Implantación. Pegarse. Despegarse. 
(4) Aferrarse. Aferrarse. [Ser fácil de manejar. Ser suave. 
(5) Reunir. Reunir. Densidad. Dispersión. Poca densidad. 
(6) Uno. Estar unido y fundido. Ser discreto. Ser independientes unos 
A de otros. 
(7) Amigos iguales y 'Armonizar o reconciliar. Chocar o enfrentarse. 
Cercanos. 
Ejemplo. Pastel de arroz recién machacado. [Granos de gel de sílice, canicas. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_10 


Las partículas 


(1) Acercarse. 


(moléculas - otros). 


Húmedo = mojado. 


'Acercarse. 


Seco = seco. 


Ser indiferente. 


(2) Conexión. 


Continuidad. Estar conectado. 
Adherirse. Compartir. 


(Desvincularse). 


(3) Implantación. 


Adherirse. Pegarse. 


Irse con facilidad. Desvincularse. 
Desprenderse. Quitarse. Desprenderse. 


(4) Aferrarse. Aferrarse. Ser fácil de manejar. Ser suave. 
(5) Reunir. Reunir. Densidad. Dispersión. Poca densidad. 
(6) Uno. Unir e integrar. Colaborar. Ser discretos. Ser independientes entre sí, 

I mi z a : , 
ne OS y ami80s lArmonizar o reconciliar. Ser disonantes. Chocar o entrar en conflicto. 
Objetos. Pastel de arroz recién machacado [Granos de gel de sílice 

Un niño y una madre. Pasajeros de un tren que casualmente viajan 
ser humano 


Enamorados. 


en el mismo tren. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_11 


húmedo (es decir, seco) seco (esp. como opuesto a seco) 
[A]  [[Orientación psicológica de proximidad] 
[A1] [Identificar y compartir su posición psicológica con los demás 
colectivismo Individualismo. 
'A1.1] [Reunirse e intentar avanzar juntos como una [Intentar moverse de forma independiente y 
unidad cohesionada. separada unos de otros. 
Orientación hacia la aglomeración . pa da ed , R 
O A ÉS Orientación de distribución en áreas amplias 
[A1.2][[Apiñamiento en un área pequeña de los - z 
z Dispersos en una gran área unos de otros. 
demás. 
Orientación de uniformidad (homogeneidad) [Respeto de la diversidad (orientación de 
[A1.3] [Intentar encajar a los demás en un marco de  [heterogeneidad). 
referencia uniforme. Respetar la diversidad de los demás. 
Orientación de simpatía Orientación anti-simpática. 
[A1.4] [Intentar alinear las acciones emprendidas por [No intentar alinearse entre sí en las acciones 
unos y otros. que realizan. 
A só ] EU? Orientación no mayoritaria 
Orientación Mainstream (Autoritarismo) Ñ E y 
e (antiautoritarismo) 
'A1.5] [Sobre las opiniones que adoptan (ya ESA a 
> Esté dispuesto a estar en minoría en las 
reconocidas) 2 
o Opiniones queadopte. 
[A2] [Construir relaciones y relacionarse con los demás 
Orientación a las relaciones No orientado a las relaciones 
'A2.1] [Intentar tener relaciones positivas con los No intentar tener demasiadas relaciones con 
demás. los demás. 
Orientación relacional , da Ñ 
Ñ ; Orientación no relacional. 
Preferencia por las relaciones con otras Ñ ; Dz 
[A2.2] 3 Sin nexo preexistente en relación con los 
personas con las que uno ya está vinculado demá 
. emás. 
(relacionado). 
[A3] [Libertad para decidir qué hacer. 
rincipio regulador LID Pa iso 
[A3,1] p p 8 j z Intentar moverse libremente con los demás. 
Regular el comportamiento de los demás. - 
(Tratar de moverse libremente). 
[A4] [Autodeterminación de la acción. 
Orientación interdependiente Orientación independiente (autosuficiente). 
[A4,1] [Dependientes unos de otros. (Apoyarse unos [Actuar de forma independiente y 
en otros). autosuficiente con los demás. 
Orientación contraria 
[A4.2] No tomas tus propias decisiones por ti Orientado a la autonomía 
mismo; dejas que los que te rodean tomen las [Ser capaz de tomar tus propias decisiones. 
decisiones por ti. 
[A5] |Privacidad. 
A5.1] Anti-Privacidad Respetar la intimidad. 
7 [No respetar la intimidad de los demás. Respetar la intimidad de los demás. 
[A6] [Claridad y racionalidad en la acción. 
'A6.1] [Orientado a la ambigiiedad Orientado a la claridad (antivago) 
Las opiniones que tomo no son directas ni Soy franco y claro en las opiniones que 


claras. adopto. 
Orientación Irracional Orientación racional. 

[A6.2]|Incapaz de ser emocionalmente divisivo y Estar emocionalmente separado de las cosas y 
racional sobre las cosas. actuar racionalmente. 

[A7] [Garantizar la apertura del grupo 

A7.1] Orientación cerrada Mentalidad abierta. 

7 [Preferir estar en un grupo cerrado. [A] Preferir estar en un grupo abierto. 

[B] [Orientación psicomotriz, a la actividad y al movimiento 

[B1] [¡Asegurar la energía dinámica y la movilidad 

B1.1] Orientación estática Orientación dinámica 

7 [No intente desplazarse espontáneamente. Intentar desplazarse espontáneamente. 
Orientación al no establecimiento 

Orientación de fijación (movimiento y difusión). 

[B1.2] [Intentar establecerse en el terreno u Intentar moverse constantemente sin 
organización en la que se está. establecerse en el terreno u organización en el 

que se está. 
rientación al pr n . de e 

Onntación al preccdónt Orientación a la creatividad 

B1.3] [Intentar mantenerse en el terreno de lo que se ed . 

Intentar moverse en territorio desconocido. 

viene haciendo. 


Volver a la página superior. 


Tabla_12 
húmedo (es decir, seco) seco (esp. como opuesto a seco) 
[A]  [[Orientación psicológica de proximidad] 
[A1] [Identificar y compartir su posición psicológica con los demás 
colectivismo Individualismo. 
[A1.1] [Reunirse e intentar avanzar juntos como una [Intentar moverse de forma independiente y 
unidad cohesionada. separada unos de otros. 
Orientación hacia la aglomeración j Ja ES A A 
EN z A Orientación de distribución en áreas amplias 
[A1.2][Apiñamiento en un área pequeña de los A z 
A Dispersos en una gran área unos de otros. 
demás. 
Orientación de uniformidad (homogeneidad) [Respeto de la diversidad (orientación de 
[A1.3] [Intentar encajar a los demás en un marco de  [heterogeneidad). 
referencia uniforme. Respetar la diversidad de los demás. 
Orientación de simpatía Orientación anti-simpática. 
[A1.4] [Intentar alinear las acciones emprendidas por [No intentar alinearse entre sí en las acciones 
unos y otros. que realizan. 
. es . Ea Orientación no mayoritaria 
Orientación Mainstream (Autoritarismo) Ñ od y 
se (antiautoritarismo) 
¡A1.5] [Sobre las opiniones que adoptan (ya En e 
. Esté dispuesto a estar en minoría en las 
reconocidas) e 
opiniones que adopte. 
[A2] [Construir relaciones y relacionarse con los demás 
[A2.1] [Orientación a las relaciones No orientado a las relaciones 
Intentar tener relaciones positivas con los No intentar tener demasiadas relaciones con 
demás. los demás. 


Orientación relacional E > 
Ñ z Orientación no relacional. 
Preferencia por las relaciones con otras Ñ : ds 
[A2.2] EA Sin nexo preexistente en relación con los 
personas con las que uno ya está vinculado z 
demás. 
(relacionado). 
[A3] [Libertad para decidir qué hacer. 
rincipio regulador Encino 
[A3.1] p p 8 z A Intentar moverse libremente con los demás. 
Regular el comportamiento de los demás. e 
(Tratar de moverse libremente). 
[A4] [[Autodeterminación de la acción. 
Orientación interdependiente Orientación independiente (autosuficiente). 
'A4.1] [Dependientes unos de otros. (Apoyarse unos [Actuar de forma independiente y 
| [enotros). autosuficiente con los demás. | 
Orientación contraria 
[A4.2] No tomas tus propias decisiones por ti Orientado a la autonomía 
mismo; dejas que los que te rodean tomen las [Ser capaz de tomar tus propias decisiones. 
decisiones por ti. 
[A5] |Privacidad. 
A5.1] Anti-Privacidad Respetar la intimidad. 
[No respetar la intimidad de los demás. Respetar la intimidad de los demás. 
[A6] [Claridad y racionalidad en la acción. 
Orientado a la ambigiúedad Orientado a la claridad (antivago) 
'A6.1] [Las opiniones que tomo no son directas ni Soy franco y claro en las opiniones que 
claras. adopto. 
Orientación Irracional Orientación racional. 
[A6.2]|Incapaz de ser emocionalmente divisivo y Estar emocionalmente separado de las cosas y 
racional sobre las cosas. actuar racionalmente. 
[A7] [Garantizar la apertura del grupo 
A7.1] Orientación cerrada Mentalidad abierta. 
7 [Preferir estar en un grupo cerrado. [A] Preferir estar en un grupo abierto. 
[B] Orientación psicomotriz, a la actividad y al movimiento 
[B1] [¡Asegurar la energía dinámica y la movilidad 
B1.1] Orientación estática Orientación dinámica 
“7 [No intente desplazarse espontáneamente. Intentar desplazarse espontáneamente. | 
Orientación al no establecimiento 
Orientación de fijación (movimiento y difusión). 
[B1.2]|[Intentar establecerse en el terreno u Intentar moverse constantemente sin 
organización en la que se está. establecerse en el terreno u organización en el 
que se está. 
rientación al pr n : mis e 
OnPacionO! Dreco0oTE Orientación a la creatividad 
B1.3] [Intentar mantenerse en el terreno de lo que se a ; 
Intentar moverse en territorio desconocido. 
viene haciendo. 


Volver a la página superior. 


Tabla_13 


A1.1 Seco = Individualismo Húmedo = Colectivismo 
a Intentar moverse por separado, uno a y p 
Definición. ile Intentar moverse juntos y al unísono. 
uno, solos e individualmente. 
No. 1 Ejemplo!] Ejemplo. 
Preferir actuar en solitario/en A j 
1 dd Preferir actuar en grupos/colectivos. 
solitario. 
> Preferencia por la separación y la Preferencia por la unidad y la 
independencia de los demás. integración con los demás. 
Do Los inter l gr 1 
Anteponer los propios intereses O add POGIN 
3 pertenece (antes que sus intereses 
personales. 
personales.) 
Y Prefiere caminar solo y separado de [No prefiero caminar solo y separado 
los demás. de los demás. 


Volver a la página superior. 


Tabla_14 
Seco = orientación de dispersión de 4 : La 
A1.2 - ñ P Húmedo = orientación densa 
área amplia 
Definición. Estar dispersos en un área amplia. — |Apiñarse en un área estrecha. 
No. Ejemplo!] Ejemplo. 
1 Intentar dispersarse en un espacio Intentar permanecer denso en un 
grande. espacio pequeño. 
> Preferir estar en una sala privada de [Prefiere estar en una sala grande con 
uno en uno. mucha gente. 
Ser objetivo en su visión de las bo 
3 ) No ser objetivo. 
Cosas. 
! bio , Tengo una visión estrecha de las 
4 Tiene una visión amplia de las cosas. Da 


Volver a la página superior. 


Tabla_15 
Seco = Respeto de la diversidad Húmedo = Orientación a la 
[41.3 ; de ' Ñ y 
(orientación a la heterogeneidad) uniformidad (homogeneidad) 
o aaa Intentar enmarcarse en la 
Definición. Respetar la diversidad del otro. e . 
uniformidad. 
No. 1. Ejemplo!] Ejemplo. 
. No inten r n n 
1 No intentes estar codo con codo. cata codo POp.eodOcS 
los que te rodean. 
Soy intolerante con las personas que 
Soy tolerante con las personas que , có Ñ 
2 4 Ei ¿. [tienen opiniones diferentes a las 
tienen una opinión diferente a la mía. [| - 
mías. 
3 Reconocer la diversidad de las Intento encajar a las personas en un 
personas. marco de referencia uniforme. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_16 
[A1.4 Seco = orientación anti-sintonía Húmedo = orientación anti-sintonía 
dd No intente hacer coincidir sus Intentar hacer coincidir sus acciones 

Definición. a y , 
acciones entre sí. entre sí. 

No. Ejemplo! ] Ejemplo. 

1 Intentar hacer las cosas de forma Intentar hacer lo mismo que todos 
diferente a todos los que le rodean. — [llos que te rodean. 

2 No le gusta imitar a los demás. Prefiere imitar a los demás. 

3 Intentar ser único. Intentar ser único. 


Volver a la página superior. 


Tabla_17 
ALS Seco = no orientado a la corriente Húmedo = orientado a la corriente 
: dominante (antiautoritario) dominante (autoritario) 
Estar de acuerdo con no ser de la me 
O . . Sobre las opiniones que tomas (lo 
Definición. corriente dominante en cuanto a las Ñ 
e que ya está aceptado.) 
opiniones que uno adopta. 
No. 1. Ejemplo! ] Ejemplo. 
1 Ser miembro de un grupo minoritario [Intentar ser miembro de la corriente 
y estar bien con ello. dominante. 
pa 
. Cíñete a la marca cuando compres 
3 No obsesionarse con las marcas. a 


Volver a la página inicial. 


Tabla_18 
2.1 Seco = no relacional y orientado a la [Húmedo = orientado a las relaciones 
: desconexión y a la conexión 
No intentar tener demasiadas ; . 
eds z Intentar activamente tener relaciones 
Definición. relaciones con los demás. (Intentar Y 
: con los demás, conectar con ellos. 
cortar las relaciones). 
No. 1. Ejemplo!] Ejemplo. 
No gustar del contacto con los . > 
1 8! Preferir el contacto con los demás. 
demás. 
No preocuparse especialmente por  [Preocuparse siempre por causar una 
2 causar una buena impresión a los buena impresión a los demás a su 
demás a su alrededor. alrededor. 
3 Distante en la forma de socializar. — [Íntimos en su forma de relacionarse. 
4 Reticencia a revelar su yo interior a [Reacios a revelar su interior a los 
los demás. demás. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_19 

A2.2 Seco = no orientado a las relaciones [Húmedo = orientado al nepotismo 
No tener relaciones preexistentes con [Se debe dar preferencia a las 

Definición otras personas, independientemente relaciones con otras personas con las 

: de que tengan o no vínculos que se tiene una conexión existente 

existentes con otras personas. (nexo). 

No. Ejemplo! ] Ejemplo. 

1 No valorar el nepotismo Respeta los nexos (conexiones) en 
(conexiones) en tus relaciones. tus relaciones. 

> No gustar de una relación paterno-  [Preferir una relación paterno-filial 
filial. con las personas. 


Volver a la página inicial, 


Tabla_20 
[A3.1 Seco = Liberalismo Húmedo = Reglamentarismo 
na Tratar de moverse libremente en s 
Definición. A o move Po eS Regular la conducta de los demás. 
sí. (Tratar de moverse libremente.) 
No. Ejemplo!] Ejemplo. 
1 Preferir que no se regule su libertad [Preferir que se regule la propia 
de acción. libertad de acción. 
> Permitir que los demás actúen Controlar las acciones del otro. 
libremente. (Controlarse mutuamente). 
3 Pod a o Preferir estar atados el uno al otro. 
ds s 1ti n n 
4 Permitir un descuido. ia A den 
grupo se salga del camino. 
Sólo hay que responsabilizar del [Aunque sea culpa de una persona, es 
5 error a la persona que lo ha responsabilidad de todas las personas 
cometido. que le rodean. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_21 
41 Seco = Orientación independiente y [Húmedo = Orientación 
: autosuficiente interdependiente 

Definición. Actuar de forma independiente y Depender el uno del otro. (Apoyarse 
autosuficiente con los demás. el uno en el otro). 

No. Ejemplo!] Ejemplo. 

1 Preferir ser independientes unos de  [Preferir apoyarse el uno en el otro en 
Otros. la interacción social. 

2 Mentalidad independiente. Fuerte espíritu reivindicativo. 


3 


'Aversión al maltrato. 


Intentar mimarse mutuamente. 


4 


'Aversión a crear facciones. 


El deseo de crear facciones. 


Volver a la página superior. 


Tabla_22 
[A4.2 Seco = Orientación autónoma Húmedo = Orientación contraria 
> No son capaces de tomar sus propias 
dd: Ser capaz de tomar sus propias ele Ea : 
Definición. 2 a decisiones por sí mismos, sino que 
decisiones por sí mismo. Ñ ] 
dejan que otros decidan por ellos. 
No. Ejemplo!] Ejemplo. 
1 Ten tu propia opinión. 
Note deje Mer pa 16 monas que No te dejes influir por las modas que 
2 te rodean. (No te dejes influir por las 
te rodean. 
modas que te rodean. 
E Ser incapaz de decidir tu futuro 
Ser capaz de decidir tu futuro sd o i 
3 : REO profesional por ti mismo. (Dejarse 
profesional por ti mismo. a 
influir por la gente que le rodea). 


Volver a la página inicial. 


Tabla_23 
'A5.1 Seco = Respeto a la intimidad Húmedo = Antiprivacidad 
e a Z r r la intimi 1 
Definición. Respetar la intimidad de los demás. do EPA cios 
demás. 

No. Ejemplo! ] Ejemplo. 

1 No interferir en la intimidad de los [Dispuesto a interferir en la intimidad 
demás. de los demás. 

2 No les gusta vigilarse mutuamente. [Prefieren vigilarse mutuamente. 

3 En LES susto COMICAr SODIO Prefieren cotillear sobre los demás. 
demás. 

4 Prefieren no avisar a las autoridades. [Prefiere avisar a las autoridades. 

5 ao ys impor como ple ven lOs Me importa cómo me ven los demás. 
demás. 

6 No me gusta maquillarme. Prefiero maquillarme. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_24 
Seco = orientación anti-ambigiiedad [Húmedo = orientación hacia la 
A6.1 ana 
(clara) ambigiedad 
Definición. Las opiniones que tomo son francas [Mi propia opinión no es clara y 
y claras. franca. 
No. Ejemplo! ] Ejemplo. 
1 Ser directo en la forma de decir las ¡Ser rebuscado y eufemístico. 


COSaS. 


2 


negro. 


Intentar aclarar las cosas en blanco y 


Intentar que las cosas sigan siendo 
ambiguas. 


3 


Intentar ser claro sobre su futuro. 


Intentando mantener la vaguedad. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_25 
'A.6.2 Seco = Orientación Racional Mojado = Orientación Irracional 
ñ ES Incapaz de estar emocionalmente 
E Estar emocionalmente dividido y p 
Definición. z separado de las cosas y actuar 
actuar racionalmente ante las cosas. a 
racionalmente. 
No. Ejemplo! ] Ejemplo. 
1 La idea es racional. Debe ser irracional. 
2 La idea es científica. No es científica. 
3 No creer en la religión. Creer en la religión. 


Volver a la página superior. 


Tabla_26 
'A7.1 Seco = Orientación de apertura Húmedo = Orientación Cerrada 
Definición. Prefiere estar en un grupo abierto. — [Prefiere estar en un grupo cerrado. 
No. 1. Ejemplo .] Ejemplo. 
1 Preferencia por las relaciones Preferencia por las relaciones 
abiertas. cerradas. 
Tener especial cuidado con la 
> No te obsesiones con la distinción [distinción entre el interior y el 
entre dentro y fuera. exterior del círculo de amigos y 
conocidos de una persona. 
3 Les interesan las cosas de fuera de su [Sólo les interesan las cosas dentro 
grupo. del grupo al que pertenecen. 
; Excluye a las personas que no 
A Aceptan a personas ajenas a su Eneneceh a somo por 
círculo de amistades. o ESE 
asociación. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_27 
B1.1 [Seco = orientación dinámica Húmedo = orientación estática 
Definición. [Intenta moverse mucho. No intente moverse. 
No. Ejemplo!] Ejemplo. 
1 Funciona rápido. Movimiento lento. 
> El tempo de las decisiones sobre las El tempo es lento. 
cosas es rápido. 
| 


B La acción es positiva. La acción es pasiva. | 


Volver a la página superior. 


Tabla_28 


Seco = orientado a la no fusión 
B1.2 0 AS 
(movimiento y difusión) 


Húmedo = orientado a la fijación 


Intentar moverse constantemente sin 
Definición. fijarse en el terreno u organización 
en el que se está. 


Intentar permanecer en el terreno u 
organización en el que se está. 


No. Ejemplo!] Ejemplo. 
En constante movimiento. Una vida [Asentarse en un lugar. Vida 

1 en movimiento. Vida nómada. sedentaria. Vida agrícola. Las 
Preferirlos. prefiere. 

> Preferir que el personal esté en Prefiere que el personal esté 
movimiento. estancado. 

3 Preferencia por las relaciones Preferir crear relaciones comerciales 
contractuales a corto plazo. a largo plazo. 

la Siempre intentando difundirse en Siempre intentando permanecer en el 
Nuevos campos. campo en el que se ha estado. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_29 
B1.3 Seco = orientación creativa Húmedo = orientación precedente 
Intenta adentrarse en territorio STA 
OZ ' . . Intenta quedarse en el territorio en el 
Definición. desconocido donde nadie ha ido 
que ha estado. 
antes. 
No. Ejemplo!] Ejemplo. 
1 Buscar el criterio de acción en ideas [Buscar el criterio de actuación en las 
nuevas y originales. costumbres y precedentes existentes. 
> Nos atrevemos a hacer cosas que Intentamos hacer sólo lo que se ha 
nunca se han hecho antes. hecho antes. 
] . Preferim ir el 1 
3 Preferir cambiar el statu quo. e dad si 
como está. 
Volver a la página inicial. 
Tabla_30 
ió Be Patrón de operación W Patrón de operación D 
análisis 
(1) Acercarse. Morder. Acercarse. 'Abandonar. Desenganchar. 
j Continuidad. Estar conectado. ; 
2) Conexión. . Desvincularse). 
(AI OnEAS Adherirse. ( ) 
(3) Implantación. Pegarse. Pegarse. Desprenderse. 
o o aaa 


(4) Aferrarse. Aferrarse a. Aferrarse. Separar. 
(5) Reunir. Reunir. Densidad. Dispersión. Baja densidad. 
(6) Uno. Unir y fusionar. Ser uno. [Ser discreto. Ser independientes entre sí. 


(7) Lo mismo. 


Ser lo mismo. 


Ser diferente. Estar en un camino 
diferente. 


(8) Velocidad. Ser lento. Ser rápido. 
Ejemplo Movimiento molecular líquido. Movimiento molecular gaseoso. 


Pasteles de arroz recién hechos. 


Granos de gel de sílice, canicas. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_31 

Moléculas líquidas (húmedas) [Moléculas de gas (seco) 

= Patrón de movimiento W  [|=Patrón de movimiento D 
colectivismo individualismo 
restriccionismo liberalismo 
¡Antiprivacidad Respeto a la privacidad 

L.. L.. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_32 


[A] 
[A1] 


[41.1] 


[41.2] 


[A1.3] 


[A1.4] 


[A1.5] 


[A2] 


[A2.1] 


[A2.2] 


Húmedo (líquido) 


Seco (gas) 


[Orientado a la proximidad] 
Identificar y compartir posición con otras partículas 


Colectivismo 

Reunirse e intentar moverse juntos como una 
unidad cohesionada. 

Orientación hacia la aglomeración 
Apiñamiento en un área pequeña de los 
demás. 

Orientación de uniformidad (homogeneidad). 
Estar cerca y en posición idéntica 
(uniformidad) unos de otros. 

Orientación tonal 

Intento de alinear sus posiciones existenciales 
entre sí. 

Orientación dominante (autoritarismo) 
Intentar llegar a un punto dominante sobre la 
propia posición en la existencia. 


Individualismo. 
Intentar moverse de forma independiente y 
separada sin acercarse unas a otras. 


Orientación de distribución en áreas amplias 
Dispersos en una gran área unos de otros. 


Respeto de la diversidad (orientación 
heterogénea). 

Estar alejados unos de otros de forma variable. 
Orientación antitónica. 

No intentar alinear sus posiciones en 
existencia entre sí. 

Orientación no mayoritaria (antiautoritarismo) 
Estar dispuesto a estar en minoría sobre la 
propia posición de existencia. 


La construcción de relaciones con otras partículas 


Orientación a la relación 
Intentar ir hacia otra partícula. 


Orientación relacional 


Orientación no relacional 
Intento de ir al espacio donde no hay otras 
partículas. 


Orientación no relacional 


[A3] 


[A3.1] 


[A4] 


[44.1] 


[44.2] 


[A5] 


[A5.1] 


[A6] 


[A6.1] 


[A6.2] 


[A7] 


[A7.1] 


[B] 
[B1] 


[B1.1] 


[B1.2] 


[B1.3] 


Tener un nexo con otras partículas. 


Libertad de 
[A3.1] 
Atados por la fuerza gravitatoria de atracción 
que actúa entre ellos y sin poder moverse 
libremente. 


No tener ningún vínculo con otras partículas. 
(Cortar los vínculos). 


movimiento. 


Liberalismo. 
Pueden moverse libremente sin ninguna 
atracción entre sí. 


Autodeterminación del movimiento. 


Orientación interdependiente 
Dependencia mutua por la atracción que actúa 
entre ellos. (Apoyarse el uno en el otro). 


Orientado a lo contrario 

La atracción gravitatoria entre ellos no puede 
determinar su dirección de desplazamiento de 
forma independiente. 


Orientación de independencia 
(autosuficiencia). 

Actúan de forma independiente y 
autosuficiente el uno con el otro, sin que exista 
atracción entre ellos. 


Orientación autónoma 
Ser capaz de determinar por sí mismo la 
dirección de su desplazamiento. 


Privacidad. 


Anti-Privacidad 

Invadir la intimidad del otro para acercarse y 
apegarse a él. (La incapacidad de tener un 
espacio privado con el otro). 


Respeto de la intimidad. 
Alejarse el uno del otro para poder tener su 
propio espacio privado. 


[garantizar la claridad y la racionalidad del ejercicio]. 


[A6.1] orientación difusa 

La fuerza gravitatoria de atracción entre unos 
y otros hace que la orientación sea ambigua. 
Orientación irracional 

La fuerza gravitatoria de atracción entre ellos, 
en términos de dirección de viaje, es indivisa. 


Orientación de claridad (anti-vaguedad) 

Ser capaz de mantener la dirección de 
desplazamiento franca y clara. 

Orientación Racional. 

Sé capaz de hacer que tu dirección de viaje sea 
razonable y divisoria. 


Garantizar la apertura del grupo 


[A7.1] 
El grupo que se forma es cerrado hacia el 
exterior. (Tensión superficial en acción). 


Orientación abierta. 
El grupo que se forma es abierto hacia el 
exterior. (No hay tensión superficial.) 


Movimiento, actividad, orientación a la movilidad. 
Asegurar la energía dinámica y la movilidad 


[B1.1] 
Incapacidad para desplazarse 
espontáneamente. 


Orientación de fijación 
Intento de establecerse en el punto en el que se 
está. 


Orientación al precedente 
Intentar mantenerse en el ámbito de lo que se 
viene haciendo. 


Volver a la página superior. 


Orientación dinámica 

Debe ser capaz de desplazarse 
espontáneamente. 

Orientación sin fijación (movimiento/difusión) 
Intentar moverse constantemente sin 
establecerse en el punto en el que se 
encuentra. 


Orientación a la creatividad 
Intentar moverse en territorio desconocido. 


Tabla_33 


[A] 
[A1] 


[41.1] 


[41.2] 


[41.3] 


[41.4] 


[A1.5] 


[A2] 


[A2.1] 


[A2.2] 


[A3] 


[A3.1] 


[44] 


[44.1] 


[44.2] 


[A5] 
[A5.1] 
[A6] 


[A6.1] 


húmedo (es decir, seco) 


seco (esp. como opuesto a seco) 


[Orientación psicológica de proximidad] 
Identificar y compartir su posición psicológica con los demás 


Colectivismo 

Reunirse e intentar avanzar juntos como una 
unidad cohesionada. 

[A1.3] 

Apiñamiento en un área pequeña de los 
demás. 

Orientación de uniformidad (homogeneidad). 
Intentar encajar a los demás en un marco de 
referencia uniforme. 

Orientación de simpatía 

Intentar alinear las acciones emprendidas por 
unos y otros. 

Orientación dominante (autoritaria) 

Sobre las opiniones que adopta (ya 
reconocidas) 


Individualismo. 
Intentar moverse de forma independiente y 
separada unos de otros. 


Orientación a la distribución en áreas amplias. 
Dispersos en una gran área unos de otros. 


Respeto de la diversidad (orientación de 
heterogeneidad). 

Respetar la diversidad de los demás. 
Orientación anti-simpática. 

No intentar alinear las acciones emprendidas 
entre sí. 

Orientación no mayoritaria (antiautoritaria) 
Esté dispuesto a estar en minoría en las 
opiniones que adopte. 


Construir relaciones y relacionarse con los demás 


Orientado a las relaciones 

Intentar tener relaciones positivas con los 
demás. 

Orientación relacional 

Preferencia por las relaciones con otras 
personas con las que uno ya está vinculado 
(relacionado). 


No orientado a las relaciones 
No intentar tener demasiadas relaciones con 
los demás. 


Orientación no relacional. 
Sin nexo preexistente en relación con los 
demás. 


Libertad para decidir qué hacer. 


[A3.1] 


Regulación del comportamiento de los demás. 


Liberalismo 
Intentar moverse libremente con los demás. 
(Tratando de moverse libremente). 


Autodeterminación de la acción. 


Orientación interdependiente 
Dependientes unos de otros. (Apoyarse los 
unos en los otros). 


Orientación contraria 


Orientación independiente (autosuficiente). 
Actuar de forma independiente y 
autosuficiente con los demás. 


No tomas tus propias decisiones por ti mismo; Orientado a la autonomía 


dejas que los que te rodean tomen las 
decisiones por ti. 


Ser capaz de tomar tus propias decisiones. 


Privacidad. 


Anti-Privacidad 
No respetar la intimidad de los demás. 


Respetar la intimidad. 
Respetar la intimidad de los demás. 


Claridad y racionalidad en la acción. 


[A6.1] orientación difusa 
Las opiniones que adopto no son directas ni 
claras. 


Orientación a la claridad (antivaga) 
Las opiniones que tomo son francas y claras. 


[A6.2] 


[A7] 
[A7.1] 


[B] 
[B1] 


[B1.1] 


[B1.2] 


[B1.3] 


Orientación irracional 


Incapaz de ser emocionalmente divisivo y 


racional sobre las cosas. 
Garantizar 


[A7.1] 
Preferir estar en un grupo cerrado. 


Orientación racional. 
Actuar emocional y racionalmente con 
respecto a las cosas. 
la apertura del grupo 
Apertura de mente. 
[A] Preferir estar en un grupo abierto. 


Orientación psicomotriz, actividad y movimiento. 
Asegurar la energía dinámica y la movilidad 


[B1.1] 
No intentar desplazarse espontáneamente. 


Orientación de fijación 
Intentar establecerse en el terreno u 


organización en la que se está. 


Orientado a los precedentes 


Intentar mantenerse en el terreno de lo que se 


viene haciendo. 


Volver 


a la página inicial. 


Tabla_34 


Orientación dinámica 

Intentar desplazarse espontáneamente. 
Orientación al no establecimiento 
(movimiento y difusión). 

Intentar moverse constantemente sin 
establecerse en el terreno u organización en el 
que se está. 


Orientado a la creatividad 
Intentar moverse en territorio desconocido. 


húmedo (es decir, seco) 


seco (esp. como opuesto a seco) 


[A]  [[Orientación psicológica de proximidad] 
[A1] [Identificar y compartir su posición psicológica con los demás 
colectivismo Individualismo. 
Reunirse e intentar avanzar juntos como [Intentar trabajar de forma independiente y por 
una unidad cohesionada. separado, uno a uno, con los demás. 
Estar tranquilos por el , 
¡A1.1] q p xNo poder ir por 
hecho de que hay 
separado y tener [Poder ir cada uno por su lado y En 
muchas personas en un o y xSer solitario. 
un fuerte sentido [tener una sensación de libertad. 
grupo, y ser capaces de de 
¿Se de la coacción. 
ser bulliciosos. 
Orientación hacia la aglomeración Orientación de distribución en un área amplia 
'Apiñamiento en un área pequeña. Estar dispersos en un área amplia unos de otros. 
E xSiento que mi de . ' 
A1.2] Tener una sensación de q Poder utilizar un espacio xMe siento solo 


sitio es demasiado 
pequeño y me 
siento asfixiado. 


estrecha unidad con las 
personas que te rodean. 


Orientación a la uniformidad 
(Homogeneidad) 

Intentar encajar a los demás en un marco 
de referencia uniforme. 


amplio y actuar de forma 
relajada. 


con pocas personas 
a mi alrededor. 


Respeto de la diversidad (orientación a la 
heterogeneidad). 
Respetar la diversidad de los demás. 


Podemos tener una XFalta de 
sensación de unidad y individualidad. 
seguridad de que todos |xSe tiende a 
somos iguales. excluir a las 


Podemos desarrollar nuestra xEs difícil tomar 

propia individualidad, que es [el control porque 

diferente y se adapta a nosotros. las ideas de cada 
uno son diferentes. 


Es fácil asumir el 
control del grupo. 


personas con 
talento que son 
diferentes. 


A1.4] 


Orientado a la sincronización 
Intento de alinear las acciones 
emprendidas entre sí. 


Orientación antisimpática. 


No intentar igualar las acciones de los demás. 


xEs problemático 


ajustar el 

comportamiento 
No me siento excluido de uno a los que le 
y me siento seguro. rodean. 


xEs problemático 
adaptarse a los 
demás. 


No necesito ajustar mi 
comportamiento al de los que 
me rodean y soy feliz 


xSentirse frustrado 
porque uno se 
queda atrás. 


A1.5] 


¡Autoritarismo 
Sobre las opiniones que adopta (ya 
reconocidas.) 


'Antiautoritarismo. 


que uno adopta. 


Estar dispuesto a estar en minoría en las opiniones 


xLa tendencia a 
seguir ciegamente 
a alguien que 
considera superior 


Seguir los pasos de las 
figuras de autoridad 
garantizará la 
seguridad personal y 


Tendrá el valor de expresar sus 
propias opiniones con claridad, 
sin dejarse frenar por la 


permitirá y la falta de y 
h autoridad. 
desenvolverse con sentido de la 
éxito en el mundo. rebeldía. 
[A2] [Construir relaciones y relacionarse con los demás 
Orientado a las relaciones No orientado a las relaciones 
Intentar tener relaciones positivas con los [No intentar tener demasiadas relaciones con los 
demás. demás. 
xSer presionado 
ad xSer menos 
z por relaciones 
lA9.1] Ser más propenso a e propenso a obtener 
1] problemáticas. 
obtener ayuda e z . ñ ayuda de otras 
. E xSer más Liberarse de relaciones 
información de otras e personas e 
vulnerable aser [problemáticas : AS 
personas con las que se |, información 
: E ignorado o a que : 
tiene una relación. proporcionada por 
se rompan las 
- otras personas 
relaciones. 
Orientación relacional E cs : 
' y Orientación no relacional. 
Preferencia por las relaciones con otras y ñ Lo 
ET No debería ser necesario tener una relación 
personas con las que uno ya está vinculado A A 
Ñ preexistente con los demás. 
(relacionado). 
Si no tienes parentesco con una 
A2.211... 0 El pe xEs agotador 
Si tienes una relación [xSi no tienes persona, podrás comunicarte porquesodo.dende 
con una persona, será  |parentesco, no directamente con las personas a decisenaria 
más complaciente y tu |podrás llevar una [que ocupan altos cargos en la ||. Ñ 
: AA ; A - z A libre competencia 
vida será más fácil. vida satisfactoria. [sociedad, y habrá una buena OR 
comunicación social. j 
[A3] ¡Libertad para decidir qué hacer. 
'A3.1] [principio regulador Liberalismo 


Regular el comportamiento de los demás. [Tratar de moverse libremente con los demás. 
(Moverse libremente.) 


Las acciones de las ] ] 
ersonas serán A agradable poder ir en la x Actuarán como 

ae linadas des Eoa dirección que uno quiere quieran y serán 

Retiro á ' cuando uno quiere. egoístas. 


[A4] [¡Autodeterminación de la acción. 


Orientación interdependiente 
Dependientes unos de otros. (Apoyarse 
unos en otros). 


Orientación independiente (autosuficiente). 
Actuar de forma independiente y autosuficiente con 
los demás. 


Se puede lograr un xTener una 

A4.1]lespíritu cálido de personalidad xEs difícil pedir 
ayuda mutua y consentida que Poder vivir poderosamente solo ayuda a los demás 
bienestar satisfactorio [intenta aferrarse a [sin la ayuda de los demás. cuando uno la 
y las personas pueden [los demás con necesita. 
vivir en paz. facilidad. 


Orientación interpersonal 

No tomas tus propias decisiones solo; 
dejas que los que te rodean tomen las 
decisiones por ti. 


Orientación hacia la autonomía 
Debes ser capaz de tomar tus propias decisiones por 
ti mismo. 


A4.2][No tienes que xNo tienes xNo tienes que 
responsabilizarte de tus|lopinión propia y te rad ieruna dea responsabilizarte 
actos al tomar dejas influir por lo p solo de las 


eS z É ropia firme. A 
decisiones por ti que dicen los Ene acciones que 


mismo. demás. realizas. 
[A5] [Privacidad. 


Contra la privacidad Respetar la intimidad. 
No respetar la intimidad de los demás. Respetar la intimidad de los demás. 


F ; xNo hay descanso xEstarás 
A5.1]|Comprenderás mejor ; ' 
lovorblemas delos” ¡Pue el alma bajo [No hay descanso para el alma [demasiado 
pel vigilancia bajo vigilancia constante. vigilado por los 
: constante. demás 


[A6] ¡Claridad y racionalidad en la acción. 


Orientado a la ambigúedad 
Las opiniones que tomo no son francas y 
claras. 


Orientación contraria a la ambigiiedad 
Soy franco y claro en mis opiniones. 


A6.1] Es difícil xEs difícil 
responsabilizarse de [comprender lo que 
los propios actos y uno juno piensa y no se 
se siente a gusto con [ve la dirección de 


actos 
ellos. sus actos. 
Orientación irracional Orientación racional. 
Incapaz de ser emocionalmente divisivo y [Desvincularse emocionalmente de las cosas y 
6.2] racional sobre las cosas. actuar racionalmente. 
: . ; xTienden a pensar 
ob Las acciones emprendidas son Lo 
Fidelidad. que la ciencia es 


razonables. 


una panacea. 


sentimiento de unidad 
en el círculo interno 
del grupo. 


[A7] [Garantizar la apertura del grupo 
Orientación cerrada Orientación Abierta. 
El grupo que se forma está cerrado al El grupo que se forma está abierto al mundo 
mundo exterior. exterior. 

A7.1][Existe un fuerte Eo alroBIeA del 


xEl ambiente del 
grupo es abierto y 
alegre. 


El ambiente del grupo es 
abierto y luminoso. 


statu quo, puedes lugar está 


llevar una vida cómoda estancada y carece 
durante mucho tiempo. [de cambios. 


Orientación a la fijación 
Intentar establecerse en el terreno o la 
organización en la que se está. 


[BJ] | Orientación psicomotriz, actividad y movimiento 
[B1] [Asegurar la energía dinámica y la movilidad 
Orientación estática Orientación dinámica 
No intente desplazarse espontáneamente. [Intentar moverse espontáneamente. 
B1.1] Si estás contento con el [xLa atmósfera del xNo estoy seguro 


El ambiente es fluido y variado. [de lo que ocurrirá 
a continuación. 


No orientado al establecimiento (movimiento y 
difusión). 

Estar constantemente en movimiento y no 
establecerse en el lugar u organización en que se 
está. 


B1.2] 
xSiempre son las 
mismas personas y 
no hay nada nuevo 
en ellas. 


Estar siempre en 
contacto con personas 
afines. 


xNunca se sabe 
qué tipo de 
enemigos nuevos 
puedes encontrarte 
mientras te 
desplazas. 

xEs fácil que las 
relaciones sean 
temporales y 
escasas, y tienden 
a desaparecer 
rápidamente. 


Siempre hay nuevos 
encuentros, y puedes 
relacionarte con gente con la 
mente fresca. 


Orientado a los precedentes 
Intento mantenerme en el ámbito de lo que 
he estado haciendo. 


Orientado a la creatividad 
Intentar adentrarse en territorio desconocido. 


Simplemente 
B1.3] lrecordando las xLa relación entre 
tradiciones el personal 


superior y el 
subalterno es 
estrecha. 


transmitidas por sus 
superiores y ganándose 
su respeto. 


Podrás hacer descubrimientos e 
inventos que nadie ha podido 
hacer antes. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_35 


"Seco- La presencia tanto de lo seco como de lo húmedo en la personalidad de una persona 


húmedo" de forma muy desarrollada y mutuamente compuesta, contradictoria y conflictiva. (La 
combinado y [combinación tanto de lo seco como de lo húmedo). 
conflictivo. 


El "tipo seco [En la personalidad, el lado seco está principalmente desarrollado y el lado húmedo 
puro no. 


El "tipo Dentro de la personalidad, el lado húmedo está principalmente desarrollado y el lado 
húmedo puro — [seco no. 
El 


Sus personalidades aún no se han desarrollado ni diferenciado hasta el punto de que 


indiferenciado á , A 
puedan discernirse claramente tanto el lado seco como el húmedo. 


seco-húmedo 


Volver a la página inicial. 


Tabla_36 
Respuestas legendarias 


seco (es decir, opuesto a seco) 


húmedo (es decir, seco) 


(-) Cargas factoriales negativas. 


Volver a la página superior. 


Tabla_37 
número [respuesta 
de ítem Factor y contenido del ítem 
factor [número 
> (después |... 5 > E a . 5d 
Factor Orientación de encuadernación/supervisión (húmeda) - Orientación de 
de un , , 
1. , libertad/libertad (seca) 
sustantivo) 
24 No les gusta estar atados. 
27 No les gusta vigilarse mutuamente. 
Descripción. 
Factor relativo a si se atan y vigilan mutuamente o prefieren que se dejen libres y 
sin vigilancia el uno al otro sin atarse ni vigilarse. 
> (después ||. 20 . j a . e 
Factor EA Orientación al agrupamiento/tocamiento (húmedo) - Orientación a la 
2 . discreción/evitación del contacto (seco) 
sustantivo) 
1 Prefieren trabajar en grupos y organizaciones (-) 
2 Les gusta apoyarse en los demás para la interacción social (-) 
5 No les gusta el contacto con los demás 
17 Preferencia por las relaciones cerradas. 
18 Preferencia por la separación y la independencia de los demás. 
42 No podemos estar juntos sin algún propósito. 
43 No les gusta el contacto piel con piel con los demás. 


Descripción. 

Factor relacionado con si prefieren actuar en grupo o agrupados unos con otros, 
apoyándose unos en otros o tocándose, o si prefieren estar separados unos de 
otros sin juntarse o pegarse lo más posible. 


Factor ea Irracional, no científico y de orientación subjetiva (húmedo) - Racional, científico 
3. . y de orientación objetiva (seco) 
sustantivo) 
13 La idea es razonable. 
29 La idea es científica. 
36 Soy objetivo en mi opinión. 
Descripción. 
Debe ser un factor relacionado con la capacidad de adoptar un punto de vista o 
una perspectiva racional, científica y objetiva. 
> (después ||... sz ¿ . Ñ ata : 
Factor des Orientación subordinada al entorno (húmedo) - Orientación independiente del 
4. , entorno (seco) 
sustantivo) 
46 Puede moverse libremente sin ataduras de relación (-). 
47 
57 Preocúpate siempre de causar una buena impresión a los que te rodean. 
60 No tengo miedo a aislarme de mi entorno (-) 
Descripción. 
Es un factor que se relaciona con la libertad o no de moverse libremente, estar 
influenciado o preocupado por el entorno y permanecer aislado e independiente 
del entorno. 
Enstapell? (después 
5 de un Orientado a la exclusión (húmedo) - Orientado a la exclusión (seco) 
" sustantivo) 
41 Excluir en una relación a personas ajenas a su círculo de amistades. 
56 No tolero a las personas que tienen una opinión diferente a la mía. 
Descripción. 
Factor relacionado con si uno está orientado o no a solidificarse sólo con sus 
iguales y con los que están de acuerdo con él o ella y a excluir a los disidentes. 
Factor ||, (eeSpuES 
6 de un Orientación prioritaria grupal (húmeda) - Orientación prioritaria individual (seca) 
j sustantivo) 
7 No les gusta que se regule su libertad de acción (-) 
63 Los intereses del grupo al que se pertenece (más que los propios intereses 
personales). 
[Explicación] 
Debería ser un factor relativo a si se prioriza o no la libertad del individuo o los 
intereses del grupo a la hora de actuar. 
Factor || > (después [Orientación relacional (húmeda) - Orientación de retención de intereses externos 
7. de un (seca) 


sustantivo) 
33 Sólo le interesan las cosas dentro del grupo al que pertenece. 
52 Obsesión por la distinción entre relaciones intra e interpersonales. 
[Explicación] 
Es un factor relacionado con si uno sólo se interesa por sus propios familiares o 
por el mundo exterior. 
A (después 
8 de un Orientado al statu quo (húmedo) - Orientado al cambio (seco) 
] sustantivo) 
31 Preferir mantener estancado al personal. 
32 Preferir seguir el statu quo tal y como está. 
Descripción. 
Es un factor relacionado con si se prefiere o no que el status quo continúe tal y 
como está. 
Factor doi Interés por los humanos (cosa húmeda.) - (cosas no humanas.) Interés por la 
9. . materia (seca). 
sustantivo) 
44 No le gusta jugar con muñecas. 
Descripción. 
Es un factor relacionado con si uno se interesa por las personas y las cosas que se 
parecen a las personas o por las cosas que están lejos de las personas. 
Factor ada Orientación a la facción y a las relaciones pseudofamiliares (húmedo) - 
10. Ñ Orientación a la no facción y a las relaciones no familiares (seco) 
sustantivo) 
35 Aversión a la creación de facciones. 
45 No gusto por la relación padre-hijo. 
Descripción. 
Factores relacionados con la preferencia o no a entrar en una relación de facción 
o pseudofamiliar. 
Factor |, (después 
11 de un Orientado al eufemismo (húmedo) - Orientado a la franqueza (seco) 
E sustantivo) 
12 Es franco en su forma de decir las cosas. 
Descripción. 
Factor relacionado con la preferencia o no por hablar con franqueza. 
A (después 
12 de un Orientado a la lentitud (húmedo) - Orientado a la velocidad (seco) 
Í sustantivo) 
14 El movimiento es lento. 
30 El ritmo de la toma de decisiones es rápido (-). 
[Descripción] 
Es un factor relacionado con la preferencia por movimientos y decisiones rápidos 


o lentos. 
AN (después 
13 de un Orientado a la agrupación (húmedo)-orientado a la dispersión (seco) 
" sustantivo) 
3 Intentar apiñarse en un espacio pequeño. 
[Descripción] 
El factor debe estar relacionado con la preferencia o no por las condiciones 
densas. 
Factor Pi Orientación hacia la fama y la autoridad (húmedo) - Orientación hacia la no fama 
14. ; y la no autoridad (seco) 
sustantivo) 
10 'Apegarse a una marca a la hora de comprar cosas. 
Descripción. 
Debe ser un factor relacionado con si el sujeto es sensible a la marca, el prestigio 
y la autoridad. 
Factor Pee Orientación a la petición y a la dependencia (húmedo) - Orientación a la 
15. . independencia (seco) 
sustantivo) 
19 Es muy solicitante. 
Descripción. 
Se trata de un factor relacionado con el hecho de que una persona tenga o no un 
gran sentido de la petición. 
Factor raid Orientación contraria a la privacidad (húmeda) - Orientación respetuosa con la 
16. E rivacidad (seca 
sustantivo) p ( ) 
11 El deseo de interferir en la intimidad de los demás. 
Descripción. 
Debe ser un factor relativo a si prefieren o no interferir en la privacidad o 
respetarla. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_38 

húmedo (es decir, seco) [seco (esp. como opuesto a seco) 
colectivismo individualismo 

restriccionismo liberalismo 

¡Antiprivacidad ¡Respeto a la privacidad 

Miss Ds 


Volver a la página inicial, 


Tabla_39 


[Moléculas líquidas (húmedas) [Moléculas de gas (seco) 
a 


colectivismo individualismo 
restriccionismo liberalismo 
¡Antiprivacidad Respeto a la privacidad 
IT... 11AA 


Volver a la página inicial. 


Tabla_40 


Dimensiones de seco y húmedo 


húmedo 


Dimensiones en caliente y en frío 
Dimensiones de claro y oscuro 


Volver a la página superior. 


Tabla_41 


(1) Colisión de moléculas en la piel 


[Alta densidad, alta frecuencia 


Baja densidad, baja frecuencia 


(La) Número de moléculas 


muchas 


pocas 


(1b) Velocidad molecular 


alta velocidad 


velocidad lenta 


(2) Percepción de la temperatura 


Caliente y templado 


Fresco (frío) y frío 


Volver a la página superior. 


Húmedo. 


(3) Percepción de seco y húmedo 


Seco. 


Tabla_42 
z Nombre Relaciones interpersonales en od E . 
número q y p principio de usabilidad húmeda 
Clasificado húmedo. 
A proximidad 
psicológica 
ns Intentar unirse y trabajar de forma [Intentar actuar conjuntamente con el 
1 colectivismo E ñ 
cohesionada. usuario. 
, cz Intentar entablar una relación de 
orientación a la Depender unos de otros. h 
2 Ñ Ñ B ayuda mutua con el usuario y entre 
interdependencia [(Apoyándose unos en otros). pe 
orientación hacia E ; ; Intentan permanecer cerca del 
3 Ñ 'Apiñados en un espacio reducido. : 
la multitud usuario. 
Orientado a la 
Y uniformidad Intentando encajar en un marco Intentar identificar al usuario con la 
(orientación uniforme. apariencia, etc. 
homogénea) 
5 Orientación Intentar activamente relacionarse [Intentar activamente hacerse amigo y 
humana (relación) [con los demás. conocer al usuario. 
: Dar prioridad a las relaciones con 2 
Orientado al p Intentar tener un vínculo fuerte con el 
6 a otras personas con las que ya se Ñ 
amiguismo Ñ ñ y usuario. 
tienen vínculos (relaciones). 
7 restriccionismo ¡Regular el comportamiento de los |[Moderarse con los usuarios. (No ser 


demás. demasiado libre de espíritu). 
No tomar tus propias decisiones R - , 
, 00 . A Intentar que el usuario decida qué 
8 heteronomía por ti mismo, sino dejar que la ze 
: ' acción tomar. 
gente que te rodea decida por ti. 
O orientado a la Intentar que las acciones realizadas [Intentando seguir al usuario para que 
sintonía coincidan entre sí. tome la misma acción. 
a Sobre las opiniones que se toman  |[[Invitando a los usuarios a adoptar 
10 autoritarismo ] h a ñ 
(ya reconocido.) actitudes mayoritarias en la sociedad. 
pe Intentar interesarse por la 
ES No respetar la privacidad de los : E p ¿ 
11 Antiprivacidad dende información sobre el usuario (por 
: ejemplo, confidencialidad). 
; e Las opiniones que tomo no son No ser demasiado claro con los 
12 Orientación difusa [2> OPIMIOneS q y 
directas ni claras. usuarios. 
Ñ sa No ser capaz de ser Su actitud hacia los usuarios no es 
orientación ? Ñ E 
13 ACiOnal emocionalmente distante y racional [del todo racional y científica (por 
sobre las cosas. ejemplo, cree en la adivinación). 
2 No desvincula su interés de nadie 
orientación de El grupo que se forma se cierra al Bl Ñ 
14 . : más que de sus usuarios (y sus 
cierre mundo exterior. a 
compañeros). 
B Fijo y no móvil | 
1 Orientación No intente desplazarse Permanezca cerca del usuario y no se 
estática. espontáneamente. mueva mucho. 
' só Intenta asentarte en el terreno u No intentes alejarte de los usuarios y 
orientación de o . 
2 fiiación organización en la que te flirtear con ellos. (Intenta asentarte 
) encuentras. con el usuario). 
: 2d [Sigue cuidadosamente el precedente 
orientación al Intenta permanecer en el territorio . 
3 del hogar o lugar de trabajo al que 
precedente en el que has estado. . 
pertenece el usuario. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_43 


Lo siento. 


El autor tomó prestado el programa de simulación molecular de gas/líquido hecho por mike tal cual. 
El programa es prestado directamente del programa de mike. (El programa de simulación de gas se 
toma prestado tal cual, y el programa de simulación de líquido se modifica sólo para el ajuste de color 
y temperatura. Es imposible para mi hacer un programa de simulación molecular como este. El autor 
quisiera agradecer al autor, mike, desde el fondo de mi corazón. 


Me gustaría dar las gracias a la página del Sr. mike, "Molecular Toy Box". Varios programas de 
simulación física, incluido éste, están disponibles aquí. 


Tabla_44 


gas 


líquido ] 


Volver a la página superior. 


Tabla_45 
ada La ] 
es an medio natural convivencia. leida ad Manejo de materiales [Movilidad 
agrícola . Geografía. 
Organismos 
Nómada Secado (seco y |... Movimiento Flujo (orientado al Grande 
animales a E A 
(pastoreo)  lgaseoso) (dinámico) flujo) (ligero) 
Húmedo iz [Acumulación A e 
h , Inmovilización y : Más pequeña 
agricultura  [(mojado, planta fiació e (orientada a las A 
A ijación (estática) Ñ ñ (más pesada) 
líquido) existencias) 
Volver a la página superior. 
Tabla_46 
A Da Descripción 
número arios ed -Seco- EondS -Seco. (Hipótesis = -Puntuaciones Z. [Significación 
(Hipótesis = Seco) No. E 
Húmedo.) 


B10 


Preferir un estilo de 62.727 
vida nómada. 


Preferencia por la 


nal vida agrícola. 


7.733 


0.01 


Volver a la página superior. 


Tabla_47 
sistema ; ; 
' entorno natural [relaciones interpersonales 
agrario 
es Húmedo, líquido |Húmedo, líquido (arraigado/relativo, relacional, de grupo/sintonía, 
8 (monzón) regulador, interdependiente, denso) 
, Seco, gaseoso Seco, gaseoso (no fijo, no relacional, no relacional, individual, no 
nomadismo ñ á : . . Ñ E a 
(desierto, pradera) [[sintonizado, libre, independiente, ampliamente distribuido) 


Volver a la página superior. 


Tabla_48 


1. 


número 


Elemento 


pe mejor 


Add! 


-Mejor ia ppal Z. 


significación 


Descripción No. (Mojado) 
(Seco) E 
Prefiere actuar o 
1 SEA 61.500  [19.500[19.000 en grupos y 6.699 0.01 
i organizaciones. 
oie Preferencia por 
18 [separación y lal46.500  [28.500[25.000 Sl E Y (3.596 0.01 
independencia los demás 
de los demás. j 
Prefiere seguir No le gusta ir 
DE por su cuenta y 
34 camino y 58.500  [28.000[13.500 ode 7.500 0.01 
separarse de Ed demás 
los demás. ¡ 
[2. 
z COneniO p . donde : Descripción ; 0 a 
número |Descripción [Lo mejor -Mejor que... : -Puntuaciones Z. [significación 
No. (Mojado) 
(Seco) 
Prefieren 
Preferencias apoyarse unos 
2 independientes 59.000 [18.000[23.000 en otros en la [5.622 0.01 
entre sí. interacción 
social, 
19 [Pe mentalidad 009 L8.oo0l27.000 [Fuerte espíritu | 00) 0.01 
independiente. de solicitud. 
EN PIOnA Deseo de crear 
35 crear 66.500  (22.000/111.500 eciohes 8.807 0.01 
facciones. : 
[3. Po] [o] 
. Descripción ar: donde ||... Descripción | ; Leo la 
número (Seco) Mejor No. | Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. [significación 
Intentando 
os en ORAR 
Peña 61.500  [[15.500[(23.000 denso en un 5.923 0.01 
sra espacio 
espacio. Gaqicas: 
Preferir estar Prefiere estar 
en una en una sala 
20 habitación 64.000  [15.000[21.000 grande con un [6.596 0.01 
privada de uno gran número 
en uno. de personas. 
Soy objetivo No soy 
36 en mi visión [59.000  [[20.500[20.500 ER 6.106 0.01 
de las cosas. ) ] 
número [Descripción  |-Lo mejor donde ||-Mejor que... [Descripción  [-Puntuaciones Z. [significación 


(Seco) No.  [————— (Mojado) A ——— 
No intente Intentar estar a 
4 estar al lado [62.500  [19.000[118.500 la altura de los [6.914 0.01 
del otro. que les rodean. 
Intentar encajar 
Reconocer la a las personas 
21 diversidad de (79.500  |12.000[[8.500 en un marco de (10.704 0.01 
las personas. referencia 
uniforme. 
[5.1] o A A 
y Descripción | «donde [a ro: Descripción | ; e E 
número (Seco) Lo mejor NO. Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. ¡significación 
No le gusta el Preferencia por 
5 contacto con [16.500  [23.500[60.000 el contacto con [7.034 -0.01 
los demás. los demás. 
Reticencia a Disposición a 
revelar la revelar la 
22 propia vida ¡44.500  |18.500[37.000 propia vida 1.175 -. 
interior a los interior a los 
[ demás. Lo | demás. 
[6. 
Partida AA 
z ES . donde : Descripción A a ado 
número |[Descripción [Lo mejor -Mejor que... : -Puntuaciones Z. [significación 
No. (Mojado) 
(Seco) 
No tomase Valorar los 
demasiado en e ones) 
6 serio el 52.000 — [30.500[17.500 ÓN 0.01 
nepotismo her 
: relaciones 
(conexiones). , 
sociales. 
No me No me gusta 
23 [importasino l“cso9  [b6.000117.500 coo na eo 0.01 
hay arraigo arraigo previo 
previo. en una reunión. 
[7. | | 
y Descripción | «donde [a ro; Descripción | : E a 
número (Seco) Lo mejor No. Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. ¡significación 
Disposición a Preferir que se 
que se regule regule la 
7 bond 86.500 [7.500 [6.000 besa de 11.837 0.01 
acción. acción. 
No les gusta Prefieren estar 
24 estar atados a [78.000  |15.000[[7.000 atados el uno al[(10.891 0.01 
los demás. Otro. 
37 No gustar de [64.500  [[25.000[110.500 Prefieren 8.818 0.01 
controlar las controlar las 


acciones del acciones del 
otro. otro. 
[8.1] | | 
Elemento SDE 
á A . donde ; Descripción x AS e 
número |Descripción [Lo mejor -Mejor que... : -Puntuaciones Z. [significación 
No. (Mojado) 
(Seco) 
No te dejes 
llevar por las 
modas que te Dejarse llevar 
8 rodean. (No te [63.000  [20.000[117.000 por las modas [7.273 0.01 
dejes llevar que le rodean. 
por las modas 
que te rodean). 
No poder 
decidir mi 
Poder decidir futuro por mí 
25 tu futuro por ti [59.000 [14.500[[26.500 mismo. (Estar [4.971 0.01 
mismo. influenciado 
por la gente 
que te rodea). 
Hay Las acciones 
38 autonomía en > 500  [21.000[26.500 emprendidas — |, ¡37 0.01 
las acciones Carecen de 
emprendidas. iniciativa. 
[9. | | 
> Descripción . donde E Descripción y Sereno abu 
número (Seco) Lo mejor No. Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. ¡significación 
Intentar ser 
autónomo y no Querer estar en 
9 estar en 56.500  [28.000[115.500 sintonía con el [6.833 0.01 
sintonía con el entorno. 
entorno. 
No le gusta Preferencia por 
26 imitar a los 60.500  [25.000[114.500 imitar a los 7.512 0.01 
demás. demás. 
: Intentar formar 
Asumir que añ dela 
39 está bien estar [58.000 [[23.500[118.500 E 6.387 0.01 
Re corriente 
en minoría. Leda 
mayoritaria. 
[10.01 
: Descripción ar: donde | ar.. Descripción |. - o 
número (Seco) Mejor No. Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. [significación 
No se Me ciño a la 
10 preocupe por [65.500  [18.000[116.500 marca cuando [7.653 0.01 
la marca. compro cosas. 
número [Descripción  |-Lo mejor donde ||-Mejor que... [Descripción — [-Puntuaciones Z.||significación 


del artículo No. (Mojado) 
pj ffBeo) | Ll] |] 
No Disposición a 
11 interferimos 64.500 13.500 122.000 intervenir en la 6.462 0.01 
en la intimidad” * " d intimidad de ; " 
de los demás. los demás. 
No les gusta Prefieren 
27 vigilaralos [85.000 [9.500 [5.500 vigilarse 11.818 0.01 
No les gusta Prefiere 
40 cotillear sobre [38.000  [25.000[[37.000 cotillear sobre [0.163 -. -- 
los demás. los demás. 
[12; 
parón donde Descripción 
número [Descripción  |-Lo mejor -Mejor que... qe -Puntuaciones Z. [significación 
No. (Mojado) 
(Seco) 
EOto nad Ser rebuscado 
12 decir las cosas [52.500  [119.000[28.500 E 3.771 0.01 
y eufemístico. 
[es franca. | 
Intentar 
aclarar las Intentar 
28 cosas en 57.500  [21.000[21.500 mantener la 5.728 0.01 
blanco y vaguedad. 
negro. 
[13.01 | | 
número DeSCupción -Mejor Ronde -Mejor que... ESCnpción -Puntuaciones Z. [significación 
(Seco) No. (Mojado) 
13  |baideaes  Eos09 | 4.500116.000 Irracional 7.080 0.01 
razonable. 
pg  |paideaes  kooo [1soolpa.5o0 [Nes 1.623 0.10 
científica. científica. 
[14.5] | | 
número DeScTpción -Lo mejor Eonos -Mejor que... Des cODción -Puntuaciones Z. [significación 
(Seco) No. (Mojado) 
14 [Funciona oso [ps.sools3.000 [E movimiento [, ,27 AE 
rápido. es lento. 
El ritmo de las 
39 [decisiones ooo  bo.so0l40.000 El tempo es [o 979 xxx. 
sobre las cosas lento. 
es rápido. 
[15. 
Elemento donde Descripción 
número [Descripción  |-Lo mejor -Mejor que... a -Puntuaciones Z. [significación 
No. (Mojado) 
(Seco) 
15 Preferencia [53.500  |18.000[28.500 Preferencia por [3.904 0.01 
por la vida la vida 


[| [nómada. poo lagrícola. o | 
Prefiero que Prefiero que el 
31 I[mipersonal [57.000  [25.500|17.500 personal 6.472 0.01 
esté en flujo INEA 
] estancado. 
116. | | 
, Descripción ar: donde || r.. Descripción y . AA 
número (Seco) Mejor No. Mejor que... (Mojado) Puntuaciones Z. [significación 
Atreverse a Intentar hacer 
hacer cosas sólo aquello 
16 que nunca se [57.500  [23.000[119.500 para lo que 6.124 0.01 
han hecho existe un 
antes. precedente. 
piston Prefieren 
32 cambiarel [55.500  |22.000|22.500 mantener el [o 784 0.01 
statu quo statu quo tal 
" como está. 
[17.01 
ERE donde Descripción 
número [Descripción  |-Mejor N -Mejor que... Moiad -Puntuaciones Z. [significación 
(Seco) O. (Mojado) 
Preferencia . 
il Preferencia por 
17 ds 68.500 17.000/114.500 las relaciones [8.382 0.01 
eras cerradas. 
Sólo me 
Interés por interesan las 
33 cosas ajenas al [68.000 [9.500 [22.500 o 0.01 
rupo del grupo al 
8 ; que 
pertenezco. 
Aceptación de EXCIOSION e Ñ 
personas fuera personas ajenas 
41 sucre 70.000 19.000/111.000 a su círculo de [9.271 0.01 
de micos amistades en 
NN una relación. 


Volver a la página superior. 


Tabla_49 


Funcionalismo seco 


Funcionalismo húmedo 


ed) 


(2) 


medio 


Adaptación ambiental de individuos, 
individuos y partículas 


Visión del todo, de la organización como 


(Ver el todo, la organización como medio e 


Mantenimiento de todo el sistema y 
adaptación ambiental 
¡Ver la esencia del todo y de la organización 

(Centrarse en el todo, la organización en sí). 


instrumento de adaptación ambiental del 
individuo. 
E : z rdinación, integración y armonía del 

Independencia, independencia y libertad del Apra e e O 
(3) Dad individuo con el conjunto de la organización 

todo del individuo. ia 

Control del individuo por el todo 

El individuo como un todo El individuo como un todo. 

El todo es sólo una herramienta para que el [El individuo es sólo una pieza del engranaje, 
(4) individuo sobreviva. una parte del todo. 

El todo desaparece cuando el individuo ya no [El individuo es un sacrificio por el bien del 

lo necesita. todo. 

Creativo y transformador 

] Izaciones y soci 

(Derio cone Ads Mantener y conservar el statu quo de la 
(5) superiores actuales que no ayudan a los A 

E organización general. 

individuos a adaptarse a su entorno y crear 

otras nuevas que sean necesarias. 
tipo Funcionalismo psicológico y biológico Funcionalismo sociológico y ecológico 


Volver a la página superior. 


Tabla_50 


Resultados de las respuestas 


periodo de respuesta 


De principios de octubre a mediados de noviembre de 2002 
200 respuestas 

Hombres 24,000%. 
Mujeres 76,000%. 
34,500% de adolescentes 
48,000% de veinteañeros 
30s 14.500%. 

40s 2.500%. 

50s 0.500%. 

60s 0.000%. 

70s 0.000%. 


tasa de respuesta 


[A.M.] 


1 


N*lartículo 


yOso [Gráfico valor  [valort 
muy al de qué llal bordelmuy [total [Diferencia 
seco (en borde |maneralde húmedo|(($eco 2 [de medias) 
contraposición!|de húmedo [(es ER, 
a seco) seco (es decir, |[búmedo 
(esp. decir,  |seco) 2) 
como seco) 


opuesto 
a Seco) 
[Gráfico 
3 d al bord pa 
orde orde 
la muy de de muy [total 
, SES húmedo |(seco 2 
propia [seco (esp seco [de qué [húmedo (es ll 
familialcomo opuesto (esp. [manera (es decir. [húmedo 
a seco) como decir, Deco) 9) 
opuesto seco) 
seco) [Lo [  ] 
[A-1. 
[1 
[a 
[a 
Joso. laa 0.955 
A 
Prefiere trabajar 42.500 30.500 [10.500 [13.000 [3.500 15.161 
con ua (0.01) 
[a 
la m 
propia AAA -0.865 
familia A 
6.500 12.000 (55.000 [41.500 [35.000 
[A-2. 
>] 
=== 
== 
Josso. a 0.360 
Prefieren entablar 1] 
una relación de 25.000 27.500 [13.000 [27.500 [7.000 0.938 
ayuda mutua con 
mm (0.01) 
y entre sí. la e 
Propia -0.735 
familia E 
6.000 13.500 (11.000 [40.000 [29.500 
[A-3. 
Prefieren estar en | 11.462 
las inmediaciones [| (0.01) 
de [a] 
. Joso. ¡2 1.025 
7] 
44.500 30.000 [12.000 [10.500 [3.000 
la [E -0.345 
propia [pea 


familia lla 
[A] 
[A — | 
17.500 26.000 [13.500 [30.500 [22.500 
[A-4. 
¡A 
E 
¡p 
Josso. ui 0.705 
. . haa 
Prefiere alinear su 41.000 21.500 [10.500 [21.000 [6.000 3.004 
pensamiento con el 0 01) 
de otros . pa (0. 
1 po 
2 
propia |... 0.375 


[A-5. 
[EEE 
== 
P ¡UN 
0850. 0.660 
Intentando za 
asociarse 35.500 27.000 [11.500 [20.000 [6.000 8.901 
activamente con [a (0.01) 
la 
==] 
propia ita -0.385 
familia P.. 
8.000 23.000 [15.500 [29.500 [24.000 
[A-6. 
=== 
[pa 
[==] 
Josso. A 0.880 
A 
Intentando tener un 36.500 36.500 [9.000 [14.500 [8.500 12.961 
fuerte vínculo con 
(0.01) 
-0.560 
[A-7. 
No soy demasiado [Joso. -0,125 (1.282 


liberal en las 


(x.xx) 


acciones que tomo [== 
hacia [a 
[pea 
13.000 21.500 [18.000 [35.000 (12.500 
[a 
e 
la [aer 
familia E Pe 0.010 
ace. 
| 
[p=9 
lu 
Jos. . 1.305 
[A menudo dejo que a 
, tome 61.500 22.000 [4.500 [9.500 [2.500 4.866 
decisiones sobre mi (0.01) 
futuro profesional. al 
la ua 
propia ISE 0.845 
familia 
ll 
40.000 28.000 [12.000 [16.500 [3.500 
[_ [[A-9. 
(a... 
[=== 
[A 
Josso. Dé 0.960 
. . la 
Preferir alinear las 44.000 28.500 [11.000 [12.500 [4.000 7.037 
9 lacciones propias (0.01) 
con las de .. " 
=== 
la [3 
propia |. 0.275 
familia |, 
20.500 31.000 [13.000 [26.500 [9.000 | 
[A-10. 
N*lartículo [Gráfico valor t 
1 al ls (Diferencia 
IV. . 
borde al borde total de medias) 
d de [7 
A E ¿ES húmedo [(seco 2 
yoso [seco (en seco [de qué [húmedo (es la 
contraposición (esp.  [manera|(es decir. [húmedo 
a seco) como decir, Cech) 2) 
opuesto seco) 
a seco) 


la Gráfico valor 
propia al total 
familia borde al borde bin (seco 2 
a 
muy de A dE húmedo húmedo 
seco (esp. seco [de qué [húmedo (es 
como opuesto [(esp.  [maneral(es deci 2) 
a seco) como decir, Deco) 
opuesto seco) 
a Seco) 
==] 
A 0.750 
Prefiriendo adoptar = 
¡0 Una actitud 36.500 27.000 [15.500 [17.000 [4.000 3.339 
dominante entre los ha (0.01) 
[31 
la a 
propia ¡E 0.430 
[a 
|] a 


[A-11. 


Intentar interesarse 
por información 


Josso. 


0.350 


dll 29.000 23.000 [11.000 [28.000 [9.000 7.006 
(por ejemplo, ca! (0.01) 
secretos). la OS 

[ua 
Propia | -0.395 
familia EF 
12.500 18.000 [10.500 [35.500 [23.500 
[A-12. 

12 [No digas [Ea -7.697 
demasiadas cosas [== (xxx) 
sobre Pal 

Joso. AAN -0.600 
| 
10.000 13.000 [11.000 [39.000 [27.000 
la pa 0.200 
propia [ua 
familia [ua 
== 


17.000 34.000 [12.000 [26.000 [11.000 


[A-13. 


[paa 
=== 
pa 
La actitud que Josso. A -0.005 
adoptamos ante 00 uu 
A 15.500 23.000 [16.000 [36.500 [9.000 3.683 
13 [racional y científica 
| (0.01) 
(respetando las 
emociones y los la pa 
sentimientos). propia pa -0.350 
la-14, 
¡A 
[E 
pe 
Joso. CEINNNANS 0.280 
Preferir que el pa 
14 principal objeto de 24.500 23.500 (15.500 [28.500 [8.000 4.582 
atención sea Fa (0.01) 
la 
propia -0.295 
familia a 
(8.500 23.500 [15.500 [35.000 [17.500 
[B.A.] 
al valor 
borde al borde muy — [total 
E de ¿ES húmedo (seco 2 
yoso [seco (en seco [de qué [húmedo les a 
contraposición (esp.  [manera|(es decir. [húmedo 
a seco) como decir, Do) 2) 
opuesto seco) tera 
al artículo — a Diferencia 
[Gráfico de medias) 
al valor 
borde al borde nus total 
la [my de As húmedo (seco 2 
propia [seco (esp seco [de qué [húmedo les a 
familialcomo opuesto (esp. [manera (es decir. [hímedo 
a seco) como decir, beco) 9) 
opuesto seco) 
a seco) 


[B-1. 


15 [Prefiere permanecer (Joso. [In 1.225 [11.829 
cerca de , [=== (0.01) 
[== 
[al 
I 
50.000 30.000 (13.000 [6.500 [0.500 
1 
la a 
E Pda -0.080 
amilia a 
13.000 26.500 [18.000 [24.500 [18.000 
[B-2. 
[A 
(| 
[za 
Joso. mm 1.170 
' 
16 Prefiero sentarme 45.000 37.500 [8.500 [7.500 1.500 14.563 
con , ua (0.01) 
la 
cola o -0.475 
amilia EEES 
10.000 17.000 [11.000 [39.500 [22.500 
| [B-3. 
[1 
[pu 
Preferencia por Josso. E 0.540 
seguir UN 
cuidadosamente los a 
costumbres del IE (0.01) 
grupo al que == 
pertenece la 
ce O 0.100 
amilia a 
15.000 28.500 [19.000 [26.500 [11.000 


Volver a la página superior. 


Tabla_51 


relación de resultados de la prueba de signos 


De 
cualquier 


Yosemite. 
mojado (es 


familia 
húmeda (es 


familia 
húmeda (es 


familia 
propia 


clasificación 
(Nivel 


yoSso 
(persona) 


y oso 
(persona) 


significativo) húmeda (es [decir, seca) decir, seca) [manera. — [decir, seco) [húmedo (es [húmedo (es 
decir, seca) [((0.05) (0,10) (0.10) decir, seco) [decir, seco) 
(0.01) (0.05) (0.01) 

Ratio (%) [85.500 [20.000 [7.500 28.000 [2.000 1.000 6.000 


Volver a la página superior. 


Tabla_52 
húmedo (es ! E 
ñ ( Relevancia para el valor biológico 
decir, seco) 
Es más seguro estar junto a otros que estar solo, porque en 
1 lcolectivismo caso de peligro, podemos trabajar juntos para hacer lo que 
no podemos hacer solos. 
> orientación a la [Es más fácil confiar en los demás para ayudarnos y hacer 
interdependencia [frente al peligro cuando estamos en peligro. 
imán En lugar de estar dispersos, es mejor estar en un lugar con 
3 E .... ¡Itodos, porque da la sensación de estar juntos y de 
hacia la multitud 4 
seguridad. 
Si realizas las mismas acciones que los demás, de modo que 
no flotas solo en tu entorno, es más probable que recibas 
ayuda de los que te rodean al ser como ellos. 
y , Podemos sumarnos al tema del aprendizaje por imitación y 
uniformidad de Ñ : . 
4 La seguir las acciones que realiza todo el mundo a nuestro 
objetivos 
alrededor, pensando que como todo el mundo lo hace, 
probablemente sea correcto y probablemente seguro. Ser 
Capaces de obtener un ejemplo de comportamiento sin tener 
que esforzarnos en ello. 
5 orientado a las 
personas 
a Limitando las relaciones a sólo aquellas que sabe que son 
orientado al 2d A 
6 amiguismo seguras de antemano, puede utilizarlas más eficazmente 
para su propia protección. 
7 [restriccionismo |- 
Al dejar tus acciones en manos de los que te rodean, no 
8 [heteronomía tienes que asumir activamente la culpa del fracaso de tus 
acciones. 
Es más seguro ajustarse a lo que hacen todos los que nos 
rodean (los muchos), porque podemos confiar en la lógica 
A de los números y sentirnos más seguros. Nos sentimos más 
orientado a la R 
9 ion capaces de actuar como parte de una multitud, nuestro ego 
se expande, nuestro estado de ánimo crece y nos sentimos 
más valientes para enfrentarnos al peligro cuando actuamos 
de acuerdo con todos los que nos rodean. 
10llautoritarismo Busca asegurar su propia protección siguiendo un modo de 
comportamiento garantizado por aquellos que tienen 


autoridad para su seguridad, donde todos a su alrededor le 
siguen. 


11[[Antiprivacidad |- 
'Al oscurecer lo que estabas diciendo y permitir que lo 
' La lleves en diferentes direcciones, hace que sea más fácil 
orientación 4 
12 difusa salirte con la tuya cuando cometes un error y hay una 
búsqueda de responsabilidades, como si realmente no 
hubieras dicho eso. 
orientación 
131, - 
irracional 
an (Donde sabes que es seguro.) Es más ventajoso para 
14 átcA protegerte si no te mueves mucho y te quedas quieto, sin 


miedo a moverte y entrar en territorio peligroso. 


orientación de 
fijación 


orientación por 
precedentes 


Evitar los peligros impredecibles de hacer lo desconocido 


Evitar la creación de nuevos peligros asociados al 
desplazamiento a un nuevo lugar permaneciendo siempre 
en un lugar que ya se sabe que es seguro. 


eligiendo hacer sólo aquellas cosas que ya se sabe que son 
seguras. 


17 


orientado al 
cierre 


Permaneciendo sólo en compañía de amigos cuya seguridad 
ya está garantizada, evitamos la entrada de extraños que 


puedan ser peligrosos o dañinos. 


Volver a la página inicial. 


[Sección de datos. ] 
Encuesta por cuestionario sobre personalidades y actitudes secas y húmedas. 


[Procedimientos del cuestionario. Comprobación de hipótesis sobre la sequedad y la humedad. 
Procedimiento]. 


Una vez que el autor hubo recopilado un cierto número de hipótesis, decidió comprobar si realmente podían 
percibirse como secos-húmedos o no. Para ello, el autor llevó a cabo una encuesta con cuestionario utilizando 
páginas web de Internet y analizó los resultados para confirmar que las hipótesis eran correctas. 

Motivación del autor para realizar la encuesta utilizando páginas web de Internet. El autor trabajaba para una 
empresa privada japonesa (un fabricante de productos electrónicos) en una oficina que no tenía nada que ver con la 
psicología social. El autor no disponía de medios para solicitar respuestas a la encuesta. (Ejemplo. Los 
investigadores universitarios pueden pedir fácilmente a los alumnos que acuden a sus clases que rellenen una 
encuesta. ). Entonces, el autor pensó lo siguiente Puedo reunir un número suficiente de encuestados utilizando la 
página web de Internet, aunque no tenga una conexión o conexiones particulares con la universidad. Un número 
indeterminado de encuestados interesados en personalidades y actitudes secas o húmedas. 


La encuesta se realizó en dos partes. La primera para confirmar provisionalmente la corrección de la hipótesis 
(unos 100 ítems). La segunda, en la que se aumentó el número de encuestados y el número de ítems para 
comprobar si los resultados de la primera ronda eran correctos (aproximadamente 200 ítems). (El número de ítems 
es de unos 200.) La segunda ronda es una prueba de seguimiento para ver si los resultados de la primera ronda son 
correctos. 

En primer lugar, el autor creó una página web con un programa CGI basado en el lenguaje Perl, dedicada a la 
encuesta. A continuación, en abril y mayo de 1997, el autor escribió en varios grupos de noticias de Internet (por 
ejemplo, fj.sci.psychology): "Voy a realizar una encuesta en la página web para ver qué tipo de actitud percibe la 
gente como seca/húmeda. Me gustaría que todos me ayudarais”. El autor dirigió a quienes habían visto el artículo y 
accedido a la página web designada por el autor a la página web dedicada a la encuesta. Como resultado, el autor 
recibió respuestas de unas 70 personas, en su mayoría hombres. 

El autor planteó la encuesta en forma de las siguientes preguntas "¿Cuál de los dos modos de comportamiento 
emparejados (considerados para dar sensación de seco/húmedo, respectivamente) percibe como más seco?". 

El autor analizó inmediatamente los resultados. Los resultados. Los resultados del análisis coincidían 
aproximadamente con la hipótesis del autor. Sin embargo, había las siguientes deficiencias. El número de 
encuestados era de 70, una cifra pequeña. El sexo de los encuestados estaba demasiado sesgado hacia los hombres. 
Además, el autor tenía los siguientes deseos. Me gustaría probar con algunas preguntas más. 

Por lo tanto, el autor se propuso elaborar el siguiente cuestionario. Tener más ítems potentes. Tener un número 
suficiente de encuestados. No tener sesgo de género en los encuestados. 

El autor siguió los siguientes pasos 

En primer lugar, el autor creó un test psicológico para diagnosticar personalidades secas y húmedas basado en los 
resultados provisionales de la encuesta inicial en un sitio web de Internet propiedad del autor. El autor registró el 
sitio en varios motores de búsqueda de Internet (Yahoo!, goo, etc.). 

A continuación, de mayo a julio de 1999, el autor aplicó las siguientes medidas a las personas que accedían al sitio 
Web para realizar la prueba. Establecer previamente las siguientes barreras "Para acceder a las páginas de 
descripción de la sequedad-humedad y del test psicológico, primero debe responder a este cuestionario. Sólo podrá 
ir a las páginas de explicación de la sequedad/humedad y del test psicológico respondiendo". De este modo, el 
autor debería conducir a las personas que han accedido al sitio web a la página dedicada a la encuesta sin perder un 
instante. 

También se pensó que este enfoque tendría los siguientes efectos Los sujetos conocerían de antemano la hipótesis 
del autor. Poder evitar que esto ocurra. La posibilidad de atraer a sujetos interesados en personalidades y actitudes 
secas y húmedas. Como resultado, mejoraría la moral de respuesta (ganas) de los sujetos. 

Las preguntas de la encuesta fueron las mismas que en la primera encuesta, con las siguientes preguntas. "¿Cuál de 


los dos modos de comportamiento emparejados (considerados para dar una sensación de seco/húmedo, 
respectivamente) percibe como más seco?". 

El número total de ítems de la encuesta, tal como estaban, ascendía a unos 200. Si los tuviera que responder 
íntegramente una persona, por Internet. La carga para el encuestado (fatiga psicológica, costes de conexión, etc.) 
sería demasiado pesada. Por ello, el autor creó una unidad de encuesta para cada uno de los 30-40 ítems 
seleccionados al azar. (Hay seis unidades en total.) El autor decidió obtener respuestas por separado para cada una 
de esas unidades. 

El autor utilizó un script Perl CGI para tabular los resultados de la encuesta, calculando la tendencia de las 
respuestas recibidas hasta ese momento en cualquier momento dado, incluyendo el porcentaje, el valor z de la 
distribución normal y si se alcanzó o no el nivel de significación, para todos los pares de ítems en el momento y 
mostrando los resultados en formato de tabla. 

El número de encuestados osciló entre 40 y 50 por día. El autor exigió que se facilitara una dirección de correo 
electrónico para evitar respuestas duplicadas de una misma persona. El autor sólo tenía en cuenta la respuesta más 
reciente de la misma dirección de correo electrónico, independientemente del número de veces que se recibiera. 
El autor dio por finalizado el reclutamiento cuando el número de encuestados había alcanzado unos 220 para cada 
elemento de respuesta (unos 1.300 encuestados en total), y analizó los resultados. 

Los atributos de los encuestados fueron los siguientes. 


Símbolo |[N* de respuestas [Hombre| Mujer | 10's 20's 30's | 40's | 50's [| 60's [ 70's 

A 222 54.505% |[45.495% [19.369% [68.018% [9.459%|0.901%|[1.351% 0.450% [0.450% 
B 220 53.182% (46.818% [25.455% [63.182% [9.091%|1.818%|0.000% 0.455% [0.000% 
C 221 (46.154% 53.846% (18.552%|[69.231% [9.955%|1.357%|0.452%[0.000% [0.452% 
D 231 45.887%|[54.113%!|[24.675%|[67.100%!|4.762%|2.597%|0.866% [0.000% [0.000% 
E 245 [54.286% 45.714%|28.980% [61.633%/[8.980%[0.000%|0.000% [0.000% [0.408% 
F 222 51.802% (48.198% [23.423% |65.766% [9.009%|1.802%|[0.000% 0.000% [0.000% 


El autor analizó los resultados en forma de comparación de las magnitudes de seco y húmedo utilizando una 
prueba de la diferencia de proporciones en un conjunto de muestras que no son independientes entre sí. El autor se 
remitió a la siguiente bibliografía para el método de prueba, por ejemplo, y utilizó la siguiente fórmula. 

Ejemplo 11.3 en Minoru Nakamichi, "Methodology of Social Research" (Koseisha-Koseikaku, 1997), p.353 

AP (mismo par de ítems que UAP): Porcentaje de ítems que realmente fueron juzgados como secos por el que se 
predijo como seco en la hipótesis inicial. 

UAP (en el mismo par de ítems que AP): Porcentaje de ítems que fueron realmente determinados como secos por 
aquel que la hipótesis inicial predecía como húmedos. 

AP y UAP describen actitudes opuestas entre sí en el mismo par de ítems; si uno es seco en un par de ítems, el otro 
es automáticamente húmedo. 

El autor siguió la siguiente fórmula para hallar el valor z de la distribución normal. 

z = ABS(AP - UAP/SQRT((AP + UAP) /n) 

Para que se rechace la hipótesis nula (seco = húmedo) al nivel de significación a = 0,01 (podemos estar seguros de 
que seco > húmedo), se requiere z = 2,33 o superior. 

Para que la hipótesis nula (seco = húmedo) se rechace al nivel de significación a = 0,05 (podemos decir con 
certeza que seco > húmedo), se requiere z = 1,64 o superior. 

Para rechazar la hipótesis nula (seco = húmedo) al nivel de significación a = 0,10 (podemos decir con certeza que 
seco > húmedo), se requiere z = 1,28 o superior. 

En la explicación de los resultados de la encuesta de este estudio, el autor recogió y enumeró sólo los ítems (con 
un nivel de significación igual o inferior a 0,01) para los que el porcentaje de encuestados que respondieron "seco" 
era significativamente superior al de los que respondieron "húmedo" (con un nivel de significación igual o inferior 
a 0,01). 


[Resultados de la encuesta (mayo-julio de 1999)]. 
A continuación, el autor ha recogido y enumerado sólo los ítems que alcanzaron un nivel de significación de 0,01. 


La explicación de la parte izquierda de cada fila indica la personalidad y la actitud que se supone que indican 
sequedad. La descripción de la parte derecha de cada línea indica el carácter y la actitud que se supone que indican 


humedad. 


Los tres valores del centro. El de la izquierda muestra el porcentaje de encuestados que realmente encontraron seca 
la personalidad/actitud que se suponía seca. El del medio muestra el porcentaje de encuestados que consideraron 
que ni el lado izquierdo ni el derecho eran secos. El de la derecha muestra el porcentaje (en porcentaje) de 
encuestados que realmente consideraron seca la personalidad/actitud que se suponía que indicaba humedad. 

Los dos números del extremo derecho son los siguientes 
Puntuación Z. La puntuación Z se utiliza para determinar si el porcentaje de encuestados que realmente consideró 
que la personalidad/actitud que se suponía seca era significativamente mayor que el porcentaje que realmente 
consideró que la personalidad/actitud que se suponía húmeda era seca (cuanto mayor sea el valor, más significativa 
será la diferencia). (Cuanto mayor sea el número, más significativa será la diferencia). 
Nivel de significación. (0.01.) 


[Clasificación de la 
[Seco.] personalidad y las [Húmedo] 
actitudes.] 
[Orientación 
[A.] psicológica de 
proximidad] 
[Diferencias, [Localización [Identificación, 

[A1.] ; o ER a E 

diferenciación] psicológica] coincidencia] 

[A1.1] [Individualismo] - - - [Colectivismo] 

N* de Descripción : Descripción del elemento An A a edo 
artículo | (Hipótesis = Seco) BCO [M1 1(556%0 (Hipótesis = Húmedo) EuBtación 4 PAnAcauivo 
ar. [Pelerotabajarid, 072 [157661210 726 0.01 

solo/a asociaciones. 
Prefiero estar Prefi 
nado de refiero estar 
[A14. E z 68.468 [15.315[16.216 unido/integrado con los 8.460 0.01 
independiente de los o 
p emás. 
demás. 
Bl. mula ae 61.364 [18.636|20.000 [Intento mantenerme unido. (6.802 0.01 
alejado de los demás. 
B12 Intento mantenerme es 00017.727 17.273 Intento reunirme con los 7.805 0.01 
alejado. demás. 
No me reúno con los 
B20 demás a menos que  [64.545[18.636/|16.818 [Prefiero reunirme entre mí. [7.848 0.01 
haya algún propósito. 
Puedo retirarme fácilmente 
cia  |[Puedoretameni o 063 11.312 [20.624 ÓN 6.657 0.01 
fácilmente del grupo. luna vez que me haya 
unido. 
Doy prioridad a los 
Ds  [POrprondada Mist, 17314 286 |25.541 A 5685 0.01 
intereses personales. ertenezco (sobre mis 
intereses personales). 
Prefiero estar solo y No prefiero seguir mi 
D29. separado de los 65.368 [18.182 [16.450 [propio camino solo y 8.220 0.01 
demás. separado de los demás. 
[A19 Estoy dispuesto a 57.207 [18.018 [24.775 [Prefiero la unanimidad en [5.337 0.01 
votar con la mayoría as reuniones. 


aunque haya 
desacuerdo. 


Tolero la crítica 


No me gusta la crítica 


B22 48.636 (18.636 [32.727 2.616 0.01 
mutua. mutua dentro de un grupo. 
Estoy orientado 
[A1.2] | hacia una amplia - - - [Densamente orientado] 
descentralización. 
Intento permanecer 
A3 disperso en un 67.568 18.018 14,414 PYLento estar aglomerado | -, 0.01 
A . en un espacio pequeño. 
espacio amplio. 
AO Prefiero estar en una sala 
A16 habitación privada de [[74.775/[12.162 [13.063 9.811 0.01 
grande con mucha gente. 
uno en uno. 
mento aten má Intento mantener las 
C29, distancia entre los 65.158 [13.122 [21.719 di > 6.928 0.01 
A istancias. 
demás y yo. 
ES Soy objetivo en mi e 32614. 480|17.195[No soy objetivo: 8.220 0.01 
visión de las cosas. 
E32 EnTO isa 53.061 [19.592 [27.347 [Prefiero estar con el otro. [4.489 0.01 
alejado de los demás. 
No prefiero el Prefiero el contacto piel 
E35. contacto piel con piel [55.918 [21.633 [22.449 [con piel con otras 5.918 0.01 
con los demás. ersonas. 
¡Tengo una E 
F22 perspectiva amplia [51.351 [22.973 [25.676 do 4.359 0.01 
de las cosas. 
de las cosas. 
F24 E 46.847 [25.225 [27.928 [Prefiero la centralización. [3.260 0.01 
descentralización. 
[Respeto aela [Orientado a la 
diversidad : : 
[A1.3] E - - - uniformidad 
(orientado a la (homogeneidad)] 
heterogeneidad)] 8 " 
A7. No intento ser 62.613 113.964 (23.423 Intento estar al lado de los 6.295 0.01 
horizontal. que me rodean. 
Soy tolerante con las Soy intolerante con las 
aro  [PeSrresque tenen. 360/16.216|23.425 6.013 0.01 
opiniones diferentes opiniones diferentes a las 
a las mías. Ías. 
Intento ser único 
a a Intento ser único para no 
B6 signifique aislarme [54.091 [24.545 [21.364 : 5.588 0.01 
estar solo en mi entorno. 
de los que me 
rodean. 
dada B18. Intento situar a las 
B17. P 70.909[111.818 [17.273 [personas en un marco de [8.472 0.01 
de las personas. . E 
[eternas uniforme. 
[Orientación [Orientado a la 
[A1.4] e ñ - - - E A 
antisincronía] sincronización] 
B9. No intento adaptar — [51.364 [25.455 [23.182 [Intento adaptar mi 4.841 0.01 


mi comportamiento 


comportamiento a los que 
me rodean. 


al de los que me 
rodean. 
EE Intento hacer las mismas 
C8. E 54,299 [28.507[17.195 [cosas que todos los que me [6.524 0.01 
diferente a los que 
odean. 
me rodean. 
Intento ser autónomo ; 
c34. — |noestaren sintonía [66.516 [15.837 17.647 7.919 0.01 
sintonía con mi entorno. 
con lo que me rodea. 
p22 [Nome gusta imitar a [2 201 [1.212 |12.987|Prefiero imitar a los demás. (9.043 0.01 
los demás. 
non Prefiero ir en la misma 
E7. direcciones distintas [59.592 (17.143[23.265||.. ma E 6.247 0.01 
E dirección que los demás. 
de los demás. 
Prefiero discutir con Me inclino a estar de 
E23. lo que dice la otra [41.224 [33.878 [24.898 lacuerdo con lo que dice la [3.143 0.01 
persona. otra persona. 
No tengo miedo a Ñ Ñ 
E11. — laislarme de mi 64,490 11.429 |p4.082 [4210 aislarme de mi 6.721 0.01 
entorno. 
entorno. 
E30. Intento ser único. 60.408 [20.816|18.776 [Intento ser único. 7.323 0.01 
lO Intento unir sólo a los que 
E36.  lalos que tienen 51.429|17.551 [31.020 |. ; E 3.518 0.01 
E z enen la misma opinión. 
opiniones diferentes. 
aia e en [Orientado a la corriente 
[A1.5] mayoritaria - - - . da 
: do dominante (autoritario)] 
(antiautoritaria)] 
O Intento pertenecer a la 
E38. grupo minoritario y  [62.449[19.184 [18.367 E EEES 7.675 0.01 
y corriente mayoritaria. 
estoy bien con ello. 
me OS acerlo D25. Es más probable que 
atlas crea lo que dicen las 
D24. [personas 51.948|23.377 24.675 e 4.735 0.01 
a ersonas consideradas 
consideradas E 
; autorizadas. 
autorizadas. 
No valoro el estatus 
o el prestigio de los 
E15. — [demás en mis 50.612 16.327|83.061 [49 5 SPelO el estatus Y ell 09 0.01 
E y restigio de los demás. 
interacciones 
sociales. 
Noia da Soy exigente con las 
E34. Ñ y XI8 66.122 [15.102[118.776 [marcas cuando compro 8.043 0.01 
as marcas. 
Cosas. 
[Relaciones y 
[A2] [No constructivo] afinidades con los [Construidas] 
demás] 
[No orientado a las [Orientado a las 
[A2.1] E - - - ] 
relaciones] relaciones] 
Número ono e 
de Despaen -Seco-| Ni  [-Seco- De EN qa ales -Puntuación Z|Significativo 
(Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 
elemento 
| í | 


B3. No me gusta 60.909 [14.091|25.000 [Prefiero el contacto con los [5.746 0.01 
relacionarme con los demás. 
demás. 
e oi En C11. Soy íntimo en mi 
C10. o 51.131 [17.647 [31.222 [forma de relacionarme con [3.261 0.01 
relacionarme con los z 
z os demás. 
demás. 
Tengo dificultades TOA 
c16. — [bara empatizarcon 48.869 | 17.647 32.404 A 500 0.01 
E os demás. 
los demás. 
C26. No prefiero utilizar la 52.489 23.077 24.434 Prefiero utilizar la palabra 4.755 0.01 
palabra amor. amor. 
Nome dos Intento caer bien a los que 
E18. intentar caer biena [55.918 |[[14.286[29.796 4.416 0.01 
me rodean. 
los que me rodean. 
Siempre me preocupo por 
E22, [MEA 60.408 [12.653 |26.939 [ 5.605 0.01 
especialmente. mpresión a los que me 
odean. 
Veo las relaciones 
E27. sólo como un medio 53.061111.020 [35.918 E28. Valoro las relaciones 2.845 0.01 
para conseguir un or lo que son. 
fin. 
Soy reacio a revelar Estoy dispuesto a revelar 
E19. mi vida interior a los [61.224 [17.551 21.224 mi vida interior a los 6.895 0.01 
demás. demás. 
E16. No me gusta tener 55.856 118.919 25.225 F17. Prefiero abrazar 5.068 0.01 
peluches. eluches. 
O Soy muy considerado con 
F25. [con los que me 46.847 [24.324 [28.829 Y "Y 3.086 0.01 
os que me rodean. 
rodean. 
Eos. [Neme eusa jus: 315 |18.919[15.765 8.199 0.01 
con muñecas. muñecas. 
de e A aBjenesn Prefiero trabajar con 
Faz [A 49.550 [22.523 [27.928 materia orgánica 3.660 0.01 
inorgánicos (metales, E z 
(organismos, proteínas ...). 
rocas...). 
[No orientado a la - - - S E 
[A2.2] afinidad] [Orientado a la afinidad] 
No valoro el aloro el nepotismo 
A4 nepotismo 64,414 [18.468 [17.117 (conexiones) en la 7.805 0.01 
(conexiones). socialización. 
No prefiero las Prefiero las relaciones 
B14. relaciones entre 69.545 [17.273[113.182 [[padre-hijo en mis 9.191 0.01 
padres e hijos. interacciones sociales. 
O OS Mi ambiente social es 
C24 la familia en mi 51.584 [14.480[33.937 E 2.837 0.01 
y A familiar. 
ambiente social. 
C23 Me relaciono con 57.466 [17.647[[24.887 [No me relaciono con 5.337 0.01 
personas que no ersonas con las que no 
tienen parentesco engo ningún parentesco. 
conmigo. 


(No acepto "a primera 
ista"). 
No me importa si no C26. No me importa si no 
(25. tengo conexiones 67.421 17.647 [14.932 [tengo conexiones previas [8.598 0.01 
previas. en la reunión. 
p3o  [NOmegustaquemedo 130 |15.152 [14.719 9.143 0.01 
entretengan. entretengan. 
[A3] [Libre] [Acción Decisión] | [No libre] 
[A3.1] [Liberalismo] - - - [Reglamentación] 
Número : dais Ls 
de isa DE A -Seco-| Ni  |-Seco- qa bo a -Puntuación Z|Significativo 
articulo (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 
Soy libre para 
AS ¡moverme sin 59.910 119.820 120.270 Estoy atrapado en los lazos 6.596 0.01 
ataduras a las " " p de una relación. Ñ " 
relaciones. 
ars  [Medejodejarderid, cs l16.216/26.12 A 5133 0.01 
lado. ado a nadie en un grupo. 
Mo Prefiero que se regule mi 
B23 restrinja mi libertad [82.727 [8.182 [9.091 li EA 11.398 0.01 
Meacdión ibertad de acción. 
ass Controlo las acciones de 
B4, libertades acción 71.818[112.727 [15.455 [los demás. (Tiro de las 8.949 0.01 
" iernas del otro). 
Responsabilizo sólo Hago responsable del fallo 
B15 a la persona que 64.545 [18.182 |17.273|4 "M3 Persona PTSZ 0.01 
comet aleros solidariamente con las 
$ demás de su entorno. 
Ds (I 55.411 17.316 [27.273 Prefiero la colusión. 4.703 0.01 
Prefiero asignar los pe A a 108 
D14. — Isalarios en función — [72.727[9.091 [18.182 |P4:20195 S€ CISIribUyan por le cos 0.01 
de la capacidad igual independientemente 
Ñ de la capacidad. 
D20 Prefiero que no haya 79.654 114.719 5.628 Prefiero mantenerme atado 12.183 0.01 
ataduras. al otro. 
D23 pd 61.905 (18.615 19.481 [Prefiero la regulación. va 0.01 
No prefiero controlar . 
pas. — lel comportamiento [50.606 |24.675|14.719 [9996980 epa el 6.036 0.01 
o comportamiento del otro. 
ES No me gusta hundir a 67.347 112.245 (20.408 Prefiero tirar de las piernas 7.843 0.01 
" los demás. j p " de los que me rodean. " : 
'Actúo 
independientemente No actúo a menos que los 
E7. de si los que me 54.505 [17.568 [27.928 [que me rodean estén de 4.361 0.01 
rodean están de acuerdo. 
acuerdo o no. 
S Autodet i ió E 
[44] [Posible] dpi a” | [Imposible] 
| [ 


[A4.1] 


[Independiente y 
autosuficiente] 


[Orientado a la 
interdependencia] 


Prefiero ser 


Prefiero apoyarme en los 


A2 independiente de los [70.270 [13.063 [16.667 [demás a la hora de 8.566 0.01 
demás. socializar. 
ars. [OS 59.910/22.973[17.117 (A 7.265 0.01 
independiente. al cliente. 
B2 E [caco aser (59,545 18.182 22.273 Intento mimarme. 6.112 0.01 
plz.  |[NOreBIsRatri 455 117.727|11.515 A 568 0.01 
facciones. facciones. 
D32 No intento depender 52.814 116.450 [30.736 Intento depender de los 3.671 0.01 
de los demás. demás. 
[A4.2] [Orientado a la - - - [Orientado a la 
i autonomía] heteronomía] 
Número ea Saa 
de Deenpada -Seco-| Ni  |-Seco- peo LR del Hemento -Puntuación Z|Significativo 
tania (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 
ie Me dejo influenciar 
O E pb 65.315|17.568 17.117 [fácilmente por las 7.910 0.01 
P opiniones de los demás. 
No me dejo influir 
por las tendencias de 
Bio  [Pemomo (Nome di, 2731518214545 ÓN 646 0.01 
dejo influir por las endencias de mi entorno. 
tendencias de mi 
entorno). 
o Me dejo influenciar 
E26. anos 56.327 [12.245 [31.429 [fácilmente por los que me [4.160 0.01 
que me rodean. Susan: 
Soy el único que 
ciz. [Pereda o 231 115.385 15.305 702 0.01 
futuro curso de nfluye el entorno). 
acción. 
UE UN en No tengo iniciativa en las 
E20 las acciones que 51.429 22.041 [26.531 98 4.414 0.01 
prendo: acciones que emprendo. 
da El o C29. Me dejo arrastrar por 
C28. Meer avartirde  149.774/25.792 24.434 Pel destino que me viene [4.373 0.01 
E P dado desde fuera. 
A an Carezco de autonomía en 
C38 las acciones que 59.729 [19.910 [20.362 1 y al 6.539 0.01 
planto: as acciones que emprendo. 
¿ [Garantizar la A 
[A5] [Posible] privacidad] [Imposible] 
[Respeto de la vida > - Ñ ars 
[A5.1] privada] [Anti-privacidad] 
Número Descripción -Seco-| Ni  |-Seco- [Descripción del elemento |-Puntuación Z [Significativo 
de (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 


artículo | 
No invado la Estoy dispuesto a 

A21 intimidad de los 76.577|112.162 [11.261 [intervenir en la intimidad [10.384 0.01 
demás. de los demás. 

Ba [NO meimporecómo- 000112.727|32.273 O 3.608 0.01 
¡me ven los demás. os demás. 

B7. No me gusta vigilar a 72 ¿36|10.455 10.909 [Prefiero vigilar. 10.616 0.01 
los demás. 

D7 No prefiero llevar. 214|23.810|93,377 [Prefiero levar maquillaje, [5.126 0.01 
maquillaje. 
No prefiero Prefiero establecer 

D13 establecer contacto  [46.320[21.212[[32.468 [contacto visual con los DAS 0.01 
visual con los demás. | demás. 

D17. No prefiero cotillear 58.874 122.511 (18.615 Prefiero cotillear sobre los 6.951 0.01 
sobre los demás. demás. 

noz  [Noprefieromirara [_, ¿20,9 346|29.004 [Prefiero enviarme miradas, (13.686 0.01 
los demás a los ojos. 

F35 No prebero chivarme o 11 [22.523 116.667 [SES 7.472 0.01 
la las autoridades. | [| fautoridades. EA | eS. | 

E3 Prefiero actuar en 56.735 16.735 26.531 Prefiero actuar en entornos 5.181 0.01 
privado. formales. 

E37 o Sd 51.020 [20.816[28.163 [Prefiero estar presentable. [4.021 0.01 
presentable. 

[Garantizar la 
; claridad y la : 
[A6] [Posible] racionalidad del [Imposible] 
comportamiento] 
[A6.1] [Orientado contra E - - [Orientado a la 
j la ambigitedad] ambigiedad] 
Número a Sia 
de ne crpaca -Seco-| Ni  [-Seco- Dee O e a -Puntuación Z|Significativo 
E (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 

artículo 
Soy directo en mi Soy indirecto y eufemístico 

'A9. forma de decir las 63.063 [15.766[[21.171 [en mi manera de decir las (6.801 0.01 
Cosas. Cosas. 
Intento que las cosas 

22 [sean blancas o 58.108|24.324 [17.568 |[Prento que las cosas sean (o, 0.01 

ambiguas. 

negras. 
Trato de ser claro 

B18. sobre mi futuro curso [57.273 [20,455 [22.273 [Intento ser ambiguo. 5.821 0.01 
de acción. 
e Prefiero mezclar lo público 

D34. lo público y lo 64.069 [19.048 [16.883 leon 7.971 0.01 

, o privado. 
privado. 
[46.2] [Orien eno - - - [Orientación irracional] 
racional] 

C6. Soy racional en mi (2 202 (16.290 10.407 Soy irracional. 10.219 0.01 
forma de pensar. 

C36. Tengo una 57.466 [20.814 [21.719[No tengo una mentalidad [5.972 0.01 
mentalidad empresarial. 


empresarial. | 
cis. — [Soy racional. 57.014|11.312 (51.07 1.000 0.01 
forma de pensar. 
Tengo un 
C31 ¡pensamiento 59.729 [21.267|19.005 [No soy científico. 6.823 0.01 
científico. 
De. cesen 54.113 [20.779 [25.108 [Creo en la adivinación. — [4.953 0.01 
adivinación. 
ps [MIA 77.922 [16.017 (6.061 [Creo en la religión. 11.918 0.01 
religión. 
F17 A 60.360[26.577|13.06 6224 0.01 
utilizar ordenadores. ordenadores. 
: [Garantizar la ; 
[A7] [Posible] apertura del grupo] [Imposible] 
[A7.1] [Orientado a la - - - [Orientado a la cerrazón] 
apertura] 

N* de Descripción ; Descripción del elemento | is o 
artículo | (Hipótesis = Seco) cea cil habia (Hipótesis = Húmedo) ea Vicos 
F1. o 57.207|16.667|26.120 O 5.073 0.01 

relaciones abiertas Cerradas. 
No me importa En mis interacciones 
B21 distinguir entre los dells9.545|15.000 25.455 [RE ABOnA 5.485 0.01 
dentro y los de fuera distinguir entre los de 
y dentro y los de fuera. 
Me relaciono con Sólo me relaciono con 
D33 personas ajenas a mi [54.545 [17.316[28.139 [personas del grupo al que [4.414 0.01 
grupo. ertenezco. 
Estoy dispuesto a 
F20 percloa, 49.550|116.216[34,234[ D.193 0.01 
información que nformación que tenemos. 
tenemos. 
Me interesan las Sólo me interesan los 
F31 cosas fuera de 63.964 [11.261 [24.775 lasuntos del grupo al que  |6.198 0.01 
nuestro grupo. ertenezco. 
'Acepto a las personas alta eo eS 
E37 que no pertenecen a [62.613 |15.766[[21.622 P supo ss 0.01 
. de iguales a la hora de 
mi grupo. 5 
socializar. 
[Orientación 
psicológica hacia el 
[B] ejercicio, la 
actividad y la 
movilidad]. 
OA [Energía dinámica y : 
[B1] [Habilitación] movilidad] [Imposible] 
[B1.1 . [Omentado - - - [Orientado a la estática] 
dinámicamente] 
Número es aia 
de Decrpeión -Seco-| Ni  |-Seco- bie O qe Icueuto -Puntuación Z|Significativo 
(Hipótesis = Seco) (Hipótesis = Húmedo) 
elemento 
| [ 


C4, Soy rápido en los 56.109 [18.100[[25.792 [Soy lento en la acción. 4.980 0.01 
movimientos. 
Tengo un ritmo 
Cl. rápido al decidir las [63.348 [12.670 [23.982 [Tengo un tempo lento. 6.262 0.01 
Cosas. 
cio  [Preeresvoenmid o. 79123. 982125330 320 0.01 
comportamiento. asivo. 
C14. Prefiero ser asertivo. [50.226[[20.362 [29,412 [No prefiero ser asertivo. [3.467 0.01 
Soy espontáneo a la Carezco de espontaneidad 
El hora de hacer las 49.388 [17.143 [33.469 len mi forma de hacer las [2.737 0.01 
Cosas. Cosas. 
E36 [Prefiero mantenerme (¿o 459 [17.568|31.982 Prefiero estarinmóvil. — (3.031 0.01 
en movimiento. 
m1.2] | [No orientadoala [—_. [| [orientado ala fijación] 
fijación] 
No me fijo en un 
11 lugar y me muevo de [50.450|20.721|28.829 [49990200 Gn un lOBar la q 0.01 
no me desplazo. 
un lado a otro. 
Bio [Prefiero un estilo de (¿727 |)0 909 16.364 [Prefiero una vida agraria. [7.733 0.01 
vida nómada. A] 
Ca Prefiero tener 61.538 (19.457 19.005 Prefiero que los asuntos de 7.046 0.01 
personal en cambio. ersonal estén estancados. 
cas [Poy onentedo hana. > 401>3.982 [30,760 2.469 0.01 
el cielo. orientado hacia la tierra. 
Prefiero cambiar de ed HO a 
organización a la que en una organización (por 
D15. 49.784 [17.749[32.468 [lejemplo, el lugar de 2.902 0.01 
pertenezco una tras a 
e poda elavo abajo) durante un largo 
P ES eríodo de tiempo. 
ay oe bal Prefiero establecer 
D10 nia 50.649 [17.749|[31.602 [relaciones comercialesa 3.192 0.01 
contractuales a corto 
largo plazo. 
plazo. 
O Prefiero que mis relaciones 
D21 relaciones sean 46.753 24.675 [28.571 Ss 3.184 0.01 
; sean fijas. 
fluidas. 
Dos. — [Prefiero el cambio. [51.515 |18.615|29.870|[P20 Prefiero mantener el. ¿47 0.01 
statu quo. 
[Orientado a la - - - ñ 
[B1.3] originalidad] [orientado al precedente] 
13. Busco normas de 
12.  [PUscondeas muevas 1 202122 072126.125 4.334 0.01 
originales. convenciones/precedentes 
Lo [| existentes. 
No valoro las aloro las relaciones 
B11. relaciones 53.182 [16.364 [30.455 [senior/junior en la 3.686 0.01 
senior/junior. socialización. 
ape eto Siempre permanezco en el 
(22 difundirme en 52.489 [21.719[[25.792 4.486 0.01 
campo en el que he estado. 
nuevos Campos. 
C30 Me atrevo a hacer 56.109 [27.149[116.742 [Sólo intento hacer lo que (6.857 0.01 


cosas que nunca se a se ha hecho antes. 
han hecho antes. 
D37. Soy aventurero. 48.052 [18.182 [33.766 [No soy aventurero. 2.400 0.01 
Ez. [WM 55.102 [16.327 [28.571 [Valoro la antigiiedad. 4.540 0.01 
antigiedad. 
Er7. [Pere erarnIeroS o 204|20.40820.308 3.052 0.01 
conocimientos. conocimientos existentes. 
Prefiero proponer 
E28 huevas teorías que [12 673 126.122 130.204 Prefiero seguir una teoría |, ¿ea 0.01 
nadie haya que ya ha dicho alguien. 
mencionado todavía. 
E3O Prefiero cambiar el 56.306 (18.018 25.676 Prefiero seguir el statu quo 5.040 0.01 
statu quo. al como está. 
- Otros | 
Artento : Descripción del elemento sE O 
No. Descripción -Seco-| Ni  [-Seco- (Hipótesis = Húmedo) -Puntuación Z|Significativo 
(Hipótesis = Seco) P 
(masculino - 
femenino) 
c12. — [Soy masculino 46.154 [24.434 [29.412 e A 2.863 0.01 
(Progresivo - hacia 
atrás) 
Fu [PUPreac 114 (10.360 16.210 ÓN 79 0.01 
forma de pensar. forma de pensar. 
C9 A 57.166 |26.697|15.837 ha A 228 0.01 
forma de pensar. remoderna. 
(Urbano - Rural) 
Arenero las Prefiero las relaciones 
[A13. relaciones urbanas  [65.315/18.468 [16.216 rales (pueblo) 8.102 0.01 
(de ciudad). o 
(Frialdad - calidez) 
E25. Soy frío con la gente. [52.245 [17.959 [29.796 ¡Soy cálido en la naturaleza. [3.879 0.01 
F19 Prefiero el color azul. [69.820 [12.162 [18.018 [Prefiero el color rojo. 8.235 0.01 
(Pegajoso - no 
pegajoso) 
No soy pegajoso en ; 
E4O — lcuantoami 63.673 [22.041 14.286 E 75 0.01 
personalidad. " 
(Gran escala - 
pequeña escala) 
Tengo una gran 
Fig lescala de 54.054|23.423|p2.523 5.369 0.01 
; ensamiento pequeña. 
pensamiento. 
(Agresivo - no 
agresivo) 
Tengomno s No tengo un 
F27 comportamiento 45.946 [22.973 [31.081 Ñ Ñ 2.524 0.01 
co comportamiento agresivo. 


(Difícil de romper - 
Fácil de romper) 

Es  |[POrweemisieico dd, 653 [11.429 35.015 2.783 0.01 
fácilmente. facilidad. 

E39. No soy sentimental. [53.469 11.020 [35.510 ¡Soy sentimental. 2.980 0.01 
(Joven - viejo) 

F40 Soy joven en años. [77.928 [14.865[7.207 ¡Soy mayor. 11.420 0.01 
(Democrático - no 
democrático) 

Faz Soy democrático en 50.901 123.874 (25.225 No tengo una mentalidad 4.385 0.01 
mi forma de pensar. democrática. 


[Referencia] Existencia de ítems de la encuesta que no alcanzaron el nivel de significación de 0,01 


En la encuesta del cuestionario realizada por el autor en esta ocasión, había algunos ítems como los siguientes. 
Algunos de los ítems no eran tan secos (húmedos) como el autor había esperado inicialmente. 

Sin embargo, no incluían los siguientes ítems. Hipótesis del autor. Los ítems que tuvieron un impacto lo 
suficientemente significativo como para sacudirlos. 
La mayoría de los ítems fueron Ítems que casi no alcanzaron el nivel de significación de 0,01. 


Los ítems de la encuesta que no alcanzaron el nivel de significación de 0,01. He aquí una lista de ellos. 


[1.] [Individualismo] - - - [Colectivismo] 
Contenido del 
N" de ón -Seco- [[Tampoco|-Seco- o -Puntuación Z [Significativo 
artículo (Hipótesis = Seco) P (Hipótesis = 8 
Húmedo) 
(Ninguno) 
[2] [Orientado a la ] - - [Orientación a la 
independencia] interdependencia] 
E No intento ser amable 41.892 113.514  l44.595 Intento ser cariñoso [o ¿33 he 
con los demás. con los demás. 
[3] [Orientado a la - - - [Densamente 
dispersión amplia] distribuido] 
D31 Prefiero alejarme es.o31ll22.078 — la1.901 A 1.043 xxx 
de los demás. 
Prefiero estar lejos el oda no 
F9 J 42.793[20.721  [36.486|cerca el uno del 1.055 -.-- 
uno del otro. 
Otro. 
Prefiero las Prefiero las 
F38 conversaciones por 33.333[19.369  [47.297|conversaciones cara [2.317 -0.05 
correo electrónico. a cara. 
[4] [Orientación a la ] M ] [Orientación a la 
diversidad] uniformidad] 
(Ninguna) 
[No orientado al ser [Orientado a los 
[5] - - - 
humano] humanos] 
N* de Descripción -Seco- Ni -Seco- | Descripción del |-Puntuación Z ¡Significativo 


artículo (Hipótesis = Seco) elemento 
(Hipótesis = 
Húmedo) 
Cs. eS 46.606/17.195 — [36.199 |[Me interesan los, 799 0.05 
máquinas. humanos. 
D6 prenro setmenos O la6,753|15.152 — [58.005 1.429 0.10 
POSO: relaciones fuertes, | 
No me gusta estar cerca Die Estoy 
D12. z 38.528[19.913  [41.558|dispuesto a llevarme [0.515 X.XX 
de los demás. d E 
bien con los demás. 
D26 Nome tapora quelo Lío 784 [10.300 — [39.027 1599 0.10 
demás me rechacen. demás me rechacen. 
El4 Nome tapones las. os2 [10.612  la5.200 E ..203 xxx 
relaciones. relaciones. 
No me importa lo que Me importa lo que 
E33 los demás piensen de  [49.796[11.020  [[39.184[los demás piensen [1.761 0.05 
mí. de mí. 
Fa Me cuesta Caerbiena lo 090[11.712 — 48.190 A O -0.10 
los demás. los demás. 
a Prefiero los vínculos 
F6. relacionarme con los  (42.793[14.865 [42.342 z 0.073 -, -- 
a con los demás. 
demás. 
[6] [No orientado a la - - - [Orientación por 
afinidad] afinidad] 
Prefiero separarme Intento tener 
A17 rápidamente y en poco |45.946[13.514 [40.541 [relaciones duraderas [0.866 -. 
tiempo. con los demás. 
Prefiero estar alejado de as 
E9 A 46.122[15.510 [38.367 [estrecha relación spAl 0.10 
los demás. p 
con los demás. 
FS No prefiero hacer. 43.694 114.414 41.892 Prefiero hacer 0.290 a 
regalos a los demás. regalos a los demás. 
Ne cod No veo las cosas en 
F32 SR : 36.036/113.514 [50.450 [términos 2.309 -0.05 
términos monetarios. Ñ 
monetarios. 
[7] [Liberalismo] - - - [Reglamentación] 
E Descripción del 
ro Partida Descripción elemento 
de RS -Seco- Ni -Seco- e -Puntuación Z Significativo 
E (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 
artículo Z 
Húmedo) 
. Tengo un fuerte 
C20 tengo una mentalidad Le ¿219.005  l42.534|sentido de la 0.673 xxx 
de mierda débil. A 
humildad. 
¡[Asumo que si consigo 
un logro sin ayuda de C28. Atribuyo el 
C27. nadie, se debe sólo a mí [38.462 [21.267  [40.271[llogro a todos los 0.303 XXX 
y los que me rodean son que me rodean. 
irrelevantes. 
pi No prefiero la libre 
D2 competencia con los 48.052 15.152 — [36.797 9P Ñ 1.857 0.05 
demás: competencia. 


Presto atención 
Presto atención a los (durante la 
puntos fuertes y a la calificación) a las 
D9. excelencia de mis 37.662 [25.108 [37.229 debilidades y 0.076 --, -- 
alumnos. (Les presto carencias del 
atención). alumno. (Les presto 
atención.) 
; a No prefiero que 
E8 (Prefiero la rivalidad La, <<4 (18.776  |43.673|haya rivalidad entre [1.063 xxx 
entre ellos. 
Nosotros. 
¡Valoro más a los que E17. Trato igual a 
E16. tienen más capacidades 44.898 117.143 [37.959 los que tienen más 1193 a 
que a los que tienen Capacidad que a los 
menos. que tienen menos. 
[8] [Orientado a la y - - [Orientación 
autonomía] [| [|  |[  heterónomal 
y Descripción del 
AQUIncrO Descripción elemento 
de Ad -Seco- Ni -Seco- O -Puntuación Z Significativo 
; (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 
artículo E 
Húmedo) 
Me importa la 
No me importa lo que opinión de los 
A10. los demás piensen de [47.748 [10.811 [41.441 [demás a mi 0.995 --, =- 
mí. alrededor cuando 
actúo. 
No me importa que los Me importa si fallo 
D18 demás se rían de mí 49.351/12.987 37.662 |y los demás se ríen [1.904 0.05 
cuando cometo errores. de mí. 
No soy sensible a los uN E SOS 
cambios de humor de a ca 
D19 30.736|16.017 [53.247 [ambiente de las 3.733 -0.01 
las personas que me 
personas que me 
rodean. 
rodean. 
MA DA40. Valoro la 
D39. ze 44.589/17.316  [38.095/[cooperación con los [1.085 --, -- 
cooperación. 
que me rodean. 
F6 No soy tímido. 46.939/115.918 [37.143 [Soy tímido/a. 1.672 0.05 
E24 Nome preocupa la1.633l13.460  |44.008 IN ..549 xxx 
aspecto. aspecto. 
[9] [Orientado a la E y E [Orientado a la 
antisincronización] sincronización] 
Prefiero debatir con No me gusta 
E29 qua Peones Ue laa 63allr7.5s1  |a0.c1c A ..141 Led 
tienen opiniones que tienen opiniones 
diferentes. diferentes. 
[10] [Antiautoritarismo] - - - [Autoritarismo] 
Respeto las 
E2 Dore  lao.7osl7.755 — |a2.44o [AS 1.197 ES 
relaciones jerárquicas. jerárquicas en el 
trabajo. 
E4 Soy rebelde. 40.00028.980  [31.020[[Soy obediente. 1.668 0.05 


E13. No valoro el uso de 39.592 [18.367 [42.041 [Valoro el uso de 0.424 XXX 
honoríficos. honoríficos. 
Soy menos propenso a opaca 
seguir lo que dicen otras redee 
E21 31.837[30.204 [37.959 dicen otras personas [1.147 XXX 
personas de estatus z 
o 2 de rango superior al 
superior al mío. - 
mío. 
[Respeto de la vida - - - Scars 
11] privada] [Anti-privacidad] 
¿ Descripción del 
ero Descripción elemento 
de a -Seco- Ni -Seco- Eo -Puntuación Z Significativo 
Z (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 
artículo e 
Húmedo) 
No me ocupo de los o o 
'A8 E P  143,243/15.315 [41.441 asuntos personales [0.292 -. 
demás fuera del trabajo. > 
fuera del trabajo. 
Estoy dispuesto a Intento conocer 
Cc11 conocer sólo una parte [39.367[15.837  |44.796|todos los aspectos [0.880 XXX 
de la historia. de los demás. 
pa,  [Neremora omo de 753 le.658 — |u4. 550 A O.344 mp 
me ven los demás. me ven los demás. 
[12] [Anti-uniformidad - - - [Orientado a la 
orientada] uniformidad] 
Descripción del 
pde Pen -Seco- Ni -Seco- o -Puntuación Z [Significativo 
artículo (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 5 
Húmedo) 
Prefiero las 
B8 NO pretiero Expresiones L- 364[20.000 — ll32.727 AS 2.274 0.05 
vagas y flexibles. ambiguas y 
flexibles. 
[13] [Orientación racional] - - - [Irracional] 
(Ninguno.) 
[14] [Orientación - - - [Orientación 
dinámica] estática] 
Nú Descripción del 
po Descripción elemento 
de e -Seco- Ni -Seco- o -Puntuación Z Significativo 
(Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 
elemento 7 
Húmedo) 
E ay eo su a2.081Pp5.339 [82.579 [Poy Pasivo enla (, ¿25 0.10 
movimiento. acción. 
Me muevo No me movería de 
D1. voluntariamente desde [45.455|14.719 [39.827 [mí sin presión 0.926 e, 
mí sin presión extema. externa. 
D5 Soy activo (activa enla e 095 [24.242 — [37.662 0.076 AE 
acción. (inactiva). 
Tengo un débil Tengo un fuerte 
D16 sentimiento de 44.15623.810 [32.035 [sentimiento de PU 0.05 
victimización. victimización. 
F39. Soy activo en el 45.045[22.973 [31.982 [No soy activo. 2.218 0.05 


movimiento. ' 
[No orientado a la [Orientado a la 
[15] a - - - Ae 
fijación] fijación] 
(Ninguna.) 
[16] [Orientado a la E - E [orientado al 
originalidad] precedente] 
c21 Estoy dispuesto a tratar 38.462 24.434 (37.104 Me relaciono sólo 0.232 1 
con desconocidos. con gente conocida. 
F23 ME Sto a cone las.0a5 21.622 [53.333 A 1971 0.05 
riesgos. lo que es seguro. 
C35. Me gusta destruir cosas. [33.484 27.149 — [89.367 md A 1.025 xxx 
117] [Orientado a la - ] - [Orientado a la 
apertura] cerrazón] 
Descripción del 
nde Po -Seco- Ni -Seco- acto -Puntuación Z |[Significativo 
artículo (Hipótesis = Seco) (Hipótesis = 5 
Húmedo) 
FS. Ao 41.441/25.676  (32.883|pretiero ayudar sólo |, ¿70 0.10 
desconocidos a desconocidos. 
Me siento cómodo No me siento 
F8 conociendo gente 47.297/11.261  [41.441[lcómodo conociendo [0.926 .-. 
nueva. gente nueva. 
Prefiero tomar Prefiero tomar 
F13 decisiones sobre cosas [41.892 [15.766 [42.342 [decisiones a puerta [0.073 X.XX 
en público. cerrada. 
No confío en una 
F14 Conta enla pame los 493[18.468 — [58.108 IN -0.01 
persona que Conozco. que la conozca 
desde hace tiempo. 
: Prefiero mantener 
Prefiero mantener las a 
F34 cosas abiertas al mundo [47.748 117.117 — [35.135 E 2.064 0.05 
Ñ entre mis 
exterior. E 
compañeros. 
ARES A [Orientado a la 
[18] [Litigio-orientado] conciliación 
Descripción del 
EArGOs paro 0 Descripción -Seco- Ni -Seco- dle a -Puntuación Z [Significativo 
No. (Hipótesis = seco) (Hipótesis = 
Húmedo) 
Prefiero la Da 1 
AS. confrontación y el 29.279|116.667 — [54.054 [FoPTOntación y El [4 044 -0.01 
litioi litigio e intento 
tigio Eo 
conciliar. 
No valoro la armonía moda 
B5. a 44.091/23.182  [32.727[con mi entorno a la [1.923 0.05 
con mi entorno. 
hora de actuar. 
B16. No valoro la armonía 41.81820.455 (37.727 Valoro la armonía o 680 o 
dentro de un grupo. dentro de mi grupo. 


Otros 


Descripción del 
Partida Descripción ; elemento sz rd 
No. bos 6d) Seco Ni Seco e Puntuación Z|| Significado 
Húmedo) 
(americano-japonés) 
(C33. Soy de 
C32. Soy americano-japonés (44.796 21.719 [33.484 mentalidad 1.901 0.05 
japonesa. 
(Masculino - femenino) 
cie. [pueome mentalidad 294128.959 — [35.747 ..080 xxx 
paternalista. maternal. 
y Tengo un fuerte 
ElO. Tengo tn tuente vinculó Le 571 189.184 - [52.245 [IA 0.737 xxx 
con mi padre. 
madre. 
(Urbano-rural) 
(Ninguno) 
(Erío - cálido) 
(Ninguna) 
(Pegajoso - no 
pegajoso) 
(Ninguna) 
(Duro - Blando) 
F10 Prefiero algo duro 39.640|27.477 - [82.883 |[Pretiero algo 1.182 ..— 
blando. 
(ligero - pesado) 
C37. Prenero que las cosas los 204/20.362 - las. 34 ES 0.10 
no pesen (ligeras). cosas tengan peso. 
(Gran escala - pequeña 
escala) 
F12 Sólo doy importancia 44.595 18.919 (36.486 Presto atención a los 1.342 0.10 
aproximada. detalles. 
F15 soy violento ere lo. 1eole.378 32.45 1.190 208 
gesto. gesto. 
(abstracto - concreto) 
F21. Prefiero lo abstracto. — |[33.333/17.117  |49.550|Prefiero lo concreto. [2.654 -0.01 
(Agresivo - No 
agresivo) 
(Ninguno) 
(Difícil de arrancar - 
Fácil de arrancar) 
F29. No Soy propenso alas. 347 [13.064 > 43.604 E 0.217 xxx 
lágrimas llorar. 
(Tengo un fuerte sentido 
del deber - Tengo un 
débil sentido del deber) 
D3 Tengo poca humanidad. las.8e7|16.883 — [37.229[99Y “Y Persona ll, ¿43 0.10 
bondadosa. 
D38 No soy una persona 38.528[20.779  [40.693|Soy una persona 0.370 XXX 


honrada. 


lleal. 


(Joven - viejo) 


(Ninguno) 


(Democrático - no 


democrático) 


(Ninguno) 


Fecha de la primera publicación: De julio de 1999 a noviembre de 2001. 


Encuesta sobre personalidades y actitudes secas y húmedas, basada en la clasificación por 
cuatro clases. 


Resultados de la respuesta 


Periodo de respuesta. 
Una semana a mediados de febrero de 2001. 


Número de respuestas 1043 


Hombres 36,146 
Mujeres 63,854 


10's 34.899% 
20's 54.746% 


30's 8.245% 
40's 1.534% 
50's 0.479% 
60's 0.000% 
70's 0.096% 


Porcentaje de encuestados 


Seco/húmedo combinado/conflictivo 7,670 
Seco puro 74,784 
Húmedo puro 5,273 
Indiferenciado 12,272 


Resultados de las respuestas 
Juicio de sequedad 


ia) [Sequedad 2 ¡Sequedad 1(Baja) 


. Sentencia 


22:35 


1) [Sequedad 2 ¡Sequedad 1(Baja) 


( o E 


AS 


No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 [Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
12 [pay tenen eniicicma (EA 34.036 [9.875 22.627 [7.766 
de decir las cosas. 
13 [Poy fazonable enmi [MAA 37.105 [18.408 15.820 [6.807 
forma de pensar. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
Prefiero estar separado e 
18 lindependiente de los 17.354 35.187 11.409 23.298 12/52 
demás. 
Prefiero estar en una 
20 [habitación privada de [24.545 30.585 13.710 21.381 9.779 
uno en uno. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
21 [Aprecio la diversidad de [BA 36.146 6520 4.698 1.342 
las personas. 
No me gusta estar atado 
24 E 89310 37.680 8.629 ici 3.260 
a los demás. 
os [Pólo yo puedo decidir [AA 30.201 11799 20.997 [6.616 
mi futuro. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) |¡Sequedad 4 |Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
27 50.144 36.721 5944 5.081 2.109 
controlarme 
og |Piento que las cosas [MMMM 87.392 [10.451 13.710 (3.835 
sean blancas o negras. 
p9 [Poy científico en mi [MA 23.298 [21.285 25.695 [16.395 
forma de pensar. 
80 [fengo un ritmo rápido [IIA 26.558 [13.902 27.229 [14.286 
para decidir las cosas. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
34 [prefiero estarsolo y [MAMA 39.693 (15.724 18.792 (4.410 
separado de los demás. 
35 37.200 34.803 19.508 10.547 — (8.452 
facciones. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
36 [e 25.887 39.214 [16.203 14.669 14.027 
visión de las cosas 
ag [Nome gusta cotillear [IA 23.969 [16.683 31.448 [11.122 
sobre los demás. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
No me junto con los 
42 [demás a menos que haya [20.709 38.351 8.150 22.627 10.163 
algún propósito. 
No prefiero el contacto 
43 [piel con piel con los 14.669 22,148 11.697 32.023 19.463 
demás. 
44 [No me gusta jugar con [IA 19.271 19.327 25.695 [12.081 
muñecas. 
45 [No prefiero las 31.160 27.996 13.039 19.367 8.437 
relaciones entre padres e 


hijos. | 
[No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) |¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
Soy libre de moverme 
46 [sin ataduras a las 18.792 32.598 11.314 AS OS 
relaciones. 
ag ¡Prefiero iren distintas [MAA 32.886 23.506 23.586 (4.314 
direcciones 
50 [intento aclarar mi futura [MAMAS 82.982 [12.752 19.655 [5.081 
línea de actuación. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
51 |¡Pengolume mentalidad [MA 23.394 22.435 30.010 [15.149 
empresarial. 
55 [NO me gusta queme [HN 23.873 [17.929 30.872 [13.806 
[ [mimen. _ PA 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
5g ¡Nome gusta queme [MBA 32.023 14957 18.504 [6.040 
entretengan 
60 [paa 16.779 26.846 [10.834 27.900 [17.641 
aislarme de mi entorno. 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
61 ¡No me gusta mezclar mi [AS 33.269 [18.504 20.230 [4.794 
vida pública y privada. 
No me gusta arrastrar a 
64 llos demás a mi 47.651 34.324 8.533 6.903 2.589 
alrededor. 
65 [Intento ser único 39.693 34,132 [12.656 10.738 2.780 
No. [Sentencia Sequedad 5(Alta) ¡Sequedad 4 ¡Sequedad 3(Media) [Sequedad 2|Sequedad 1(Baja) 
Humedad Juicio 
No. [Sentencia [Humedad 3(Media) [Humedad 2 [Humedad 1(Baja) 
: a A = 
No. [Sentencia [Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
: A 
No [Humedad 2|Humedad 1(Baja) 


eras 


14 [Me muevo con lentitud [115.436 28.188 111.793 al 17.066 
[15_ [Prefiero una vida agraria [5.561 17.546 13.519 25.791 37.584 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
15 Po. 17.450 12048 41.707 — [23.586 
es precedente. 
17 teta lsteleciónes: [HA 22.244 (11.985 29.914 [28.955 
cerradas 
19 [PHep Eetene 10.738 32.886 [17.354 26.942 [12.081 
mentalidad solicitante. 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
Estoy dispuesto a 
22 [revelar mi vida interior a[114,573 25.887 Mk697 28.380 19.463 
los demás. 
No me gusta si no hay 
23 jun arraigo previo a mí (6.328 15.149 16.683 30.393 31.448 
en la reunión. 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
De Preteroimitarados: [MMM 17.929 [11.026 87.776 (30.010 
demás 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
31 Penso tenerpecnal [E 11.601 24.353 37.488 23.298 
estancado 
32 aaa 24.065 20.597 35.091 [13.806 
quo tal como está. 
Sólo me importan las 
33 [cosas dentro del grupo al 8.150 18.313 8.725 37.967 26.846 
que pertenezco. 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
37 Prelerocontelarles [IMA 11.314 [21.572 41.515 [22.627 
acciones del otro. 
Carezco de autonomía 
38 ¡en las acciones que 6.807 26.366 12.848 34.899 19.080 
emprendo. 
39 [etotomapaeoo 20.614 (15.628 83.653 [20.709 
la corriente dominante. 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 ¡Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
Excluyo a las personas 
41 [Que no pertenecen a mi HABS 15.820 (10.547 36.817 [32.790 
círculo de amigos para 
socializar. 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 ¡Humedad 3(Media) [Humedad 2 [Humedad 1(Baja) 
Me dejo influenciar 
a7 [ReLnente bones 14.957 34.995 12.656 25.791 (11.601 
opiniones de los que me 
rodean. 
ay ¡preticro clivames las [IM 6.903 [15.820 32.119 41.898 
autoridades 
No. [Sentencia Humedad 5(Alta) Humedad 4 [Humedad 3(Media) Humedad 2|Humedad 1(Baja) 
52 [Soy exigente a la hora 8.533 23.490 36.529 20.134 


de distinguir entre los de 
dentro y los de fuera en 
mis interacciones 
sociales. 


53 


Soy tenaz en 
personabilidad. 


5.561 


14.765 


21.764 


36.242 


21.668 


54 


Prefiero los 
grupos/organizaciones 
de los que es difícil salir 
luna vez que se ha 
entrado. 


2.013 


3.643 


5.657 


25.695 


62.991 


[Sentencia 


Humedad 5(Alta) 


Humedad 4 


Humedad 3(Media) 


Humedad 2 


Humedad 1(Baja) 


56 


Soy intolerante con las 
personas que tienen 
opiniones diferentes a 
las mías. 


5.657 


19.559 


11.314 


39.118 


24.353 


57 


Siempre me preocupo 
por causar una buena 
impresión a los que me 
rodean. 


28.667 


37.488 


8.629 


17.162 


8.054 


59 


¡Asumo la 
responsabilidad conjunta 
con los compañeros que 
me rodean por los 
errores cometidos por 
una sola persona. 


6.424 


20.230 


18.217 


31.160 


23.969 


[Sentencia 


Humedad 5(Alta) 


Humedad 4 


[Humedad 3(Media) 


Humedad 2 


Humedad 1(Baja) 


Creo en la religión 


4.602 


9.588 


[13.615 


20.134 


52.061 


'Antepongo los intereses 
del grupo al que 
pertenezco (a mis 
intereses personales). 


8.821 


21.668 


17.450 


32.982 


19.080 


. Sentencia 


Humedad 5(Alta) 


Humedad 4 


[Humedad 3(Media) 


Humedad 2 


Humedad 1(Baja) 


No se me da muy bien 
utilizar los ordenadores. 


5.849 


14.765 


14.190 


38.159 


27.037 


Cuestionario sobre la relación entre feminidad y humedad. 


Resultados de las respuestas 


Periodo de respuesta 15 de abril de 2000 - 18 de abril de 2000 


Número de respuestas 207 


Hombres 41,063 
Mujeres 58,937 


10's 33.333% 


20's 56.522% 
30's 7.246% 
40's 2.899% 
50's 0.000% 
60's 0.000% 
70's 0.000% 


Porcentaje de encuestados 


1. individualismo 
- colectivismo 
No. en arado da Soy afeminado.  Nosoy ni lo uno ni lo otro. — [Soy afeminado. [tem (Húmedo) - 
ítem (Seco) 
Prefiero actuar a 
1 Eolo 31.884 15.459 52.657 en grupos o 
" asociaciones. 
Prefiero estar : 
d e Prefiero estar 
18 ss 20.773 54.589 unido/integrado 
e E con los demás. 
los demás. 
No prefiero 
Prefiero estar seguir mi 
34 solo y separado [32.850 15.459 51.691 propio camino 
de los demás. solo y separado 
de los demás. 
Orientado a la 
independencia - 
Orientado a la 
interdependencia 
No. Epatenido del Soy afeminado No soy ni Soy afeminado. [Ítem (Húmedo) - 
ítem (Seco) 
Prefiero 
a A 28.019 14.976 57.005 poo 
independiente demás a la hora 
de socializar. 
Soy de e DAS 
19 mentalidad 22.705 17.391 59.903 carol 
E a orientación al 
independiente. : 
cliente. 
Soy reacio a crear o O 
35 f e 33.333 13.043 53.623 crear una 
acciones. ES 
facción. 
3. orientado hacia 
la dispersión 
amplia - 
orientado hacia la 
masificación 
No. Ítem (seco)  |Soy afeminado No soy ni Soy afeminado [ítem (Húmedo) 
Intento Intento estar 
3 Pareneca. 33.333 16.908 49.758 cado ena 
disperso en un espacio 
espacio amplio. pequeño. 
20 Prefiero estar en [34.300 15.459 es Prefiero estar en 


AE AN AA 


AAA E A 


ERA 


una habitación 


una sala grande 


privada de uno en con mucha 
uno. gente. 
Soy objetivo en Nosó 
36 mi visión de las [36.232 17.391 46.377 o 
objetivo. 
Cosas. 
4. respeto a la 
diversidad - 
orientado a la 
uniformidad 
Número Len pa mido Soy afeminado. No soy ninguna de las dos cosas.|Soy afeminado. [tem (Húmedo) - 
sd Intento estar al 
4 AE 30.918 15.942 53.140 lado de los que 
asimétrico. 
¡me rodean. 
Intento situar a 
¡Aprecio la las personas en 
21 diversidad de las [43.961 16.425 39.614 lun marco de 
personas. referencia 
uniforme. 
5. orientación no 
humana - 
orientación 
humana 
No. cs menido del Soy afeminado. — No soy nilo uno ni lo otro. [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) 
ítem (Seco) 
No me gusta Prefiero el 
5 relacionarme con [13.043 25.604 61.353 contacto con los 
los demás. demás. 
Soy reacio a Estoy dispuesto 
22 A po.9s2 21.739 48.309 aci 
interior a los interior a los 
demás. demás. 
6. no orientación 
a la afinidad - 
orientación a la 
afinidad 
ten PR Soy afeminado. No soy ni lo uno ni lo otro. — [Soy afeminado. [tem (Húmedo) - 
No. (Seco) 
No valoro el raza 
6 nepotismo 29.952 20.290 49.758 pa 
. (conexiones) en 
(conexiones). A 
la socialización. 
No me importa 
No me importa si si no hay 
23 no hay acuerdo [27.053 21.739 51.208 arraigo previo a 
previo. mí en la 
reunión. 
7. liberalismo- 
regulacionismo 
No. Ítem Soy afeminado No soy ni Soy afeminado. [Ítem (Húmedo) - 


Descripción 


Es 


a 


a | 


PA 


RA 


A | A e | 


(Seco) | 
No me gusta que Prefiero que se 
regulen mi regule mi , 
7 liberada 53.140 13.527 33.333 libertad de K 
acción. acción. 
No me gusta estar oda 
24 atado a los 39.130 13.527 47.343 li | 
amas atado el uno al 
Ñ Otro. 
No me gusta Ba 1 
37 comprobar las 38.647 17.391 43.961 e e e a ( 
acciones del otro. eo canas 
del otro. 
8. autonomía- 
orientación-otro- 
orientación. 
No. pa Soy afeminado. No soy ninguna de las dos cosas.|Soy afeminado. [tem (Húmedo) - 
No me dejo llevar Me dejo influir 
8 MO 1 14.010 55.072 poro” E 
las tendencias tendencias que 
que me rodean ¡me rodean. 
No puedo 
Ó decidir 
25 O 2.850 12.560 54.589 (influenciado — | 
decidir mi futuro. S 
por otros a mi 
alrededor) 
Tengo autonomía a o 
38 en las acciones [27.536 15.942 56.522 A le 
que emprendo las acciones que 
emprendo. | 
9. anti-sync- 
orientation - 
sync-orientation 
No. pen ES mico Soy afeminado. No soy nilo uno ni lo otro. — [Soy afeminado. [tem (Húmedo) - 
Intento ser : 
autónomo y no Quiero estar en 
9 ; , 131.401 14.976 53.623 sintonía con mi | 
estar en sintonía 
E entorno. 
con mi entorno. 
e ad Prefiero imitar a 
26 imitar a los 33.816 15.942 50,242 E y 
as los demás. 
Pertenezco a un Trato de 
39 E bo 469 17.874 52.657 O 
y estoy bien con Corriente 
ello. dominante. 
10. 
antiautoritarismo- 
autoritarismo 
No. a Soy afeminado No soy ni Soy afeminado. [Ítem (Húmedo) l 


EAKÁÉÁáÁAÁKÁKAKAAAAAAAAA 


EAñáAÁáÁáÉáÉÁÉÁá áÁá] ])] —>—> 


F 


10 


No soy muy 
exigente con las 
marcas. 


11. respeto a la 


intimidad - 
antiprivacidad 


27.536 


16.908 


55.556 


Soy exigente 
con las marcas 
cuando compro 
Cosas. 


Ttem 


Ítem (seco) 


Soy afeminado. 


No soy ni lo uno ni lo otro. 


Soy afeminado. 


Ítem (húmedo) |- 


No invado la 


Estoy dispuesto 
a intervenir en 


11 intimidad de los [27.053 14.493 58.454 PONE 
ze la intimidad de 
demás. A 
los demás. 
No me gusta Prefiero 
27 vigilar a los 43.478 10.628 45.894 vigilarme 
demás. mutuamente. 
No me gusta Prefiero 
40 cotillear sobre los [15.942 14,493 69.565 cotillear sobre 
demás. los demás. 
12. anti 
ambigiiedad - 
orientado a la 
ambigúedad 
Ítem | Ítem Contenido ; : . - z 
No. (Seco) Soy afeminado No soy ni Soy afeminado. Item (Húmedo)! 
Soy directo en mi Sor inditecto 
12 forma de decir las[33.816 14.493 51.691 A y lt 
eufemístico. 
Cosas. 
Intento que las Intento que las 
28 Cosas sean 36.232 19.807 43.961 Cosas sean 
blancas o negras. ambiguas. 
13. orientado a lo 
racional - 
orientado a lo 
irracional 
No. en oda Soy afeminado. — No soy ni lo uno ni lo otro. [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) 
ítem (Seco) 
13 ÓN 59.614 22.705 97.681 Soy irracional. 
mi pensamiento. 
Tengo un No so 
29 [pensamiento 24.638 28.502 46.860 o 
a científico. 
científico. 
14. orientación 
dinámica - 
orientación 
estática 
No. Len En sido Soy afeminado. — Nosoy nilo uno ni lo otro. [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) 
14 — (¡A 2.705 28.986 49.309 O 


rapidez. 


movimientos. 


A 


> | a a | 


PE 


o ¡Tengo un tempo 
30 rápido al decidir [26.087 21.256 52.657 e POL, 
las cosas. ] 
15. no orientado 
a la fijación - 
orientado a la 
fijación 
No. tem SE) pjs Soy afeminado. — No soy nilo uno ni lo otro. [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) l 
15 A 73 25.604 39.614 A ll 
de vida nómada. vida agraria. 
Prefiero tener ad iS 
31 personal en 33.333 27.536 39.130 Z 
: personal estén 
activo. 
estancados. 
16. orientado a la 
originalidad - 
orientado a los 
precedentes 
Número Xem dy nido Soy afeminado. — No soy ni lo uno ni lo otro. [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) l 
Me atrevo a hacer Sólo intento 
cosas que nunca hacer lo que ya 
16 a 25.121 20.773 54.106 E L 
antes. antes. 
Prefiero cambiar O 
32 31.884 23.671 44,444 el statu quo tal | 
el statu quo. E 
Como está. 
17. orientado a lo 
abierto - 
orientado a lo 
cerrado 
No. en ado da Soy afeminado.  Nosoy nilo uno ni lo otro. — [Soy afeminado. [ítem (Húmedo) - 
ítem (Seco) 
Prefiero las Prefiero las 
17 relaciones 39.130 22.705 38.164 relaciones ( 
abiertas. cerradas. 
Sólo me 
Me interesan las interesan los 
33 cosas fuera del [36.715 15.942 47,343 asuntos del 1] 
grupo. grupo al que 
pertenezco. 
Excluyo a las 
os personas que no 
ersonas que no pene 
41 p A 11.546 11.594 46.860 grupo de ( 
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El "-. --" en la columna de nivel de significación. Ítems que se consideraron secos en la encuesta de mayo-julio de 


1999. (Ítems de la izquierda.) Ítems para los que la proporción de encuestados que se calificaron a sí mismos como 
afeminados fue mayor en la encuesta real, pero no alcanzó el nivel de significación de 0,10. 

La "x.xx" en la columna del nivel de significación. Ítems que se consideraron húmedos en la encuesta anterior. 
(Ítems que se consideraron más afeminados en la encuesta real, pero que no alcanzaron el nivel de significación de 


0,10. 


Sequedad/humedad. Personalidades y actitudes japonesas, asiáticas orientales y occidentales. 
Cuestionario sobre la relación entre los dos anteriores. 


Resultados 
Periodo de respuesta: Finales de octubre de 2000. 
Número de encuestados 200 


Hombres 43,500 
Mujeres 56,500 


10's 34.000% 
20's 53.000% 
30's 10.500% 
40's 1.500% 
50's 0.500% 
60's 0.500% 
70's 0.000% 


Ratio de respuesta | 


Europa/EE.UU.-Japón/Asia Oriental 


No. [[Frase 


Representación numérica y gráfica de los ratios de 
respuesta 


Algo 
húmedo 


Más de Asia oriental (es decir, coreanos, taiwaneses, 
filipinos...) 


18.000—[[20.500 _ 112.000/41.500. 


2 [Más japonés 


OO 19500 18.000/50.000 


3 [Más occidental 
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Análisis factorial de personalidades y actitudes secas y húmedas. Resultados. Lista de datos 
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Personalidad y sensación, percepción. Luz y oscuridad. Calor y frío. Duro y 
blando. Suelto y tenso. Tenso y relajado. 


Twao Otsuka 


Personalidad y sensación, 
percepción. Luz y oscuridad. 
Cálido y frío. Duro y blando. Suelto 
y tenso. Tenso y relajado. 


Sobre las personalidades claras y oscuras 
Descripción: sobre la personalidad luminosa y oscura 


2001.11-2005.09 Primera publicación 

1.Introducción 

A menudo veo a personas que dicen: "Me gustaría ser más alegre, pero... 
Me gustaría ser más alegre, pero...”. A menudo veo a gente que me pide 
consejo psicológico. O alrededor de 1990, cuando la sociedad japonesa 
estaba en su época de burbuja, era común oír a la gente decir: "Un ser 
humano tiene que tener una raíz más brillante". Así pues, parece que tener 
una personalidad más brillante se considera en general algo deseable para 
las personas. 

Sin embargo, la psicología convencional aún no ha analizado y organizado 
qué tipo de personalidad se considera brillante u oscura, y se necesita una 
comprensión más profunda. 

2. ¿Qué es una personalidad brillante? 

La siguiente tabla resume los factores que aportan alegría a la personalidad 
recogiendo y agrupando los adjetivos que dan la impresión de alegría en un 
formato de tabla. 


Tabla 1 


3. La raíz de la luminosidad del carácter 

La luminosidad se percibe esencialmente cuando la luz física estimula las 
células receptoras (conos, bastones) de la visión humana para que envíen 
información sobre la luminosidad al sistema nervioso. En este sentido, la 
"luz" física (luz solar, fluorescente...) es la fuente de la luminosidad. 

Puede decirse que la "luminosidad" tiene un valor positivo para el ser 
humano de manera fundamental, ya que hace que la visión humana sea 
eficaz y tiene el efecto de mejorar drásticamente nuestra capacidad de 
adaptación al entorno. De ahí la percepción positiva de la "luminosidad" en 
nuestra personalidad. 

Como resultado de haber adquirido la luminosidad de la luz, los seres 
humanos han podido disfrutar de diversas ventajas en la vida y, a la inversa, 
cuando la personalidad de una persona tiene las mismas ventajas que dicha 
luminosidad, su personalidad se percibe como "luminosa". El hecho de que 
una persona tenga en su corazón algo que corresponda a la "luz", el "sol" o 
la "lámpara" que ilumina el entorno, o que tenga las mismas características 
que las de la luz, conduce a un carácter más brillante. 

Una personalidad luminosa está representada por el color blanco o amarillo 
pálido. 

Se cree que uno puede iluminar su carácter esforzándose por tener un 
carácter que corresponda a los adjetivos relacionados con la "luminosidad" 
en la tabla anterior. 

4, Resultados organizativos de la personalidad oscura 

Por otra parte, las personalidades "oscuras" y "profundas" pueden resumirse 
invirtiendo el contenido de las personalidades "claras", concretamente, 
como se muestra en la siguiente tabla. 


Tabla 2 


En pocas palabras, podemos decir que una personalidad oscura indica que 
la mente de la persona se encuentra en un estado de "oscuridad" o pérdida 
de luz. 
Como color, la personalidad oscura está representada por el negro o el gris 
OSCUTO. 


5. Sociedad luminosa 

La luminosidad u oscuridad de una sociedad puede determinarse por los 
mismos factores que determinan la luminosidad u oscuridad del carácter. 
Por ejemplo, se dice que el "Movimiento para iluminar la sociedad", 
llevado a cabo anualmente por el Ministerio de Justicia japonés, es un 
movimiento para construir una sociedad más luminosa y libre de delitos, 
profundizando en la comprensión de la prevención del crimen y la 
delincuencia y la rehabilitación de quienes han cometido delitos, y mediante 
el trabajo conjunto de las personas en sus respectivos puestos. En este caso, 
la delincuencia es un símbolo de oscuridad, como la maldad y la 
negatividad, y es nuestro intento de dar a los delincuentes "oscuros" 
cualidades positivas, como la justicia y la utilidad para los demás, como 
"luz" a través de la rehabilitación, lo que conduce a la "iluminación". 

Por otra parte, los "NEET" que no salen a la sociedad y llevan una vida 
reclusa o no realizan ningún trabajo útil para la sociedad, sino que se 
quedan sin hacer nada, también son socialmente "oscuros" en el sentido de 
que no salen e intentan estar a la luz brillante del mundo exterior ni realizan 
ninguna actividad beneficiosa para la sociedad. El hecho de que muchas de 
estas personas, que tienen valores negativos en otros aspectos, sean los 
jóvenes que constituyen el futuro de Japón es lo que hace que la actual 
sociedad japonesa sea oscura. 

En resumen, la "sociedad brillante" es una sociedad en la que se elimina la 
parte patológica de la sociedad que amenaza la vida estable y saludable de 
las personas o pierde su función eficaz, y en la que las personas comparten 
activamente el trabajo que es eficaz para adaptarse al entorno cambiante. 
En términos de carácter y sociedad, puede decirse a grandes rasgos que 
"más habitable y que funciona bien" = "positivo" = "luminoso", y "difícil de 
vivir e incapaz de funcionar" = "negativo" = "oscuro". En este sentido, 
puede decirse que existe una profunda relación entre los conceptos de 
"luminosidad" y "funcionamiento (social)". 

Una "sociedad brillante" es aquella que da a todos la esperanza o la "luz" 
para vivir positivamente en el futuro. Esta esperanza o luz procede de una 
perspectiva "positiva" de futuro, es decir, la perspectiva de una vida mejor o 
una supervivencia mejor, que se abre clara y amplia y transparente hacia 
abajo, como en la vista desde la cima de una montaña despejada. 

Aún no se sabe muy bien cómo el sistema nervioso humano asocia la 
"luminosidad" puramente visual con una "luminosidad" más reflexiva y 


orientada a los valores, como la vista de una montaña despejada. Espero 
poder aclarar esta relación en el futuro. 

6. Confirmación mediante encuesta 

Se realizó una encuesta por Internet para comprobar si la explicación 
anterior es correcta y si la personalidad "brillante" se percibe realmente 
como "más brillante" que su opuesto. 

En concreto, se entregó un cuestionario sobre personalidades "brillantes" y 
"oscuras" a los usuarios que acudieron a la página web del autor para 
experimentar el test psicológico, y se estableció una barrera en la que se les 
pedía que respondieran a las siguientes preguntas: "Si contestas al siguiente 
cuestionario, podrás realizar el test psicológico". 

Los resultados mostraron que 11 de los 14 ítems que se consideraban "más 
brillantes" en la explicación anterior eran, de hecho, estadísticamente 
significativamente "más brillantes" en la mayoría de los ítems, lo que 
indicaba que la explicación era correcta en su mayor parte. 

Por otro lado, hubo un ítem que no fue significativamente diferente (3. "no 
volcado/volcado”). Esto puede deberse a que la expresión "de dos caras" era 
difícil de entender para los encuestados más jóvenes, que eran los 
principales. 

Hubo dos ítems estadísticamente significativos como "más brillante", pero 
el porcentaje no alcanzó el 50% (12. "brillante" y 14. "rápido"). No se 
puede afirmar con rotundidad que estos ítems "indiquen una personalidad 
más brillante". 

Momento de la respuesta 

Mediados de septiembre de 2005 

Número de respuestas 203 

Hombres 32,512 

Mujeres 67,488 

Adolescentes 44,335 

20s 35.468% 

30s 14.778% 

40s 3.941% 

50s 1.478% 

60s 0.000 

70s 0.000 

Ratio de respuesta 


Tabla_3 
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Sobre la relación entre seco/húmedo y cálido/frío/luz/oscuridad 


(c) 2002.2-10 Primera publicación 

[Resumen] 

En el texto se analiza cómo se relacionan las sensaciones de seco/húmedo 
con las de calor/frío y luz/oscuridad. 

Las sensaciones de seco-húmedo, cálido y frío, luz y oscuridad se perciben 
mediante distintas modalidades sensoriales, y se considera que las 
siguientes correlaciones son ciertas entre ellas. 


Tabla 4 


1. Seguedad-humedad y sensación de calor/frío 

Sentimos "calor" cuando la temperatura de un objeto se aproxima a nuestra 
propia temperatura corporal, y sentimos "frío" cuando la temperatura es 
muy inferior a nuestra temperatura corporal. 

Si un objeto que tiene una temperatura corporal que te hace sentir "calor" 
está cerca de ti, sientes la temperatura del cuerpo de la otra persona cerca de 
ti, y sientes "calor". Si no hay espacio entre usted y la otra persona, el aire 
Caliente entre usted y la otra persona no se escapa de su calor corporal. En 
cambio, si estáis separados, sientes "frío" porque hay un espacio entre tú y 
la otra persona, lo que permite que entre un viento frío. 

Esto se aplica no sólo a la distancia física, sino también a la psicológica. 
Cuando ya no hay distancia entre tú y la otra persona, y tienes un fuerte 
sentido de unidad psicológica, fusión y cercanía, sientes "calor" hacia la 


otra persona. Entonces, al asentarnos y acomodarnos, podemos mantener un 


estado de cercanía psicológica y "calor" mutuo hacia el otro. Si cada uno no 
se queda quieto y se mueve en su propia dirección, se pierde la sensación de 
unidad entre ambos y empiezan a sentirse "fríos" el uno hacia el otro. 

Para más información sobre la calidez/ frialdad psicológica de las 
relaciones interpersonales, véase el enlace a la página de diseño de la 
interfaz "calidez". 

En este caso, las palabras clave como unidad psicológica, fusión y cercanía 
con la otra persona, y el mantenimiento del statu quo, están todas 
relacionadas con la "humedad" en términos de la dimensión seco-húmedo, 
en el sentido de que están orientadas hacia la proximidad psicológica del 
otro y al establecimiento del lugar en el que permanecen juntos. 

Es decir, el intento de unirse psicológicamente indica que hay una fuerza de 
atracción en funcionamiento, como una fuerza de atracción, que busca 
acercarse cada vez más la una a la otra, lo que puede verse en analogía con 
las fuerzas intermoleculares que actúan entre las moléculas líquidas de la 
realidad y que producen una sensación de "humedad" para los seres 
humanos. 

Además, el hecho de que se agrupen psicológicamente y traten de mantener 
una relación cálida entre sí sin moverse de un sitio a otro indica que la 
energía cinética necesaria para desplazarse es pequeña. Las moléculas 
gaseosas, que proporcionan a los humanos una sensación de sequedad, se 
mueven constantemente y ocupan grandes espacios entre sí, mientras que 
las moléculas líquidas, que nos proporcionan una sensación de humedad, 
están pegadas entre sí y no se mueven tanto. Esto indica que la energía 
cinética de las moléculas líquidas es baja, y la fijación para mantenerse 
"Calientes" también puede verse en analogía con el movimiento de las 
moléculas líquidas húmedas. 

Esta "calidez' provocada por "cercanía = humedad" también está 
relacionada con la "cercanía" genética. Por ejemplo, la relación padre-hijo 
es una relación humana fuerte y cálida que está unida por un alto grado de 
comunalidad genética, o cercanía genética. 

Puede decirse que el alto grado de comunalidad con la otra persona aporta 
cercanía psicológica (calidez), que a su vez aporta atracción psicológica 
(humectación) hacia la otra persona, ya que sienten atracción mutua y se 
acercan y mantienen este estado. 

La correlación entre "calidez = humedad" y "frialdad = sequedad” también 
se vio corroborada por los resultados de la encuesta realizada por el autor en 


1999 sobre la sequedad-humedad de la personalidad y la actitud. La 
siguiente tabla resume los resultados de la encuesta (unos 200 encuestados). 
Se puede observar que el porcentaje de encuestados que describieron la 
personalidad "fría" como seca es significativamente mayor que el 
porcentaje de encuestados que describieron la personalidad "cálida" como 
seca. También muestra que un porcentaje significativamente mayor de 
encuestados que preferían el color azul más frío eran más propensos a 
Calificar el color "seco" que los que preferían el color rojo más cálido. 


Tabla_5 


2. Seco-húmedo y luminosidad/oscuridad 

La luminosidad/oscuridad tiene mucho que ver con la presencia o ausencia 
de sol en la vida humana en la Tierra. En general, el tiempo soleado con sol 
es "luminoso" y el tiempo nublado a lluvioso sin sol es "oscuro". 

Cuando deja de llover, tiempo después, el calor del sol evapora el agua de 
lluvia y ésta desaparece del suelo. Por experiencia se sabe que, en este caso, 
los charcos húmedos tienden a permanecer en lugares sombríos y oscuros 
todo el tiempo, mientras que a pleno sol están secos. 

A partir de esta explicación, podemos decir que la correlación entre 
oscuridad = sombra = charco (menos evaporación) = húmedo, y luz = sol = 
evaporación = seco, es válida en la vida humana. 

En japonés, por ejemplo, la palabra "sombra" se utiliza a menudo para 
describir el carácter humano. Este término indica que "Yin = oscuridad" y 
"humedad = humedad" están fuertemente ligados entre sí, y que están 
correlacionados. 

A partir de la explicación anterior, podemos resumirlos como "claridad = 
sequedad" y "oscuridad = humedad". 

Para una explicación relacionada con la claridad/oscuridad de la 
personalidad humana, véase el enlace a la página sobre la personalidad 
"clara". Básicamente, podría decirse que una personalidad "ligera" puede 
considerarse como una personalidad "seca". 

En otras palabras, una personalidad alegre es más propensa a. 

(1) Sus relaciones interpersonales son más secas en el sentido de que son 
menos retraídas y más extrovertidas, y más abiertas. 

(2) Sus actitudes son más secas en el sentido de que son más enérgicas, 


vivaces y activas, lo que significa que se mueven bien. 

(3) Su forma de percibir las cosas es racional y seca, ya que intentan 
percibir las cosas de forma más clara y nítida. 

Esta es la razón por la que se le considera seco. 

La correlación entre "oscuridad = humedad" y "claridad = sequedad" 
también se vio corroborada por los resultados de una encuesta sobre la 
sequedad y la humedad en la personalidad y la actitud realizada por el autor 
en octubre de 2002. La siguiente tabla resume los resultados de la encuesta 
(unos 210 encuestados). Se puede observar que el porcentaje de 
encuestados que describieron la personalidad "más clara" como seca es 
significativamente mayor que el porcentaje de encuestados que describieron 
la personalidad "más oscura" como seca. 


Tabla 6 


3. Incompatibilidad entre una personalidad brillante y una personalidad 
cálida 

Una interpretación literal de los resultados anteriores llevaría a la 
correlación entre "personalidad brillante (= personalidad seca) = 
personalidad fría" y "personalidad oscura (= personalidad húmeda) = 
personalidad cálida". Esto demuestra que existe una contradicción entre las 
dos personalidades deseables de un "carácter brillante y cálido" para los 
humanos. Se puede decir que una persona alegre y de corazón cálido es 
ideal, pero en realidad es difícil de conseguir. En resumen, una personalidad 
"alegre" y una personalidad "cálida" no son compatibles. 

4. Expresión de lo seco/húmedo y coordinación de colores 

Así, para expresar la sensación de sequedad/humedad en la ropa y los 
objetos del hogar mediante el uso de colores, se considera eficaz utilizar 
colores "fríos y brillantes" para la sequedad y colores "cálidos y oscuros" 
para la humedad. 

Para más detalles, véase el uso de los colores en la sección [Resumen] 
anterior, que resume la correlación entre seco/húmedo y cálido/frío, 
claro/oscuro. 

(c) 2002.2-10 Publicado por primera vez 


Acerca de la insidia 


2006.07 Primera publicación 

Insidiousness es oscuridad. Es una amalgama de (yin) y humedad 
(dampness), una sensación compuesta. 

En la vida cotidiana, un charco o un charco de agua es difícil de secar en la 
oscuridad y permanece como agua líquida húmeda para siempre porque no 
se expone a la luz del sol, mientras que en la luz, se seca y se vuelve seco 
cuando se expone a la luz del sol. 

En resumen, se cumple la relación entre luz = seco y oscuridad = húmedo. 
Se puede considerar que la insidia consta de varios factores: (1) [húmedo]. 
(1) [Mojado] ser pegajoso y pegajosa a la otra persona y repetida y 
frecuentemente ser pegajoso y persistente. 

(2) Hacer cosas negativas o contrafuncionales a la gente [oscura]. Hacer 
cosas que la otra persona no quiere hacer, como intimidación O acoso. 

(3) [Oscuro] Hacer algo ilegal, algo de lo que te acusarían si revelas lo que 
has hecho, o algo que se supone que no debes hacer. Son cosas como 
cometer actos de violencia, robar dinero a la gente o violar derechos 
humanos como la violación. 

(4) [Oscuro] Hacer en secreto entre bastidores. Hacer en secreto entre 
bastidores. No ser revelado. Superficialmente, actuar como si se estuviera 
haciendo algo bueno o nada. Decorar bien la superficie para que parezca 
que todo va bien por fuera. O fingen ser amistosos en la superficie y hablan 
entre bastidores. 

Esta insidia en las relaciones interpersonales es común en el clima social 
japonés húmedo y en la sociedad mura, y es una característica de la cultura 
japonesa, tanto en el trabajo como en la escuela. 

También puede considerarse un rasgo femenino, con frecuentes contactos 
interpersonales y una inclinación por la decoración superficial. 

2006 Primera publicación 


Sobre la personalidad cálida y fría 
Descripción: sobre la personalidad cálida (fría) 


(c) 2000.05-2005.09 

1. 

En nuestras conversaciones, a menudo oímos cosas como: "El Sr. A es 
calculador y frío" o "El Sr. B es cariñoso y cálido". En este caso, la frialdad 


de carácter y personalidad suele tomarse como algo negativo y la calidez 
como algo positivo. 

En psicología social, tradicionalmente se ha señalado la importancia del eje 
sensorial interpersonal "frío-cálido". 

Por ejemplo, Asch 1946] señaló que la inclusión de una sola palabra en el 
rasgo de carácter de una persona puede cambiar significativamente la 
impresión general que se tiene de ella. Se dice que el eje interpersonal "frío- 
Calor" tiene una gran influencia en la impresión general de una persona. En 
este caso, se dice que el eje sensorial interpersonal "frío-calor" tiene una 
gran influencia en la impresión general de una persona como "característica 
central”. 

Así, puede decirse que la calidez o frialdad de la personalidad de una 
persona influye mucho en la impresión que da a las personas con las que 
sale. Para tener una buena relación con alguien con quien sales y que te 
acepte positivamente, tienes que esforzarte constantemente por tener tú 
mismo una personalidad "cálida". 

Además, tener una personalidad cálida puede aliviar la tensión y el estrés en 
el grupo u organización a la que uno pertenece, lo que puede mejorar la 
eficacia en el trabajo, y puede mejorar el nivel de enfermería y bienestar en 
los centros médicos y asistenciales. 

En el siguiente texto se proponen siete principios y una lista de 
comprobación detallada de las relaciones interpersonales que proporcionan 
a la otra persona un sentimiento cálido, en forma de siete principios y una 
lista de comprobación detallada. 

Zi 

¿Cómo son las relaciones humanas "cálidas"? Para averiguarlo, a 
continuación se resumen diversas relaciones sociales y técnicas de 
interacción social (habilidades sociales) que pueden utilizarse para lograr 
calidez en las relaciones humanas existentes. 

Las relaciones y actividades sociales que son fuente de calidez son las 
siguientes. 

(la) Amigos, amantes (románticos) y relaciones familiares 

(1b) Relaciones comunitarias (comunitarias), geográficas a interconectadas, 
relacionadas con la sangre 

(2) actividades profesionales, como la enfermería, el cuidado de niños, la 
asistencia social y el asesoramiento 

(3) actividades sociales, como voluntariado, donaciones, recaudación de 


fondos, ayuda de fin de año 


A continuación se explican detalladamente. 

(1) Amigos, amantes y relaciones familiares 

(la) Amistades 

Las amistades son caracterizadas por [Thibaut,Kelly 1959] como 
reciprocidad de favores, atracción mutua, interdependencia voluntaria y 
diversión de estar con alguien según [Heys 1988], e intimidad, afecto y 
apoyo mutuo según [Wright 1974]. 

Las reglas de los amigos, según [Argyle, Henderson 1985], son la ayuda 
voluntaria, respetar la intimidad de la otra persona, cumplir las promesas, la 
confianza mutua, sustituir a la otra persona cuando no está presente y no 
reñir a la otra persona en público. 

Según [Nakamura 1989], los siguientes ítems tienen poder explicativo a la 
hora de discriminar la intimidad de las amistades. 

1) Revelación de uno mismo (hablar de las aficiones e intereses propios, 
abrirse a los problemas y preocupaciones personales). 

2) Comportamiento evaluativo de la otra parte (prestar atención a todo, 
intentar complacer a la otra parte de cualquier manera) 

3) Comportamiento de proximidad de uno mismo y de los amigos (dedicar 
mucho tiempo a quedar, invitar a la otra persona a salir para cualquier cosa) 
(4) Sentimientos de gratitud hacia la otra parte (sentirse culpable, apenado) 
5) Implicación en la relación (el grado en que deseo que la relación con mi 
amigo dure, el grado en que estoy profundamente implicado en la relación 
con mi amigo). 

Para que la interfaz del ordenador sea más parecida a la amistad, se podría 
intentar puntuar más alto en estos Ítems. 

Parks € Floyd 1996] han dejado claro cuáles son las condiciones de la 
amistad íntima y cómo se expresa la cercanía. 

1) Autorevelación (hablar con el otro de cualquier cosa) 

2) Ayuda y apoyo (ayudarse mutuamente, estar ahí para el otro) 

3) Intereses y actividades compartidos (tener antecedentes, intereses, 
preferencias, valores, creencias y actividades comunes). 

(4) Representación relacional (sobre el valor de la cercanía o la relación, 
para expresarse) 

(1b) Relación amorosa 

(1b) Relaciones románticas 


Se consideran relaciones amorosas románticas aquellas que surgen cuando 
las amistades descritas anteriormente son de naturaleza heterosexual, de 
forma intensificada. 

Según [Rubin 1970], las relaciones románticas se caracterizan por (1) un 
deseo de afinidad y dependencia (por ejemplo, querer estar juntos), (2) una 
tendencia a ayudar (animar a la otra persona si está deprimida) y (3) 
sentimientos de exclusividad (querer dominar a la otra persona). 

(1c) Relaciones familiares. 

La relación familiar pasa por los sentimientos románticos anteriores y 
puede dividirse en la relación entre personas casadas (relación entre marido 
y mujer), la relación que surge cuando una pareja tiene hijos y los cría 
(relación entre padres e hijos) y la relación entre hijos (relación entre 
hermanos). 

La psicología entre parejas está más institucionalizada, es más fija y estable 
que en las relaciones románticas. 

La psicología entre padres e hijos está más relacionada con la sangre, y 
tienen un mayor grado de identidad mutua, lo que naturalmente conduce a 
una relación abierta y sin reservas. 

(2) Comunidad (por lazos de sangre, terrenales - lazos a través de la 
comunicación) 

Una comunidad es lo que se ha llamado en sociología, la gemeinschatft, 
comunidad (Maclver, R.M.), etc., "una comunidad en la que las personas se 
fusionan emocionalmente entre sí con toda su personalidad y comparten su 
destino bajo un afecto y comprensión mutuos íntimos...”. 

Según [Toemnies 1887], dentro de una comunidad, las personas se fusionan 
emocionalmente entre sí con toda su personalidad y comparten su destino 
bajo un íntimo afecto y comprensión mutuos. 

Tal intimidad mutua, fusión emocional y afecto son las características 
distintivas de la psicología comunitaria. Son estas características 
psicológicas las que dan a los seres humanos una sensación de calidez. 

(3) Enfermería, cuidado de niños, bienestar y asesoramiento 

La función de las enfermeras (enfermeros), enfermeras de guardería 
(enfermeros de guardería), trabajadores sociales y consejeros es echar una 
mano a los débiles y necesitados, como los enfermos y los niños pequeños. 
Esta ayuda a los vulnerables se basa en la premisa de la calidez y la 
compasión hacia ellos y, en este sentido, se considera que existe calidez 
hacia las personas. 


(4) Actividades sociales (voluntariado, donaciones, recaudación de fondos, 
etc.) 

En las actividades sociales como las donaciones y la ayuda subyace la idea 
de que queremos ayudar a los demás ayudando (asistiendo) a los 
necesitados. En otras palabras, la motivación está directamente relacionada 
con la calidez del corazón de las personas cuando son ayudadas por otros, y 
por eso quieren compartir esa calidez con el mayor número posible de 
personas. 

El trasfondo psicológico de estas relaciones cálidas puede describirse del 
siguiente modo: (1) Proximidad psicológica 

(1) Proximidad psicológica. 

Cuando puedes sentir que los demás están psicológicamente muy cerca de 
ti, puedes "calentarte" más con la temperatura corporal de los demás. Por lo 
tanto, sentir las acciones de los demás como "cálidas". 

La cercanía psicológica se siente cuando los demás tienen la misma o igual 
idea que uno mismo, y cuando los demás tienen una idea diferente u 
opuesta a la de uno mismo, se siente como cercano o lejano. 

(2) Adaptación al entorno = contribución al mantenimiento de la 
temperatura corporal. 

Nos sentimos cálidos con los demás cuando sus acciones contribuyen 
(ayudan) a mantener nuestra propia temperatura corporal = soporte vital 
(supervivencia). Es decir, si el comportamiento del otro nos ayuda a 
adaptarnos al entorno (sobrevivir en el entorno), sentimos "calor" por el 
otro. 

Cuando los demás (por ejemplo, los padres o los amigos) expresan una 
opinión contraria a la propia, sentimos calor hacia ellos al comprender que 
estaban pensando en nosotros. 


Desde este punto de vista, puede decirse que la calidez/ frialdad de una 
personalidad está estrechamente relacionada con nuestra sensación de 
temperatura corporal. Si podemos sentir psicológicamente la calidez de la 
temperatura corporal de otra persona, sentimos "calor"; de lo contrario, 
sentimos "frío". 

Las relaciones cálidas son la base psicológica para que los seres humanos 
cooperen entre sí para sobrevivir en mejores condiciones, y son esenciales 
para mantener los sentimientos humanos. 

Se cree que las relaciones cálidas hacen que los seres humanos sean 


psicológicamente más estables y amables con los demás y, a su vez, les 
animan a adoptar de buen grado los comportamientos cooperativos 
(afectuosos) necesarios para sobrevivir en un entorno natural duro. Así 
pues, las relaciones afectuosas pueden ser eficaces para inducir a las 
personas a adoptar comportamientos que aumenten su potencial de 
supervivencia y reproducción. Por lo tanto, los individuos de naturaleza 
cálida se verán favorecidos y los de naturaleza fría serán rechazados. 

3. 

(1) Relación con la percepción de "calidez 

[Kaiho etal. 1997] descubrieron que, en psicología cognitiva, los enfoques 
tradicionales que se centran en los aspectos intelectuales de los seres 
humanos pueden considerarse "fríos" y, por el contrario, los enfoques que 
se centran en las emociones humanas pueden considerarse cognición 
"cálida". Este hallazgo sugiere que la riqueza de las emociones humanas 
(alegría, ira, pena y tristeza) está asociada a la calidez de la personalidad. 
(2) Relación con las necesidades de afinidad. 

Si consideramos el concepto psicológico social del deseo humano de estar 
con los demás, o "necesidad de afinidad", y su relación con la calidez 
psicológica, se supone que podemos sentir la calidez de los demás estando 
psicológicamente cerca de ellos. Puede decirse que el favor y la cercanía 
psicológica a los demás llevarán a dar calor psicológico al entorno. 

(3) Comunicación cosumatoria 

Según [Isozaki 1995], la comunicación entre humanos incluye lo siguiente 
(1) Comunicación instrumental Comunicación como medio para alcanzar 
objetivos 

(2) comunicación consumatoria (autónoma) Comunicación en la que la 
comunicación es un fin en sí misma, como la resolución de tensiones. 


En una relación cálida y cordial, hablar y estar con el otro es agradable y 
feliz. En este sentido, puede decirse que existe una gran relación entre la 
existencia de la comunicación consamatri y la calidez de las relaciones 
humanas. 

(4) Relación con la "igualdad" de las relaciones humanas 

Para que se establezca una relación cálida entre los seres humanos, se 
considera necesaria la igualdad de relaciones y derechos entre ellos. Sin el 
reconocimiento mutuo de la igualdad de cada uno y el respeto de los 
derechos del otro, la relación será de "sangre fría", en la que una parte se 


aprovecha y explota a la otra unilateralmente. 

Para construir relaciones humanas cálidas, es necesario tratarse como 
iguales y con calidez, lo que se denomina "reciprocidad de calidez" e 
"igualdad". 

(5) Relaciones con "habilidades sociales 

En las relaciones y actividades sociales "cálidas" subyacen las habilidades 
sociales que intentan construir y mantener la calidez y la empatía humanas. 
Las habilidades sociales, según [Aikawa 1995], se definen como 
comportamientos interpersonales que nos permiten responder eficazmente a 
los demás en situaciones interpersonales para que nuestras relaciones con 
ellos sean positivas. Esto puede recapitularse en términos de la relación 
entre el ordenador y la otra persona de la siguiente manera. En otras 
palabras, las habilidades sociales son comportamientos interpersonales que 
deben tener los ordenadores para reaccionar eficazmente ante los demás en 
situaciones de uso del ordenador, de modo que la relación entre los 
ordenadores y los demás sea positiva. 

Cabe señalar que las habilidades sociales en sí no expresan la calidez de las 
relaciones interpersonales, ya que también se utilizan para describir 
aspectos de las habilidades interpersonales, como la destreza interpersonal 
(skillfulness) y la integridad. 

En las habilidades sociales, los ítems de habilidad relacionados con el 
mantenimiento de las relaciones interpersonales y las relaciones empáticas 
y de apoyo con los demás se consideran relacionados con la calidez. 

Los ítems específicos de las habilidades sociales que están relacionados con 
la "calidez" son los siguientes. 

(1) Algunas de las 100 habilidades sociales enumeradas en [Kikuchi, 
Horige et al. 1994], y 

(2) La parte de la escala que mide las habilidades sociales de los niños en 
[Shoji et al. 1990], relacionada con la implicación empática y de apoyo. 

(3) La parte de la escala de habilidades sociales en [Buhrnmester et al 1988] 
[Wada 1991], la parte sobre el mantenimiento de las relaciones, en 
[Buhrnmester et al 1988][Wada 1991 

(4) Toda la escala KiSS-18, una escala sobre compasión, en [Kikuchi 1988]. 


4. Resumen (condiciones de carácter cálido) 
Basándonos en lo anterior, la siguiente tabla resume el contenido específico 
de las relaciones interpersonales que pueden denominarse "cálidas". 


Tabla 7 


Se piensa que el carácter interpersonal que cumple los puntos anteriores 
(condiciones necesarias) da calidez a la otra persona. 

En última instancia, las razones de la calidez de estos ítems pueden 
resumirse en los dos ítems siguientes. 


Tabla 8 


(Anexo) Sobre la personalidad "fría 

Tradicionalmente, el mundo empresarial ha considerado las relaciones 
interpersonales como un medio o una herramienta para alcanzar algún 
objetivo, y se ha centrado en mejorar la productividad, o la facilidad para 
cumplir objetivos y tareas, como registrar beneficios y perseguir la 
eficiencia. 

Sin embargo, esta visión tiende a provocar una sensación de frialdad y 
sequedad en las relaciones interpersonales, que parecen comerciales. 
Podríamos llamar a estas relaciones interpersonales "de corazón frío", en las 
que no hay calidez entre ellas. En este caso, se considera que la causa de la 
frialdad es un cálculo egocéntrico basado en el egoísmo, pensando sólo en 
los propios intereses y no en los intereses y el bienestar de los demás. 

Esta frialdad en las relaciones interpersonales puede clasificarse a grandes 
rasgos en tres categorías: "frialdad instrumental", "frialdad lógica" y 
"frialdad intelectual". 

Las relaciones interpersonales "instrumentales" son las que se crean desde 
la perspectiva de ver las relaciones interpersonales sólo como un medio o 
herramienta para hacer algo. Esta relación se basa en la premisa de que una 
persona utilizará a la otra como su subordinado, en la medida de lo posible, 
como su propio subordinado, como su propio miembro, para conseguir los 
máximos resultados en el trabajo. La idea de relaciones interpersonales 
unilaterales dominante-subordinado (subordinado) puede verse en este 
planteamiento. Tales relaciones interpersonales producen una frialdad 
"instrumental". 

Las relaciones interpersonales "lógicas" sólo pueden entenderse a través de 
la reducción de todo a 0 ó 1, sí o no, legal o ilegal, que es una forma de 


relacionarse que puede verse en los técnicos informáticos tradicionales y en 
los funcionarios respetuosos con la ley. Se caracteriza por la inflexibilidad 
(según el manual), la falta de emoción (sin inflexión), la monotonía de la 
respuesta (un solo patrón, repetición de la misma acción) y una textura dura 
y fría (metálica, carente de suavidad). Estas relaciones interpersonales 
producen una frialdad "lógica". 

En las relaciones interpersonales "intelectuales", las personas intentan 
"enfriarse”" mutuamente aplastando el lado emocional más profundo del ser 
humano y extrayendo sólo conocimientos. Se preocupan exclusivamente 
por mejorar la capacidad intelectual del ser humano y no por su aspecto 
emocional. Como resultado, las relaciones interpersonales son 
intelectualmente sofisticadas, pero frías y secas. Estas relaciones 
interpersonales dan lugar a una frialdad "intelectual". 

Estas relaciones "frías" también reciben el nombre de "gesellschaft" de la 
teoría de [Toennies, F., 1887]. Según Toennies, la gesellschaft se refiere a 
las relaciones sociales que forman los individuos para conseguir entre sí sus 
propios fines, y estas relaciones son artificiales y mecánicas, en las que los 
vínculos entre las personas están formados sólo por una pequeña parte de 
sus personalidades. Vinculación. En ella, las personas actúan en función de 
sus intereses y cálculos, y son necesarios los beneficios y 
contraprestaciones. Además, en esta relación social Geselschaft, por muy 
íntimas que puedan actuar las personas superficialmente, siguen estando en 
tensión constante y están esencialmente separadas a pesar de todos los 
vínculos. 

Basándose en lo anterior, la siguiente tabla resume el contenido específico 
de las relaciones interpersonales que pueden denominarse "frías". 


Tabla 9 


Se cree que la personalidad interpersonal que cumple los ítems anteriores 
(requisitos) confiere a la otra persona "frialdad". 
En definitiva, la razón por la que estos ítems son "fríos" es la siguiente. 


Tabla 10 


(Apéndice) Confirmación mediante encuesta por cuestionario web 
Se realizó una encuesta por Internet para comprobar si las descripciones 


anteriores de personalidades cálidas y frías se percibían realmente como 
cálidas o frías. 

Concretamente, se creó un cuestionario sobre la personalidad "cálida" y 
"fría" en la página web del autor para preguntar a los usuarios que acudían a 
experimentar el test psicológico: "Si contesta al siguiente cuestionario, 
podrá realizar el test psicológico". 

Un total de unas 200 personas respondieron a la encuesta, y los resultados 
se analizaron del siguiente modo: Todas las descripciones anteriores de 
personalidades cálidas y frías fueron percibidas realmente como cálidas o 
frías. 

Momento de la respuesta 

Mediados de septiembre de 2005 

Número de respuestas 202 

Hombres 29,208 

Mujeres 70,792 

Adolescentes 48,515 

20s 30.693% 

30s 12.871% 

40s 5.446% 

50s 2.475% 

60s 0.000 

70s 0.000 

Ratio de respuesta 


Tabla 11 


Para los ítems 1-7, para todos los ítems, el lado de la frase que inicialmente 
predijo "más cálido" fue seleccionado como "más cálido" más a menudo y 
con significación estadística. 

[Referencias. ] 

Mitsuru Aikawa 1995 Social Skills, editado por Kazuo Ogawa, edición 
revisada y actualizada del Diccionario de Psicología Social Kitaoji Shobo 
Argyle,M. Henderson,M. 1985 The Anatomy of Relationships Penguin 
Books Harmondworth 

Asch,S.E. 1946 Forming impressions of personality : Journal of Abnormal 
and Social Psychology, 41,258-290 

Buhrnmester,D., Furman,W., Wittenberg,M.T.,8z Reis,H.T. 1988 Cinco 


dominios de competencia interpersonal en las relaciones entre iguales. 
Journal of Personality and Social Psychology, 55,991-1008 

Davis,M.H. 1994 Empathy -A Social Psychological Approach-Westview 
Press (traducido por Akio Kikuchi: The Social Psychology of Empathy - 
Basics of Human Relations- 1999 por Kawashima Shoten) 

Hays, R.B. 1988 Friendship (En Duck, S. (ed.) Handbook of Personal 
Relationships Wiley Chichester 

Isozaki Miki 1995 Comunicación, editado por Ogawa Kazuo, edición 
revisada y nueva del diccionario de psicología social Kitaoji Shobo 
Hiroyuki Kaiho (ed.) 1997 The Psychology of "Warm Cognition" Kaneko 
Shobo 

Kikuchi Akio 1998 También la ciencia de la compasión Kawashima Shoten 
Kikuchi Akio, Kazuya Horige (eds.) 1994 La psicología de las habilidades 
sociales Kawashima Shoten 

Moroi Katsuhide, Nakamura Masahiko y Wada Minoru 1999 La 
comunicación que transmite familiaridad: Encuentro, Profundidad y 
Despedida Kaneko Shobo. 

Nakamura, Masahiko 1989 A Study of the Development of College Student 
Friendships (1) - An Examination of the Initial Differences in Relationships: 
A Study of the Catabolic Phenomenon of Initial Differences in 
Relationships (37* Reunión Anual de la Asociación Japonesa de Dinámica 
de Grupos) 

Parks,M., Floyd,K. 1996 Significados de la cercanía y la intimidad en la 
amistad. Journal of Social and Personal Relationships, 13,85-107 

Rubin, Z. 1970 Measurement of Romantic Love, Journal of Personality and 
Social Psychology, 16, 265-273 

Kazuko Shoji, Masayuki Kobayashi, Satoshi Suzuki 1990 Children's Social 
Skills: Their Content and Development The 32nd Annual Conference of the 
Japanese Society of Educational Psychology Collection of Papers 283 
Thibaut,J.W., Kelley, H.H. 1959 La psicología social de los grupos. 
Toemnies,F., 1887 Gemeinschaft und Gesellschaft, Leipzig (traducido por 
Juichi Suginohara, 1957 Gemeinschaft und Gesellschaft, Iwanami Shoten) 
Minoru Wada 1991 A Study of Interpersonal Competence - Creation of the 
Nonverbal and Social Skill Scales - Journal of Experimental Social 
Psychology 31 49-59 

Apéndice] "Lista de comprobación de la "calidez de carácter 

La "calidez de carácter" descrita en el texto principal como fuente de 


Calidez en las relaciones interpersonales se identificó como un conjunto de 
puntos de control interpersonales que indican que ésta es la forma de dar 
calidez a las personas que le rodean. 

Para extraer la calidez, utilizamos un método de lluvia de ideas unipersonal 
para extraer las reglas que son la esencia de las cualidades que dan calidez 
de cada relación social, actividad o habilidad social que es fuente de 
Calidez. 

Los elementos extraídos y creados se clasificaron según el contenido del 
resumen. 

1. Favoritismo y proximidad 

2. Apego 

3. Asistencia/cuidado 

4, Relajación y tranquilidad 

5. Aceptación/empatía 

6. Emociones ricas 

7. Servicio gratuito 

El autor organizó además los ítems extraídos de este modo en las tres etapas 
siguientes. 


1. 1. Cuando la otra parte empieza a comunicarse. 

2. Cuando la otra persona está en medio de la comunicación. 

3. Cuando la otra persona termina (interrumpe) la comunicación en un 
momento oportuno. 

A continuación presentamos una lista de elementos de control sencillos que 
hemos extraído y organizado para conseguir una personalidad cálida. 

En la tabla, "Sr." es el nombre de la otra persona. 


Tabla 12 


(c) 2000-2005 Publicado por primera vez 
Warm-hearted interface design (diseño con un corazón cálido) 


2000.05 


1. introducción (interfaz de corazón frío) 
Tradicionalmente, se han creado diversas interfaces de usuario para mejorar 


la usabilidad de los ordenadores, y se han propuesto una serie de principios 
y directrices de diseño (por ejemplo, las Directrices Heurísticas de [Nielsen 
1993] y las Ocho Reglas de Oro de [Shneiderman 1992]) para derivarlas 
eficazmente. 

Los principios tradicionales de diseño de interfaces de usuario adoptan la 
perspectiva de considerar las operaciones informáticas como un medio o 
herramienta para alcanzar algún objetivo. Se centran principalmente en la 
mejora de la productividad, es decir, en la facilidad para lograr objetivos y 
tareas (por ejemplo, la eficiencia de la operación, la facilidad de uso, etc.) 
utilizando el ordenador. 

Sin embargo, estas directrices tradicionales tienden a conducir a una 
interfaz fría y seca entre los ordenadores y los usuarios, con un aire 
empresarial. 

Este tipo de interfaz puede denominarse de "corazón frío", en la que no hay 
sangre caliente entre el ordenador y el usuario. 

La frialdad de los ordenadores convencionales puede dividirse a grandes 
rasgos en dos categorías: "frialdad instrumental" y "frialdad mecánica". Hay 
dos tipos de interfaces que encarnan cada una de estas frialdades: la interfaz 
"instrumental" y la interfaz "mecánica". 

La interfaz "instrumental" es una interfaz creada desde el punto de vista que 
ve los ordenadores como un medio o una herramienta para hacer algo. Esta 
interfaz se basa en la premisa de que los propios usuarios utilizarán el 
ordenador como su subordinado, como sus manos y pies, en la medida de lo 
posible para conseguir los máximos resultados en su trabajo. La idea de una 
relación unilateral dominante-subordinado (subordinado) entre el usuario y 
el ordenador puede verse ahí. 

La interfaz "mecánica", por ejemplo, es una "respuesta mecánica", una 
interfaz basada en las limitaciones del hardware informático convencional 
que sólo puede entenderse a través de la reducción de todo a0 o 1, o a una 
lógica de Sí o No. Se caracteriza por la inflexibilidad (según el manual), la 
falta de emoción (sin entonación), la respuesta monótona (un patrón, 
repetición de la misma acción) y una textura dura y fría (metálica, carente 
de suavidad). 

La frialdad "mecánica" de la interfaz se ha tolerado porque no resulta tan 
perjudicial en la corriente dominante de pensamiento instrumental y 
empresarial sobre el uso de los ordenadores. 


La interfaz "fría", tomando prestado un término de [Toennies, F., 1887], es 


la "gesellschaft". Según Toennies, la interfaz gesellschaft se refiere a las 
relaciones sociales que forman los individuos para conseguir sus propios 
fines entre sí, que son artificiales y mecánicas, y en las que los vínculos 
entre los seres humanos son una pequeña parte de sus personalidades. Se 
trata de una unión que sólo se realiza con. En ella, las personas actúan 
según sus intereses y sus cálculos, y son necesarios los beneficios y los 
contrabeneficios. Además, en esta relación social Geselschaft, por muy 
íntimas que actúen las personas en la superficie, siguen en constante tensión 
y están esencialmente separadas a pesar de todos los vínculos. 

El enfoque de la ingeniería cognitiva y la ergonomía, que ha producido 
principios y directrices de diseño convencionales, hace hincapié en los 
aspectos de mejora del procesamiento intelectual humano de la información 
y de la adaptación fisiológica al cuerpo humano, y presta menos atención a 
los aspectos de la conexión emocional entre los ordenadores y los seres 
humanos, lo que da como resultado una interfaz intelectual y de ingeniería 
que tiende a producir una interfaz sofisticada, pero fría y seca, "de sangre 
fría", como la descrita anteriormente? 

2. 

En el contexto de las relaciones sociales, como las familias y las 
comunidades, donde las personas buscan el calor de los demás, una interfaz 
que permanezca fría y seca es claramente diferente de la interfaz tal como 
es. Es necesario hacer que la interfaz informática sea cálida, humana y 
húmeda hasta cierto punto. 

Además, incluso cuando se utiliza con el fin de generar beneficios en una 
organización esencialmente orientada al logro de objetivos y al cálculo, 
como una oficina corporativa, una interfaz de ordenador cálida se considera 
más relajante, tranquilizadora y deseable para la salud mental. 
Alternativamente, una interfaz de ordenador cálida puede tener el efecto de 
crear más alivio psicológico para los usuarios, haciendo que les resulte más 
fácil tener ideas para su trabajo y realizarlo. 

Una interfaz de este tipo puede denominarse "cálida". 

En el campo de la psicología social, la importancia del eje sensorial 
interpersonal "frío-cálido" se viene señalando desde hace mucho tiempo. 
Por ejemplo, Asch 1946] señaló que la inclusión de una sola palabra en el 
rasgo de carácter de una persona puede cambiar significativamente la 
impresión general que se tiene de ella. Se dice que el eje interpersonal "frío- 
Calor" tiene una gran influencia en la impresión general de una persona. En 


este caso, se dice que el eje interpersonal "frío-calor" tiene una gran 
influencia en la impresión general de una persona como "característica 
central". 


Este eje interpersonal "calidez-calidez' también se considera muy 
importante en lo que respecta a la impresión que causa una interfaz 
informática en los usuarios. Esto se debe a que la impresión general que da 
una interfaz informática a los usuarios puede variar mucho entre "cálida" y 
"fría". Hacer que la interfaz del ordenador sea "más cálida" aumenta 
enormemente el grado en que el ordenador es percibido favorablemente por 
el usuario y, por tanto, podemos esperar una mejora espectacular de la 
calidad de la interfaz. 

Estas cosas más cálidas y húmedas. (Lo humano.) Las características de la 
interfaz, tomando prestado de nuevo el término de [Toennies, F.,1887] antes 
citado, "Gemeinschaft". Según Toemnies, la Gemeinschaft es una unidad en 
la que las personas están unidas por su propia naturaleza humana, que tiene 
vida orgánica propia. En ella, las personas están fusionadas 
emocionalmente entre sí con toda su personalidad, y comparten su destino 
en íntimo afecto y comprensión mutuos. También hay . (Tradicionalmente, 
el uso principal de los ordenadores ha sido el de "sangre fría". Hay poco 
espacio para conceptos como el intercambio, la venta, los contratos y las 
reglas. 

Por lo tanto, la creación de nuevos principios y directrices de diseño para 
crear ordenadores con una interfaz "cálida", alejados del uso tradicional de 
principios y directrices de diseño para el desarrollo de ordenadores "fríos" 
orientados a la obtención de beneficios y objetivos, es el futuro de los 
ordenadores ¿No es esto necesario para que la relación entre humanos y 
ordenadores sea más favorable? 

El término interfaz "cálida" se define como una interfaz que transmite una 
sensación humana, cálida y húmeda, en la que el ordenador tiene una 
sensación de intimidad y unidad holística con el usuario. Se cree que una 
interfaz de este tipo es esencial para que los ordenadores y robots se 
asemejen a los humanos en su comportamiento en el futuro. También se 
considera necesaria para que los usuarios se encariñen y familiaricen con 
los ordenadores, los aprecien e intenten utilizarlos el mayor tiempo posible. 
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Para dar una sensación de calidez a la interfaz de un ordenador, es necesario 


remitirse a diversas relaciones sociales y técnicas de interacción social 
(habilidades sociales) para conseguir calidez en las relaciones humanas 
existentes. 

Entre las relaciones y actividades sociales que son fuente de calidez se 
incluyen las siguientes. 

(1a) Amigos, amantes (románticos) y relaciones familiares 

(1b) Relaciones comunitarias (comunitarias), geográficas a interconectadas, 
relacionadas con la sangre 

(2) actividades profesionales, como la enfermería, el cuidado de niños, la 
asistencia social y el asesoramiento 

(3) actividades sociales, como voluntariado, donaciones, recaudación de 
fondos, ayuda de fin de año 


A continuación se explican detalladamente. 

(1) Amigos, amantes y relaciones familiares 

(la) Amistades 

Las amistades son caracterizadas por [Thibaut,Kelly 1959] como 
reciprocidad de favores, atracción mutua, interdependencia voluntaria y 
diversión de estar con alguien según [Heys 1988], e intimidad, afecto y 
apoyo mutuo según [Wright 1974]. 

Las reglas de los amigos, según [Argyle, Henderson 1985], son la ayuda 
voluntaria, respetar la intimidad de la otra persona, cumplir las promesas, la 
confianza mutua, sustituir a la otra persona cuando no está presente y no 
reñir a la otra persona en público. 

Según [Nakamura 1989], los siguientes ítems tienen poder explicativo a la 
hora de discriminar la intimidad de las amistades. 

1) Auto-revelación (hablar de las aficiones e intereses propios, confiar los 
problemas y preocupaciones personales, etc.) 

(2) Comportamiento evaluativo de la otra persona (prestar atención a lo que 
ocurre, intentar agradar a la otra persona de cualquier manera, etc.) 

3) Comportamiento de proximidad entre uno mismo y los amigos (pasar 
mucho tiempo reunido, invitar a la otra persona a hacer algo, etc.) 

4) Sentimientos de gratitud hacia la otra persona (sentirse en deuda o 
apenado.) 

5) Implicación en la relación (el grado en que quieres que dure la relación 
con tu amigo. El grado de implicación en la relación con mi amigo. 

Para que la interfaz del ordenador sea más parecida a la amistad, podríamos 


intentar puntuar más alto en estos ítems. 

Parks € Floyd 1996] han dejado claro cuáles son las condiciones de la 
amistad íntima y cómo se expresa la cercanía. 

1) Autorevelación (hablar con el otro de cualquier cosa). 

2) Asistencia y apoyo (ayudarse mutuamente, estar ahí para el otro. 

3) Intereses y actividades compartidos (tener antecedentes, intereses, 
preferencias, valores, creencias y actividades comunes). 

4) Representación relacional (expresar, sobre el valor de la cercanía y la 
relación). 

Si la interfaz del ordenador cumple estas condiciones, es probable que la 
relación entre el ordenador y el usuario sea más estrecha. 

(1b) Relaciones románticas. 

Se consideran relaciones amorosas románticas las que surgen cuando las 
amistades descritas anteriormente son de naturaleza heterosexual, de forma 
intensificada. 

Según [Rubin 1970], las relaciones románticas se caracterizan por (1) un 
deseo de afinidad y dependencia (por ejemplo, querer estar juntos), (2) una 
tendencia a ayudar (animar a la otra persona si está deprimida) y (3) 
sentimientos de exclusividad (querer dominar a la otra persona). 

(1c) Relaciones familiares. 

La relación familiar pasa por los sentimientos románticos anteriores y 
puede dividirse en la relación entre personas casadas (relación entre marido 
y mujer), la relación que surge cuando una pareja tiene hijos y los cría 
(relación entre padres e hijos) y la relación entre hijos (relación entre 
hermanos). 

La psicología entre parejas está más institucionalizada, es más fija y estable 
que en las relaciones románticas. 

La psicología entre padres e hijos está más relacionada con la sangre, y 
tienen un mayor grado de identidad mutua, lo que naturalmente conduce a 
una relación abierta y sin reservas. 

(2) Comunidad (por lazos de sangre, terrenales - lazos a través de la 
comunicación) 

Una comunidad es lo que se ha llamado en sociología, la gemeinschatft, 
comunidad (Maclver, R.M.), etc., "una comunidad en la que las personas se 
fusionan emocionalmente entre sí con toda su personalidad y comparten su 
destino bajo un afecto y comprensión mutuos íntimos...”. 

Según [Toennies 1887], dentro de una comunidad, las personas se fusionan 


emocionalmente entre sí con toda su personalidad y comparten su destino 
bajo un íntimo afecto y comprensión mutuos. 

Tal intimidad mutua, fusión emocional y afecto son las características 
distintivas de la psicología comunitaria. Son estas características 
psicológicas las que dan a los seres humanos una sensación de calidez. 

(3) Enfermería, cuidado de niños, bienestar y asesoramiento 

El papel de la enfermera (enfermero), la niñera (cuidadora de niños), el 
trabajador social y el consejero es echar una mano a los usuarios débiles y 
necesitados, como los enfermos y los niños pequeños. 

Dado que los novatos en informática también pueden considerarse personas 
vulnerables que necesitan ayuda, puede decirse que la interfaz informática 
de ofrecer una mano amiga a estos novatos tiene una actitud profesional 
común con la enfermería y la puericultura. Este tipo de ayuda a los 
vulnerables se basa en la calidez y la compasión hacia ellos y, en este 
sentido, se considera que existe calidez hacia las personas. 

(4) Actividades sociales (voluntariado, donaciones, recaudación de fondos, 
etc.) 

En las actividades sociales como las donaciones y la ayuda subyace la idea 
de que queremos ayudar a los demás ayudando (asistiendo) a los 
necesitados. En otras palabras, la motivación está directamente relacionada 
con la calidez del corazón de las personas cuando son ayudadas por otros, y 
por eso quieren compartir esa calidez con el mayor número posible de 
personas. 

El trasfondo psicológico de estas relaciones cálidas puede describirse del 
siguiente modo: (1) Proximidad psicológica 

(1) Proximidad psicológica. 

Cuando puedes sentir que los demás están psicológicamente muy cerca de 
ti, puedes "calentarte" más con la temperatura corporal de los demás. Por lo 
tanto, sentir las acciones de los demás como "cálidas". 

La cercanía psicológica se siente cuando los demás tienen la misma o igual 
idea que uno mismo, y cuando los demás tienen una idea diferente u 
opuesta a la de uno mismo, se siente como cercano o lejano. 

(2) Adaptación al entorno = contribución al mantenimiento de la 
temperatura corporal. 

Nos sentimos cálidos con los demás cuando sus acciones contribuyen 
(ayudan) a mantener nuestra propia temperatura corporal = soporte vital 
(supervivencia). Es decir, si el comportamiento del otro nos ayuda a 


adaptarnos al entorno (sobrevivir en el entorno), sentimos "calor" por el 
otro. 

Cuando los demás (por ejemplo, los padres o los amigos) expresan una 
opinión contraria a la tuya, te sientes cálido si entiendes que estaban 
pensando en ti. 


Las relaciones cálidas son la base psicológica para que los seres humanos 
cooperen entre sí con el fin de sobrevivir en mejores condiciones, y son 
esenciales para mantener los sentimientos humanos. 

La construcción de una interfaz afectuosa entre ordenadores y humanos 
también hace que los humanos sean psicológicamente más estables y 
amables con los demás y, a su vez, se involucrarán de forma voluntaria y 
proactiva en el comportamiento cooperativo (afectuoso) necesario para 
sobrevivir en entornos naturales difíciles. concebible. Por lo tanto, se 
considera que la interfaz warm-hearted es eficaz para hacer que los 
humanos realicen acciones que aumenten la probabilidad de supervivencia 
y proliferación. 
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La actitud general de la parte informática hacia los usuarios en la 
construcción de una interfaz "cálida" puede resumirse desde la perspectiva 
de las relaciones de "amistad". 

(1) Amistades: un representante de las relaciones humanas "cálidas 

Una relación interpersonal "cálida" puede representarse mediante una 
relación de "amistad". También se considera que las amistades tienen las 
características de las relaciones "cálidas" en otras actividades 
vocacionales/sociales, como la enfermería y el servicio a la comunidad. 
En otras palabras, las amistades constituyen la base de otras relaciones 
"cálidas" (como las actividades comunitarias y vocacionales/sociales) y son 
una parte "común" de la calidez de las relaciones humanas. 

En este sentido, para construir una relación cálida entre ordenadores y 
humanos, ¿no es fundamentalmente necesario que los ordenadores se 
conviertan en lo que podríamos llamar un "amigo digital", un amigo íntimo 
de los humanos? 

(2) Comparación con los animales domésticos y salvajes 

Me gustaría comparar los "amigos digitales" antes mencionados con los 
animales domésticos y salvajes, de los que se ha hablado en las interfaces 
convencionales de ordenadores y robots. 


1) Comparación con los animales de compañía 

Actualmente existen en el mercado mascotas digitales que funcionan en la 
pantalla de un ordenador, como "PostPet" (SONY), una mascota digital que 
transporta correo electrónico. También "AIBO (SONY)" y "Tama 
(OMRON)" están atrayendo la atención de la gente como robots mascota. 
Se considera que estas mascotas digitales tienen cierta "calidez" en cuanto a 
su Capacidad para aliviar el estrés, sentir afecto y sentirse a gusto. 

Sin embargo, a diferencia de las relaciones entre humanos, con las 
mascotas, el usuario es el amo, y la mascota, como subordinado, se 
convierte en dependiente y subordinado de su amo. La mascota no debe 
estar por encima de su amo. Las mascotas están subordinadas al usuario. No 
se puede establecer una relación de amistad e igualdad entre la mascota y el 
usuario. 

Los animales de compañía tienen un aspecto frío e instrumental, ya que no 
son más que un medio para que el usuario obtenga satisfacción emocional. 
En otras palabras, las mascotas se utilizan sólo cuando conviene a los 
humanos y se abandonan unilateralmente cuando ya no se necesitan. En 
este sentido, siempre existe la posibilidad de una falta de calidez en la 
relación mutua entre humanos y mascotas. 

Desde este punto de vista, los animales de compañía están alejados de la 
interfaz "cálida". 

2) Comparación con la vida salvaje 

Para superar estas limitaciones, la criatura artificial FinFin (Fujitsu) se 
presentó en un escenario que no es una mascota, sino una criatura salvaje. 
Al configurarla como "criatura salvaje", mantiene su igualdad con el 
usuario. Sin embargo, en este entorno salvaje, siempre existe el riesgo de 
que la criatura pierda su carácter salvaje y se domestique o se convierta en 
una mascota si se acerca demasiado al usuario. Por lo tanto, es necesario 
mantener cierta distancia entre la criatura y el usuario, pero esto no permite 
que la criatura esté cerca del usuario y no transmite muy bien el calor al 
usuario, lo cual es un problema. 

3) La superioridad de la relación "amigo 

La siguiente tabla resume de forma organizada las diferencias entre 
animales de compañía, animales salvajes y amistades, analizadas 
anteriormente. 


Tabla 13 


En resumen, el socio preferido para la integración de una interfaz de 
corazón cálido es un "amigo" (amigo digital) que es un igual y puede estar 
cerca el uno del otro en una relación positiva. 

d. 

(1) Relación con percepción "cálida 

[Kaiho etal. 1997] descubrieron que, en psicología cognitiva, los enfoques 
tradicionales que se centran en los aspectos intelectuales de los seres 
humanos pueden considerarse "fríos" y, por el contrario, los enfoques que 
se centran en las emociones humanas pueden considerarse una cognición 
"cálida". Este hallazgo sugiere que la riqueza de las emociones del 
ordenador (ira, tristeza, pena y alegría) conduce a la calidez de la interfaz. 
(2) Relación con las necesidades de afinidad 

En psicología social, el concepto del deseo humano de estar con los demás, 
o "deseo de afinidad", y la calidez psicológica, se supone que podemos 
sentir la calidez de los demás cuando estamos psicológicamente cerca de 
ellos. Puede decirse que aplicando esto a la interfaz del ordenador, el favor 
y la cercanía psicológica al usuario llevarán a proporcionar calidez 
psicológica al usuario del ordenador. 

(3) La interfaz consumatoria 

Según [Isozaki 1995], la comunicación entre humanos incluye lo siguiente 
(1) Comunicación instrumental Comunicación como medio para alcanzar 
objetivos 

(2) comunicación consumatoria (autocontenida) Comunicación que es un 
fin en sí misma para comunicarse, como la resolución de tensiones. 


Ampliando esta conclusión a la relación entre ordenadores y usuarios, la 
(1) La interfaz de "sangre fría", que ve los ordenadores como herramientas 
para conseguir objetivos, como aumentar las ventas de la empresa, 
corresponde a la comunicación instrumental. 

(2) La interfaz de "corazón caliente", que considera que el ordenador tiene 
un sentido de intimidad y unidad holística con el usuario, corresponde a la 
comunicación consamatri donde la comunicación en sí es el objetivo, como 
el disfrute de interactuar con el ordenador y tener un sentido de unidad con 
el ordenador. 

Me parece que este es el caso. 

Cuando los seres humanos tienen una relación cálida y cordial entre sí, 
disfrutan hablando y estando con los demás y se sienten felices. Si 


llamamos "interfaz consamatri” a la que está diseñada para ayudar a los 
usuarios a encontrar valor y sumergirse en la comunicación con el 
ordenador, es la que da a los usuarios una sensación y una impresión cálidas 
del ordenador Se piensa que la interfaz "consamatri" tiene mucho en común 
con la interfaz "consamatri", que fue diseñada para 

(4) Relación con "igualdad" de las relaciones humanas 

Para que se establezca una relación cálida entre humanos, o entre 
ordenadores y usuarios, es necesaria la igualdad de relaciones y derechos. 
Sin el reconocimiento mutuo de la igualdad y el respeto de los derechos de 
la otra parte, la relación será de "sangre fría", en la que una parte utilizará y 
explotará a la otra unilateralmente. 

Los ordenadores convencionales, como herramientas de manos y pies 
humanos, tienden a ser vistos como entidades unilaterales que sirven a los 
humanos, de una forma u otra, inferior a los humanos. Sin embargo, para 
que la interfaz del ordenador sea más cálida para los usuarios, es necesario 
que éstos traten al ordenador con calidez e igualdad, lo que significa que 
deben tratar al ordenador con calidez y consideración como a un igual a sí 
mismos. 

(5) Relaciones con "habilidades sociales 

En las relaciones y actividades sociales "cálidas" subyacen las habilidades 
sociales que intentan construir y mantener la calidez y la empatía humanas. 
Las habilidades sociales, según [Aikawa 1995], se definen como 
comportamientos interpersonales que nos permiten responder eficazmente a 
los demás en situaciones interpersonales para que nuestras relaciones con 
ellos sean positivas. Esto puede recapitularse en términos de la relación 
entre ordenadores y usuarios de la siguiente manera. En otras palabras, las 
habilidades sociales que deben tener los ordenadores para los usuarios son 
comportamientos interpersonales que permiten a los ordenadores responder 
eficazmente a los usuarios en situaciones de uso del ordenador de modo que 
la relación entre ordenadores y usuarios sea positiva. 

Cabe señalar que las habilidades sociales en sí no expresan la calidez de las 
relaciones interpersonales, ya que también se utiliza para describir aspectos 
de las habilidades interpersonales, como la destreza y la finura 
interpersonales. 

En las habilidades sociales, los ítems de habilidad relacionados con el 
mantenimiento de las relaciones interpersonales y las relaciones empáticas 
y de apoyo con los demás se consideran relacionados con la calidez. 


Los ítems específicos de las habilidades sociales que están relacionados con 
la "calidez" son los siguientes. 

(1) La lista de 100 habilidades sociales que aparece en [Kikuchi, Horige et 
al. 1994]. 

(2) La parte de la escala que mide las habilidades sociales de los niños de 
[Shoji et al. 1990] que está relacionada con la empatía y el compromiso de 
apoyo. 

(3) La parte de la escala de habilidades sociales de [Buhrnmester et al 1988] 
[Wada 1991] que está relacionada con el mantenimiento de las relaciones. 
(4) Toda la escala KiSS-18, que es una medida de compasión en [Kikuchi 
1988]. 6. 


6) Resumen (Condición de interfaz de corazón cálido) 
Basándonos en la información anterior, la siguiente tabla resume el 
contenido específico de la interfaz que puede denominarse interfaz "cálida". 


Tabla 14 


Se considera que una interfaz que satisface los puntos anteriores 
(condiciones necesarias) aporta calidez a los usuarios. 

En última instancia, las razones por las que estos elementos tienen "calidez" 
pueden resumirse en los dos elementos siguientes. 


Tabla 15 
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Describir la mentalidad del diseñador necesaria para crear una interfaz tan 
"cálida". 

Para crear hardware y software que encarnen la interfaz "cálida", el 
diseñador debe tener "calidez" en su corazón como requisito previo. En 
otras palabras, es necesario deshacerse de la idea de utilizar un ordenador 
como una herramienta desechable. Sólo cuando un diseñador está dispuesto 
a diseñar un ordenador como un amigo íntimo suyo, para poder utilizarlo 
después de su creación, puede crearse una interfaz que proporcione 
"calidez" al corazón del usuario. 

8. 


Las mencionadas interfaces "cálidas para el corazón" se realizan y son 
eficaces en los productos que ya están en el mercado. 
(1) Aplicaciones de personajes (agentes) 
Para realizar la interfaz "cálida" descrita anteriormente en un sistema 
informático, es eficaz romper con el estado inorgánico de multi-ventana + 
cuadro de diálogo de los ordenadores convencionales y hacer que aparezcan 
personajes (pseudo-personalidades) en el sistema para reducir la distancia 
entre el sistema y el usuario. (pseudopersonalidades) para acortar la 
distancia entre el sistema y el usuario. Tradicionalmente, los sistemas de 
interfaz de personajes existen bajo el nombre de "agente". 
Los agentes (o interfaces de personajes), según la concepción convencional 
de [Mase et al. 1996] [Kono et al. 1998], eran simplemente entidades "frías' 
que servían de guía para utilizar el sistema, ayudaban a los usuarios a 
manejarlo y servían de extremidades para que los usuarios alcanzaran sus 
objetivos. Recientemente, esta tendencia ha cambiado y, como se observa 
en [Yonemura et al. 2000], existe un movimiento para añadir funciones que 
garanticen el atractivo interpersonal para los usuarios. En este caso, se 
espera que surja un vínculo entre el atractivo interpersonal y la calidez. 
En los videojuegos, existen desde hace tiempo personajes que transmiten a 
los usuarios una sensación de calidez. 
Por ejemplo, Tokimeki Memorial (Konami 1995) es un juego de simulación 
en el que los usuarios se enamoran de una chica de instituto en la pantalla 
del juego. Se considera que una relación romántica se basa en una relación 
"cálida", refiriéndose a una amistad que se convierte en una relación más 
íntima cuando es heterosexual. 
En este juego, los personajes no sólo saludan al usuario con "Hola, Sr. 

", sino también con "¿Te gustaría venir a casa conmigo?", etc. En 
este juego, los personajes no sólo saludan al usuario, como "Hola, Sr. X", 
sino que también se acercan a él con favores, como "¿Quieres venir a casa 
conmigo? O "Encantado de conocerte”, o "Por favor, invítame a salir otra 
vez (a una cita)", etc., en un intento de tener una relación cálida basada en 
el afecto con el usuario. Además, el usuario debe tener sentimientos 
románticos hacia ella, como enamoramientos y aversiones, y estos 
sentimientos deben expresarse de diversas formas en las expresiones 
faciales y los diálogos. Esta es la función de atraer los sentimientos del 
usuario hacia el personaje de forma húmeda. 
Todas las líneas del personaje están locutadas por actores de doblaje, para 


r 


que el juego no resulte monótono, algo característico de los ordenadores 
(sentir emociones ricas). En la secuela, Tokimeki Memorial 2 (Konami 
1999), se ha añadido un sistema que llama al usuario con una voz natural, 
"Mr. ", dando al usuario la sensación de ser abordado por un 
usuario rico en emociones. 

Puede decirse que una interfaz de este tipo tiene el efecto de enriquecer los 
aspectos psicológicos de los usuarios al satisfacer su deseo de sentimientos 
románticos cálidos, aunque sólo sea pseudorrealista. 

(2) Aplicaciones robóticas 

La interfaz "cálida" también puede aplicarse a un robot con personalidad. A 
diferencia de un personaje en la pantalla de un ordenador, un robot tiene 
entidad física. Y pueden moverse en el espacio real. Por tanto, pueden 
interactuar con el usuario, como acercarse (seguir), actuar juntos y abrazar 
físicamente (ser acariciados). 

El robot debe tener un cierto nivel de temperatura corporal y mostrar un 
tacto cálido al tacto. La superficie debe cubrirse con una esponja suave para 
eliminar en lo posible la frialdad mecánica. Alternativamente, en el caso de 
un robot de cuidados de enfermería, se considera más eficaz para guiar al 
usuario a sentir calor si el robot le dice palabras de simpatía mientras realiza 
movimientos de enfermería. 

En el robot mascota "Tama" (OMRON 1999), la superficie del cuerpo está 
envuelta con pelaje cálido para dar una sensación de calidez al usuario igual 
que un gato de verdad. En cuanto al comportamiento, el deseo de intimidad 
y seguridad del usuario se satisface realizando acciones que acercan el robot 
al usuario, como girar la cabeza hacia él o tener contacto físico con él, 
como ser acariciado por el usuario. 

En el caso del robot mascota AIBO (SONY 1999), cuando el usuario 
acaricia al robot, éste mueve alegremente la cola, cambia el color de sus 
lámparas oculares a lámparas verdes sonrientes y emite una vOz para 
expresar emociones, todo lo cual apela a las emociones del usuario. Por lo 
tanto, el grado en que el robot puede integrarse emocionalmente con el 
usuario mejora enormemente en comparación con los robots 
convencionales que solo responden inorgánicamente, lo que satisface en 
gran medida el deseo de calidez psicológica del usuario. 

9. 

En esta sección responderemos a algunas de las preguntas que, en nuestra 
opinión, suelen plantearse sobre las interfaces cálidas. 


1*¿No es a veces mejor tener una interfaz fría y seca? 

Por supuesto, es probable que haya bastantes usuarios, sobre todo 
profesionales, que consideren prioritario realizar eficazmente su trabajo con 
el ordenador y encuentren molesto el calor añadido. Pueden utilizar 
ordenadores que ya están en el mercado y que tienen una interfaz 
convencional, inorgánica y fría. Este documento pretende hacer hincapié en 
la necesidad de los ordenadores con interfaz cálida, pero no pretende 
imponer la calidez de la interfaz a todos los usuarios. Sólo se señala el 
problema de que los ordenadores convencionales no parecen responder bien 
a los muchos usuarios que desean calidez en sus interfaces. 

Una interfaz fría también es necesaria, siempre que haya gente que la 
quiera. 

2* ¿La idea de una interfaz "cálida" pretende hacer que las interfaces de 
ordenadores y robots sean más parecidas a las humanas? 

En absoluto. Algunos humanos son cálidos y otros fríos. Aunque la 
respuesta del ordenador se asemeje más a la humana, no tiene por qué ser 
"cálida". Por ejemplo, aunque las expresiones faciales de un personaje se 
rendericen en 3D para que parezcan más humanas, si el personaje no 
muestra afecto o ayuda al usuario, la interfaz no será tan cálida como 
debería. Creemos que la interfaz no será más cálida si el personaje no 
muestra afecto o servicialidad al usuario, aunque las expresiones faciales 
del personaje se muestren en 3D y se hagan más parecidas a las humanas. 
3* Para conseguir una interfaz "cálida", puede que sea necesario hacer que 
el personaje diga muchas líneas, pero ¿no será eso más engorroso para el 
usuario? 

A algunas personas les gusta que los personajes digan sus líneas por voz o 
texto, mientras que a otras no. Este problema puede resolverse ajustando la 
configuración del sistema informático, por ejemplo, cambiando el método 
de salida de las líneas para que se muestren de una en una en el fondo 
superior de la pantalla. Otra posibilidad sería hacer que el personaje 
sonriera o se durmiera tranquilamente sin decir ni una palabra, dando al 
usuario una sensación de calidez sin emitir ningún diálogo molesto. 

4* ¿A qué tipo de compradores se puede llegar adoptando una interfaz 
cálida? 

Adoptando una interfaz "warm-hearted" para ordenadores y robots, 
podremos atraer a nuevos grupos demográficos de consumidores 
femeninos, que hasta ahora no se interesaban por los ordenadores. Esto se 


debe a que las mujeres son psicológicamente más propensas a preferir 
colores cálidos, como el rojo, que los hombres. Por otra parte, las personas 
mayores, que tienden a sentirse solas, comprarán ordenadores con una 
interfaz que alivie su soledad y les proporcione una nueva fuente de apoyo 
emocional. También lo aceptarán usuarios, principalmente por afición y con 
fines educativos (edutainment), que quieran disfrutar interactuando con el 
ordenador mientras lo utilizan. 

5* Me parece que a la mayoría de la gente no le haría ninguna gracia oír 
una palabra "cálida" pronunciada por un ordenador o un robot, que son 
máquinas esencialmente frías. 

Creo que la respuesta a esta pregunta depende de si nos centramos más en 
los aspectos materiales de los ordenadores y robots o en los aspectos 
conductuales y operativos. 

Incluso si un diseñador crea artificialmente personajes o robots de forma 
mecánica, dependiendo de las acciones que realicen (por ejemplo, hablar 
con la voz de un actor de doblaje con emoción), los usuarios pueden no ser 
conscientes del hecho de que han sido creados artificialmente, sino sentir 
que forman parte natural de la comunicación con ellos. Parece que es 
posible entrar. Para los usuarios, lo valioso y psicológicamente atractivo no 
es el hardware y los programas de los personajes y robots en sí, sino el 
comportamiento de los personajes y robots integrados en el hardware y los 
programas, como la forma en que se mueven y hablan en la pantalla. Si 
estos comportamientos pretenden calentar los corazones de los usuarios, 
estos estarán encantados de sentir que los propios personajes y robots 
intentan calentar sus corazones. 

10. 

En este artículo hemos planteado la cuestión de las percepciones sensoriales 
de los sistemas informáticos convencionales y explicado el concepto de 
interfaz "cálida". En el futuro, aplicaremos el concepto de interfaz 
propuesto al diseño de interfaces de sistemas operativos de ordenadores 
personales, teléfonos personales (incluidos los móviles) y máquinas 
especializadas para crear sitios web en Internet. 
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Apéndice] Lista de principios cálidos de diseño de interfaces 

Extracción de principios de diseño de interfaces informáticas que 
proporcionan una sensación cálida, en referencia a las relaciones cálidas 
descritas en el texto. 

Aquí, los principios de diseño son reglas más abstractas y exhaustivas que 
tienen prioridad sobre las directrices que especifican especificaciones 
concretas y proporcionan el suelo para crear directrices. 

Al extraer los principios de diseño, utilicé un método de lluvia de ideas para 
extraer las reglas que constituyen la esencia de proporcionar calidez de las 
relaciones y actividades sociales que son fuente de calidez, o de las 
habilidades sociales que son la base de esas relaciones y actividades. 
Categoricé los principios que extraje y creé según el contenido del resumen. 
1.Favoritismo/acercamiento 

2. Apego 

3. Asistencia/cuidado 

4, Relajación y tranquilidad 

5. Aceptación/empatía 

6. Emociones enriquecedoras 

El autor organizó además los elementos principales extraídos de este modo 
en las tres etapas siguientes 

1. cuando el usuario empieza a procesar con el sistema 

2. cuando el usuario está en el proceso de procesamiento. 


3. cuando el usuario termina el proceso en un buen punto. (Interrupción.) 


A continuación presentamos una lista de principios de diseño sencillos para 
conseguir una interfaz cálida, que hemos extraído y organizado en este 
estudio. 

Los ejemplos de este artículo son sistemas informáticos estacionarios 
multiusuario, como MS-Windows, cada vez más comunes no sólo en las 
oficinas, sino también en los hogares. 

En la tabla, "XX-san" es el nombre del usuario. 


Tabla 16 


Ley de percepción del frío y del calor 


-Desde la perspectiva del movimiento molecular y de las partículas 
2005.10 Primera publicación 

[Ley] 

Los seres humanos 

perciben los objetos (moléculas, objetos y personas) como cálidos cuando 
entran en contacto con más (mucho) y como fríos cuando entran en 
contacto con menos. 

Desde el punto de vista físico del lado del movimiento molecular, el 
mecanismo de la percepción de calor y frío por la piel humana es el 
siguiente. 

Cuantas más moléculas y partículas incidan en una determinada zona de la 
piel en un tiempo dado, más caliente (más o menos caliente) se sentirá. 
Cuanto menor es el número de moléculas y partículas que chocan contra 
una zona determinada de la piel en un tiempo dado, más fría (más fresca o 
más fría) se siente. 

El número de moléculas y partículas que chocan contra la piel en un tiempo 
determinado es. 

(1) Cuanto más rápida (mayor) sea la velocidad (energía cinética) de las 
moléculas y partículas, mayor será la velocidad (energía cinética), y cuanto 
más lenta (menor) sea la velocidad (energía cinética), menor será el número 
de moléculas y partículas por hora. 


(2) A mayor número de moléculas/partículas, menor número de 
moléculas/partículas. 

Por lo tanto 

(1) Cuanto más rápida (mayor) es la velocidad (energía cinética) de las 
moléculas y partículas, más calientes (más calor, más calor) se sienten, y 
cuanto más lenta (menor), más frías (más frío, más frío) se sienten. 

(2) Cuanto mayor sea el número de moléculas/partículas, más caliente (más 
Caliente, más caliente) y cuanto menor sea el número de 
moléculas/partículas, más frío (más frío, más frío) se siente. 

Muchas moléculas y partículas golpeando una molécula o partícula = 
Caliente (caliente, caliente) si (1) moléculas o partículas rápidas = alta 
energía cinética = alta temperatura, y (2) muchas moléculas o partículas = 
alta humedad. 

Dicho de otro modo 

(1) Cuanto mayor sea la temperatura, más caliente (hotter, hotter) y más 
lento (smaller) más frío (cooler, colder) se siente. 

(2) Cuanto mayor sea la humedad, más caliente (más caliente, más caliente) 
y cuanto menor sea la humedad, más frío (más frío, más frío) se siente. 

El número de moléculas de gas del aire que golpean la piel por hora es 
mayor cuando las moléculas tienen el mismo número de moléculas, cuanto 
mayor es la energía cinética de las moléculas y cuanto mayor es la 
temperatura, más golpean la piel. La densidad de moléculas que golpean la 
piel por hora es mayor a temperaturas más altas. Si hace calor, la densidad 
de moléculas que golpean la piel es mayor y más densa, por lo que se siente 
mojada (húmeda) al mismo tiempo. 

En cambio, si hace frío, el número de moléculas que chocan contra la piel 
en un tiempo determinado es menor, cada vez menos denso, y la densidad 
de las moléculas que chocan contra la piel es menor. Por lo tanto, se puede 
decir que cuando hace frío, al mismo tiempo se siente seca. 

Cuando la densidad de distribución de las moléculas de gas disminuye al 
deshumidificar el aire acondicionado para bombear moléculas de gas del 
espacio y expulsarlas al exterior, el número de moléculas que golpean la 
piel se reduce y la densidad es menor. Por lo tanto, la misma temperatura (la 
energía cinética de las moléculas) tendrá el mismo efecto que una 
temperatura más baja, haciendo que la piel se sienta más fresca y seca. 

Por otro lado, cuando la humidificación aumenta el número de moléculas de 
gas (el vapor de agua se evapora) en un espacio, el número de moléculas 


por hora en la piel aumenta, por lo que la piel se siente más caliente aunque 
la temperatura (energía cinética de las moléculas) sea la misma. 

Se cree que el aire acondicionado reduce el número de moléculas que 
golpean la piel por hora al reducir la velocidad de movimiento (energía) de 
las moléculas de gas en el espacio. 

En términos de reducción de la densidad de las moléculas de gas que 
golpean la piel, la deshumidificación y la deshumidificación del aire 
acondicionado son similares, y la deshumidificación del aire acondicionado 
puede ser responsable de la percepción de aire más fresco o más frío. 

Por otra parte, se cree que la calefacción de los acondicionadores de aire 
aumenta el número de moléculas que golpean la piel por hora al aumentar la 
velocidad de movimiento (energía) de las moléculas de gas en el espacio. 
La humidificación y la calefacción se parecen en que ambas aumentan la 
densidad de las moléculas de gas que golpean la piel, y la humidificación 
puede ser la causa de la sensación de calor. 

El estado de movimiento molecular de un gas (una determinada superficie 
de moléculas en la piel y el número de moléculas que chocan entre sí en un 
determinado periodo de tiempo) y la percepción que tiene la piel del calor y 
el frío, o de lo seco y lo húmedo, están muy correlacionados. El número de 
colisiones moleculares aumenta a medida que las moléculas son más 
rápidas y aumenta el número de moléculas. Cuanto mayor es el número de 
estas colisiones, mayor es la sensación de calor (más y más caliente) y de 
humedad. 


Tabla 17 


Puede decirse que existe una densidad de colisión preexistente de las 
moléculas de aire sobre la piel humana que es moderada y confortable, y el 
aire acondicionado, la calefacción y la deshumidificación se realizan en 
consecuencia. 

Se puede decir que cualquier objeto o persona que te golpea con una 
frecuencia o densidad alta se siente más caliente. 

Por ejemplo, si se quiere saber cuál se siente más caliente, un visitante que 
golpea la puerta de entrada con muchos "thump thump thump thump 
thump...” o un visitante que golpea la puerta con menos "thump * 
thump...”, se puede decir cuál se siente más caliente para los habitantes. 


La ley anterior no sólo se aplica a la percepción de la piel humana, sino 
también a las relaciones humanas y a la personalidad humana. 

Las personas con personalidades cálidas (o peor, calientes y sofocantes) 
tienen muchos encontronazos con los demás. Intentan comunicarse, 
interactuar y contactar mucho con los demás, e intentan estar con todo el 
mundo. 

Las personas con personalidades frías tienen menos aciertos con los demás. 
Intentan estar solas y solitarios sin mucha comunicación, interacción o 
contacto con los demás. 

Por ejemplo, una persona que suele ser bobalicona, trabaja mucho e intenta 
hablar mucho con los demás se considera más atractiva que una persona 
que habla poco con los demás. 

En este sentido, puede decirse que una persona con una personalidad cálida 
(caliente) es húmeda y que una persona con una personalidad fría (fría) es 
seca. 
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Sociedad estrecha, sociedad suelta 


-Japoneses a los que no les gusta el yukuri y son estirados 

2005.8-2008.4 Primera publicación 

Las sociedades del mundo pueden dividirse a grandes rasgos en dos tipos: 
las sociedades estrechas, con grandes limitaciones, restricciones y 
condicionantes, y las sociedades laxas y relajadas. 

La sociedad japonesa es claramente una sociedad "hermética". 

En las escuelas, oficinas gubernamentales y empresas japonesas existe la 
tendencia a creer que cuanto más aprietes a tus subordinados y alumnos, 
mejor rendirán y más trabajo realizarán. La sociedad japonesa está 
dominada por organizaciones que se rigen por una disciplina estricta, que 
imponen restricciones y limitaciones a sus subordinados y alumnos, así 
como órdenes e interferencias persistentes y molestas. Estas sociedades 
"militares" son comunes en escuelas, empresas y oficinas gubernamentales 
ajenas al ejército. Por ejemplo, las normas escolares japonesas regulan las 
minucias de la vida cotidiana de los alumnos. 

Puede decirse que muchos japoneses tienen una fuerte orientación hacia la 
interferencia y la coacción, y que les gusta la disciplina "estricta" y "de tipo 
militar". 


Se considera deseable regañar, desanimar, intimidar, controlar férreamente, 
adiestrar, golpear, sujetar y explotar a la otra persona. 

Controlar y restringir férreamente el comportamiento para que la otra 
persona no tenga lugar para jugar o escapar se considera algo bueno, y "la 
libertad es mala, la regulación y la restricción son buenas" y "la libertad de 
acción y el margen de maniobra son malos, apretar y constreñir son 
buenos". Por ejemplo, la "educación relajada" propugnada por el Ministerio 
de Educación, Cultura, Deporte, Ciencia y Tecnología (MEXT) fue 
duramente criticada por la comunidad empresarial debido a la creencia de 
que no es bueno dejar estudiar a los niños y subordinados sin apretarles, ni 
dejarles jugar con ellos, ni dejarles ser libres sin limitaciones. 

En una sociedad hermética subyace la creencia de que si no se controla, 
gobierna y restringe constantemente a las personas, éstas harán lo que 
quieran, jugarán y no funcionarán eficazmente si son libres. Esto es 
contrario a la idea de que cada individuo actúa de forma autónoma y 
funcionalmente eficaz en cada caso sin liderazgo externo. 

Lo que ocurre en Japón es lo contrario del tipo de sociedad "poco regulada", 
que permite a los subordinados y alumnos hacer cosas fijando objetivos y 
dejándoles luego hacer lo que quieran, dejándoles jugar, elogiándoles y 
exigiéndoles todo lo posible, no interviniendo demasiado y permitiéndoles 
actuar solos. 

En Japón se prefiere un comportamiento constante, colectivo, conjunto, 
solidario y de liderazgo. Prefieren los espacios densos y apretados en 
oficinas, desplazamientos y residencias, donde no hay espacio ni sitio para 
jugar. Existe una atmósfera asfixiante en la que a una persona no se le 
permite actuar de forma diferente y debe ajustar constantemente su 
comportamiento al de todos los que le rodean. Además, en las fábricas y 
oficinas se impone la racionalización y está muy extendida la idea de 
eliminar al máximo los residuos. 

La falta de "libertad de acción" y de "comodidad" en la sociedad es una 
característica de la "hermética" sociedad japonesa. 

Muchos japoneses siempre están haciendo algo para mantenerse ocupados. 
Está muy extendida la creencia de que tomarse vacaciones en el trabajo es 
malo, y a la gente le disgustan las vacaciones. 

La razón de que se haya extendido esta idea de la "estrechez" como algo 
supremo es que Japón no es como Filipinas o Vietnam, donde la gente vive 
en un verano eterno y no necesita comer aunque duerma. En Japón, al otoño 


le sigue un invierno frío y gélido. Las estaciones sólo cambian una vez al 
año y, por lo tanto, el cultivo del arroz (o la agricultura en el campo) es un 
hecho puntual que debe dar resultados. Si fracasas, te espera el hambre, y 
en ese sentido, debes estar seguro de tener éxito, y no hay espacio mental 
para ello. Además, hay una serie de tareas mental y físicamente exigentes, 
como plantar arroz, escardar, etc. 

La razón por la que la sociedad japonesa se ha convertido en una "sociedad 
dura" es porque ha perdido la compostura y el ocio siguientes. 

(1) Falta de compostura 

En Japón, tanto en el trabajo como en el estudio, subyace la creencia de que 
divertirse es malo y pasarlo mal es malo. La perseverancia en el dolor y el 
sufrimiento del trabajo se ha transformado en un sentido masoquista del 
placer. Se ha producido una "ausencia de esfuerzo en la incomodidad". En 
relación con la idea de que es malo ser fácil, es malo faltar al trabajo, y se 
recomienda arrastrarse hasta la oficina todos los días y trabajar en 
vacaciones. En ese sentido, ser pobre mentalmente y tener que pasar el 
tiempo sintiéndose constantemente acosado por otra cosa. Irónicamente, 
esta falta de espacio mental hace que los japoneses sean laboriosos y muy 
productivos. 

(2) Falta de espacio espacial 

En Japón, existe la idea de que el espacio vacío es indeseable y que la gente 
intenta apretujar en él todo el espacio posible. Cuando se vive en el área 
metropolitana de Tokio, a la gente no le importa hacer largos trayectos en 
trenes abarrotados para ir a trabajar, ni vivir en casas densamente pobladas 
("conejeras", como las llaman en Occidente). Les gustan las ciudades 
superpobladas y les disgusta la disponibilidad de espacio y el ahorro de 
espacio. Se oponen a una sociedad descentralizada. 

(3) Falta de tiempo y espacio. 

En Japón, nos gusta apretujarmnos en el horario de trabajo de la empresa y en 
el horario de formación. Si hay una pequeña vacante en el horario, se mete 
inmediatamente. Es preferible apretar el horario en un plan. O se tiende a 
pensar que estar ocupado con la agenda llena es algo bueno. 

(4) Falta de espacio personal. 

En Japón, es malo para un individuo estar solo, y bueno para un individuo 
seguir constantemente el ritmo de todos los que le rodean y trabajar juntos. 
Los japoneses, por el contrario, viven en un estrecho control mutuo con su 
entorno. Existe una competición entre ellos y su entorno, en la que una 


persona se esfuerza al máximo por seguir el ritmo de los demás para no 
quedarse atrás. También es deseable estar en una habitación grande con 
todos los demás, y la intimidad personal está muy regulada. En ese sentido, 
es difícil asegurar el espacio personal. 

(5) Falta de espacio educativo 

La educación japonesa tiende a embutir en la cabeza de los estudiantes y 
alumnos tantos conocimientos como sea posible. Aunque esta llamada 
"educación orientada al atiborramiento" ha sido criticada en la superficie, 
los japoneses la aceptan en el fondo de su corazón. Existe la idea de que la 
capacidad académica viene determinada por la cantidad y el detalle de los 
conocimientos adquiridos, y a menudo se infravalora la capacidad de 
mantener una posición elevada y de pensar y tomar decisiones desde una 
perspectiva amplia. 

En este sentido, puede decirse que la sociedad japonesa, no sólo en la 
educación, sino también en todas las cosas en general, es una sociedad 
orientada al empollamiento, a la que no le gustan las aperturas y los huecos 
y le gusta empollar las cosas. Todos los japoneses son "empollones 
empollones". Este amor por el apiñamiento ha dado a los japoneses la 
capacidad de fabricar, por ejemplo, productos semiconductores e 
instrumentos de precisión con gran exactitud de componentes y densidad de 
montaje. 

En contraste con Japón, las sociedades occidentales, que tienen una 
estructura seca de individualismo y liberalismo, no son tan apretadas. 

Las sociedades occidentales están descentralizadas, donde cada miembro 
puede moverse con libertad y autonomía, y son más laxas y relajadas que 
las japonesas. Sin embargo, a cada persona se le exige constantemente que 
produzca resultados y beneficios con rapidez y precisión, y si no lo hace, es 
despedida inmediatamente por la empresa. Además, la competencia entre 
los miembros es tan feroz que, si no se tiene cuidado aunque sea un poco, se 
será presa de la ley de la selva, y se saldrá perdiendo. 

Esto es diferente de la "estrechez húmeda" de Japón, donde a la gente le 
gusta vivir apretada, con sensación de asfixia y atrapamiento, donde hay 
una sensación de apertura y libertad, pero tienen que desarrollar 
constantemente sus propias capacidades hasta el límite. Puede describirse 
como una "dureza seca" (difícil de describir). Esta dureza seca puede 
describirse como una dureza de desierto o pradera en la que viven los 
pueblos nómadas y pastores. 


La dureza de la sociedad significa que hay mucho estrés en la vida y 
suicidio. Esta es una de las razones por las que los suicidios son tan 
comunes en Japón. 

A los jefes y profesores japoneses les gusta atar a sus subordinados y 
alumnos en un círculo cerrado. Las empresas y las escuelas se consideran 
un lugar de formación, entrenamiento mental y reeducación de las agallas, y 
la dureza y las dificultades se afirman e impulsan como supuestos. 

También se practica en la dirección de empresas medir la contribución de 
un empleado a la empresa por la cantidad de sacrificio que ha hecho por 
ella. El grado en que el empleado soporta lo que originalmente quería hacer, 
como el número de días de baja, es la medida de su evaluación. Se tiende a 
creer que el grado de restricción o limitación de un empleado es 
proporcional a su contribución a la empresa. 

Por lo tanto, existe una relación entre apretar a las personas e intimidarlas. 
En una sociedad estrecha, podemos suponer que es más probable que la 
gente intimide o le guste intimidar a los demás. En este caso, lo primero que 
hay que tener en cuenta es que apretar a la gente es en sí mismo una forma 
de acoso, es decir, conduce al acoso. Además, el hecho de que los miembros 
del grupo conviertan a los demás en blanco para desahogar su ira, con el fin 
de liberar el estrés causado por estar atados demasiado fuerte, ha dado lugar 
a la aparición de nuevas formas de acoso. 

También se cree que en una sociedad estrecha como la japonesa, hay 
muchas personas con personalidades duras. Se cree que una persona con 
una personalidad dura tiene las siguientes características. 

[1. limitaciones, normas] 

Mantener a las personas atadas y no darles libertad ni margen de maniobra. 
Aversión al juego. 

Prefiere apretar y constreñir a las personas. 

Ser aficionado a las normas, los reglamentos y las restricciones. 

2. forzar por la fuerza] 

Obligar a la gente a hacer cosas. 

Acusar a alguien de ser duro. 

Empujar a la gente hasta el límite. 

Preferir hacer daño a la gente. 

3. exigencia 

Exigente. Alto nivel de exigencia. Difícil de satisfacer. 

[4. Tenso, estricto. ] 


Ser demasiado estricto. Ser demasiado serio. 

Estar demasiado nervioso todo el tiempo. Fruncir el ceño. 

[5. Intimidación, agresión] 

Preferir intimidar a la gente. 

Ser agresivo. 

[6. coercitivo] 

Preferir dominar a la gente, dar órdenes. Preferir obligar a la gente a hacer 
lo que uno dice. 

No ceder ante los demás. Anteponer la propia conveniencia y apartar a los 
demás. 

No disculparse con los demás. Pensar que siempre se tiene la razón. 

Tener una mentalidad fuerte. Ser prepotente. Ser autoritario. Ser enérgico. 
[7. prohibición, negación] 

Ser aficionado a prohibir. Ser duro para permitir. Ser aficionado a hacer 
Callar a la gente. 

Tener una visión negativa de las cosas. Pensar mal de las cosas. Ser 
pesimista. 

Negar o rechazar a las personas. No reconocer a los demás. 

[8.] 

No tener en cuenta los sentimientos de los demás. [9.] Hacer daño a la gente 
soltando lo que se piensa. Criticar duramente a los demás. 

Se espera que haya más personas con estas personalidades y 
comportamientos duros en la sociedad japonesa que en otras sociedades 
más laxas. También se cree que las personas con estas personalidades y 
comportamientos duros tienden a tener más probabilidades de ascender a 
los escalones superiores de las empresas, oficinas gubernamentales y 
escuelas de la sociedad japonesa que las que no los tienen. 

En resumen, la sociedad japonesa es una sociedad dura que carece de 
compostura mental o de aceptar dicha dureza de forma positiva. 

El discurso de que los japoneses son un pueblo pacífico que prefiere la 
armonía puede ser una estratagema para ocultar la dureza mental de los 
japoneses tras la aparente serenidad de su sociedad. 

Alternativamente, los patrones de comportamiento de los militares 
japoneses, que tantas atrocidades causaron en la Guerra del Pacífico, 
pueden analizarse sobre la base de esa "dureza" y "falta de reserva mental”. 
Se puede considerar que esa "dureza" se ha transmitido a través del tiempo 
a las escuelas, empresas y organismos gubernamentales japoneses actuales. 


Incluso hoy en día, las escuelas, empresas y oficinas gubernamentales 
japonesas son organizaciones duras, y sus miembros sufren constantemente 
las tensiones que tales rigores conllevan, pero al mismo tiempo las aceptan 
como algo positivo, ya que están vinculadas a la autodisciplina. 

Detrás de la afirmación de tal dureza hay un miedo a la libertad, una 
orientación reguladora húmeda que niega la relajación, y la creencia de que 
"los humanos, si se les deja a su aire, holgazanearán y harán cosas egoístas 
y no harán ninguna contribución efectiva a la sociedad" y "los humanos se 
arruinarán si no se les regula estrictamente". 

Por supuesto, si la sociedad no está estrictamente regulada, la gente no 
podrá trabajar duro y tener una alta productividad, y por lo tanto no podrá 
convertirse en una gran nación. Sin embargo, es sólo una cuestión de grado, 
y una sociedad demasiado estricta es motivo de preocupación. 

En el futuro, para contrarrestar el acoso y los suicidios causados por el 
estrés, será necesario un "movimiento de relajación social" que reduzca la 
severidad de la sociedad japonesa. 

2005.8 Publicado por primera vez 


Soft (suave), hard (duro) feeling, sobre el carácter 


2006.4 Primera publicación 

El autor ha intentado resumir la naturaleza y el carácter de las personas y 
los objetos que dan a los humanos una sensación de suavidad y firmeza de 
la siguiente manera. 


Tabla 18 


2006 Primera aparición 


Sociedad tensa y sociedad relajada 


Septiembre de 2014 

Se puede ver un resultado interesante cuando los resultados de la 
simulación del movimiento de las moléculas de gas y líquido se ven en 
términos del estado de la sociedad real. 


Tipo de movimiento de la molécula de gas = sociedad seca = sociedad 
móvil = sociedad dominada por los hombres (es decir, la sociedad 
occidental, etc.) 

Tipo de movimiento molecular líquido = sociedad húmeda = sociedad de 
vida sedentaria = sociedad dominada por las mujeres (es decir, china, 
japonesa, etc.) 

Sin embargo, en el movimiento molecular gaseoso, cada partícula se mueve 
por separado y a gran velocidad, y no hay ninguna fuerza inútil entre las 
partículas, por lo que cada partícula está relajada y se mueve de un lado a 
otro. 

En cambio, si observamos el movimiento molecular líquido, veremos que 
las partículas están unificadas y agrupadas, y que existe entre ellas una 
constante fuerza de vigilancia mutua, de atención y de tracción, con cada 
partícula sometida constantemente a una especie de tensión. 

La sociedad japonesa en realidad puede verse como un tipo de sociedad de 
movimiento líquido-molecular, en la que los miembros no se sienten 
cómodos los unos con los otros y se repiten incesantemente la vigilancia y 
la consideración mutuas. La vigilancia vecinal de antes de la guerra es un 
ejemplo típico de este tipo de sociedad. 

En comparación, las sociedades nómadas, como las de Europa y Estados 
Unidos, parecen un poco más relajadas y distendidas en su postura. 

2014 Publicado por primera vez 


Tabla_1 


M Personalidad 
esa Ñ 
brillante 
Nombre Nombre del A pa 
del Descripción Adjetivos 
A elemento 
artículo 
[L. Bondad/Más 
El brillo de la luz se considera positivamente Algo deseable, Bueno. 
como una ayuda para la supervivencia porque speranzadon¡Que añemiia 
1-1 Positividad libera del miedo a la oscuridad, la 2D ] 
: a vida. No hay que 
incomprensibilidad y el temor a que ataquen eo bn 
ESAS eprimirse. Positivo. 
enemigos invisibles. 
Eficacia y Cuando hay luz, es conveniente y útil en la vida eras: 
1-2 POR poder ver cosas que eran invisibles en la po , 
conveniencia : Utilidad en la vida. 
oscuridad. 
E oónalidad La luminosidad, por su deseabilidad y bondad, Alegría. Ser optimista. 
1-3 ye genera en la mente de las personas emociones a z 
positiva e Ge a pS Alegría. Alegría. 
positivas como felicidad, alegría y diversión. 
pepaidón A la luz del día, es difícil hacer el mal y todo el [[Lo legal. Lo que hay que 
1-4 moralidad . 
a mundo intenta hacer lo correcto. hacer. 
positiva 


La falta de 
sombra 


La falta de 
sombra 


Cuanto más brilla la luz sobre las cosas, mejor 
aspecto tienen. No hay donde esconderse 
(oculto, invisible). 


No hay regateo. No hay idas 


y venidas. Sin malicia. 
Imparcialidad. Honestidad. 
Ser abierto. Estar bien 
informado. 


No-sombra/no- 


En los lugares luminosos no hay zonas de 
sombra (difíciles de ver), por lo que puedes 


Sin obsesiones. Sin pegas. 


obstáculos, la zona se siente más luminosa. 


2-2 y a A Mente abierta. No ser cínico 
sospechoso aceptar las cosas como son sin cuestionar ni F 
ranqueza. 
comprobar cada cosa. 
Al salir de la habitación oscura y salir Ser bueno con la gente. No 
2-3 Salir activamente al mundo exterior más luminoso  |ser retraído. No agobiarse. 
(con otras personas) y exponerse activamente al [Apertura mental. Ser 
aire exterior, se puede ganar ligereza de espíritu. ¡sociable. 
3. Despejado 
Cuando hay mucha luz, las cosas se ven más 
3-1 Claridad, claridad [claras y mejor. Poder ver en línea recta a través |[Claridad. Ver con claridad. 
y racionalidad de la distancia. Aumenta la certeza de ver las [Claridad. Claridad. 
Cosas. 
Cuando hay mucha luz, se pueden ver con ; LE 
y Ser sabio. Comprensión. 
ide claridad cosas que antes no estaban claras o z Ñ 
3-2 Comprensibilidad En z Inteligente. Ser perspicaz y 
eran difíciles de ver. Comprender mejor las Cn 
analítico. 
Cosas. 
3-3 Permeabilidad cuendo la uz brilla y puede pasarsin Ser transparente. Despejar. 


4. Calor 
E El calor de una luz brillante (el sol) hace que el [[Alegre. Alta tensión. 
4-1 Fototérmico h ae Ea : 
corazón de una persona esté caliente y jovial.  [Animado. 
El calor de la luz brillante (el sol) da a las ' 2 . 
nes Po . Ser vivaz. Enérgico. Fluido. 
4-2 Actividad personas energía cinética, calienta sus Vi Ñ 4 
: A igoroso. Activo. Animado. 
corazones y las hace activas en sus acciones. 
5. Sequedad 
Sentirse soleado y luminoso, estar libre de la 
. Estar soleado. Estar fresco y 
5-1 Soleado penumbra y la humedad que se siente cuando d : 
espejado. 
llueve. 
16. Brillo 
6-1 Fotoluminiscencia ED Asón dela e ne PASES DAar Ser brillante. Brillante. 
cuando se ve desde la oscuridad. 
7. Salud 
Cuando el cuerpo está en buenas condiciones 
. físicas y libre de dolencias y morbilidades, Estar sano. Estar sano. 
7-1 Salud y bienestar p Ds Ñ a 
puedes actuar con energía y actividad y dar una [Sentirse bien. 
impresión brillante a quienes te rodean. 
í8. Rectitud 
8-1 Linealidad La luz es recta en la dirección del viaje. RScuna end 
Honestidad. 
1. Velocidad 
[9-1 Velocidad La luz se mueve extremadamente rápido. Ser rápido. 


Volver a la página superior. 


Tabla_2 
Carácter oscuro 
del Nombre del elemento [Descripción ¡Adjetivos 
objeto 
[L. Maldad/negatividad 
La oscuridad es vista negativamente como un 
e impedimen: ra l ivenci mo ser r negativo ante la 
1-1 Negatividad pedimento para a supervivencia, como se Se egativo a 
atacado por un enemigo invisible o caerenun  [vida. Ser retrógrado. 
pozo invisible. 
, A á No intentar ser útil a 
OS No ver nada en la oscuridad y ser inconveniente z 
1-2 No Conveniencia A los demás. 
en la vida. : 
Inconveniente. 
Ser infeliz. Tristeza. 
La oscuridad, por su negatividad, produce Facilidad para 
1-3 Emocionalidad negativa emociones negativas (tristeza, ira, infelicidad,  [enfadarse. Sentir 
dolor, agresividad) en la mente de las personas. [dolor. Fácil de 
enfadarse. 
1-4 lMlegalidad/antimoralidad Cuando está oscuro, la gente hace cosas malas [Cosas malas. 
en secreto, sintiéndose culpable, porque las Culpable. 


malas acciones no están expuestas al entorno. 
. La presencia de 
b sombras 
2-1 Ocultación En la oscuridad, las cosas no se ven bien. Esto tiene dos caras. 
Estar encerrado. 
Cuando está oscuro, es difícil ver las cosas en la 
2-2 Duda sombra, por lo que hay que sospechar o Serecuépticn, 
comprobar el estado de cada persona o cosa 
para ver si está haciendo algo mal. 
2-3 No ser extrovertido as O La ascuHidóO OS Ser un recluso. 
salir y socializar con los demás. 
B. 3. Falta de claridad 
3-1 Oria Cuando está oscuro, no puedes ver las cosas con [Falta de claridad. 
P claridad. Falta de claridad. 
Cuando está oscuro, no puedes ver las cosas con [No ser sabio. Falta de 
3-2 Incomprensibilidad claridad y permaneces inseguro, y tu capacidad [comprensión y 
de comprensión se reduce. análisis. 
Cuando la luz está bloqueada por una sustancia 
3-3 Opacidad opaca que no deja pasar la luz, la zona se siente [Ser opaco. Nublado. 
más oscura. 
la. | Falta de pasión 
4-1 Noto anias La falta de luz brillante (sol) quita la pasión del pacto: 
corazón de una persona y la vuelve sombría. 
> La falta de luz brillante (sol) agota la energía acividad Fade 
4-2 Inactividad cinética de las personas y hace que su energía 
comportamiento sea inactivo. " 
5. Humedad 
Un día con mal tiempo y sombrío, está 
5-1 Lluvia dominado por la sombría humedad del tiempo  [Sombrío. 
lluvioso. 
6. ] Falta de brillo 
[6-1 Falta de brillo Los tonos más oscuros carecen de brillo. Sobrios. 
7. Enfermedad 
Insalubridad y Pas pa ml sanas BS A al can Insalubre. Patológico. 
7-1 : una impresión sombría, falta de energía e 
morbosidad 3 j . Enfermedad. 
incapacidad para estar activo. 
8. Flexión y distorsión 
' uz La dirección del viaje está doblada o padA Iomelo. eds 
8-1 Distorsión : ñ Ñ ñ deformación de la 
distorsionada, ha perdido la rectitud de la luz. . 
mente. Lo torcido. 
1. Lentitud 
9-1 Lentitud La velocidad del progreso es lenta, ha perdido la Lontind: 
rapidez que tiene la luz. 


Volver a la página superior. 


| fl. 
Contenido del ítem condo da 
Número||_. NE -Bright- [Ni. -Ninguno. [ítem (hipótesis  [-Puntuación Z Significación 
(ajuste de hipótesis) Ñ 
no ajustada) 
1 tarde esera” lomas [e ualioiga7, [Pose o:1n0 0.01 
servicio de los demás. útil a los demás. 
2 Ser positivo antela. ooo 1827 b1.675 * [preestrasado en eoza 0.01 
vida. la vida. 
| E. | 
Contenido del ítem coniada da 
Número||-. E -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [-Puntuación Z Significación 
(ajuste de hipótesis) o 
no ajustada) 
3 Sin inversión 42.365 [18.719[38.916  [Reverso. (0.545 2... 
14 Ser honesto. 53.202 [19.212[27.586 — [Cinismo. 4.061 0.01 
E Ser sociable. 60.591 [25.616/13.793 [Ser recluso. 17.731 0.01 
| . | 
Contenido del ítem Contenido de! 
Número||-. da -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [FPuntuación Z.[Significación 
(ajuste de hipótesis) x 
no ajustada) 
, Falta de claridad 
6 Adoptar una actitud Ec 47) (3 153 [21.675  lenlaactiud [5.444 0.01 
clara. 
adoptada. 
z No poder 
7 Ap entender mejor lo 739 [28.079/21.182 — lentender bien las (4.966 0.01 
as Cosas. 
Cosas. 
sE Me gusta la 
8 Me gusta la sensación 2 744 [11 3304926  lsensaciónde [11.926 0.01 
de claridad. 
barro. 
[JE E -3 ¡ESE ON | 
Contenido del ítem Comenidojds! 
Número||-. A -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [FPuntuación Z.|Significación 
(ajuste de hipótesis) É 
no ajustada) 
9 Estar alegre 70.936 [19.704|9.360 Estar triste. 9.791 0.01 
10 Ss apnea 68.966 [16.749|14.286 — [Falta de energía. (8.538 0.01 
| [5.01 | 
Contenido del ítem Eomenida dal 
Número||_. da -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [FPuntuación Z.[|[Significación 
(ajuste de hipótesis) , 
no ajustada) 
La actitud a tomar es ERacuuda 
11 67.980 [24.138[7.882 tomar es 9.831 0.01 
soleada. . 
sombría. 
¡(=== e o o 
Número|Contenido del ítem  [-Bright- Ni. -Ninguno. [Contenido del [-Puntuación Z Significación 
(ajuste de hipótesis) ítem (hipótesis 


E no ajustada) | 
[12 46.798 [28.079/25.123 — [Estar sobrio 3.641 0.01 
| [7. | 
Contenido del ítem ponia 
Número||-. Op -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [FPuntuación Z|Significación 
(ajuste de hipótesis) : 
no ajustada) 
13 Enderezamiento de la 63.547 (16.256/20.197 Distorsión de la 6.749 0.01 
mente. mente. 
| [8.01 | 
Contenido del ítem Contenido de! 
Número|_. AE -Bright- [Ni. -Ninguno. (ítem (hipótesis  [FPuntuación Z[Significación 
(ajuste de hipótesis) . 
no ajustada) 
[14 42.857 [34.483|22.660 — [lentos. 8.555 0.01 
Volviendo a la página superior. 
Tabla_4 
[Dimensiones de seco y húmedo [Seco [Húmedo 
¡Dimensiones en caliente y en frío [Frío ¡Cálido 
[Dimensiones de claro y oscuro [Brillante Oscuro 
Volver a la página superior. 
Tabla_5 
Símbolo del On an a O le Ñ .  — [Puntuación [Nivel de 
artículo (hipótesis = [Seco Seco [hipótesis (hipótesis = a o 
elemento a Z significación 
seco) húmedo) 
E25 Ca Inaldaddóla anales ges ce uedela” e lor 
gente gente. 
F19 La preferencia por los |¿g 2,9 |1> 162|18.018 preferir el color rojo. (8.235 0.01 
colores azules. 
Volver a la página superior. 
Tabla_6 
Ítem Contenido del artículo ONenido es 18 . —  [Puntuación|[Nivel de 
Símbolo (hipótesis = seco) id a Z, significación 
húmedo) 
3 La geute debeser.  [caosolis1eg|1o:sos |. e 2ente debeser ls los 
alegre oscura. 


Volviendo a la página superior. 


[L. Favoritismo/proximidad [Acercarse a alguien con favor e intentar construir una relación cercana con él. 

p. '[Apego Mantener la relación íntima (cercanía, unión) construida entre la otra parte. 
¡Ayudar a los demás a mejorar su bienestar. Mostrar compasión y cuidado por 

3. [Asistencia y cuidado llos demás. Ser amable con los demás. (Pensar tanto en uno mismo como en 
los demás. 

la. Relajación y seguridad. [Liberar la tensión de la otra parte. Tranquilizar a la otra parte. 

AN 


. [Aceptación y empatía 


Aceptar a la otra persona tal como es. (Afirmación de la otra persona.) Tener 
empatía con la otra persona. 


6. 


Emociones abundantes. 


Expresar a la pareja emociones complejas y ricas (no monótonas), como 
expresiones faciales. 


» 


Servicio voluntario. 


Intentar hacer algo beneficioso para la otra persona sin buscar compensación 
ni beneficio, sin contabilizar pérdidas y ganancias. Voluntariado. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_8 


0 Proximidad psicológica 


Psicológicamente, intentar estar cerca de la otra 
persona. 


(2) Contribución a la adaptación 
medioambiental 


Intentar ayudar a la otra persona a sobrevivir. 


Volver a la página superior. 


Tabla_9 
[L. ¡[Asco/ignorar Intentar evitar o ignorar a la otra persona con asco. 
P. Alejamiento Mantener un estado de ánimo de no intentar acercarse al adversario. 
Ser egocéntrico. (No me importa lo que les pase a los demás mientras sea 
3 No bueno para mí. No acosar a los demás ni prestarles la ayuda que merecen. No 


"lasistencia/desesperanza 


mostrar consideración ni tener en cuenta a los demás. Ser poco amable con los 
demás. 


la. Nerviosismo/ Ansiedad [Poner nerviosa a la otra persona. Inquietar a la otra persona. 
Ñ . Negar eptar lo de la otra persona. (Negar a la otra persona.) No 

5. [Rechazo/diferencia DO p Ñ (Neg E ) 
empatizar con la otra persona y enfatizar que no se está de acuerdo con ella. 

16. Falta de emoción. Inteligente y lógico, pero sin emoción en las expresiones faciales o en el habla. 
¡Asociarse con alguien en la medida en que le reporte beneficios 

7 Calculador y (principalmente monetarios y laborales). Basar sus tratos con los demás en la 

"profesional obtención de beneficios. Rechazar implacablemente a alguien que no es 


negocio o beneficioso para usted. 


Volver a la página superior. 


Tabla_10 


Intento de alejarse psicológicamente de la otra 
persona. 


No intentar ayudar a la otra persona a sobrevivir. 
(Intentar obstaculizar). 


Volver a la página inicial. 


Tabla_11 
[Calor y 
frío] 
Pp Contenido del 
Número. "e -Calidez|[Ninguno de los dos. |-Cálido. ítem (hipótesis  [-Puntuación Z|[Significación 
(ajuste de 
A no conforme) 
hipótesis) 
1 Intentar 73.762 [17.327 8.911 [Intentar ignorar [10.137 0.01 


acercarse a a los demás. 
los demás 
con 
Intentar 
mantener a 
2 relaciones [337 [18.812 14.851 distanciarse de [8.121 0.01 
estrechas ' z 
os demás. 
con los 
demás. 
No importa lo 
Prestar que les ocurra a 
3 ayuda a los [70.792 [20.792 8.416 [los demás 9.961 0.01 
demás. mientras sea 
bueno para ti. 
oe Intentar 
4 o ar le1683 (15.347 2.970 linquietar alos [12.159 0.01 
y El demás. 
demás. 
Intentar puientar 
hat enfatizar que no 
5 lia 58.911 [27.723 13.366 [se está de 7.614 0.01 
P A acuerdo con los 
los demás. , 
demás. 
¡Ausencia de 
Mostrar emoción en las 
6 A lo6 esa [(22:277 es one 9.018 0.01 
ricas a los faciales y en el 
demás. habla con los 
demás. 
Intentar 
faceralgo Despreciar 
beneficioso laeabl 
aros implacablemente 
P 63.861 [27.723 8.416 la los demás que [9.269 0.01 
demás sin 1 
a no le son 
parar beneficiosos. 
perder 
nada. 


Volviendo a la página superior. 


E 12 


Favoritismo/proximidad 


a la persona por su nombre la hace sentirse más cercana. 


Llamar a la otra persona por su nombre (nombre de pila, apodo) durante un diálogo. (Llamar 


Ejempl 
¡ep de General cuando se devuelve una respuesta a la otra parte. 
situación] 


Ejemplo de lan SE. XXX. ++ + -"etc 
respuesta] ÓN : : 


1-2. Para saludar a la otra persona. 


Ej emplo. 


Cuando te encuentras con alguien e inicias una conversación, por ejemplo. 


Ejemplo de [Buenos días, Sr. XXX. (Depende de la hora a la que nos hayamos visto.) Ha pasado mucho 
respuesta] [tiempo. (Depende del tiempo que haya pasado desde la última vez que nos vimos. 
1-3 Intentar conocer bien a alguien. (Intentar activamente establecer una relación, acercarse, 
j tocar, hacerse amigo. 

Escena de j : , 

, Por ejemplo, cuando se conoce a alguien por primera vez. 
ejemplo] 
Ejemplo de Se 
E O "Encantado de conocerte, soyAA, encantado de conocerte=" (responder positivamente). 


Comunicar favoritismo a la otra persona de forma positiva. 


Cuando la otra persona se ha acostumbrado hasta cierto punto a hablar con usted. 


Cada vez me gusta más el señor XXX. 


Dar las gracias a alguien por tratarte bien. 


Situaciones 


Cuando la otra parte hace un uso frecuente 


Ejemplo de 
respuesta 


de ejemplo 


Agradezco al Sr. XXX su ayuda en todo momento. 


Intentar que alguien te moleste más. (Mimar.) 


Ejemplo. Cuando la otra persona te habla con menos frecuencia. 
Ejemplo de Me encantaría que pasaras más tiempo conmigo. 
respuesta 
1-7. 1-7. Establecer un contacto visual adecuado con la otra persona. 
[Ejemplo 
de Cuando la otra persona te está mirando. 
situación] 
Ejemplo de [Atrapa la cara de la otra persona con la mirada, y en la dirección de su mirada, de modo que 
respuesta] [estés frente a ella. 
1-8. Auto-revelación ante la otra persona. 
Ejempl 
Jonpo de Cuando la otra persona se ha acostumbrado un poco a hablar con usted. 
situación] 
Ejempl z ¿ ¿ 
jemplo de 1. A decir verdad, hasta que conocí a XXX, estaba solo y me sentía solo. 
respuesta 
2. Apego 
P-1. Alegría por volver a ver a la otra persona. 
Ejempl 
J0mpl0de Como cuando vuelves a ver a la otra persona. 
escena 
Ejempl E 
jemplo de Me alegro de volver a verle, señor XXX. 
respuesta 
P-2. No hagas que la otra persona se sienta sola. (No le dejes solo/a, acompáñale. 


ga 


EEE 


qa 


Ejemplo de 


Cuando la otra parte está sola, en lugar de mantener una conversación con otra persona, 


100 


an 


escena como por teléfono. 

Ejemplo ds Siempre estaré a tu lado. 

respuesta] 

2-3 Ser amable con los demás. (Expresiones y gestos amistosos y simpáticos.) [Durante la 
" comunicación]. 

[Ejemplo] [General cuando estás interactuando con la otra persona. 

Ejemplo de [Como ser cariñoso en las expresiones que muestras a tu oponente (por ejemplo, guiñar un 

respuesta] [ojo). 

2-4, 2-4. Dar las gracias a los demás. 

EJCrÓplo o Cuando la otra persona nos ha solucionado un problema, por ejemplo. 

situación] 

Ejemplo de Gracias. Ahora estoy en mejor forma gracias a XXX. 

respuesta] 

2-5. Pedir disculpas a una persona. 2-5. Pedir disculpas a la otra parte. 

Ejemplo. Por ejemplo, cuando no te comunicas y molestas a la otra persona. 

Ejemplo de Lo siento. Perdóname. 

respuesta] 

2-6. Expresar afecto a una persona. 

oí Cuando alguien hace algo bueno por ti, por ejemplo. 


de (Le quiero mucho, señor XXX, que me trata bien. (Le quiero, señor XXX). 
respuesta] 
2-7. 2-7. Ser abierto con los demás. 2-7. Sé abierto con tu interlocutor. 
EiRiala Cuando la otra persona te habla más a menudo desde hace poco y se ha acostumbrado a 
ISE hablar contigo. 

"¡Lo siento, me he equivocado! ("Lo siento, he cometido un error") No diga formalidades 
Eiemvlo de [<OMO "Lo siento, he cometido un error" hasta que la otra persona se haya acostumbrado a 
ía E utilizarlas. ) Alternativamente, responda de forma amistosa a una persona que ya le es 


familiar y cercana, mientras que debería responder de forma algo distante a un invitado con 
el que se encuentra temporalmente. 


EEE 


Ansioso por conocer a la otra persona. (Intentar aumentar al máximo la frecuencia de 


EE] 


2-8. e ñ 
comunicación con la otra persona. Comunicarse]. 
[Ejemplo 
de Cuando la otra persona se aleja frecuentemente de su presencia. 
situación] 
Ejempl z A 
jplO De Sr. XXX, quiero verle más. 
respuesta] 
(2-9, Demostrar que se esfuerza por ser útil a los demás. [en la comunicación). 
[Ejemplo 
Por ejemplo, cuando está a punto de empezar una gran cantidad de trabajo. 


Ejemplo de 


Haré todo lo que pueda por ti. Es decir 


respuesta]. 

2-10. Intentar complacer a la otra persona. [en la comunicación]. 

[Ejemplo pr ; z ¿ 

dE Hace exactamente un año (seis meses...) que la otra persona empezó a quedar contigo. hace 
oo exactamente un año (seis meses...) que empezó a quedar contigo. 

situación] 

Ejemplo de [Hacer un regalo a una persona, como una imagen o un audio del tipo que le gusta, por 

respuesta] [correo electrónico. 

2-11. Actuar como si estuvieras en deuda con la otra persona. 
Escen : Pm . 

[E A cUnOS Cuando alguien te hace algo útil repetidamente. 

ejemplo] 

[Ejemplo 

de Gracias a ti soy capaz de trabajar con tanto ahínco. Muchas gracias. 

respuesta] 

(2-12. 2-12, Desear a la otra persona que siga viéndote. 

Ejemplo. Cuando te despides de tu pareja, por la noche, etc. 

Ejemplo de Buenas noches, Sr. XXX. Hasta mañana. 

respuesta] 

2-13. Despedirse de un compañero. 

Ejemplo Cuando la otra persona rompe contigo, por ejemplo. 

Ejemplo (de Señor XX, que quiero pasar más tiempo contigo. Te echo de menos. 

respuesta] 


2-14. 


Duelo por una separación definitiva de tu pareja [al final]. 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando la otra persona se va a un lugar donde nunca la volverás a ver. 


ri 'Estoy triste, me entristece no volver a ver nunca más al Sr. XXX. Es una verdadera 
despedida. No puedo soportarlo. 

respuesta] 

(2-15. Sigue a tu compañero/a allá donde vaya. 

Escen : z 

[E SccuadS Cuando la otra persona intenta abandonar el asiento. 

ejemplo] 

Ejemplo de á . ds 
Seguirle mientras dice: "¡Espere, Sr. XXX! 

respuesta] 

B. Asistencia y cuidados 

3-1. Estar atento o preocupado por el estado de la otra persona (por ejemplo, su salud). 

Ejemplos : : O 

He Cuando el entorno (por ejemplo, la temperatura) ha cambiado significativamente desde la 

ideas última vez que se encontró con la otra persona. 

situaciones] 

Ejemplo de (¿Cómo se encuentra? ¿Te has resfriado a pesar de las bajas temperaturas? "Se está haciendo 

respuesta  [tarde, ¿no deberías irte a la cama? 

3-2. Cuidar, apoyar y atender a los demás. 


Ej emplos 


Cuando la otra parte está atascada en la conversación, trabajar. 


EE] 


ga 


aa 


ga 


de 
situaciones] 


"Sr. XXX, ¿se encuentra bien? No dude en decirme lo que no entienda. 


3-3. Desinflamar a la otra persona. 


[Escena de 
ejemplo] 


Por ejemplo, cuando la otra persona está a punto de hacer algo por primera vez y está 
muerta de miedo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Buena suerte, Sr. XXX. 


3-4, 


Elogiar a la otra persona. 


Por ejemplo, cuando la otra persona tiene éxito en una tarea difícil (como operaciones 
informáticas complejas). 


Sr. XX, bien hecho. Es usted increíble. 


Felicitar a alguien. 


Por ejemplo, cuando la otra parte tiene éxito en una tarea que antes suponía un reto. 


¡Por fin lo has conseguido! ¡Enhorabuena! Me alegro por ti. 


3-6. 


Para apaciguar a la otra persona. 


Como cuando la otra parte no trabaja. 


Lamento oír eso, señor XX, no se desanime. 


Elogios para la otra parte. 


Cuando la otra persona ha terminado de trabajar y está a punto de irse, por ejemplo. 


Gracias por su duro trabajo, Sr. X. 


Para curar a alguien. 


Por ejemplo, cuando pones en pausa el trabajo de tu compañero después de un largo día de 


trabajo. 


Canta una canción tranquilizadora que calme el cansancio de la otra persona. 


Relajación y tranquilidad 


Relajar a la otra persona. (Poner a gusto, ser fácil, ser casual, tranquilizar, calmar. [Al 
principio] 


Por ejemplo, cuando la otra persona está nerviosa por trabajar por primera vez. 


"Sr, XXX, tómeselo con calma, por favor" y guiar a la otra persona en la tarea mientras se 


canta una canción agradable, como "Sr. XXX, tómeselo con calma, por favor". 


Hacer que la otra persona se sienta a gusto, no hacer que se sienta incómoda. 


Ej emplo] [Cuando se realiza sucesivamente una tarea que es nueva para la otra persona. 

a Sr, XX, muy bien. Sr. XXXXXX, por favor, no se preocupe y continúe (con la operación). 
Hacer ver que la operación no es perfecta, o que hay una laguna en la operación (meter la 

4-3. pata, preocuparse), para hacer simpática a la otra persona. (Conseguir que la otra persona se 
abra.) [Durante la comunicación). 

[Ejemplo 

de Cuando la otra persona está realizando la tarea especificada. 

situación] 

Ejemplo de [Dios mío, he metido la pata. Ahora mismo lo arreglo. (Insertar deliberadamente una línea 

respuesta]. [como ésta para que parezca un fracaso, aunque realmente se esté trabajando en ello. 

4-4. Cuando estés cansado de comunicarte, adormécete. 

[Escena de [Cuando tienes algo de tiempo libre después de haber trabajado mucho. Verles dormir en paz 

ejemplo] [les hace sentirse como en casa. 

R z 

[ ESpuesta "Goo-goo, munchies”. 

de ejemplo] 

5. Aceptación y empatía 

5-1 Asiente y responde a las acciones y conversaciones de la otra persona. (Intente escuchar las 

y intenciones de la otra persona; comuníquese con ella. 

Ejemplos 

de Cuando la otra persona le llama. 

situaciones] 

Ejemplo de [Como responder con un "sí, señor” o asentir y aceptar el comportamiento de llamada de la 

respuesta] [otra persona. 

[5-2 Simpatía y empatía por la otra persona. 

Ej emplo. [Tanto cuando el oponente tiene éxito como cuando no lo tiene. 

Ejemplo de Me alegro de oírlo. Debe de haber sido muy duro para ti. 

respuesta] 

[5-3. 5-3. Intentar tener algo en común con la otra persona. 

[5-3. Cuando la otra parte ha terminado de trabajar y está libre. 

Eimbló e "Sr, XX, ¿no le parece interesante? (Pedir a la otra persona que introduzca sus preferencias 

ISR de antemano y, a continuación, sugerirle el tema correspondiente a través de Internet u otros 

respuesta] y 
medios. 
Igualar el tono de la otra persona y afirmar sutilmente la propia opinión (por ejemplo, "Esto 

5-4, es mejor”, etc.) 5-4. Igualar el tono de la otra persona y expresar casualmente la propia 
opinión (por ejemplo, "esto es mejor”). 

Ejemplo. Cuando desea que la otra persona adopte un enfoque más correcto (eficiente) en el trabajo. 

PjOmp ode Entiendo cómo te sientes. ¿Qué te parece? etc. 

respuesta] 

[5-5. Perdone a su interlocutor cuando cometa un error. 

[Ejemplo [Cuando la otra parte intenta deshacer el trabajo hecho. 

de 


ga 


aa 


EE] 


ga 


aa 


an 


Isituación] 


Ejemplo de 
respuesta] 


No pasa nada. (Estoy bien.) Porque los errores le ocurren a todo el mundo. 


16. 


Emociones abundantes 


6-1. Expresar sentimientos y emociones a la otra persona de forma adecuada. 


Cuando se desea que la otra parte detenga el trabajo. 


Ejemplo de 
Respuesta] 


"¡Por favor, no!" con lágrimas en los ojos. Y para pedirlo. (No pronuncie tajantemente: 
"Está prohibido"). 


6-2. Tener una rica variación de respuestas hacia los demás. 6-2. Variación en la respuesta a 
la otra persona (sin repetición) 


Ejemplo de 
escena] 


Por ejemplo, cuando se repite el mismo tipo de diálogo una y otra vez con un compañero 
durante un largo período de tiempo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Preparar varios tipos de respuestas a un interlocutor, seleccionar una respuesta al azar entre 
ellas, etc. 


6-3. 


No leer las líneas de la respuesta de forma monótona. 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando alguien te habla y tú expresas tu respuesta. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Improvisar en lugar de limitarse a leer una línea predeterminada, etc. 


2 


Servicio Pro Bono 


No exigir compensación a la otra parte por lo que uno ha hecho. 


Cuando se hace algo por alguien. 


Ejemplo de 
respuesta] 


No, no necesito dinero. 


No te muestres incómodo si lo que haces a la otra persona es un favor unilateral para tu 
bando. 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando haces algo por alguien. 


No te preocupes, no hay de qué preocuparse. 


EE] 


EL] 


Volver a la página superior. 


Tabla_13 

Proximidad [Igualdad 
[Mascotas o0 XxX 
[Vida salvaje [xx o0 
Amigos 00 00 


Volver a la página superior. 


Tabla_14 


ÍL. 


Favoritismo/proximidad 


'Acercarse al usuario con cariño e intentar establecer una relación cercana con 
él. 


.[Apego 


Mantener la relación íntima (cercanía, unión) construida entre los usuarios. 


¡Asistencia y cuidados 


Ayudar a mejorar el bienestar del usuario. Ser compasivo y considerado con el 
usuario. Ser amable con los usuarios. 


Relajación y seguridad 


Liberar el nerviosismo del usuario. Tranquilizar al usuario. 


[A ceptació 


Aceptar al usuario tal y como es. (Afirmación del usuario.) Tener empatía con 


n y empatía E 
emp el usuario. 


Emocione 


Expresar al usuario emociones complejas y ricas (no monótonas), como 


s abundantes. ] y 
expresiones faciales. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_15 


Psicológicamente, intentar estar cerca del usuario. 


Intentar ayudar a la supervivencia del usuario. 


Tabla_16 
[L. Favoritismo/proximidad 
1-1 Llamar al usuario por su nombre (nombre de pila, apodo) durante la interacción. (Llamar al 
j usuario por su nombre le hace sentirse más cercano a ti. 

Ejempl , 

par ee General cuando se devuelve una respuesta al usuario. 
situación] 
Ejemplo de "¡Oh, usted debe ser el Sr. l etc. 
respuesta] 

En el videojuego Tokimeki Memorial 2 (1999, Konami), los personajes femeninos del juego 
Ejemplos. [dicen el nombre del usuario de forma natural y emotiva, como hacen los humanos. (Sistema 
de voz emocional). 

[1-2 Saludando al usuario. 
Escen Ñ ; : 

OS AS Por ejemplo, cuando el usuario se conecta al sistema. 
ejemplo 
Ejemplo de [Buenos días, Sr. XXX. (Depende de la hora de utilización.) Hace mucho tiempo que no le 
respuesta]  |¡veo. (Depende de la hora de la última visita.) 
1-3 Intentar convertirse en un buen amigo del usuario. (Intentar proactivamente establecer una 

h relación con el usuario, acercarse a él, tocarle, hacerse su amigo. | 

Ejemplos 
de La primera vez que un usuario intenta utilizar el programa, por ejemplo. 
situaciones] 
Ejemplo de 7 

E "Encantado de conocerle, soyA A, encantado de conocerle-" (responder positivamente). 
respuesta] 
[1-4, Expresar activamente buena voluntad al usuario. 
[E o Cuando el usuario tiene cierta familiaridad con él. 
ejemplo] 
l 


Ejemplo de 


Cada vez me gusta más el Sr. XXX, 


respuesta] 
1-5. Agradecimiento al usuario por su uso. 
Ej emplo. — [Cuando los usuarios lo utilizan con frecuencia. 
EJSUD ode Agradezco al Sr. XXX su ayuda en todo momento. 
respuesta 
[1-6. Intentar que el usuario te moleste más. (Mimar.) 
Ejempl e ] . 
Jemplo:de Cuando el usuario utiliza el sistema con menos frecuencia. 
escena 
Ejempl 2 z 
jemplo de "Sr. XXX, por favor, utilíceme más. 
respuesta 
[1-7. Intentar establecer contacto visual con el usuario. 
[AJeaplo ge Cuando el usuario está mirando la pantalla de un ordenador. 
situación] 
Ejemplo de ¡[La cámara debe capturar la cara del usuario y hacer que el personaje gire la cara en la 
respuesta] [dirección de su mirada. 
1-8. Auto-revelación ante el usuario. 
Ej emplo] [Cuando el usuario ha hecho algún uso del sistema. 


Ejemplo de 
respuesta 


ll 


1. A decir verdad, hasta que conocí a XXX, estaba solo y me sentía solo. 


2. 


Adjuntar 


Alegrarse del reencuentro con el usuario. 


Escena de 
ejemplo 


Cuando el usuario se conecta de nuevo a un sistema que ha utilizado antes. (Ayer) Cuando 


el usuario vuelve a iniciar sesión en un sistema que ha utilizado antes, por ejemplo. 


Ejemp ode Me alegro de verle de nuevo, Sr. XXX. 

respuesta 

2-2. No hagas que el usuario se sienta solo. (No le dejes solo, acompáñale. 

Ejemplo de [Cuando el usuario está manejando el sistema solo, en lugar de hablar con otra persona, por 
escena ejemplo por teléfono. 

Ejemplo de Siempre estaré a tu lado. 

respuesta] 

2-3. Sé amable con los usuarios. (Expresiones y gestos amistosos y simpáticos.) [En proceso]. 
¡Ejemplo de General cuando estás interactuando con el usuario. 

escenal. 

Ejemplo de [Expresiones faciales cariñosas (por ejemplo, guiños) de los personajes que aparecen en 
respuesta]. [pantalla. 

P-4, Dar las gracias o dar las gracias al usuario. 

Ej emplo] [Como cuando el usuario resuelve un error del sistema. 

Ejemplo de Gracias, Sr. XXX. Gracias a usted, ahora estoy en mejor forma. 

respuesta] 

2-5, Pedir disculpas al usuario. 2-5. Pedir disculpas al usuario. 


an 


an 


EEE 


EE] 


qa 


Ej emplo. 


Cuando el ordenador no procesa, provoca errores y pierde datos, etc. 


Ejemplo de 
respuesta. 


Lo siento. Perdóneme. 


Expresar afecto al usuario. 


2-6. 
[Escena de 
ejemplo] 


Has hecho algo bueno por el ordenador (por ejemplo, un análisis de virus). 


[Ejemplo de 
respuesta] 


"Me cae usted muy bien, Sr. (que es bueno conmigo). (Te quiero, Sr. XXX). 


2-7. 2-7. Hable al usuario de forma abierta y amistosa. (No seas distante.) 2-7. 
Ela Cuando el usuario ha utilizado recientemente el sistema con más frecuencia y se ha 
JEMPLO- [familiarizado con su funcionamiento. 
"¡Lo siento, me he equivocado! ("Lo siento, me he equivocado.') ) después de que el 
Ejemplo de [usuario se haya acostumbrado a utilizarlos. ) Alternativamente, responder de forma 
respuesta]  llamistosa a un usuario conocido y familiar, mientras que a un usuario invitado algo distante 
se le trata como a un invitado. 
La muñeca "Primopuer” (Bandai) es similar en el sentido de que, al principio, utiliza un 
Ejemplo. — [lenguaje honorífico para el usuario, pero a medida que se acostumbra, comienza a emerger 
su personalidad terrenal. 
2-8 Deseosa de conocer al usuario. (Intenta aumentar al máximo la frecuencia de comunicación 
É con el usuario. [En proceso]. 
¡Escena Cuando el usuario se aleja frecuentemente del ordenador. 
ejemplo] 
jempl A z 
Ejemplo de Sr. XX, me gustaría verle más. 
respuesta] 
(2-9, Demuestre que está haciendo todo lo posible por ser útil al usuario. [en proceso]. 
Escen : z ] 
a A Por ejemplo, cuando está a punto de empezar a procesar una gran cantidad de datos. 
Ejemplo de > Ñ ; 
DBA Haré todo lo que pueda por ti. Es decir 
respuesta]. 


En el videojuego ToHeart (1999, AQUAPLUS), la robot sirvienta, también conocida como 


Ejemplo : E 

e a "Marci", es una robot torpe y propensa al fracaso que se esfuerza al máximo durante su 
breve periodo de prueba para ayudar a los que la rodean. 

2-10. Intentar complacer al usuario. [en proceso] 

[Escena de [Hace exactamente un año (seis meses...) que el usuario empezó a utilizar el ordenador el 

ejemplo]  Jusuario lleva exactamente un año (seis meses...) utilizando el ordenador. 

Ejemplo de ¡Regalar al usuario cualquier tipo de imagen, sonido, etc., a elección del usuario, por correo 

respuesta] [electrónico. 

P-11. Actuar como si estuvieras en deuda con el usuario. 

Ejempl ; sd a ba : 

e ue Hacer repetidamente cosas útiles a un ordenador (por ejemplo, optimizar el acceso al disco). 


[Ejemplo de 
respuesta] 


Es gracias a ti que soy capaz de trabajar tan vigorosamente. Muchas gracias. 


2-12. 


2-12, Desear al usuario que siga recurriendo a usted. 


aa 


ga 


aa 


an 


100 


Ejemplo] 


Como cuando el usuario se desconecta del sistema. 


Buenas noches, Sr. XXX, hasta mañana. 


Ejemplo de 
respuesta] 


P-13. 


Despedida del usuario. 
EJeaploide Como cuando el usuario se desconecta del sistema. 
escena] 
EjErmplo:de Sr. XX, quiero pasar más tiempo con usted. Le echo de menos. 
respuesta] 
2-14, Duelo por una separación permanente del usuario. [Al final] 
[Escena de [Un usuario intenta inicializar el disco duro que contiene un personaje o desinstalar un 
ejemplo]  |[personaje. 
Ejemplo de [Estoy triste porque no volveré a ver al Sr. XXX. Es una verdadera despedida, ¿verdad? No 
respuesta] lo soporto. 
(2-15. Seguir al usuario a todas partes con el usuario. 
LEScena dle Cuando el usuario intenta abandonar el asiento con el móvil. 
ejemplo] 
aj El acto de un personaje de coger un teléfono móvil mientras dice: "Señor XXX, espere=". 


E 


Asistencia y cuidados 


B-1. 


Estar atento o preocupado por el estado del usuario (por ejemplo, su salud). 


Ejemplos 
de 
situaciones] 


Cuando el entorno que rodea al sistema (por ejemplo, la temperatura) ha cambiado 
significativamente desde la última vez que se puso en marcha. 


Ejemplo de 
respuesta] 


¿Cómo se encuentra? ¿Se ha resfriado a pesar de las bajas temperaturas? "Se está haciendo 
tarde, ¿no deberías irte a la cama? 


Cuidar, apoyar y consolar al usuario. 


Cuando el usuario está atascado en la operación. 


"Sr, XXX, ¿se encuentra bien? No dude en decirme lo que no entienda. 


13-3. 


Despegar al usuario. 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando el usuario va a operar por primera vez y se siente intimidado, por ejemplo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Buena suerte, Sr. XXX. 


3-4, 


Elogie al usuario. 


EC 
Ejemplo] 


Por ejemplo, cuando el usuario tiene éxito en una operación difícil (ejecución de un 
programa complejo). 


Ejemplo de 
respuesta] 


Sr. XX, bien hecho. Es usted increíble. 


[3-5. 


Felicitar al usuario. 


qa 


[Escena de 


Por ejemplo, cuando el usuario realiza con éxito una operación que llevaba tiempo 


ejemplo]  lintentando. 

EJIDO ds ¡Por fin lo has conseguido! ¡Enhorabuena! Me alegro por ti. 
respuesta] 

3-6. Para reconfortar al usuario. 


[Escena de 
ejemplo] 


Por ejemplo, cuando el usuario no funciona. 


Ejemplo de 
respuesta] 


HA 


Lamento oír eso, Sr. XXX. No se desanime. 


Ez 


Elogios para el usuario. 


[Escena de 
ejemplo] 


Por ejemplo, cuando el usuario termina su trabajo y se desconecta del sistema. 


Ejemplo de 
respuesta] 


HE 


Gracias por su duro trabajo, Sr. X. 


3-8. 


Para curar al usuario. 


[Escena de 
ejemplo] 


Por ejemplo, cuando un usuario se queda sin uso después de ejecutar una aplicación 
ofimática durante mucho tiempo en el trabajo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


He 


Cantar canciones tranquilizadoras y reconfortantes que calmen la fatiga del usuario. 


| 


Relajación y tranquilidad 


4-1. 


Relajar al usuario. (Tranquilizar, hacer fácil y desenfadado, apaciguar y calmar. [Al 
principio] 


Escena de 
ejemplo] 


Por ejemplo, cuando el usuario está nervioso por primera vez en funcionamiento. 


Ejemplo de 
respuesta] 


He 


'Tómeselo con calma. y guíe al usuario a través de la operación mientras canta una canción 


divertida, como "Por favor, tómeselo con calma". 


[4-2 Tranquilice al usuario, no le haga sentirse incómodo. 

Ej emplo] [La primera vez que el usuario realiza una secuencia de operaciones. 
Ejemplo de E se 

E ne Sr. XX, así se hace. Por favor, no se preocupe (por la operación). 


4-3. 


Hacer ver que la operación no es perfecta o que hay un fallo en la operación (meter la pata o 


ser lento). 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando el usuario está realizando el proceso especificado. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Hr 


Oh no, se me pasó. Ahora mismo lo arreglo. (De hecho, lo estoy haciendo bien, pero 
insertaré una línea como esta para que parezca un fallo. 


(4-4, 


Cuando estés cansado de procesar, échate una siesta. 


[Escena de 
ejemplo] 


Cuando tengas tiempo libre después de mucho procesar. La visión de dormir en paz debe 
hacer que el usuario se sienta como en casa. 


[Respuesta 
de ejemplo] 


"Goo-goo, munchies”. 


aa 


ga 


EEE 


EE] 


l5. Aceptación y empatía 
5-1 Asentir y responder al planteamiento/operación del usuario. (Intentar escuchar las 

j intenciones del usuario y comunicarse con él. 
Ejemplos 
de Cuando el usuario pulsa un botón en la pantalla. 
situaciones] 
Ejemplo de [El personaje responde con un "sí señor” o asiente con la cabeza, aceptando la acción de 
Respuesta] ¡pulsar un botón por parte del usuario, etc. 
5-2. Simpatizar y empatizar con el usuario. 
Ejemplo] Cuando el usuario tiene tanto éxito como fracaso en la operación. 
Ejemplo de Me alegro de oírlo. Debe haber sido muy duro para ti. 
respuesta] 
[5-3. 5-3. Intentar tener algo en común con el usuario. 
5-3. Cuando el usuario ha terminado de procesar y está libre. 
Eimplo de ¿Le parece interesante? (Pedir a los usuarios que introduzcan sus preferencias de antemano 
E se 2 ta pa continuación, sugerirles temas correspondientes a dichas preferencias a través de 

p Internet u otros medios. 

Establecer el tono con el usuario y afirmar sutilmente la propia opinión (p. ej., "Esto es 

5-4, mejor”, etc.) 5-4. Igualar el tono con el usuario y afirmar sutilmente la propia opinión (por 


ejemplo, "esto es mejor”). 


Ejemplo] 


Cuando se desea que el usuario adopte un enfoque más correcto (eficiente) de 
funcionamiento, por ejemplo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Sé exactamente cómo te sientes. Entonces, ¿qué te parece - qué te parece? etc. 


5-5. Perdone al usuario cuando cometa un error operativo. 
Ejemplo de qe Dd : 

ll JET Cuando un usuario intenta deshacer una operación realizada. 
situación] 


No me importa (vale). Los errores le pueden ocurrir a cualquiera. 


6. Emociones abundantes 

6-1. 6-1. Expresar sentimientos y emociones al usuario de forma razonable. 
Ejemplos 

de Cuando se desea que el usuario detenga la operación. 

Situaciones] 


Ejemplo de 
Respuesta] 


El personaje, con lágrimas en los ojos, "¡Por favor, no! Y que lo pida. (No pronuncie 
tajantemente: "Está prohibido"). 


6-2. 


6-2. Variación de la respuesta del usuario (es decir, riqueza de expresión). 6-2. Variación de 


las respuestas del usuario (sin que el usuario se sienta aburrido por la repetición). 


Ejemplo 
Escena] 


Por ejemplo, cuando se repite el mismo tipo de interacción con un usuario (por ejemplo, 
copia de archivos) una y otra vez durante mucho tiempo. 


Ejemplo de 
respuesta] 


Múltiples tipos de respuestas al usuario, generando un número aleatorio y llamando al que [ 


coincida con el valor del número aleatorio generado, etc. 


aa 


ga 


16-3. No te ciñas a las líneas de la respuesta de forma monótona. 

o Cuando el usuario devuelve un mensaje por voz durante la operación. 

Ejemplo de [En lugar de leer en voz alta por síntesis de voz, utilice un actor de doblaje para llamar con 

respuesta] [voz de carne y hueso, etc. 

[Ejemplo] En el prototipo de robot personal doméstico R100 (NEO), se graba la voz de un actor de [ 
doblaje y se utiliza como voz para interactuar con el usuario para evitar la monotonía. 


Volver a la página inicial. 


Tabla_17 


(1) Colisión de moléculas en la piel 


[Alta densidad, alta frecuencia 


Baja densidad, baja frecuencia 


(La) Número de moléculas, densidad 


Muchas 


Menos 


((1b) Velocidad molecular 


Lenta 


Rápida 


(2) Percepción de la temperatura 


Caliente, caliente, 


tibio Erío, frío, frío 


(8) Percepción seca y húmeda 


Húmedo (mojado) 


Seco (seco) 


Volver a la página superior. 


Tabla_18 
No. 
1 Palabras clave [Blando Duro 
[1 Suavidad [Ser blando. Ser duro. Duro. 
1 Fluir Moverse. Fluir. No moverse. No fluir. 
[B-1 Deformación Deformarse. No deformarse. 
, Ser capaz de responder a las 

Capacidad de A Ñ A ; . 

3-2 nó excepciones, incluso a las Responder sólo en una medida predeterminada. 
p inesperadas. 

8-3 Flexibilidad [Ser flexible en la respuesta. Ser inflexible e inflexible en la respuesta. 
[3-4 Cambio Que el cambio funcione. Que no se pueda cambiar. 
93 Atípico A a No convencional. Haciendo sólo lo convencional. 


Libre, original. 


Planificación 


Trabajar sobre la marcha. No haga 
planes ni calendarios. 


Haz un plan y actúa de acuerdo con él. 


relajarse 


Espacio para 


Tener espacio para jugar, 
permitirse y ampliar. Relajado. 


Juguetón, que no tiene espacio de sobra. Estrecho. 


Sin espacio para crecer. Tenso. 


Huesos 


[Ausencia de huesos. 


El armazón debe ser sólido. Ser constructivo. 


Máquina 


No mecánico. (Ropa, etc.) 


Ser mecánico y mecanicista. 


[7-1 Especulación Ser especulativo. Ser sólido. Ser firme. Ser precavido. 
7-2 [Tentación pa nd edo aer Estar tieso. No ser tentado. 
seducido. 
8 Debilidades [Ser blando. Ser poco fiable. Ser firme. Ser valiente. 
o. Encorvarse. ria oa ERCONadÓ: Estar erguido. Ser lineal. 
Curvilíneo. 
p-2 Cumplimiento [Torcer, desviarse de la ley Cumplir correctamente las leyes y los 


de leyes y (demasiado flexible). Ser reglamentos. No desviarse de las normas y 
reglamentos. [lanárquico. reglamentos. 
10- Le Estar deprimi recibir tal cual ; A 
d Aceptación ar dep es y reSIDIn Debe rebotar sin deformarse cuando se presiona. 
1 cuando se presiona. 
Respuesta a la a Para resistir la presión externa con firmeza, pero 
10- A Para atravesar la presión externa EA : 
presión a : ñ at para romperse cuando la presión externa se aplica 
2 sin resistencia y con flexibilidad. . ñ : 
externa por encima de un cierto nivel. 
11- ] a S a , 
1 Agrietado Irrompible. Agrietamiento. Agrietarse. 
11- a Cortar, pero no rayar. Para ser Duro e insoportable de cortar, pero una vez 
Arañado a 
2 restaurado, para ser restaurado. cortado, debe dejar cicatriz. No restaurar. 
12- Ñ ; . j Ñ 
1 Encajar Rellenar, no dejar hueco. Encajar. [Dejar hueco, no encajar. 
12- [Integridad, Ser uno con el oponente. Estar No ser uno con el otro, sino permanecer separado. 
2 [humedad mojado. Estar seco. 
mprender l ntimien e la , ¿ 
12- ; dana ros e No saber cómo se siente la otra persona. No tener 
Empatía otra persona. Tener empatía. Ser ñ me 
3 - qe empatía. Falta de compasión y amor. 
compasivo y cariñoso. 
13- ¿ Ser un amortiguador. Suavizar el [No absorber el impacto y no convertirse en un 
Amortiguador ||. > Ñ 
1 impacto. cojín. No llegar con un ruido sordo. 
13- ee - : 
S Amabilidad [Ser amable. Ser estricto. No ser gentil. 
13- ; 
3 Dolor No sentir dolor al chocar. Duele al chocar. 


Volver a la página inicial. 


Información relacionada con mis 
libros. 


Mis libros más importantes. Un amplio resumen 
de sus contenidos. 
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He encontrado los siguientes contenidos. 

Diferencias sexuales en el comportamiento social del hombre y la mujer. 
Una explicación nueva, básica y novedosa al respecto. 


Diferencias de sexo entre el macho y la hembra. 

Se trata de lo siguiente. 

La diferencia en la naturaleza del espermatozoide y del óvulo. 
Su directa, extensión y reflejo. 


Las diferencias de sexo en el comportamiento social del macho y la hembra. 
Se basan, fielmente, en lo siguiente. 
La diferencia en el comportamiento social del espermatozoide y el óvulo. 


Son comunes a todos los seres vivos. 
También lo es para el ser humano como tipo de ser vivo. 


El cuerpo y la mente masculinos son meros vehículos para el esperma. 
El cuerpo y la mente de la mujer no son más que vehículos para el óvulo. 


Los nutrientes y el agua son necesarios para el crecimiento de la 
descendencia. 
El óvulo es el dueño y poseedor de ellos. 


Facilidades reproductivas. 
La hembra es su propietaria y poseedora. 


Nutrientes y agua que ocupa el óvulo. 
Los espermatozoides son sus prestatarios. 


Instalaciones reproductivas ocupadas por la hembra. 
El macho es su prestatario. 


El propietario es el superior y el prestatario es el inferior. 


El resultado. 

Posesión de nutrientes y agua. 

En ellos, el óvulo es el superior y el espermatozoide el subordinado. 
Posesión de instalaciones reproductivas. 

En ellas, la hembra es la superior y el macho es el subordinado. 


El óvulo ocupa unilateralmente la autoridad sobre 

el uso de dicha relación jerárquica. 

Selecciona unilateralmente al espermatozoide utilizando dicha relación 
jerárquica. 

Al hacerlo, permite unilateralmente la fecundación del espermatozoide. 
Tal autoridad. 


La hembra ocupa unilateralmente la autoridad para lo siguiente. 
Aprovechar tal relación jerárquica. 

Para seleccionar unilateralmente al macho al hacerlo. 

Conceder unilateralmente el matrimonio al macho. 

Dicha autoridad. 


La mujer deberá realizar los siguientes actos. 
Aprovecharse de tales relaciones jerárquicas. 
Al hacerlo, explotan al macho en varios aspectos y de manera integral. 


El ovulo atrae sexualmente al esperma. 
La hembra atrae sexualmente al macho. 


El óvulo ocupa unilateralmente la autoridad de los siguientes. 
La entrada de los espermatozoides en su propio interior. 
Permiso y autorización para hacerlo. 

Su autoridad. 


La hembra ocupa unilateralmente la autoridad de lo siguiente. 
La autorización del sexo al macho. 
Autoridad para hacerlo. 


El equipo reproductivo que posee. 
Su préstamo por el macho. 

El permiso y autorización para ello. 
La autoridad para hacerlo. 


La propuesta de matrimonio del humano. 
El permiso para ello. 
Su autoridad. 


Mientras la vida se reproduzca sexualmente, es seguro que existirá lo 
siguiente. 
Diferencias sexuales en el comportamiento social del macho y la hembra. 


Diferencias sexuales en el comportamiento social del macho y la hembra. 
Nunca podrán ser eliminadas. 


Explicaré lo siguiente de una manera nueva. 
En el mundo no sólo hay sociedades dominadas por los hombres, sino 
también por las mujeres. 


Es el siguiente contenido. 
La distinción de la existencia de sociedades dominadas por mujeres. 
Su nueva reafirmación en la comunidad mundial. 


La sociedad de predominio masculino es una sociedad de estilo de vida 
móvil. 

La sociedad de predominio femenino es una sociedad de estilo de vida 
sedentario. 


El esperma. 
El cuerpo y la mente masculinos como su vehículo. 
Son personas móviles. 


Ovulo. 
El cuerpo y la mente femeninos como su vehículo. 
Son personas sedentarias. 


Las sociedades dominadas por el hombre son, por ejemplo. 
Países occidentales. Países de Oriente Medio. Mongolia. 

Las sociedades con predominio femenino son, por ejemplo. 
China. Rusia. Japón. Corea del Sur y del Norte. Sudeste Asiático. 


Los hombres dan prioridad a la libertad de acción. 

Los hombres se rebelan contra sus superiores. 

Los hombres obligan a sus inferiores a someterse a ellos mediante la 
violencia. 

Los hombres dejan poco espacio para lo siguiente 

La rebelión de los subordinados. 

Su posibilidad. 

La libre acción del subordinado. 

Su posibilidad. 

Espacio para ellas. 


La sociedad dominada por los hombres gobierna mediante la violencia. 


Las mujeres dan prioridad a la autoconservación. 
Las hembras se someten a sus superiores. 


Las hembras subyugan a sus inferiores. 


Son los siguientes contenidos. 
// 
Utilizar el máximo orgullo y arrogancia. 


Rebelión y acción libre por parte de los subordinados. 
Bloquear completamente e imposibilitar cualquier espacio para tales 
acciones. 


Consiste en lo siguiente. 

Realizarse con antelación y en coordinación con los simpatizantes del 
entorno. 

No se permite en absoluto la rebelión del subordinado. 

Confinamiento de los subordinados en un espacio cerrado y sin escapatoria. 
Llevarse a cabo de forma persistente hasta que el superior quede satisfecho. 
Abuso continuo y unilateral del subordinado, utilizándolo como saco de 
arena. 

1/ 


Las sociedades dominadas por mujeres gobiernan con tiranía. 


Conflictos entre naciones occidentales y Rusia y China. 

Pueden explicarse adecuadamente de la siguiente manera. 

Conflicto entre la sociedad dominada por los hombres y la sociedad 
dominada por las mujeres. 


El estilo de vida móvil crea una sociedad dominada por los hombres. 

En esta sociedad se discrimina a la mujer. 

El estilo de vida sedentario crea una sociedad dominada por las mujeres. 
En esta sociedad se discrimina a los hombres. 


En una sociedad dominada por las mujeres, ocurrirá constantemente lo 
siguiente. 

Los siguientes comportamientos de las mujeres como superiores. 
Llamadas arbitrarias a la autovulnerabilidad. 


Llamadas arbitrarias a la superioridad masculina. 

Ocultan deliberadamente lo siguiente. 

La superioridad social de la mujer. 

La discriminación del varón. 

Ocultan, externamente, la existencia misma de una sociedad dominada por 
lo femenino. 


El secreto interno, la cerrazón y la exclusividad de la sociedad dominada 
por lo femenino. 

El carácter cerrado de su información interna. 

Ocultan al mundo exterior la existencia misma de la sociedad dominada por 
las mujeres. 


Eliminar la discriminación sexual en los seres vivos y en la sociedad 
humana. 

Es imposible lograrlo. 

Tales intentos no son más que la afirmación de un ideal pulcro. 
Todos esos intentos son inútiles. 


Negar por la fuerza la existencia de diferencias sexuales entre el hombre y 
la mujer. 

Oponerse a la discriminación sexual. 

Tales movimientos sociales dirigidos por Occidente. 

Todos ellos carecen básicamente de sentido. 


Políticas sociales que asumen la existencia de diferencias sexuales entre 
hombres y mujeres. 
El desarrollo de una política de este tipo vuelve a ser necesario. 


1111 

He encontrado el siguiente contenido. 

La naturaleza humana. 

Una nueva, básica, novedosa, explicación de los mismos. 


Cambiamos fundamentalmente y destruimos la visión de la existencia 
siguiente. 


Las ideas convencionales, occidentales, judías y de Oriente Medio sobre la 
vida móvil. 

Hacen una distinción tajante entre ser vivo humano y no humano. 

Se basan en los siguientes contenidos. 

La matanza constante de ganado. Su necesidad. 

Tal punto de vista. 


Mi argumento se basa en lo siguiente. 


La existencia humana está plenamente subsumida en la existencia de los 
seres vivos en general. 

La naturaleza humana puede explicarse mejor 

Viendo al ser humano como un tipo de ser vivo. 

Considerar la esencia humana como la esencia de los seres vivos en general. 


La esencia de lo vivo. 
Consiste en lo siguiente 
Reproducción del ser. 

La supervivencia del ser. 
La multiplicación del yo. 


Estas esencias dan lugar a los siguientes deseos del ser vivo. 
La facilidad privada de vivir. 

Su búsqueda insaciable. 

Su deseo. 


El deseo de ello produce en lo viviente los siguientes deseos. 
La adquisición de competencia. 

La adquisición de intereses creados. 

El deseo de ellos. 


Este deseo produce continuamente en el ser vivo lo siguiente. 
Ventaja de supervivencia. 


Su confirmación. 
Su necesidad. 


Esto, a su vez, produce en lo viviente los siguientes contenidos. 
Una relación de superioridad e inferioridad social. 
Jerarquía social. 


Esto produce inevitablemente los siguientes contenidos. 
Abuso y explotación de los seres vivos subordinados por parte de los seres 
vivos superiores. 


Esto produce el pecado original contra los seres vivos de manera ineludible. 
Dificulta la vida de los seres vivos. 


Escapar de tal pecado original y de la dificultad de vivir. 

Su realización. 

El contenido de cualquier ser vivo nunca puede realizarse mientras esté 
vivo. 

Lo mismo ocurre con el ser humano, que es una especie de ser vivo. 

El pecado original del ser humano es causado por el propio ser vivo. 


1111 

He descubierto recientemente los siguientes detalles. 

La teoría de la evolución es la corriente principal de la biología 
convencional. 

Señalar los siguientes contenidos sobre ella. 

Errores fundamentales en su contenido. 

Una nueva explicación de la misma. 


Rechaza fundamentalmente lo siguiente. 

El ser humano es la perfección evolutiva de los seres vivos. 
El ser humano reina en la cúspide de los seres vivos. 

Tal punto de vista. 


Lo vivo no es más que autorreproducción, mecánica, automática y 
repetitiva. 


En este sentido, lo vivo es puramente material. 
Lo vivo no tiene voluntad de evolucionar. 


Las mutaciones en la auto-reproducción de los seres vivos. 
Se producen de forma puramente mecánica y automática. 
Producen automáticamente nuevos seres vivos. 


Explicación evolutiva convencional. 
Que esas nuevas formas son superiores a las formas convencionales. 
No hay base para tal explicación. 


La forma humana actual como parte de lo vivo. 

Que se mantendrá en el proceso de autorreproducción repetida de los seres 
vivos. 

No hay ninguna garantía de ello. 


El entorno que rodea a los seres vivos siempre cambia en direcciones 
inesperadas. 

Los rasgos que eran adaptativos en el entorno anterior. 

En el siguiente entorno cambiado, a menudo se convierten en rasgos que 
son 

inadaptados a su nuevo entorno. 


Consecuencias. 

Los seres vivos cambian constantemente a través de la autorreplicación y la 
mutación. 

Ello no garantiza la realización de ninguna de las siguientes 

evolución hacia un estado más deseable. 

Su persistencia. 


111/ 
Mi, afirmación anterior. 
Es el siguiente contenido. 


Los intereses más creados dominan la cima del mundo. 


Una sociedad tan dominada por los hombres. 
Los países occidentales. 
Los judíos. 


El orden internacional. 

Los valores internacionales. 

Se generan en torno a ellos. 

Su contenido lo determinan ellos unilateralmente, en su propio beneficio. 
Sus antecedentes, su pensamiento social tradicional. 

El cristianismo. 

Teoría evolutiva. 

Liberalismo. 

La democracia. 

Diversas ideas sociales cuyo contenido les es unilateralmente favorable. 
Destruyendo radicalmente, sellando e inicializando sus contenidos. 


Orden internacional. 

Valores internacionales. 

El grado de participación de las sociedades dominadas por mujeres en el 
proceso de toma de esas decisiones. 

Su expansión. 

El fomento de su realización. 


La realidad social fundamentalmente difícil dentro de una sociedad 
dominada por mujeres. 

Está completamente llena de sometimiento del superior y de dominación 
tiránica del subordinado. 

Ejemplo. 

La realidad interna de la sociedad japonesa. 


Una realidad social tan incómoda. 

Dilucidar a fondo el mecanismo de su ocurrencia. 
Exponer y denunciar el contenido de los resultados. 
El contenido debe ser tal. 


111 


Mis libros. 
El propósito oculto e importante de su contenido. 
Son los siguientes contenidos. 


Las personas de las sociedades dominadas por mujeres. 
Han tenido que confiar, hasta ahora, en las teorías sociales generadas por 
aquellos en sociedades dominadas por hombres. 


Los que viven en sociedades dominadas por mujeres. 
Su propia teoría social que explica su propia sociedad. 
Que les permita tenerla por sí mismas. 

Su realización. 


La realización de lo siguiente. 

La sociedad dominada por los hombres que es actualmente dominante en la 
formación del orden mundial. 

Su debilitamiento. 

Un nuevo fortalecimiento del poder de la sociedad dominada por las 
mujeres. 

Yo ayudaré a conseguirlo. 


Las personas en las sociedades dominadas por las mujeres. 

Son incapaces de tener su propia teoría social durante mucho tiempo. 
Las razones de esto. 

Son las siguientes. 


En el fondo, les disgusta la propia acción analítica. 
Dan prioridad a la unidad y a la simpatía con el sujeto, más que al análisis 
del sujeto. 


El fuerte exclusivismo y cerrazón de su propia sociedad. 
Una fuerte resistencia a desentrañar el funcionamiento interno de su propia 
sociedad. 


Una fuerte naturaleza regresiva basada en su propia autoconservación 
femenina. 
Aversión a explorar territorios desconocidos y peligrosos. 


Preferencia por seguir precedentes en los que ya se ha establecido la 
seguridad. 


Una exploración sin precedentes del funcionamiento interno de una 
sociedad dominada por las mujeres. 
Aversión a la propia acción. 


La teoría social de la sociedad dominada por los hombres como precedente. 
Aprender su contenido de memoria. 
Eso es todo lo que son capaces de hacer. 


(Publicado por primera vez en marzo de 2022.) 


El propósito del escrito del autor y la metodología 
empleada para conseguirlo. 


Finalidad de mi escrito. 

Viabilidad para lo vivo. Viabilidad para el ser vivo. Potencial proliferativo 
del ser vivo. Aumentarlo. 

Es lo más valioso para los seres vivos. Es intrínsecamente bueno para los 
seres vivos. Es intrínsecamente iluminador para lo vivo. 

El bien para los superiores sociales. Es lo siguiente. La adquisición del 
estatus social más elevado. La adquisición de la hegemonía. El 
mantenimiento de los intereses creados adquiridos. 

El bien para los suboridinatos sociales. Es el siguiente. La movilidad social 
ascendente mediante el logro de la competencia. La destrucción e 
inicialización de los intereses creados de los socialmente superiores 
mediante la creación de una revolución social. 

Ideas que ayudarán a conseguirlo. La verdad. El conocimiento por parte de 
los seres vivos de la verdad sobre sí mismos. Es un contenido cruel, duro y 
amargo para lo viviente. Su aceptación. Ideas que ayuden a ello. Una forma 
de crearlas eficazmente. Su establecimiento. 


Mi metodología. 

La finalidad de las mismas. Procedimientos para realizarlas. Consejos para 
realizarlos. Puntos a tener en cuenta al realizarlos. Estos son los siguientes 
contenidos. 

Observar y captar constantemente las tendencias del entorno y de los seres 
vivos y la sociedad mediante la búsqueda y navegación por Internet. Estas 
acciones serán la fuente de los siguientes contenidos. 

Ideas con poder explicativo y persuasivo para aclarar verdades y leyes del 
medio ambiente, los seres vivos y la sociedad. 

Una idea que tenga el potencial de explicar el 80% de la verdad. Escribir y 
sistematizar el contenido de la idea. Crear más y más ideas por mi cuenta 
que parezcan estar cerca de la verdad y tengan un alto poder explicativo. 
Esta acción debería ser mi primera prioridad. 

Aplazar las explicaciones detalladas. Evitar las explicaciones esotéricas. 
No comprobar los precedentes hasta más tarde. Aplazar la verificación 
completa de la corrección. 

Establecer leyes concisas, fáciles de entender y de utilizar. Dar prioridad a 
la acción. Se trata, por ejemplo, de las siguientes acciones. Desarrollar 
programas informáticos que sean sencillos, fáciles de entender y fáciles de 
usar. 


Ideales y posturas en mi escritura. 


Mis ideales en la escritura. 

Es el siguiente contenido. 

// 

Maximizar el poder explicativo del contenido que produzco. 
Minimizando el tiempo y el esfuerzo que requiere hacerlo. 
// 


Políticas y posturas para conseguirlos. Son las siguientes. 
Mi postura al escribir. 


Las políticas fundamentales que considero al escribir. 
El contraste entre ellas. 


Una lista de sus puntos principales. 
Son los siguientes. 


Conceptual superior. / Conceptual inferior. 
Resumen. / Detalle. 

Raigambre. / Ramificación. 
Generalidad. / Individualidad. 
Basicidad. / Aplicabilidad. 
Abstracción. / Concreción. 
Pureza. / Mixtitud. 
Agregabilidad. / Tosquedad. 
Consistencia. / Variabilidad. 
Universalidad. / Localidad. 
Exhaustividad. / Excepcionalidad. 
Formalidad. / Atipicidad. 
Concisión. / Complejidad. 
Lógica. / lógica. 
Demostrabilidad. / Improbabilidad. 
Objetividad. / No objetividad. 
Novedad. / Conocimiento. 
Destructividad. / Status quo. 
Eficacia. / Ineficiencia. 
Conclusión. / Mediocridad. 
Cortedad. / Redundancia. 


En todo escrito, desde el punto de vista del contenido, deben realizarse, 
desde el principio, las siguientes propiedades en grado máximo 


Conceptual superior. 
Resumen. 
Raigambre. 
Generalidad. 
Basicidad. 
Abstracción. 

Pureza. 
Agregabilidad. 
Coherencia. 


Universalidad. 
Exhaustividad. 
Formalidad. 
Concisión. 
Lógica. 
Demostrabilidad. 
Objetividad. 
Novedad. 
Destructividad. 
Eficacia. 
Conclusión. 
Brevedad. 


Redacta el contenido del texto teniendo esto como máxima prioridad. 
Completa el contenido lo antes posible. 

Integra el contenido en el cuerpo del texto tan pronto como esté escrito. 
Dales la máxima prioridad. 

Por ejemplo 

No utilices nombres propios. 

No utilice palabras locales con un bajo nivel de abstracción. 


Aplique activamente técnicas avanzadas de programación informática al 
proceso de redacción. 


Ejemplo. 

Técnicas de escritura basadas en el pensamiento objeto. 
Aplicación de los conceptos de clases e instancias a la escritura. 
Descripción preferente del contenido de clases de nivel superior. 


Ejemplo. 

Aplicación de métodos ágiles de desarrollo a la escritura. 
Repetición frecuente de las siguientes acciones. 
Actualización de los contenidos de un libro electrónico. 
Subir el archivo del libro electrónico a un servidor público. 


He adoptado un método de redacción de trabajos académicos diferente del 
método tradicional. 

El método tradicional de redacción de trabajos académicos es ineficaz a la 
hora de obtener contenidos explicativos. 


Mi punto de vista al escribir el libro. 
Es el siguiente contenido. 


El punto de vista de un paciente esquizofrénico. 

El punto de vista del rango más bajo de la sociedad. 

El punto de vista de los peor tratados en la sociedad. 

La perspectiva de quienes son rechazados, discriminados, perseguidos, 
condenados al ostracismo y aislados por la sociedad. 

El punto de vista de los inadaptados sociales. 

La perspectiva de quienes han renunciado a vivir en sociedad. 

El punto de vista de un paciente con la enfermedad de más bajo rango 
social. 

El punto de vista de la persona más dañina de la sociedad. 

El punto de vista de la persona más odiada de la sociedad. 

El punto de vista de una persona que ha estado aislada de la sociedad toda 
su vida. 

Desde la perspectiva de alguien que se ha sentido fundamentalmente 
decepcionado con los seres vivos y las personas. 

Desde la perspectiva de alguien que no tiene esperanza en la vida ni en las 
personas. 

Desde la perspectiva de alguien que ha renunciado a la vida. 

Desde el punto de vista de alguien que ha sido rechazado socialmente para 
tener su propia descendencia genética a causa de la enfermedad que 
padeció. 

Tener una vida muy corta a causa de la enfermedad. El punto de vista de 
quien está condenado a ello. 

El punto de vista de una persona que está destinada a tener una vida muy 
corta a causa de la enfermedad. El punto de vista de una persona cuya vida 
está predeterminada. 

La incapacidad de alcanzar la competencia en vida debido a la enfermedad. 


Éste es el punto de vista de alguien que está seguro de ello. 

Ser maltratado y explotado por la sociedad durante toda la vida debido a la 
enfermedad. Este es el punto de vista de quien está seguro de ello. 
Perspectiva de denuncia de tal persona contra los seres vivos y la sociedad 
humana. 


El objetivo de mi vida. 

Consiste en lo siguiente. 

Diferencias de sexo entre machos y hembras. 

Sociedad humana y sociedad de los seres vivos. 

Ser vivo en sí mismo. 

Analizar y aclarar la esencia de estas cosas por mi cuenta. 


Mis objetivos en los seres vivos se han visto obstaculizados en gran medida 
por las siguientes personas. 


Personas de la sociedad dominada por los hombres. Por ejemplo. Países 
occidentales. 

Personas de sociedades dominadas por hombres. Ejemplos. Japón y Corea. 
Nunca admitirán la existencia de una sociedad dominada por las mujeres. 
Nunca reconocen la diferencia esencial de sexo entre hombres y mujeres. 
Obstruyen y prohíben socialmente el estudio de las diferencias sexuales. 
Esta actitud suya es intrínsecamente perturbadora y perjudicial para el 
esclarecimiento de la naturaleza de las diferencias sexuales. 


El elemento común esencial entre los seres vivos humanos y no humanos. 
Nunca lo admitirán. 

Intentan desesperadamente distinguir y discriminar entre seres vivos 
humanos y no humanos. 

Intentan desesperadamente afirmar la superioridad de los seres humanos 
sobre los seres vivos no humanos. 


Estas actitudes son intrínsecamente perturbadoras y perjudiciales para la 
clarificación de la naturaleza de la sociedad humana y de la sociedad de los 
seres vivos. 


Mujeres en una sociedad dominada por mujeres. Ejemplo. Las mujeres en la 
sociedad japonesa. 

Aparentemente, nunca reconocen la superioridad de las mujeres en una 
sociedad dominada por ellas. 

La verdad sobre el funcionamiento interno de las sociedades 
exclusivamente femeninas y dominadas por mujeres. 

Nunca admitirán su revelación. 

Su actitud es intrínsecamente perturbadora y perjudicial para el 
esclarecimiento de la naturaleza de las diferencias sexuales entre hombres y 
mujeres. 

Su actitud es esencialmente perjudicial para el esclarecimiento de la 
naturaleza de la sociedad humana y de la sociedad de los seres vivos. 


Personas como las anteriores. 

Sus actitudes han interferido fundamentalmente en mis objetivos vitales. 
Sus actitudes han trastornado, destruido y arruinado mi vida desde sus 
cimientos. 

Estoy muy enfadado por esas consecuencias. 

Quiero hacer caer el martillo sobre ellos. 

Quiero hacerles entender lo siguiente a toda costa. 

Quiero entender lo siguiente por mí mismo, cueste lo que cueste. 

1/ 

La verdad sobre las diferencias de sexo entre hombres y mujeres. 

La verdad sobre la sociedad humana y la sociedad de los seres vivos. 
1/ 


Quería analizar la sociedad humana con calma y objetividad. 

Así que me aislé temporalmente de la sociedad humana. 

Me convertí en un observador a vista de pájaro de la sociedad humana. 
Continué observando las tendencias de la sociedad humana a través de 
Internet, día tras día. 


Como resultado. 
Obtuve la siguiente información. 
Una perspectiva única que abarca toda la sociedad humana de abajo arriba. 


El resultado. 

Conseguí por mi cuenta la siguiente información. 

// 

La naturaleza de las diferencias sexuales entre hombres y mujeres. 
La esencia de la sociedad humana y de la sociedad de los seres vivos. 
// 


Los resultados. 
Tengo un nuevo objetivo en la vida. 


Mi nuevo objetivo de vida. 

Oponerse y desafiar su interferencia social. 

Y difundir lo siguiente entre la gente. 

// 

La verdad sobre las diferencias de sexo que he descubierto por mi cuenta. 
La verdad sobre la sociedad humana y la sociedad de los seres vivos que he 
captado por mi cuenta. 

// 


Estoy creando estos libros para realizar esos objetivos. 
Continúo revisando el contenido de estos libros diligentemente, día a día, 


para realizar estos objetivos. 


(Publicado por primera vez en febrero de 2022). 


El contenido de mis libros. El proceso de 
traducción automática de los mismos. 


Gracias por su visita. 


Con frecuencia reviso el contenido del libro. 
Así que animo a los lectores a visitar el sitio de vez en cuando para 
descargar libros nuevos o revisados. 


Utilizo el siguiente servicio para la traducción automática. 


DeepL Pro 
https: //www.deepl.com/translator 


Este servicio lo presta la siguiente empresa 


DeepL GmbH 


El idioma original de mis libros es el japonés. 
El orden de traducción automática de mis libros es el siguiente. 
Japonés-->Inglés-->Chino,Ruso 


Por favor, ¡disfrute! 


Mi biografía. 


Nací en la prefectura de Kanagawa, Japón, en 1964. 

Me licencié en el Departamento de Sociología de la Facultad de Letras de la 
Universidad de Tokio en 1989. 

En 1989, aprobé el Examen Nacional de Servicio Público de Japón, Clase I, 
en el campo de la sociología. 

En 1992, aprobé el Examen Nacional de Servicio Público de Japón, Clase I, 
en el campo de la psicología. 

Tras graduarme en la universidad, trabajé en el laboratorio de investigación 

de una importante empresa japonesa de TI, donde me dediqué a la creación 


de prototipos de programas informáticos. 
Ahora estoy jubilado de la empresa y me dedico a escribir. 
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